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ЗАКЛЮЧЕНИЕ

ПРИЛОЖЕНИЕ

ГЛАВА XL.

ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА С ВОЕННЫМ МИНИСТРОМ СТАНТОНОМ — ГЕНЕРАЛ РОУЗКРАНС — КОМАНДОВАНИЕ ВОЕННЫМ ОКРУГОМ МИСИСИПИ — РЕЧЬ ЭНДРЮ ДЖОНСОНА — ПРИБЫТИЕ В ЧАТТАНУГУ.

Ответ (на мою телеграмму от 16 октября 1863 года из Каира, в которой сообщалось о моем прибытии в этот пункт) пришел утром 17-го числа с предписанием немедленно направиться в гостиницу «Галт Хаус» в Луисвилле, где я должен был встретить офицера военного министерства с инструкциями. Я покинул Каир спустя час или два после получения этой депеши, отправившись по железной дороге через Индианаполис. Как только поезд, в котором я находился, стал отходить от депо в Индианаполисе, какой-то вестник подбежал, чтобы остановить его, заявив, что военный министр прибывает на вокзал и хочет меня видеть.

До того времени я никогда не встречался с мистером Стантоном, хотя годом ранее, когда я находился в Теннесси, мы часто общались по телеграфу. Иногда по ночам он приказывал соединять провода между военным министерством и моим штабом, и мы беседовали в течение часа или двух. В этот раз министра сопровождал губернатор Огайо Броу, с которым я никогда не встречался, хотя он и мой отец были давними знакомыми. Мистер Стантон отпустил литеральный специальный поезд, доставивший его в Индианаполис, и последовал со мной в Луисвилл.

До этого момента мне не давали никаких намеков относительно того, что от меня потребуется после ухода из Виксбурга, за исключением предложения в одной из депеш Хэллека о том, что мне лучше отправиться в Нэшвилл и руководить действиями войск, отправленных на выручку Роузкрансу. Вскоре после нашего отправления министр вручил мне два приказа, сказав, что я могу выбрать любой по своему усмотрению. Оба они были абсолютно идентичны во всем, кроме одного пункта. В обоих создавался «Военный округ Мисисипи» (с передачей мне командования), состоящий из департаментов Огайо, Камберленд и Теннесси, а также всей территории от Аллеганских гор до реки Мисисипи к северу от владений Бэнкса на юго-западе. Один приказ оставлял командующих департаментами на прежних местах, в то время как другой освобождал Роузкранса от должности и назначал на его место Томаса. Я принял последний. Мы прибыли в Луисвилл уже после наступления темноты и, если мне не изменяет память, под холодным моросящим дождем. Военный министр сказал мне позже, что в тот раз подхватил простуду, от которой никогда не рассчитывал оправиться. Так оно и вышло.

День прошел в Луисвилле: министр сообщал мне военные новости из столицы и рассуждал об разочарованиях результатами некоторых кампаний. К вечеру дня, следующего за нашим прибытием, все темы для обсуждения, казалось, были исчерпаны, и я покинул гостиницу, чтобы провести вечер в другом месте, поскольку у миссис Грант (которая сопровождала меня) и у меня в Луисвилле жили родственники. В течение вечера мистер Стантон получил депешу от мистера К. А. Дана, находившегося тогда в Чаттануге, в которой тот сообщал, что, если не принять мер, Роузкранс отступит, и советовал отдать категорический приказ, запрещающий ему это делать.

Как уже отмечалось, после падения Виксбурга я настойчиво доказывал правительству целесообразность наступления на Мобил. Генерал Роузкранс с большой и хорошо укомплектованной армией находился в Мерфрисборо, штат Теннесси, с начала 1863 года, причем Брэгг противостоял ему силами, поначалу вполне равными его собственным, учитывая оборонительный характер действий. Но после осады Виксбурга армия Брэгга была сильно сокращена для усиления Джонстона в Мисисипи, которому направляли подкрепления для снятия осады. Я часто писал генералу Хэллеку, предлагая Роузкрансу выступить против Брэгга. Поступив так, он либо задержал бы войска последнего на месте, либо открыл бы путь к захвату Чаттануги. Генерал Хллек горячо поддержал эту идею и в конце концов написал мне, что неоднократно приказывал Роузкрансу наступать, но тот неизменно уклонялся от выполнения приказа и наконец, собрав военный совет, ответил в том духе, что военная максима гласит: «не вести два решающих сражения одновременно». Если это и было правдой, то к данному случаю эта максима не применялась. Плохо потерпеть поражение в двух решающих сражениях, данных в один и тот же день, но выиграть их вовсе не плохо. Я же никаких сражений не вел, а осада Виксбурга отвлекла от фронта Роузкранса столько неприятельских сил, что его шансы на победу были значительно выше, чем если бы он ждал окончания осады, когда эти войска смогли бы вернуться. Роузкрансу приказали выступить против армии, которая выделяла войска для снятия осады. В конце концов он перешел в наступление 24 июня, но десять дней спустя Виксбург капитулировал, и войска, отправленные от Брэгга, смогли свободно вернуться.

Именно тогда я рекомендовал главнокомандующему предпринять наступление на Мобил. Я знал, в какой опасности находилась Теннессийская армия — ее численность непрерывно сокращалась не только из-за обычных потерь, но и из-за необходимости выделять войска для удержания постоянно удлиняющейся линии снабжения, в то время как силы неприятеля на фронте неуклонно возрастали. Мобил представлял для противника большую ценность и в отсутствие угрожающих сил охранялся едва ли чем-то помимо артиллерии. Если бы ему угрожали с суши и с воды одновременно, этот приз легко бы достался нам либо потребовал отправки войск для защиты. Эти войска неизбежно пришлось бы снимать от Брэгга. Мое мнение было отвергнуто, а находившиеся под моим командованием войска оказались рассредоточены по другим регионам страны, где, как считалось, они могли принести наибольшую пользу.

В Вашингтоне вскоре обнаружили, что Роузкранс попал в беду и нуждается в помощи. Необходимость оказалась настолько неотложной, что мы уже не могли оказать эту помощь путем удара по тылам Брэгга на Мобил. Следовательно, требовалось прямое подкрепление, и войска направлялись из каждого доступного пункта.

Роузкранс весьма искусно оттеснил Брэгга к югу от реки Теннесси, а также через Чаттанугу и далее за ее пределы. Если бы он остановился, укрепился и закрепился там, все было бы в порядке, и ошибка с запоздалым наступлением частично сгладилась бы. Но он продвигался вперед с сильно рассредоточенными силами, пока к Брэггу не стали прибывать войска из Мисисипи. Тогда Брэгг перехватил инициативу. Роузкрансу в свою очередь пришлось отступить, и он сумел собрать свою армию у Чикамоги, в нескольких милях к юго-востоку от Чаттануги, еще до того, как завязалось главное сражение. Сражение произошло 19 и 20 сентября, и Роузкранс потерпел тяжелое поражение, понеся огромные потери в артиллерии и потеряв около шестнадцати тысяч человек убитыми, ранеными и пленными. Корпус под командованием генерал-майора Джорджа Х. Томаса удержал свои позиции, в то время как Роузкранс с Криттенденом и Маккуком вернулись в Чаттанугу. Томас тоже вернулся, но позже, и его войска находились в полном порядке. Брэгг последовал за ними и занял Миссионари-Ридж, возвышающуюся над Чаттанугой. Он также занял гору Лукаут к западу от города, которую Роузкранс оставил, а вместе с ней и контроль над рекой и прибрежной дорогой вплоть до Бриджпорта. Национальные войска теперь прочно закрепились в Чаттанугской долине, имея за спиной реку Теннесси, а противника — на господствующих высотах к востоку и западу, причем мощная линия протянулась через всю долину от горы до горы, а ручей Чаттануга-Крик на значительной протяженности прикрывал их фронт.

29-го числа Хэккек прислал мне телеграмму с вышеуказанными результатами и приказал отправить Роузкрансу все силы, которые можно было снять с моего департамента. Задолго до получения этой депеши Шерман был уже в пути, а Макферсон двигался на восток с большей частью гарнизона Виксбурга.

Отступление в тот момент стало бы страшной катастрофой. Оно означало бы не только потерю важнейшего стратегического пункта, но и привело бы к утрате всей артиллерии, оставшейся у Теннессийской армии, и к уничтожению самой этой армии либо путем пленения, либо через ее деморализацию.

Все снабжение для Роузкранса приходилось доставлять из Нэшвилла. Железная дорога между этой базой и армией контролировалась правительством вплоть до Бриджпорта — пункта, где дорога пересекает реку Теннесси с южной стороны; однако Брэгг, удерживая горы Лукаут и Раккун к западу от Чаттануги, контролировал железную дорогу, реку и кратчайшие и лучшие грунтовые дороги по обе стороны Теннесси между Чаттанугой и Бриджпортом. Расстояние между этими двумя пунктами по железной дороге составляет всего двадцать шесть миль, но из-за позиции Брэгга все грузы для Роузкранса приходилось перевозить кружным путем к северу от реки через горную местность, что увеличивало расстояние до более чем шестидесяти миль.

Эта местность давала мало корма для животных, почти десять тысяч из которых уже подохли с голоду, а оставшихся не хватало даже для того, чтобы сдвинуть с места одно артиллерийское орудие или санитарные повозки для больных. Люди значительное время находились на половинном пайке сухарей, получая лишь немногие другие припасы, если не считать скота, пригнанного из Нэшвилла посуху. Окрестности вдоль дороги настолько истощились в плане корма для скота, что к моменту прибытия в Чаттанугу животные находились примерно в том же состоянии, что и те немногие особи, что оставались там живыми — «едва держались на ногах». По правде говоря, мясо было настолько худшего качества, что солдаты в шутку говаривали со сдержанным сарказмом, будто они живут на «половинном пайке сухарей и ВЯЛЕНГО НА ХОДУ СКОТА».

Ничего, кроме продовольствия, перевозить не удавалось, и войска испытывали недостаток в нормальной обуви и прочей одежде, подходящей для наступающего сезона. То, что у них было, износилось до предела. Топливо внутри федеральных позиций было полностью выработано, включая даже пни деревьев. Не было упряжек, чтобы доставить его с противоположного берега, где его имелось в изобилии. Единственным способом обеспечить топливо в течение некоторого времени перед моим прибытием оставалась рубка деревьев на северном берегу реки значительно выше по течению, составление из них плотов и сплав по течению с высадкой на южный берег в пределах наших позиций с помощью весел или шестов. Затем солдаты переносили его на плечах в свои лагеря.

Если бы отступление произошло в тот момент, вряд ли кто-либо из состава армии добрался бы до железной дороги в качестве организованного формирования, если бы противник организовал преследование.

Получив депешу мистера Дана, мистер Стантон велел позвать меня. Обнаружив, что меня нет на месте, он пришел в нервное возбуждение, расспрашивая каждого встречного, включая постояльцев гостиницы, не знают ли они, где я нахожусь, и требуя отыскать меня и немедленно направить к нему. Около одиннадцати часов я вернулся в отель, и по дороге, вблизи самого здания, каждый встречный оказывался посланцем от министра, очевидно, разделявшим его нетерпение со мной увидеться. Я поспешил в комнату министра и застал его стремительно шагающим взад и вперед в халате. Заявив, что отступление необходимо предотвратить, он показал мне депешу. Я немедленно написал приказ о принятии командования Военным округом Мисисипи и отправил его телеграфом генералу Роузкрансу. Затем я передал ему депешу из Вашингтона о назначении Томаса командующим Теннессийской армией, а Томасу — указание удерживать Чаттанугу любой ценой, уведомив его одновременно, что я буду на передовой так быстро, как только возможно. От Томаса незамедлительно пришел ответ: «Мы удержим город, пока не начнем умирать с голоду». Я осознал всю силу этой депеши позже, когда воочию увидел обстановку, вызвавшую ее появление. И в самом деле, казалось, что возможны лишь два исхода: либо голодная смерть, либо капитуляция и плен.

Утром 20 октября я вместе со штабом отправился в путь и добрался до Нэшвилла. В то время путешествовать дальше этого пункта в ночное время было небезопасно, поэтому я оставался в Нэшвилле до следующего утра. Здесь я впервые встретился с Эндрю Джонсоном, военным губернатором Теннесси. Он произнес приветственную речь. Его невозмутимость показывала, что это выступление было далеко не первым в его практике. Оно оказалось долгим, и я испытывал настоящие муки, пока он вещал, опасаясь, что от меня потребуется какой-то ответ. Впрочем, я испытал облегчение, так как собравшиеся люди, судя по всему, наслушались достаточно. Во всяком случае, они начали всеобщие рукопожатия, что, хотя и утомительно при таких масштабах, стало для меня великим избавлением в данной критической ситуации.

Из Нэшвилла я отправил телеграмму Бернсайду, находившемуся тогда в Ноксвилле, о том, что важные пункты в его департаменте следует укрепить, дабы их можно было удерживать минимальным числом людей; адмиралу Портеру в Каир — о том, что передовые части Шермана прошли Истпорт в Мисисипи, что пайки, вероятно, уже направляются из Сент-Луиса речным транспортом для снабжения его армии, и с просьбой прислать канонерскую лодку для их конвоирования; а также Томасу — с предложением бросить крупные силы на работы по восстановлению грунтовой дороги, которая тогда использовалась для связи с тылом вплоть до Бриджпорта.

Утром 21-го числа мы сели на поезд до передовой и после наступления темноты прибыли в Стивенсон, штат Алабама. Роузкранс находился там проездом на север. Он зашел в мой вагон, и мы провели короткую беседу, в ходе которой он очень четко обрисовал обстановку в Чаттануге и высказал несколько отличных соображений относительно того, что следует предпринять. Единственное, что меня поражало, — почему он сам не воплотил их в жизнь. Затем мы направились в Бриджпорт, где остановились на ночлег. Оттуда мы пересели на лошадей и проложили путь через Джаспер и хребет Уолдрон в Чаттанугу. Шли сильные дожди, и дороги сделались практически непроходимыми из-за грязи, местами достигавшей колен, и размывов на горных склонах. Я передвигался на костылях со времени падения в Новом Орлеане, и меня приходилось переносить через места, где пересекать их верхом было небезопасно. Дороги были завалены обломками разбитых повозок и тушами тысяч подохших от голода мулов и лошадей. В Джаспере, примерно в десяти-двенадцати милях от Бриджпорта, была сделана остановка. Там располагался штаб генерала О. О. Ховарда. Оттуда я дал телеграмму Бернсайду с требованием приложить все усилия для обеспечения пятисот патронов на орудие для его артиллерии и стрелкового оружия. Мы остановились на ночлег в небольшом селении примерно в десяти-двенадцати милях дальше по пути. На следующий день незадолго до темноты мы достигли Чаттануги. Я направился прямо в штаб генерала Томаса и провел там несколько дней, пока не смог обустроить собственный.

В течение вечера большинство генералов заглянули, чтобы выразить свое почтение и обсудить положение дел. Они показали на карте линию, отмеченную красным или синим карандашом, на которую Роузкранс планировал отойти. Если кто-то из них и одобрял это перемещение, мне они об этом не говорили. Я обнаружил, что генерал В. Ф. Смит занимает должность главного инженера Теннессийской армии. Я знал Смита еще кадетом в Вест-Пойнте, но не помнил, чтобы встречался с ним после своего выпуска в 1843 году вплоть до нынешнего момента. Он так понятно объяснил расстановку сил двух армий и топографию местности, что я представил все без личного осмотра. Я выяснил, что он установил лесопилку на берегу реки, задействовав найденный в округе старый локомобиль; сплавляя бревна с северного берега реки выше по течению, он заготовил пиломатериалы и изготовил понтоны и настил для дороги второго моста, поскольку один плавучий мост там уже имелся. Кроме того, он быстрыми темпами заготовлял материалы и строил суда для третьего моста. Вдобавок к этому у него подходило к концу строительство парохода для курсирования между Чаттанугой и Бриджпортом, как только мы овладеем рекой. Это судно представляло собой плоскодонку, сколоченную из распиленных на лесопилке досок, с надстройкой и кормовым колесом, приводимым в движение вторым двигателем, снятым с какой-то мастерской или фабрики.

Этой же ночью я отправил телеграмму в вашингтон генералу Хэллеку, извещая о своем прибытии и прося назначить генерала Шермана командующим Теннессийской армией с полевым штабом. Просьба была немедленно удовлетворена.

ГЛАВА XLI.

ВСТУПЛЕНИЕ В КОМАНДОВАНИЕ В ЧАТТАНУГЕ — ОТКРЫТИЕ ЛИНИИ СНАБЖЕНИЯ — БИТВА ПРИ УОХАТЧИ — НА ПИКЕТНОЙ ЛИНИИ.

На следующий день, 24-го числа, я отправился с личным инспекционным осмотром, взяв с собой Томаса и Смита, а также большинство членов моего личного штаба. Мы переправились на северный берег реки и, двигаясь к северу от обособленных отрогов холмов, вышли к Теннесси у Браунс-Ферри, примерно в трех милях ниже горы Лукаут, незамеченными противником. Здесь мы оставили лошадей в тылу и подошли к воде пешком. На противоположном берегу находился неприятельский пикет численностью около двадцати человек, который был прекрасно виден, причем мы находились в зоне уверенного поражения. Они не открыли по нам огня и не выказали беспокойства из-за нашего появления. Они не могли не видеть, что мы все — офицеры в чинах. Но, полагаю, они считали гарнизон Чаттануги военнопленными, которые кормятся кое-как или голодают, и сочли, что убивать кого-либо из них бесчеловечно, если только не приходится защищаться.

В ту ночь я отдал приказ об открытии маршрута к Бриджпорту — «крекерной линии», как метко окрестили ее солдаты. Они так долго сидели на скудном пайке, что моей первой мыслью стало создание линии, по которой до них могло бы дойти продовольствие.

Чаттануга расположена на южном берегу Теннесси, где эта река течет почти строго на запад. Она лежит у северной оконечности долины шириной в пять-шесть миль, по которой протекает ручей Чаттануга-Крик. К востоку от долины возвышается Миссионари-Ридж, поднимающаяся на пять-восемьсот футов над ручьем и обрывающаяся довольно круто за полмиле или более до достижения Теннесси. К западу от долины находится гора Лукаут, возвышающаяся на две тысячи двести футов над уровнем моря. Сразу за городом река Теннесси делает поворот на юг и течет к подножию горы Лукаут, не оставляя ровной земли между горой и рекой. Мемфисская и Чарлстонская железная дорога проходит через этот пункт, где гора стоит почти отвесно. К востоку от Миссионари-Ридж протекает река Саут-Чикамауга; к западу от горы Лукаут течет ручей Лукаут-Крик, а к западу от него — горы Раккун. Гора Лукаут на своей северной оконечности поднимается почти отвесно на некоторое расстояние, затем переходит в пологий склон с обработанными полями почти до самой вершины, где заканчивается палисадом высотой тридцать футов или более. На пологом склоне между верхним и нижним палисадами стоит единственная ферма, к которой ведет грунтовая дорога из восточной долины.

Укрепленная линия неприятеля начиналась на северной оконечности Миссионари-Ридж и тянулась вдоль гребня в южном направлении, оттуда пересекала долину Чаттануги до горы Лукаут. Гора Лукаут также была укреплена и удерживалась противником, который держал войска и в долине Лукаут к западу, и на горе Раккун, а пикеты простирались вдоль реки вниз по течению так, чтобы контролировать дорогу на северном берегу и делать ее для нас бесполезной. Вдобавок к этому в долине Чаттануги существовала укрепленная линия, тянувшаяся от реки к востоку от города до горы Лукаут, что делало окружение полным. Помимо укреплений на Миссионари-Ридж, существовала линия у подножия высоты, перемежающаяся отрогами стрелковых ячейкок на полпути вверх по склону. Пикеты противника выдвигались в долину по направлению к городу настолько далеко, что пикеты двух армий могли переговариваться. В одном месте их разделял лишь узкий ручей, давший название долине и городу и из которого обе стороны брали воду. Союзные линии были короче неприятельских.

Таким образом, обладающий многократно превосходящими силами противник был мощно укреплен с востока, юга и запада и контролировал реку ниже по течению. Практически Теннессийская армия оказалась в осаде. Противник пресек кавалерией к северу от реки проход поезда, груженого боеприпасами и медицинскими припасами. Союзная армия испытывала нехватку и того, и другого, не имея боеприпасов даже на один день боев.

Задолго до моего прибытия на этот новый театр военных действий генерал Хэллек приказал частям 11-го и 12-го корпусов под командованием соответственно генералов Ховарда и Слокама (при общем командовании Хукера) перебросить из Потомакской армии для подкрепления Роузкрана. Было бы безумием отправлять их в Чаттанугу, чтобы они помогли съесть те жалкие пайки, что там оставались. Соответственно, их оставили на железной дороге, где к ним можно было подвозить снабжение. До моего прибытия Томас приказал сосредоточить их в Бриджпорте.

Генерал В. Ф. Смит сыграл столь значительную роль в подготовке маневра, который я собирался предпринять, и высказал столь четкое суждение относительно способов его реализации, что я счел справедливым доверить ему командование войсками, выделенными для выполнения этой задачи, несмотря на то что тогда он исполнял обязанности штабного офицера и не командовал частями.

24 октября, после моего возвращения в Чаттанугу, были отданы следующие распоряжения: генералу Хукеру, находившемуся в то время в Бриджпорте, было приказано переправиться на южный берег Теннесси и наступать через Уайтсайдс и Уохатчи к Браунс-Ферри. Генералу Палмеру с дивизией 14-го корпуса Теннессийской армии предписывалось двигаться вниз по реке по северному берегу по обходной дороге до пункта напротив Уайтсайдс, затем переправиться и удерживать дорогу в тылу у Хукера после его прохождения. Четыре тысячи человек были одновременно выделены под началом генерала Смита для действий непосредственно из Чаттануги. Тысяча восемьсот из них под командованием генерала Хейзена должны были взять шестьдесят понтонных лодок и под покровом ночи сплавиться мимо неприятельских пикетов у северного подножия Лукаут к Браунс-Ферри, затем высадиться на южном берегу и захватить или отогнать пикеты в этом пункте. Смит должен был выступить с остальной частью отряда также под покровом ночи по северному берегу реки к Браунс-Ферри, захватив с собой все имущество для наведения моста, как только переправа будет обеспечена.

26-го числа Хукер переправился через реку у Бриджпорта и начал марш на восток. В три часа утра 27-го числа Хейзен вышел на воду со своими шестьюдесятью понтонами и тысяча восемьюстами храбрыми и прекрасно экипированными бойцами. Смит выступил с таким расчетом, чтобы оказаться у реки к прибытию Хейзена. К северу от реки у Чаттануги имеется несколько обособленных отрогов холмов, за которыми пролегает хорошая дорога, параллельная реке и скрытая от взглядов с вершины Лукаут. Именно по этой дороге шел Смит. В пять часов Хейзен высадился у Браунс-Ферри, застал пикетное оцепление врасплох и захватил большинство его бойцов. К семи часам все силы Смита были переправлены на паром и заняли высоту, господствующую над переправой. Ее оперативно укрепили, в то время как отряд саперов наводил понтонный мост. К десяти часам мост был готов, а наш крайний правый фланг, оказавшийся теперь в долине Лукаут, был укреплен и соединен с остальной частью армии. Два моста через реку Теннесси — плавучий в Чаттануге и новый у Браунс-Ферри — вместе с дорогой к северу от реки, укрытой как от огня, так и от глаз противника, сделали сообщение полным. Хукер встретил на своем пути лишь незначительные препятствия и во второй половине дня 28-го числа вышел в долину Лукаут у Уохатчи. Ховард двинулся дальше к Браунс-Ферри, в то время как Гири, командовавший дивизией в 12-м корпусе, остановился в трех милях к югу. Неприятельские пикеты на реке ниже по течению оказались отрезанными и вскоре прибыли с повинной.

Река теперь была для нас открыта от долины Лукаут до Бриджпорта. Между Браунс-Ферри и Келлис-Ферри Теннесси протекает через узкое ущелье в горах, сужающее поток настолько, что скорость течения возрастает выше возможностей обычного парохода преодолеть его. Для подъема по этим порогам пароходы приходится проводить бечевой; то есть подтягивать канатами с берега. Однако судоходству от Бриджпорта до Келлис-Ферри ничто не мешает. Последний пункт находится всего в восьми милях от Чаттануги и связан с ней хорошей грунтовой дорогой, проходящей через низкий перевал в горах Раккун на южном берегу реки к Браунс-Ферри, а оттуда по северному берегу к реке напротив Чаттануги. В Бриджпорте имелось несколько пароходов, а также в изобилии фураж, обмундирование и продовольствие.

По дороге в Чаттанугу я отправил в Нэшвилл телеграмму с требованием прислать хороший запас овощей и мелких пайков, в которых войска так долго испытывали нужду. Хукер привез с собой с востока полный комплект гужевого транспорта. Его животные не подвергались тяжелой работе на плохих дорогах без фуражировки, а находились в хорошей кондиции. Через пять дней после моего прибытия в Чаттанугу путь на Бриджпорт был открыт, и благодаря пароходам и повозкам Хукера уже через неделю войска получали полные пайки. Стороннему наблюдателю трудно представить, какое облегчение это принесло. Солдаты вскоре получили новое обмундирование и сытную пищу, подвезли в изобилии боеприпасы, и повсюду воцарилось воодушевление, какого не наблюдали уже много недель. Ни офицеры, ни рядовые больше не считали себя обреченными. Слабый и болезненный вид бойцов, столь заметный ранее, немедленно исчез. Я не знаю, каким оказалось воздействие на противоположную сторону, но могу предположить, что оно должно было стать соответственно угнетающим. Мистер Дэвис незадолго до этого посещал Брэгга и должен был заметить, что наше состояние выглядит примерно так, как Брэгг описал его в своем последующем докладе. «Эти диспозиции, — заявлял он, — при добросовестном исполнении гарантируют скорую эвакуацию Чаттануги противником из-за нехватки продовольствия и фуража. Располагая кратчайшим путем к его базе и дорогой, по которой к нему должны поступать подкрепления, мы держали его в своей власти, и его уничтожение было лишь вопросом времени». Но диспозиции не были «добросовестно исполнены», и я нисколько не сомневаюсь, что тысячи людей, пытавшихся их «исполнить», теперь радуются, что этого не произошло. За время мятежа не было ни минуты, когда бы я не считал и часто не утверждал, что Юг извлечет из своего поражения больше пользы, чем Север. У последнего имелись люди, институты и территория для создания великой и процветающей нации. Первый был обременен институтом, отвратительным для всех цивилизованных людей, не воспитанных в нем, и таким, который унижал труд, держал его в невежестве и расслаблял правящий класс. При враждебном отношении к этому институту со стороны внешнего мира они не могли расширять свою территорию. Труд в стране не был квалифицированным и не допускался до этого. Белые не могли трудиться, не подвергаясь деградации, а те, кто все же работал, именовались «бедными белыми отребьями». Трудовая система вскоре истощила бы почву и оставила народ нищим. Нерабовладельцы покинули бы страну, а мелкие рабовладельцы были бы вынуждены продать свои земли более удачливому соседу. Вскоре число рабов превысило бы число хозяев, и, не разделяя их устремлений, они восстали бы во всей своей мощи и истребили их. Война обошлась дорого как Югу, так и Северу — как кровью, так и сокровищами, — но она стоила всего потраченного.

Противник был застигнут врасплох маневрами, обеспечившими нам линию снабжения. Он осознал ее важность и поспешил попытаться отбить у нас эту линию. Его силы на горе Лукаут уступали корпусу Хукера в долине внизу. От Миссионари-Ридж ему пришлось пройти вдвое больший путь, чем нам из Чаттануги, чтобы добраться до долины Лукаут; однако в ночь на 28-е и 29-е число корпус Лонгстрита совершил нападение на Гири у Уохатчи. С началом боя Хукер приказал Ховарду выдвигаться от Браунс-Ферри. Ему предстояло пройти три мили, чтобы добраться до Гири. По пути по нему открыли огонь мятежные войска с предгорья слева от дороги, с которого та простреливалась. Ховард повернул налево, пошел в атаку на холм и захватил его до того, как противник успел окопаться, взяв много пленных. Оставив достаточно людей для удержания этой высоты, он продолжил движение на помощь Гири. До его подхода Гири вел бой примерно в течение трех часов против многократно превосходящих сил. Ночь была настолько темной, что солдаты не могли отличить своих от чужих иначе как по вспышкам ружейных выстрелов. В темноте и суматохе возницы Хукера испугались и бросили свои повозки. Мулы также испугались и, сорвавшись с привязи, помчались прямо на врага. Последний, вне сомнения, принял это за атаку и в свою очередь обратился в бегство. К четырем часам утра сражение полностью стихло, и наша «крекерная линия» с тех пор больше не подвергалась нападениям.

Захватив долину Лукаут, Смит потерял одного человека убитым и четыре или пять ранеными. Противник лишился большинства своих пикетов на перепереправе, попавших в плен. В ночном бою 28–29 числа Хукер потерял 416 человек убитыми и ранеными. Потери противника мне никогда не были известны, но наши войска похоронили свыше полутораста его убитых и взяли в плен более ста.

После того как мы обеспечили открытие линии для подвоза снабжения к армии, я совершил личный инспекционный осмотр, чтобы ознакомиться с положением пикетов обеих армий. Как я уже упоминал, ручей Чаттануга-Крик течет по центру долины до расстояния примерно в милю или около того от города Чаттануга, после чего сворачивает на запад, затем на северо-запад и впадает в реку Теннесси у подножия горы Лукаут. Этот ручей от своего устья и до места поворота на запад пролегал между двумя пикетными линиями, и стража обеих армий брала воду из одного и того же потока. Поскольку я должен был находиться под огнем на коротких дистанциях и на открытой местности, я никого не взял с собой, за исключением, кажется, горниста, который оставался на некотором удалении в тылу. Я проехал от нашего правого фланга к левому. Подъехав к лагерю пикетной стражи с нашей стороны, я услышал окрик: «Вызвать караул для командующего генералом!» Я ответил: «Не беспокойте караул», и они разошлись обратно по палаткам. Сразу за ними и примерно на таком же расстоянии от ручья находилась стража конфедеративных пикетов. Часовой на их посту точно так же выкрикнул: «Вызвать караул для командующего генералом!» — и, кажется, добавил: «Генерал Грант». Их линия на мгновение повернулась фронтом на север, обратившись ко мне, и отдала честь, которую я ответил.

Между пикетами двух армий установились на вид самые дружеские отношения. В одном месте через ручей упало дерево, которым солдаты обеих армий пользовались, когда набирали воду для своих лагерей. В то время там стоял корпус генерала Лонгстрита, носивший синие мундиры немного иного оттенка, чем наши. Заметив солдата в синем на этом бревне, я подъехал к нему, завел разговор и поинтересовался, к какому корпусу он принадлежит. Он был весьма вежлив и, козырнув мне, ответил, что служит в корпусе генерала Лонгстрита. Я задал ему несколько вопросов — вовсе не с целью добыть какие-либо специфические сведения, — на все из которых он ответил, после чего я уехал.

ГЛАВА XLII.

СОСТОЯНИЕ АРМИИ — ВОССТАНОВЛЕНИЕ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ — ПОЛОЖЕНИЕ ГЕНЕРАЛА БЕРНСАЙДА — ПРИКАЗЫ О СРАЖЕНИИ — ПЛАНЫ НАСТУПЛЕНИЯ — ПОЗИЦИЯ ХУКЕРА — ПЕРЕДВИЖЕНИЯ ШЕРМАНА.

Устроив Теннессийскую армию в комфортных условиях, я теперь занялся остальной частью моего нового командования. Положение Бернсайда было едва ли не столь же отчаянным, каким оно было у Теннессийской армии, за исключением того, что он еще не находился в осаде. Он располагался в сотне миль от ближайшей возможной базы — Большого Южного рукава реки Камберленд — и гораздо дальше от любой железной дороги, находившейся под нашим контролем. Дороги в тылу вели через горы, а все припасы вдоль этой линии иссякли давным-давно. Его животные тоже голодали, и их туши устилали дорогу от Камберленд-Гэпа далеко назад в сторону Лексингтона, штат Кентукки. Восточная Теннесси все еще поставляла запасы мяса, хлеба и фуража, однако она не давала боеприпасов, обмундирования, медицинских товаров или мелких пайков вроде кофе, сахара, соли и риса.

Шерман выступил из Мемфиса на Коринт 11 октября. Инструкции предписывали ему восстанавливать дорогу у себя в тылу для подвоза припасов. Расстояние составляло около трехсот тридцати миль по враждебной территории. Весь его корпус не смог бы уберечь эту дорогу в исправности, даже если бы она была полностью достроена. Все мосты были разрушены противником, а также причинен значительный иный ущерб. Вдоль дороги проживало враждебно настроенное население; банды партизан кишели по всей округе, а на Западе по-прежнему оставалось то или иное количество вражеской кавалерии. Нередко труды Шермана шли прахом едва ли не сразу по завершении работ, стоило ему лишь немного удалиться.

Мемфисская и Чарлстонская железная дорога выходит к реке Теннесси у Истпорта, штат Мисисипи. Зная, с какими трудностями Шерман столкнется при снабжении из Мемфиса, я заранее приказал отправить припасы из Сент-Луиса на небольших пароходах под конвоем флота для встречи с ним у Истпорта. Он их получил. Теперь я отдал ему приказ прекратить работы по ремонту дорог и без промедления двигаться со всеми силами на Стивенсон, штат Алабама. Этот приказ был доставлен Шерману гонцом, который проплыл вниз по Теннесси в каноэ и преодолел пороги Масл-Шолс; он был вручен в Аюке 27-го числа. В нем Шермана извещали, что мятежники перебрасывают силы в сторону Кливленда в Восточной Теннесси и могут направиться на Нэшвилл, в каковой ситуации его войска занимали наилучшую позицию для их разгрома. Шерман с присущей ему оперативностью бросил текущие работы и немедленно двинулся вперед. 1 ноября он перешел Теннесси у Истпорта и в тот же день с авангардом находился во Флоренсе, штат Алабама, в то время как его войска все еще переправлялись у Истпорта, а Блэр замыкал арьергард.

Силы Шермана представляли собой дополнительную армию с кавалерией, артиллерией и обозами, которую целиком предстояло снабжать по одноколейной дороге из Нэшвилла. Все указывало также на вероятную необходимость снабжать по этому же маршруту войска Бернсайда в Восточной Теннесси, насчитывавшие еще двадцать пять тысяч человек. Одноколейная дорога не справилась бы с этим. Поэтому я отдал Шерману приказ остановить корпус генерала Д. М. Доджа численностью около восьми тысяч человек в Атененсе, а впоследствии распорядился расставить его войска вдоль железной дороги от Декейтера на север по направлению к Нэшвиллу и восстановить эту дорогу. Дорога от Нэшвилла до Декейтера проходила по пересеченной местности, изрезанной бесчисленными реками, многие из которых имели значительную ширину, а их долины лежали далеко ниже дорожного полотна. Все мосты на них были уничтожены, а рельсы сняты и искорежены противником. Все вагоны и паровозы, которые не удалось угнать, уничтожили с той тщательностью, на какую были способны. Все мосты и водопропускные трубы между Нэшвиллом и Декейтером, а оттуда до Стивенсона, где сходятся линии Мемфис — Чарлстон и Нэшвилл — Чаттануга, были разрушены. Восстановление этой дороги дало бы нам две линии до Стивенсона для снабжения армии. От Бриджпорта, расположенного немного дальше на восток, река дополняла железную дорогу.

Генерал Додж, помимо того, что был превосходным солдатом, обладал опытом строительства железных дорог. У него не было никаких орудий труда, кроме инструментов первопроходцев: топоров, кирок и лопат. С их помощью он смог укрепить свои позиции и защитить людей от внезапных нападений небольших отрядов противника. Поскольку у него не было базы снабжения, пока дорога не была достроена обратно до Нашвилла, первейшей задачей после защиты людей стал сбор продовольствия и фуража из окрестных мест. Он приказал своим людям и обозам свозить все зерно, какое только удастся найти или сколько требовалось, весь скот на мясо и прочие продукты питания, которые удавалось обнаружить. Из рядовых солдат были выделены мельники для работы на мельницах вдоль линии армии. Когда они находились слишком далеко от войск для защиты, их разбирали и перевозили ближе к линии дороги. Кузницы вместе со всем найденным в них железом и сталью перевозились аналогичным образом. Кузнецы были отобраны и приступили к изготовлению инструментов, необходимых для дорожного и мостового строительства. Лесорубы были направлены на заготовку лесоматериалов для мостов и топлива для паровозов к моменту завершения строительства дороги. Вагоностроители приступили к ремонту паровозов и вагонов. Таким образом, все направления железнодорожного строительства, изготовления рабочих инструментов и обеспечения рабочих продовольствием происходили одновременно и без помощи каких-либо механиков или рабочих, кроме тех, что предоставляло само командование. Но рельсы и вагоны люди не могли делать без материалов, а имеющегося подвижного состава не хватало для поддержания уже имевшейся дороги на полную мощность. Не было никаких рельсов, кроме тех, что находились в эксплуатации. Чтобы восполнить эти недостатки, я приказал отправить в Нашвилл восемь из десяти паровозов, которые были у генерала Макферсона в Виксбурге, и все его вагоны, кроме десяти. Я также приказал войскам в Западном Теннесси занять пункты на реке и на дороге Мемфис — Чарлстон, а вагоны, паровозы и рельсы со всех железных дорог, кроме дороги Мемфис — Чарлстон, отправить в Нашвилл. Военному управляющему железными дорогами также было поручено предоставить больше подвижного состава и, насколько это возможно, материалов для мостов. Генерал Додж завершил порученную ему работу в течение сорока дней после получения приказа. Количество мостов, подлежащих восстановлению, составляло сто восемьдесят два, многие из них — через глубокие и широкие ущелья; протяженность отремонтированной дороги составила сто два мили.

Войска противника, которые, как полагали, либо двигались против Бернсайда, либо направлялись в Нашвилл, продвинулись не дальше Кливленда. Однако их присутствие там встревожило вашингтонские власти и из-за нашего беспомощного положения в Чаттануге вызвало у меня сильное беспокойство. Постоянно приходили депеши с требованиями предпринять что-либо для спасения Бернсайда; в них указывалось на важность удержания Восточного Теннесси; говорилось, что президент крайне озабочен защитой лояльного населения в том районе, и т. д. У нас в Чаттануге не было животных, чтобы сдвинуть с места хотя бы одно артиллерийское орудие, не говоря уже о транспортном обозе. Подкрепления ничем не могли помочь Бернсаю, поскольку у него не было ни продовольствия, ни боеприпасов, достаточных для них; едва ли, по сути, хватало хлеба и мяса для тех людей, что уже были при нем. Спасти его было невозможно никак иначе, кроме как изгнав противника с хребта Миссионерского и из окрестностей Чаттануги.

4 ноября Лонгстрит оставил наш фронт с примерно пятнадцатью тысячами солдат, не считая кавалерии Уилера численностью еще в пять тысяч, чтобы выступить против Бернсайда. Ситуация казалась отчаянной и усугублялась тем, что ничего нельзя было предпринять, пока не подойдет Шерман. Власти в Вашингтоне теперь как никогда беспокоились за безопасность армии Бернсайда и забрасывали меня депешами чаще прежнего, требуя предпринять что-нибудь для его спасения. 7-го числа, еще до того, как Лонгстрит мог физически добраться до Ноксвилла, я отдал Томасу категорический приказ атаковать правый фланг противника, чтобы вынудить вернуться войска, ушедшие вверх по долине. Я предписал ему брать мулов, лошадей офицеров или любых животных, где только можно раздобыть, чтобы перебросить необходимую артиллерию. Но он упорно заявлял, что не может сдвинуть с места ни единого артиллерийского орудия и не представляет, каким образом сможет выполнить этот приказ. Не оставалось ничего другого, как отвечать на вашингтонские депеши как можно лучше; подгонять Шермана вперед, хотя тот и так прилагал все усилия для продвижения, и призывать Бернсайда держаться, уверяя его, что через короткое время он будет спасен. Все депеши Бернсайда свидетельствовали о величайшей уверенности в его способности удерживать свою позицию до тех пор, пока не иссякнут боеприпасы. Он даже высказал предположение о целесообразности оставления территории, которую он удерживал к югу и западу от Ноксвилла, чтобы отвести противника дальше от его базы и затруднить ему возвращение к Чаттануге, когда начнется сражение. У Лонгстрита была железная дорога до самого Лаудона; но оттуда до Ноксвилла ему приходилось полагаться на фургоны. Предложение Бернсайда было поэтому разумным, и его приняли. 14-го числа я направил ему телеграмму:

"Авангард Шермана достиг Бриджпорта. Все его силы будут готовы выступить оттуда во вторник самое позднее. Если вы сможете сдерживать Лонгстрит до его подхода или путем стычек и отступления избежать серьезных потерь для себя и выиграть время, я сумею оттеснить противника отсюда и разместить между Лонгстритом и Брэггом силы, которые неминуемо заставят первого уйти в горные проходы по всем доступным дорогам, чтобы добраться до своих запасов. Шерман оказался бы здесь раньше, но из-за высокой воды в реке Элк его отвело миль на тридцать вверх по этой реке для переправы".

И снова позже в тот же день, излагая свои планы по его спасению следующим образом:

"Ваша депеша и депеша Даны только что получены. Находясь на месте, вы можете лучше судить о том, как противостоять нападению Лонгстрита, чем я могу распоряжаться. Судя по вашему положению, вам лучше сдать Кингстон в последний момент и спасти наиболее плодородную часть ваших владений. Сейчас приняты все меры для переброски сил Шермана через реку непосредственно у устья Чикамоги-Крик и ниже него, как только они прибудут. Томас одновременно атакует на своем левом фланге, и вместе они, как ожидается, захватят Миссионерский хребет, а оттуда продвинут силы на железную дорогу между Кливлендом и Далтоном. Хукер в то же время произведет атаку и, если сможет, захватит Лукаут-Маунтин. Противник сейчас, судя по всему, ожидает нападения на свой левый фланг. Это играет нам на руку. Чтобы еще больше укрепить его в этой мысли, передовой отряд Шермана двинется маршем прямо от Вайтсайда на Трентон. Остальная часть его сил пройдет по новой дороге, только что проложенной от Вайтсайда к Келлис-Ферри, оставшись таким образом скрытой от противника и заставляя его предполагать, что все силы направляются вверх по долине Лукаут. Авангард Шермана только что достиг Бриджпорта. Арьергард прибудет туда лишь 16-го числа. Таким образом, 19-е число окажется самым ранним днем для проведения комбинированного маневра в соответствии с нашими пожеланиями. Сообщите мне, если считаете, что сможете продержаться до этого времени. Мне трудно представить, что противник прорвется через Кингстон и устремится в Кентукки. Если же это произойдет, перед нами встанет новая задача. Томас приказал кавалерийскому дивизиону выдвинуться в район Спарты. Я выясню, выступили ли они, и сообщу вам. Отправка вам десяти тысяч человек совершенно исключена — не потому, что их нельзя выделить, а потому, как их кормить, даже если они окажутся хотя бы в одном дне пути отсюда к востоку?"

Лонгстрит по той или иной причине застрял в Лаудоне до 13-го числа. Будучи конечным пунктом его железнодорожного сообщения, он, вероятно, получил указание оставаться там в ожидании приказа. Он занимал позицию, угрожавшую Ноксвиллу, и в то же время такую, откуда его можно было быстро вернуть к Чаттануге. На следующий день после ухода Лонгстрита из Лаудона Шерман лично прибыл в Бриджпорт и тем же вечером, 14-го числа, отправился повидаться со мной, прибыв в Чаттанугу на следующий день.

Мои приказы к сражению были полностью подготовлены еще до прибытия Шермана (*15), за исключением дат, которые невозможно было назначить, пока задействованные войска находились так далеко. Владение Лукаут-Маунтин не давало нам теперь никаких особых преимуществ. Хукер получил указание отправить корпус Ховарда на северный берег Теннесси, оттуда вверх за холмами на северном берегу и встать лагерем напротив Чаттануги; с остальной частью отряда Хукер должен был в назначее время подняться по западному склону между верхним и нижним утесами и таким образом пройти в долину Чаттануги.

План сражения заключался в том, чтобы Шерман атаковал правый фланг противника, выстроил линию поперек него, протянул наш левый фланг через реку Саут-Чикамога, чтобы угрожать железной дороге в тылу Брэгга или удержать ее, и таким образом заставил его либо ослабить свои линии в других местах, либо потерять связь со своей базой на станции Чикамога. Хукер должен был выполнить аналогичную задачу на нашем правом фланге. Его задачей было как можно быстрее перебраться из долины Лукаут в долину Чаттануги; стремительно пересечь последнюю долину до Россвилла, к югу от линии Брэгга на Миссионерском хребте, выстроить там линию поперек хребта лицом на север, причем его правый фланг должен был простираться до долины Чикамога к востоку от хребта, угрожая тем самым тылу противника на этом фланге и заставляя его подкреплять и его тоже. Томас с Потомакской армией занимал центр и должен был пойти на штурм в тот момент, когда противник будет скован боем с большей частью своих сил на обоих флангах.

Для выполнения этого плана Шерман должен был пересечь Теннесси у Браунс-Ферри и двинуться к востоку от Чаттануги к точке напротив северной оконечности Миссионерского хребта, расположив свой отряд позади предгорий вне поля зрения противника на хребте. К востоку от Чаттануги в реку Теннесси впадают две реки, называемые Чикамогами: Норт-Чикамога, берущая начало в Теннесси, текущая на юг и впадающая в реку примерно в семи-восьми милях к востоку; в то время как Саут-Чикамога, берущая начало в Джорджии, течет на север и впадает в Теннесси примерно в трех-четырех милях выше города. В реке Норт-Чикамога находилось сто шестнадцать понтонов, причем их присутствие там оставалось тайной для противника.

Ночью дивизия должна была подняться к этому месту, а в два часа утра спуститься по течению, имея по тридцать человек в каждой лодке. Нескольким лодкам предстояло высадиться к востоку от устья Саут-Чикамоги, захватить там пикеты, а затем навести мост, соединяющий оба берега реки. Остальные должны были высадиться на южном берегу Теннесси, куда выходил бы Миссионерский хребет, если бы он продолжался, а достаточное количество людей для управления лодками должно было переправиться на северный берег, чтобы перевезти главные силы отряда Шермана, пока те, что остались на южном берегу, занимались укреплением позиций. Томас должен был выступить из своих линий лицом к хребту, оставив часть корпуса Палмера для охраны от нападения со стороны долины. Поскольку долина Лукаут не представляла для нас никакой текущей ценности и становилась непригодной для обороны противником в случае захвата нами Миссионерского хребта, приказы Хукера были изменены. Согласно пересмотренным приказам, он должен был прибыть в Чаттанугу по устоявшемуся маршруту к северу от Теннесси. Затем ему предстояло выдвинуться направо к Россвиллу.

Позиция Хукера в долине Лукаут была для нас абсолютно необходима, пока Чаттануга находилась в осаде. Она являлась ключевым элементом нашей линии снабжения армии. Но в ней отпадала необходимость после того, как противник был рассеян с нашего фронта или даже после того, как началось сражение с этой целью. Таким образом, приказы Хукера предназначались для того, чтобы провести его силы мимо Лукаут-Маунтин и долины Чаттануги и вывести их к Миссионерскому хребту. Перейдя через северный склон Лукаут, войска оказались бы в долине Чаттануги в тылу линии, удерживаемой противником поперек долины, и неизбежно вынудили бы его к эвакуации. Соответственно, были отданы приказы маршировать этим маршрутом. Но за несколько дней до начала сражения все плюсы и минусы этого плана действий были тщательно взвешены. Переход через гору был трудным делом в условиях противодействия противника. Он мог отнять столько времени, что мы лишились бы возможности использовать задействованные в нем войска в других местах, где они были нужнее. После выхода в долину Чаттануги предстояло пересечь реку с тем же названием, весьма грозную преграду для переброски армии. Я был совершенно не против того, чтобы противник удерживал Лукаут-Маунтин, пока мы не закончим с войсками на Миссионерском хребте. Проведя Хукера на северный берег реки, затем вверх по течению и переправившись обратно у города, его можно было вывести на позицию в любое назначенное время; оказавшись на этой новой позиции, он имел бы долину Чаттануги за спиной, а атака на Миссионерский хребет несомненно заставила бы противника эвакуировать свою линию поперек долины и на горе Лукаут-Маунтин. Приказ Хукеру был соответственно изменен. Как поясняется в другом месте, к первоначальному приказу пришлось вернуться из-за наводнения на реке, сделавшего мост у Браунс-Ферри небезопасным для переправы войск в тот самый момент, когда он требовался для объединения всех сил против Миссионерского хребта.

На следующий день после прибытия Шермана я отвел его вместе с генералами Томасом и Смитом и другими офицерами на северный берег реки и показал им местность, по которой предстояло маршировать Шерману, а также в общих чертах указал, что от него ожидается. Я, как и вашингтонские власти, все еще находился в состоянии сильнейшей тревоги за безопасность Бернсайда. Сам Бернсайд, полагаю, был единственным, кто не разделял этого беспокойства. Однако ничего нельзя было предпринять для него до подхода войск Шермана. Поэтому, как только осмотр закончился, Шерман отправился в Бриджпорт, чтобы ускорить события, причем, кажется, сам правил лодкой от Келлис-Ферри. Шерман покинул Бриджпорт вечером 14-го числа, прибыл в Чаттанугу вечером 15-го, провел вышеописанный осмотр утром 16-го и в тот же вечер отправился обратно, чтобы поторопить свои войска, в полной мере осознавая важность времени.

Его марш осуществлялся с такой быстротой, какую позволяли дороги и время года. К 20-му числу он сам находился у Браунс-Ферри с головой колонны, но многие его войска сильно отстали, а одна дивизия (Юинга) находилась в Трентоне, куда была отправлена для создания видимости того, будто Лукаут будут брать с юга. Шерман получил приказы на переправе и был спрошен, не сможет ли он подготовиться к штурму на следующее утро. Поступили новости о том, что в Ноксвилле началось сражение. Бернсайд был отрезан от телеграфной связи. Президент, военный министр и генерал Халлек находились в агонии неопределенности. Моя неопределенность также была велика, но более терпима, поскольку я находился там, где мог вскоре предпринять что-то для облегчения ситуации. Перебросить войска Шермана к следующему дню было невозможно. Тогда я спросил его, нельзя ли подтянуть их для штурма утром 22-го числа, и приказал Томасу выступить в этот день. Но стихии были против нас. Дождь шел весь день 20-го и 21-го числа. Река поднялась так стремительно, что удерживать понтоны на месте стало трудно.

Генерал Орландо Б. Уиллкокс, командир дивизии под началом Бернсайда, занимал в это время позицию выше по долине, чем Ноксвилл — около Мэйнардвилла, — и все еще поддерживал телеграфную связь с Севером. От него была получена депеша о том, что ему угрожают с востока.

"Если вы можете связаться с генералом Бернсайдом, передайте ему, что наше наступление на Брэгга начнется утром. В случае успеха будет предпринят шаг, который, как я полагаю, освободит Восточный Теннесси, если он сможет продержаться. Лонгстрит, проходящий через наши линии в Кентукки, не должен вызывать тревогу. Он найдет эту страну настолько опустошенной, что потеряет свои фургоны и артиллерию еще до достижения Кентукки, а до того, как он доберется туда, встретит такие силы, что не сможет вернуться".

Между тем Шерман продолжал переправу без перерыва, как только его войска подтягивались. Переправу приходилось осуществлять на виду у противника на вершине Лукаут-Маунтин. Однако, оказавшись на другом берегу, войска вскоре скрывались за обособленным холмом на северном берегу и больше не появлялись на глаза ни наблюдателям на горе Лукаут, ни на Миссионерском хребте, пока не выходили из-за холмов к самому берегу реки. Но когда авангард Шермана достиг пункта напротив города Чаттануги, Ховард, который, как помнит читатель, прятался за холмами на северном берегу, начал свой марш на соединение с войсками на южном берегу. Его переправа была отлично видна как с Миссионерского хребта, так и с вершины Лукаут, и противник, разумеется, счел эти войска силами Шермана. Это позволило Шерману добраться до назначенной позиции незамеченным.

ГЛАВА XLIII

ПОДГОТОВКА К СРАЖЕНИЮ — ТОМАС ЗАХВАТЫВАЕТ ПЕРВУЮ ЛИНИЮ ПРОТИВНИКА — ШЕРМАН ЗАХВАТЫВАЕТ МИССИОНЕРСКИЙ ХРЕБЕТ — БИТВА ЗА ЛУКАУТ-МАУНТИН — БОЙ ГЕНЕРАЛА ХУКЕРА.

20-го числа, когда происходило столько удручающих событий — дожди шли настолько сильные, что задерживали переправу войск через реку у Браунс-Ферри и грозили полным разрушением моста; приходили известия о бушующем в Ноксвилле сражении; о том, что Уиллкоксу угрожают силы с востока, — было получено письмо от Брэгга, содержащее следующие слова: «Поскольку в Чаттануге все еще могут находиться некомбатанты, я считаю умежным уведомить вас, что благоразумие подсказывает их скорейший вывод». Разумеется, я понимал, что это уловка, призванная ввести в заблуждение; но в чем именно состоял этот обман, я не знал. Однако 22-го числа явился дезертир, который сообщил мне, что Брэгг покидает наш фронт, и в тот же день дивизия Бакнера была отправлена на подкрепление к Лонгстриту в Ноксвилл, а другая дивизия двинулась следом, но была отозвана назад. Целью письма Брэгга, без сомнения, было каким-то образом задержать меня до тех пор, пока Ноксвилл не будет захвачен, а его войска оттуда не вернутся в Чаттанугу.

В течение ночи на 21-е число остальные понтонные лодки в количестве ста шестнадцати штук были подтащены к Северной Чикамоге и спущены в воду. Материалы для настила дороги над ними были складированы вне поля зрения противника в нескольких сотнях ярдов от берега Теннесси, где должен был располагаться северный конец моста.

Не получая никаких известий от Бернсайда и слыша много о бедственном положении в Вашингтоне из-за него, я больше не мог откладывать операции по его спасению. Поэтому я решил совершить 23-го числа с Потомакской армией то, что планировалось сделать 24-го.





Позиция, занимаемая Потомакской армией, была основательно укреплена для обороны за те месяцы, что она находилась в осаде. Линия проходила примерно в миле от города и тянулась от Ситико-Крик — небольшой речки, протекающей возле подножия Миссионерского хребта и впадающей в Теннесси примерно в двух милях ниже устья Саут-Чикамоги слева, — до Чаттануга-Крик справа. Все командные высоты на линии были хорошо укреплены и снабжены артиллерией. Важные возвышенности внутри линии были тщательно укреплены и оснащены соответствующим вооружением. Среди таких укрепленных возвышенностей была одна к востоку от города по имени Форт-Вуд. Свое значение она обрела главным образом благодаря тому, что лежала между городом и Миссионерским хребтом, где находилась основная часть сил противника. В Форте-Вуд имелось двадцать два артиллерийских орудия, большинство из которых могли достигать ближайших точек линии противника. Утром 23-го числа Томас, следуя инструкциям, выдвинул корпус Грейнджера из двух дивизий под командованием Шеридана и Т. Дж. Вуда к подножию Форта-Вуд и выстроил их в линию, словно для парада: Шеридан справа, Вуд слева, простираясь до Ситико-Крик или близко к нему. Палмер, командующий 14-м корпусом, удерживал ту часть нашей линии, которая была обращена на юг и юго-запад. Он поддерживал Шеридана одной дивизией (Бэрда), в то время как его вторая дивизия под командованием Джонсона оставалась в траншеях под ружьем, готовая к переброске в любую точку. Корпус Ховарда был выдвинут в тыл центра. Линии пикетов находились в нескольких сотнях ярдов друг от друга. В два часа дня все были готовы к наступлению. К этому времени тучи рассеялись настолько, что противник мог со своей возвышенности видеть все происходящее. Сигналом к наступлению послужил грохот пушечных выстрелов из Форта-Вуд и других точек линии. Пикеты мятежников были быстро отброшены к главным сторожевым постам, занимавшим второстепенные и обособленные высоты между главным хребтом и нашими линиями. Их также захватили до того, как они остановились и прежде, чем противник успел подкрепить свои передовые посты. Но это не обошлось без потерь с обеих сторон. Данный маневр обеспечил нам линию, находившуюся на добрую милю впереди той, что мы занимали утром, и той, которую противник удерживал до сих пор. Укрепления были быстро развернуты в обратную сторону. Следующей ночью они были усилены. В этом предварительном бою мы потеряли около одиннадцатисот человек убитыми и ранеными, в то время как противник понес, пожалуй, не меньшие потери, включая захваченных в плен. За исключением артиллерийского огня, продолжавшегося с Миссионерского хребта и Форта-Вуд до наступления темноты, на этом боевые действия первого дня завершились.

Теперь преимущество было всецело на нашей стороне, и если бы я только мог получить уверенность, что Бернсайд продержится еще десять дней, я спал бы спокойнее. Но мы делали все возможное для него и нашего дела.

К ночи на 23-е число отряд Шермана занял позицию, готовую к выступлению, хотя одна дивизия (Остерхауса) еще не переправилась через реку у Браунс-Ферри. Непрекращающийся подъем воды в Теннесси сделал невозможным поддержание моста в том месте в состоянии, пригодном для переправы войск; однако я был полон решимости выступить в ту же ночь даже без этой дивизии. Соответственно, Остерхаусу были отправлены приказы подчиняться Хукеру, если он не сможет переправиться к восьми часам утра 24-го числа. Из-за разрыва моста приказы Хукера снова изменились, но на этот раз лишь вернулись к тем, что были отданы ему изначально.

Генерал В. Ф. Смит был назначен на должность главного инженера Военного округа. Ему было поручено общее руководство переброской войск на лодках из Северной Чикамоги, наведением моста после того, как они займут свои позиции, и в целом все обязанности, относящиеся к его должности главного инженера. В течение ночи дивизия генерала Моргана Л. Смита была переведена к месту нахождения понтонов, а бригада Джайлза А. Смита была отобрана для деликатной задачи по укомплектованию лодок людьми и внезапному нападению на пикеты противника на южном берегу реки. Также в эту ночь начальник артиллерии генерал Дж. М. Браннан перебросил сорок артиллерийских орудий, принадлежавших Потомакской армии, и установил их на северном берегу реки таким образом, чтобы они контролировали противоположную местность и помогали защищать подступы к месту, где должен был располагаться южный конец моста. Для этого ему пришлось использовать артиллерийских лошадей Шермана, поскольку у Томаса своих не было.

В два часа ночи 24 ноября Джайлз А. Смит выдвинулся из Северной Чикамоги со своими ста шестнадцатью лодками, в каждой из которых находилось по тридцать храбрых и хорошо вооруженных воинов. Лодки с их драгоценным грузом тихонько плыли по течению, чтобы не привлекать внимания тех, кто мог сообщить противнику, пока не приблизились к устью Саут-Чикамоги. Здесь несколько лодок причалили к берегу, войска высадились и совершили бросок на пикетный караул, находившийся на этом посту. Караул был застигнут врасплох, и двадцать человек из их числа взяли в плен. Остальные войска успешно высадились в том месте, откуда должен был брать начало мост. Немедленно началась переправка отряда Шермана с северного берега Теннесси с использованием для этой цели понтонов. Из города также привели пароход для оказания помощи. Сначала переправилась остальная часть дивизии М. Л. Смита, затем дивизия Джона Э. Смита. Высадившиеся войска сразу же приступили к укреплению своих позиций. К рассвету обе дивизии переправились полностью и были надежно укрыты возведенными ими укреплениями.

Теперь началась работа по наведению моста, по которому должны были пройти артиллерия и кавалерия. Перевозка пехоты с помощью парохода и понтонов продолжалась, однако понтоны забирались по мере необходимости для установки их на свое место в мосту. Чуть позже полудня мост был завершен, равно как и переправа через Саут-Чикамога, соединившая оставшихся на том берегу солдат с их товарищами внизу, и вся пехота с артиллерией оказалась на южном берегу Теннесси.

Шерман немедленно выстроил свои войска для штурма Миссионерского хребта. Около часа дня он выступил: М. Л. Смит шел на его левом фланге, придерживаясь примерно русла реки Чикамога; Дж. Э. Смит — правее и немного позади; а Юинг — еще правее и также немного позади отряда Дж. Э. Смита, двигаясь колонной, готовый развернуться вправо, если противник появится с того направления. Каждую из этих колонн предваряла хорошая линия стрелков. Вскоре они достигли подножия холма; стрелки устремились прямо вверх, за ними неотступно следовали поддерживающие силы. К половине четвертого Шерман овладел высотой, не понеся больших потерь. Теперь была подведена бригада от каждой дивизии, а артиллерию затащили на вершину холма вручную. Противник, по-видимому, не осознавал этого маневра, пока вершина холма не была захвачена. В течение дня моросил дождь, и облака стояли настолько низко, что гора Лукаут и вершина Миссионерского хребта были скрыты от глаз людей в долине. Но теперь противник открыл огонь по нападающим и предпринял несколько попыток своими стрелками сбить их, однако безуспешно. Позже в тот же день последовала более решительная атака, но и она провалилась, и Шерман остался укреплять то, что уже захватил.

Кавалерия Шермана начала марш вскоре после завершения строительства моста, и к половине четвертого вся она переправилась через оба моста и направилась наносить удар по коммуникациям противника у станции Чикамога. Теперь весь отряд Шермана находился к югу от Теннесси. Днем генерала Джайлза А. Смита тяжело ранили и унесли с поля боя.

Поскольку Томас сделал 23-го числа то, чего от него ждали 24-го, в этот день ему оставалось лишь укреплять свою позицию. Ховард, однако, совершил переправу через Ситико-Крик и соединился с Шерманом, получив приказание подчиняться ему. Взяв два или три полка своего отряда, он утром двинулся вдоль берегов Теннесси и достиг места, где возводился мост. Он вышел на мост настолько, насколько тот был готов с южного конца, и увидел, как Шерман руководит работами с северного берега и сам продвигается на юг по мере того, как в мост вставляли очередную лодку и настилали на нее дорогу. Ховард доложил своему новому начальнику через разделявший их провал, который теперь стал узким и через несколько минут закрылся.

Пока эти операции происходили к востоку от Чаттануги, Хукер действовал на западе. У него было три дивизии: Остерхауса из 15-го корпуса Потомакской армии; Гири из 12-го корпуса Потомакской армии; и Крафта из 14-го корпуса Потомакской армии. Гири находился справа у Уохатчи, Крафт в центре, а Остерхаус — возле Браунс-Ферри. Все эти войска располагались к западу от Лукаут-Крик. Восточный берег ручья был густо усеян пикетами и укреплениями противника, а в тылу находились три бригады войск для подкрепления в случае нападения. Эти бригады занимали вершину горы. Общее командование осуществлял генерал Картер Л. Стивенсон. Зачем на вершине горы держали какие-либо войска, кроме артиллерии с небольшим пехотным прикрытием, я не понимаю. Сотня людей могла бы удержать вершину — представляющую собой обрыв высотой более тридцати футов — от штурма любым числом людей с позиции, которую занимал Хукер.

Склон горы Лукаут, обращенный к отряду Хукера, был пересеченным, густо заросшим лесом и изобилующим ущельями, что затрудняло продвижение войск даже при отсутствии противостоящих сил. Выше рельеф становился более ровным и плоским, и эти участки возделывались. На восточном склоне подъем был гораздо более пологим, а хорошая колесная дорога, зигзагами поднимающаяся вверх, соединяла город Чаттанугу с вершиной.

Ранним утром 24-го числа Хукер двинул дивизию Гири, поддерживаемую бригадой Крафта, вверх по Лукаут-Крик для совершения переправы. Остальная часть дивизии Крафта должна была захватить мост через ручей возле железнодорожного переезда. Остерхаус должен был подойти к мосту и пересечь его. Мост был захвачен бригадой Гросса после небольшой перестрелки с охранявшими его пикетами. Это привлекло внимание противника, так что движение Гири дальше вверх осталось незамеченным. Густой туман скрыл его от взора войск на вершине горы. Он перешел ручей почти незамеченным и захватил пикет численностью более сорока человек, несший охрану неподалеку. После этого он начал подъем на гору прямо по своему фронту. К этому времени стало видно, как противник спускается со своих лагерей на горном склоне и занимает стрелковые ячейки, чтобы оспорить переправу через мост. К одиннадцати часам мост был готов. Остерхаус подошел, и после ожесточенной перестрелки противник был отброшен с большими потерями убитыми и пленными.

Пока операции у моста продолжались, Гири продвигался вверх по склону сквозь величайшие препятствия, встречая сопротивление противника прямо по своему фронту и под огнем орудий с вершины горы. Противник, видя, что его левый фланг и тыл подвергаются угрозе, отступил, и за ним последовали Крафт и Остерхаус. Вскоре они поравнялись с Гири, и весь отряд двинулся вверх по склону, оттесняя противника вперед. К полудню Гири вышел на открытое пространство на северном склоне горы, причем его правый фланг вплотную примыкал к подножию верхнего обрыва, однако перед ним находились мощные укрепления. Когда подошла остальная часть отряда, была выстроена линия от подножия верхнего обрыва до устья Чаттануга-Крик.

Мы с Томасом находились на вершине Орчард-Кноб. Наступление Хукера сделало нашу линию непрерывной. Она была отлично видна: тянулась от реки Теннесси, где переправился Шерман, вверх по реке Чикамога до подножия Миссионерского хребта, через вершину северной оконечности хребта в долину Чаттануги, затем шла параллельно хребту на милю или более, пересекала долину до устья Чаттануга-Крик, после чего поднималась по склону Лукаут-Маунтин к подножию верхнего обрыва. День был туманным, так что операции Хукера были видны нам лишь в те моменты, когда тучи поднимались. Но звуки его артиллерийской и ружейной стрельбы раздавались непрерывно. Противник на его фронте частично укрепился, но был быстро выбит из своих позиций. Днем тучи, которые весь день так застилали вершину Лукаут, скрывая происходящее от взора тех, кто внизу, опустились так низко и сделали там, где находился Хукер, настолько темно, что на время пришлось остановить боевые действия. В четыре часа Хукер доложил, что его позиция неприступна. Чуть позже пяти часов была установлена прямая связь, и для его усиления из Чаттануги отправили бригаду войск. Этим войскам пришлось переправляться через Чаттануга-Крик и встретить некоторое сопротивление, но они быстро преодолели его, и к ночи командир, генерал Карлин, доложил Хукеру и был назначен на его левый фланг. Теперь я направил телеграмму в Вашингтон: «Бой сегодня продвигался успешно. Шерман захватил оконечность Миссионерского хребта, и его правый фланг теперь находится у тоннеля, а левый — у Чикамога-Крик. Войска из долины Лукаут захватили оконечность горы и теперь удерживают восточный склон и высокую точку. Хукер докладывает о двух тысячах взятых пленных, помимо которых небольшое число попало к нам в руки с Миссионерского хребта». На следующий день президент ответил: «Ваши депеши о боях в понедельник и вторник получены. Отлично. Большое спасибо всем. Помните о Бернсайде». И Халлек также передал телеграмму: «Поздравляю вас с успехом ваших планов на данный момент. Я опасаюсь, что Бернсайд сильно прижат и любое дальнейшее промедление может оказаться фатальным. Я знаю, что вы сделаете все от вас зависящее, чтобы спасти его».

Дивизия Джефферсона К. Дэвиса из Потомакской армии была направлена к Северной Чикамоге для охраны понтонов по мере их спуска в реку и предотвращения любого въезда или выезда гражданских лиц. Ночью 24-го числа его дивизия, переправившись вместе с Шерманом, заняла наш крайний левый фланг от верхнего моста через равнину до северного подножия Миссионерского хребта. Стрельба продолжалась до поздней ночи, но штурма на каком-либо участке она не сопровождала.

ГЛАВА XLIV

БИТВА ЗА ЧАТТАНУГУ — СМЕЛАЯ АТАКА — ПОЛНЫЙ РАЗГРОМ ПРОТИВНИКА — ПРЕСЛЕДОВАНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — ГЕНЕРАЛ БРЭГГ — ЗАМЕЧАНИЯ О ЧАТТАНУГЕ.

В двенадцать часов ночи, когда все стихло, я начал отдавать приказы на следующий день и отправил депешу Уиллкоксу для поддержки боевого духа Бернсайда. Шерману было приказано атаковать на рассвете. Хукер получил приказ выступить в тот же час и попытаться перерезать пути отступления противника, если тот все еще оставался на месте; если же он ушел, то двигаться прямо к Россвиллю и действовать против левого фланга и тыла сил на Миссионерском хребте. Томас не должен был выступать до тех пор, пока Хукер не достигнет Миссионерского хребта. Поскольку я находился с ним на Орчард-Кноб, он не стал бы двигаться без моих дальнейших приказов.

Утро 25-го числа выдалось ясным и светлым, и все поле боя было отлично видно с вершины Орчард-Кноб. Такой картина оставалась весь день. Штаб Брэгга был виден как на ладони, и было видно, как офицеры — предположительно штабные — постоянно прибывают и уезжают.

Участок местности, который Шерман захватил 24-го числа, был почти обособлен от главного хребта, занятого противником. Низкий перевал, по которому проходит колесная дорога через холм и рядом с которым находится железнодорожный тоннель, разделяет эти два холма. Задача теперь заключалась в том, чтобы добраться до главного хребта. Противник укрепился на высоте; а дальше в тылу, где местность была еще выше, находилось второе укрепление, господствующее над первым. Шерман выступил, как только стало достаточно светло для обзора, и к восходу солнца его отряд пришел в движение. Три бригады удерживали уже завоеванный холм. Морган Л. Смит продвигался вдоль восточного подножия Миссионерского хребта; Лумис — вдоль западного подножия при поддержке двух бригад дивизии Джона Э. Смита; а Корс со своей бригадой находился между ними, направляясь прямо к захватываемому холму. Хребет крут и густо порос лесом с восточной стороны, где продвигались войска М. Л. Смита, но расчищен и имеет более пологий склон с западной стороны. Войска быстро продвигались вперед и захватили самую оконечность позиций мятежников. Морган Л. Смит продвинулся до точки, которая отрезала противника от железнодорожного моста и средств доставки подкреплений по железной дороге со станции Чикамога, где располагалось главное депо. Противник предпринимал храбрые и упорные попытки выбить наши войска с занятой нами позиции, но безуспешно. Бой длился два часа. Корс, храбрый и умелый командир, был тяжело ранен в этом штурме. Шерман теперь угрожал как флангу Брэгга, так и его складам, вынуждая его ослаблять другие участки своей линии ради усиления правого фланга. С занимаемой мной позиции я видел, как колонна за колонной сил Брэгга движутся против Шермана. Каждое конфедеративное орудие, которое удавалось навести на союзные силы, было сосредоточено на нем. Дж. Э. Смит с двумя бригадами пошел штурмом вверх по западному склону хребта на поддержку отряда Корса по открытой местности под плотным огнем артиллерии и ружей, достигнув самого бруствера противника. Он пробыл там некоторое время, но противник бросил крупные силы на его правый фланг, и он был вынужден отступить, преследуемый неприятелем. Пройдя несколько сотен ярдов, войска Смита вышли в лес, где их быстро перестроили, после чего они перешли в контратаку и отбросили нападающих обратно к их укреплениям.

Наблюдая с занимаемой мной позиции за наступлением, отбитием и повторным наступлением Дж. Э. Смита, я приказал Томасу отправить дивизию ему на подкрепление. Соответственно, с правого фланга Орчард-Кноб была направлена дивизия Бэрда. Ей пришлось проделать немалый путь прямо на глазах у противника, чтобы занять свою позицию. Брэгг немедленно начал сосредоточение сил в том же направлении. Этого я и добивался. Но уже наступил поздний полдень, и к этому часу я ожидал увидеть Хукера, пересекающего хребет в районе Россвилла и заставляющего Брэгга стягивать силы и в том направлении тоже.

Противник эвакуировал Лукаут-Маунтин за ночь, как я и предполагал. Переходя долину, он сжег мост через Чаттануга-Крик и сделал все возможное, чтобы заградить дороги у себя за спиной. Хукер выступил резво и спозаранку, не встречая на своем фронте никаких препятствий, кроме расстояния и вышеупомянутых разрушений. Он потратил четыре часа на переправу через Чаттануга-Крик, и таким образом было упущено немедленное преимущество, которого я ждал от его сил. Его выход во фланг Брэгга и растягивание вдоль него должны были стать сигналом для штурма хребта Томасом. Но положение Шермана становилось настолько критическим, что штурм ради его спасения больше нельзя было откладывать.

Дивизии Шеридана и Вуда с раннего утра находились под ружьем, готовые двинуться в ту же секунду, как будет дан сигнал. Теперь я приказал Томасу немедленно отдать приказ о штурме (*16). Я с нетерпением следил за результатами и в конце концов потерял терпение оттого, что не было никаких признаков начала атаки. Центр линии, которой предстояло идти в штурм, находился недалеко от того места, где стояли мы с Томасом, но был скрыт от глаз заслоняющим обзор лесом. Повернувшись к Томасу с вопросом о причине задержки, я с удивлением увидел Томаса Дж. Вуда, одного из командиров дивизий, которым предстояло идти в атаку, беседующим с ним. Я обратился к генералу Вуду с вопросом, почему он не идет в штурм, как было приказано час назад. Он незамедлительно ответил, что слышит об этом впервые, но готов двигаться в любой момент по первому требованию. Я велел ему немедленно идти на штурм. Он мгновенно сорвался с места, и в невероятно короткий срок раздались громкие возгласы одобрения: он и Шеридан гнали авангард противника перед собой по направлению к Миссионерскому хребту. Конфедераты были сильно укреплены на гребте хребта перед нами, имели вторую линию на половине высоты и еще одну у подножия. Наши люди гнали войска перед нижней линией стрелковых ячеек столь стремительно и следовали за ними так близко, что солдаты мятежников и Союза перешли через первую линию укреплений почти одновременно. Множество мятежников было захвачено в плен и отправлено в тыл под огнем их собственных товарищей повыше на холме. Те, кого не захватили, отступили и подверглись преследованию. Толпы отступающих, оказавшись между своими и преследователями, заставляли противника вести огонь наотмашь, чтобы не убить собственных людей. Фактически в том случае солдат Союза, находившийся ближе всего к противнику, оказывался в наиболее безопасном положении. Не дожидаясь дальнейших приказаний и не останавливаясь для перестроения, наши войска ринулись дальше — ко второй линии укреплений; преодолели ее и устремились к гребню, тем самым эффективно выполнив мои приказы от 18-го числа на сражение и от 24-го (*17) на эту атаку.

Я с живейшим интересом наблюдал за их продвижением. Огонь вдоль линии мятежников стоял ужасный. Пушечные ядра и ружейные пули наполняли воздух, но наносимый ими урон составлял лишь малую долю от потраченных боеприпасов. Преследование продолжалось до тех пор, пока не был достигнут гребень, и вскоре наши люди карабкались через заграждения конфедератов в различных точках перед фронтом как дивизии Шеридана, так и дивизии Вуда. Отступление противника по большей части его линии носило поспешный характер, а паника была столь велика, что Брэгг и его офицеры полностью утратили контроль над своими людьми. Многих захватили в плен, а тысячи в бегстве побросали оружие.

Шеридан продвигался вперед, пока не достиг реки Чикамога в точке выше места переправы противника. Он встретил некоторое сопротивление со стороны войск, занимавших второй холм в тылу Миссионерского хребта, вероятно, для прикрытия отступления главных сил, артиллерии и обозов. Устанавливалась темнота, но Шеридан, не останавливаясь из-за этого, медленно повел своих людей на второй холм, не привлекая внимания предназначенных для его обороны солдат, и в то же время отрядил силы на правый и левый фланги для окружения позиции. Противник обнаружил этот маневр до завершения данных приготовлений и пустился в поспешное бегство, оставив в наших руках артиллерию, фургоны с припасами и множество пленных. Быстрому маневру Шеридана Потомакская армия и вся нация обязаны основной частью захваченных в тот день пленных, артиллерии и стрелкового оружия. Если бы не его стремительное преследование, столько достичь таким образом не удалось бы.

Пока шло наступление на Миссионерский хребет, генерал Томас со штабом, генерал Гордон Грейнджер, командовавший штурмовавшим корпусным соединением, а также я со штабом занимали Орчард-Кноб, откуда просматривалось все поле боя. Как только стало видно, что войска перебираются через последнюю линию оборонительных сооружений мятежников, я приказал Грейнджеру присоединиться к своим силам, а сам вскочил на коня и поскакал к фронту. Генерал Томас уехал примерно в то же время. Шеридан на крайнем правом фланге уже преследовал противника к востоку от хребта. Вуд, командовавший дивизией слева от Шеридана, сопровождал своих людей верхом в атаке, но к Шеридану в преследовании не присоединился. На левом фланге, на фронте Бэрда, где войска Брэгга сосредоточились против Шермана, сопротивление оказалось более упорным, а бой длился дольше. Я приказал Грейнджеру преследовать неприятеля с дивизией Вуда, но он был так взволнован и поднял такой грохот ружейной стрельбы в направлении отхода противника, что к моменту, когда я смог остановить стрельбу, неприятель успел уйти на безопасное расстояние. Противник, противостоявший Шерману, теперь, видя крушение всего на своем левом фланге, тоже обратился в бегство. Однако Шерман не подозревал о масштабах нашего успеха до наступления темноты, когда получил приказ продолжать преследование с рассветом.

Как только Шерман обнаружил, что противник покинул его фронт, он приказал своим резервам — дивизии Дэвиса из Потомакской армии — пройти по понтонному мосту в устье Чикамоги и двигаться вперед к станции Чикамога. Он приказал Ховарду подняться вверх по реке примерно на две мили к старому мосту, отремонтировать его за ночь и следовать за Дэвисом в четыре часа утра. Моргану Л. Смиту было приказано провести разведку тоннеля, чтобы узнать, удерживается ли он по-прежнему. Там не обнаружили никого, кроме тел погибших воинов обеих армий. Остальным силам Шермана было предписано следовать за Ховардом на рассвете, чтобы выйти к железной дороге в направлении Грейсвилла.

Хукер, как уже отмечалось, был задержан у Чаттануга-Крик из-за разрушения моста в том месте. Переправив свои войска вброд немного позже трех часов дня, за исключением артиллерии, он оставил артиллерию следовать за ним после восстановления моста и продолжил движение с остальной частью своего отряда. У Россвилла он вышел во фланг дивизии противника, которая вскоре начала отступление вдоль хребта. Это отбросило их на Палмера. В том положении, в котором они оказались, они могли оказать лишь незначительное сопротивление, и те из них, кто смог, спаслись бегством. Многих, однако, захватили в плен. Положение Хукера в ночь на 25-е число было близ Россвилла, простираясь к востоку от хребта. Палмер находился на его левом фланге, на дороге к Грейсвиллу.

В течение ночи я отправил Уилксу телеграмму о том, что Брэгг разбит и что Берсайду будет немедленно оказана помощь, если он сможет продержаться; Хэллеку я направил сообщение о нашей победе и проинформировал его, что вверх по долине будут направлены силы для деблокирования Берсайда.

До начала битвы при Чаттануге я принял меры для деблокирования Берсайда в тот самый момент, когда путь будет свободен. Томасу было приказано нагрузить до предела палатками, пайками и боеприпасами небольшой пароход, построенный в Чаттануге. Корпус Грейнджера должен был двигаться по южному берегу Теннесси до устья Холстона и вверх по нему к Ноксвиллу в сопровождении судна. В дополнение к припасам, перевозимым на судне, люди должны были нести по сорок патронов в патронных сумках и четырехдневный паек в ранцах.

В битве при Чаттануге участвовали войска из Потомакской армии, Теннессийской армии и Камберлендской армии. Фактически, обстоятельства, вызванные проливными дождями и внезапным подъемом воды в Теннесси, так перемешали войска, что во время битвы организации не держались вместе под началом соответствующих командиров. У Хукера на правом фланге была дивизия Гири из 12-го корпуса Потомакской армии, дивизия Остерхауса из 15-го корпуса Теннессийской армии и дивизия Крафта из Камберлендской армии. У Шермана были три дивизии его собственной армии, корпус Ховарда из Потомакской армии и дивизия Джефферсона К. Дэвиса из Камберлендской армии. Никакой вражды — едва ли соперничество — не наблюдалось. Действительно, я сомневаюсь, что офицеры или рядовые обращали тогда внимание на факт этого смешения команд. Все видели перед собой дерзкого противника и считали само собой разумеющимся, что каждое движение направлено на то, чтобы выбить его, и было неважно, откуда прибыли войска, лишь бы цель была достигнута.

Победа при Чаттануге была одержана при значительном превосходстве сил противника, учитывая его выгодное позиционное положение, и далась легче, чем ожидалось, по причине нескольких грубых ошибок Брэгга: во-первых, отправки своего наиболее способного командира корпуса с более чем двадцатью тысячами солдат; во-вторых, отправки дивизии войск накануне битвы; в-третьих, размещения столь значительных сил на равнине перед своей неприступной позицией.

Было известно, что мистер Джефферсон Дэвис незадолго до моего прибытия в Чаттанугу навещал Брэгга на Миссионерском хребте. Сообщалось и существовало мнение, что он прибыл туда, чтобы уладить серьезные разногласия между Брэггом и Лонгстритом, а найдя это трудным, спланировал кампанию против Ноксвилла, которую должен был вести последний генерала. Я знал и Брэгга, и Лонгстрита до войны, последнего — очень хорошо. Мы провели вместе три года в Вест-Пойнте, а после моего выпуска некоторое время служили в одном полку. Затем мы вместе служили в Мексиканской войне. Я знал Брэгга в Мексике и изредка встречался с ним впоследствии. Я вполне мог понять, как между ними могли возникнуть непримиримые разногласия.

Брэгг был исключительно умным и хорошо осведомленным человеком, как в профессиональном отношении, так и в остальном. Он также был абсолютно честным. Но он обладал вспыльчивым характером и от природы был склонен к спорам. Будучи человеком высочайших моральных качеств и безупречных привычек, он тем не менее в старой армии постоянно попадал в неприятности. Как подчиненный, он всегда выискивал, не ущемляет ли его командующий офицер его прерогативы; как комендант гарнизона, он был столь же бдителен в обнаружении малейшего упущения, даже самого незначительного приказа.

Я слышал в старой армии анекдот, весьма характерный для Брэгга. В одном случае, когда он был расквартирован на посту из нескольких рот под командованием штаб-офицера, он сам командовал одной из рот и одновременно исполнял обязанности квартирмейстера и интенданта гарнизона. В то время он был первым лейтенантом, но его капитан был командирован на другое задание. Как командир роты, он подал заявку квартирмейстеру — самому себе — на то, что ему требовалось. Как квартирмейстер, он отказался удовлетворить заявку, изложив на ее обороте причины своего отказа. Как командир роты, он ответил на это, настаивая, что его заявка требовала лишь того, на что он имел право, и что обязанностью квартирмейстера было удовлетворить ее. Как квартирмейстер, он продолжал упорствовать в том, что он прав. В таком положении дел Брэгг передал все дело на рассмотрение командиру поста. Последний, увидев суть переданного вопроса, воскликнул: «Боже мой, мистер Брэгг, вы поссорились со всеми офицерами в армии, а теперь ссоритесь сами с собой!»

Лонгстрит был совсем другим человеком. Он был храбрым, честным, умным, весьма способным солдатом, подчиненным своим начальникам, справедливым и добрым к своим подчиненным, но ревниво оберегавшим свои собственные права, которые имел мужество отстаивать. Он никогда не выискивал поводов усмотреть оскорбление, но замечал его так же быстро, как и любой другой, когда оно наносилось намеренно.

Возможно, Лонгстрит был направлен в Ноксвилл не по указанной причине, а потому, что мистер Дэвис имел возвышенное мнение о собственном военном гении и полагал, что видит шанс «убить двух зайцев одним ударом». Несколько раз во время войны он приходил на помощь армии Союза посредством своего ВЫСШЕГО ВОЕННОГО ГЕНИЯ.

Я говорю со знанием дела, когда утверждаю, что мистер Дэвис гордился своими военными способностями. Он фактически говорит об этом сам в своем ответе на извещение о его выдвижении на пост президента Конфедерации. Некоторые из его генералов упоминали об этом в своих сочинениях после падения Конфедерации.

По моим воспоминаниям, мои первые приказы на битву при Чаттануге выполнялись так, как были отданы. Шерман должен был выйти на Миссионерский хребет, что он и сделал; Хукер — пересечь северную оконечность Лукаут-Маунтин, как он и сделал, пройти через Чаттанужскую долину и выйти на южную оконечность хребта в районе Россвилла. Когда Хукер закрепил эту позицию, Камберлендская армия должна была пойти в атаку в центре. Однако до прибытия Шермана приказ был изменен таким образом, что Хукеру предписывалось прибыть в Чаттанугу по северному берегу реки Теннесси. Вода в реке из-за сильных дождей поднялась так быстро, что мост у Браунс-Ферри не удавалось поддерживать в состоянии, пригодном для переправы по нему войск. По этой причине приказы Хукера были телеграфом изменены обратно на первоначальные.

ПРИМЕЧАНИЕ. Начиная с этого места данный том был написан генералом Грантом (за исключением кампании в Уайлдернессе, которая была написана ранее) после его тяжелой болезни в апреле, а нынешнее расположение материала было произведено им между 10 и 18 июля 1885 года.

ГЛАВА XLV.

ДЕБЛОКИРОВАНИЕ НОКСВИЛЛА — ПЕРЕНОС ШТАБА В НЭШВИЛЛ — ПОСЕЩЕНИЕ НОКСВИЛЛА — ШИФРОВАННЫЕ ДЕПЕШИ — УДЕРЖАНИЕ ПРИКАЗОВ.

Поскольку Чаттануга теперь вне всяких сомнений находилась в безопасности под контролем национальных войск, я немедленно обратил свое внимание на деблокирование Ноксвилла, положением которого, в частности, был очень обеспокоен Президент. Еще до сражений я сделал приготовления для отправки войск на помощь Берсайду в самый ранний момент после обеспечения безопасности Чаттануги. У нас там было два небольших парохода, которые были построены и оснащены из остатков старых судов и приведены в ходовое состояние. Генералу Томасу было приказано нагрузить одно из этих судов пайками и боеприпасами и двигаться вверх по реке Теннесси до устья Холстона, держа судно все время наравне с войсками. Генерал Грейнджер с 4-м корпусом, усиленным до двадцати тысяч человек, должен был выступить в момент взятия Миссионерского хребта, и ни при каких обстоятельствах войска не должны были возвращаться в свои старые лагеря. Предполагалось, что с имевшимися припасами и тем малым, что удавалось добыть в стране, он сможет продержаться до тех пор, пока Лонгстрит не будет изгнан, после чего Восточный Теннесси обеспечит изобилие продовольствия как для армии Берсайда, так и для его собственной.

Преследуя противника 26-го числа и снова утром 27-го, частично по дороге на Рингголд, я устно приказал Томасу не выпускать Грейнджера до получения от меня дальнейших распоряжений, предупредив его, что отправляюсь на передовую, чтобы лично оценить обстановку. Я не был до конца уверен, не прекратится ли паника у войск Брэгга к тому времени, когда они достигнут Далтона. В таком случае Брэгг мог счесть целесообразным свернуть на дорогу к Кливленду, оттуда двинуться в сторону Ноксвилла и, соединившись с Лонгстритом, совершить внезапный выпад против Берсайда.

Однако, когда я прибыл в Рингголд 27-го числа, я увидел, что отступление было самым решительным. Противник бросал ружья, передки орудий и стрелковое оружие, оставлял припасы и в целом двигался подобно дезорганизованной толпе, за исключением дивизии Клеберна, которая действовала в качестве арьергарда, прикрывая отступление.

Когда Хукер двинулся от Россвилла к Рингголду, дивизия Палмера пошла по дороге на Грейсвилл, а Шерман двинулся через Чикамоуга-Стейшн в том же направлении. Как только я увидел обстановку в Рингголде, я отправил штабного офицера обратно в Чаттанугу, чтобы сообщить Томасу о положении дел и отдать ему приказ немедленно выступить Грейнджеру. Ощущая теперь, что войска уже находятся на марше для деблокирования Берсайда, я не спешил возвращаться, а остался в Рингголде на весь день, чтобы подготовиться к возвращению наших войск.

Рингголд расположен в горной долине между ручьем Ист-Чикамоуга и хребтом Тейлора, примерно в двадцати милях к юго-востоку от Чаттануги. Я прибыл как раз тогда, когда подоспела артиллерия, оставленная Хукером у Чаттануга-Крик. Его люди атаковали дивизию Клеберна, занявшую сильную позицию на близлежащих холмах, чтобы прикрыть отступление армии Конфедерации через узкое ущелье, имеющееся в этом месте. Сразу за ущельем долина сужается, а ручей настолько извилист, что его приходится пересекать множество раз на протяжении первой мили. Эта атака была неудачной и стоила нам некоторого числа напрасно погибших людей. Однако Хукер захватил 3 артиллерийских орудия и 230 пленных, а на поле боя осталось 130 тел убитых мятежников.

Я приказал генералу Хукеру собрать муку и пшеницу на близлежащих мельницах для нужд войск, а затем уничтожить мельницы и все прочее имущество, которое могло быть полезно противнику, но не чинить никаких бессмысленных разрушений.

В этот момент подошел Шерман, дошедший со своими войсками до Грейсвилла, где обнаружил, что Палмер опередил его. Палмер подобрал по пути много пленных и брошенного имущества. Вечером я отправился с Шерманом обратно в Грейсвилл, остался там на ночь и вернулся в Чаттанугу только на следующий вечер, 29-го числа. Тогда я обнаружил, что Томас еще не выпустил Грейнджера, потеряв тем самым целый день, который я считал столь важным для решения судьбы Ноксвилла. Томас и Грейнджер знали, что 23-го числа месяца Берсайд передал по телеграфу, что его запасов хватит на десять-двенадцать дней и в течение этого времени он сможет продержаться против Лонгстрита, но если помощь не подоспеет в указанный срок, он будет вынужден капитулировать или попытаться отступить. Совершить отступление было бы невозможно. У него уже было очень мало боеприпасов, а с преследующей армией он не смог бы собирать припасы.

Обнаружив, что Грейнджер не только не выступил, но и крайне неохотно собирается в путь, решив для себя, что это крайне дурной шаг, я передал генералу Шерману весть об обстановке и приказал ему выступить на деблокирование Ноксвилла. Я также поставил перед ним задачу, которую нам предстояло решить: у Берсайда осталось припасов всего на четыре-шесть дней, и он должен быть спасен в течение этого времени.

Шерман, к счастью, еще не начал свой обратный путь из Грейсвилла, так как отправил отряды на железную дорогу, идущую от Далтона к Кливленду и Ноксвиллу, для ее тщательного разрушения, и эти войска еще не вернулись в лагерь. Я очень неохотно отправлял Шермана, поскольку его людям требовался отдых после их длинного марша из Мемфиса и тяжелых боев при Чаттануге. Но я убедился, что Берсайд не будет спасен, если его деблокирование зависит от действий генерала Грейнджера.

Шерман покинул свой лагерь на северном берегу реки Теннесси, недалеко от Чаттануги, в ночь на 23-е число, имея в ранцах двухдневный паек вареной пищи. Рассчитывая вернуться в свои палатки к тому времени и участвовать в боях по пути, они не взяли с собой ни шинелей, ни одеял. Погода уже стояла холодная, и по ночам они, должно быть, страдали больше или меньше. Двухдневный паек к тому времени растянулся уже на пять дней; и теперь им предстояло пройти через местность, по которой так часто проносились войска Конфедерации, что найти там продовольствие было мало шансов. Тем не менее им удалось захватить немного муки. Они также нашли немало отрубей на некоторых мельницах, из которых солдаты пекли хлеб; и таким и другими способами они кое-как перебивались, пока не добрались до Ноксвилла.

Я так сильно переживал, чтобы Берсайд получил весть о принимаемых мерах по его деблокированию и тем самым побудил себя продержаться еще немного, если это потребуется, что решил отправить ему послание. Поэтому я направил члена моего штаба, полковника Дж. Х. Вилсона, чтобы тот проник в Ноксвилл, если сможет, подробно доложил Берсайду обстановку и оказал ему всю возможную поддержку. Мистер Чарльз А. Дана находился в Чаттануге во время битвы и был там еще до того, как я принял командование. Мистер Дана вызвался сопровождать полковника Вилсона и действительно сопровождал его. Я изложил в письменном виде информацию о том, что предпринимается для освобождения Ноксвилла, и приказал сделать так, чтобы тем или иным тайным образом копия этого послания попала в руки генерала Лонгстрита. Они совершили поездку благополучно; генерал Лонгстрит действительно узнал о приближении Шермана до его прибытия туда, а Берсайд был готов продержаться даже дольше, если бы это потребовалось.

Берсайд натянул бон через реку Холстон, чтобы перехватывать плывущие вниз баржи и плоскодонки. На них, по предварительной договоренности с лояльным населением Восточного Теннесси, были размещены мука и кукуруза, а также фураж и продовольствие в целом, что было сохранено для нужд войск Союза. Кроме того, они перегнали скот в Ноксвилл с восточной стороны, которая не контролировалась противником; так что к моменту прибытия помощи у Берсайда оказалось больше продовольствия в наличии, чем во время его последнего донесения.

Наши общие потери (не считая потерь армии Берсайда) во всех этих боях составили 757 человек убитыми, 4529 ранеными и 330 пропавшими без вести. Мы захватили 6142 пленных — примерно на 50 процентов больше, чем противник заявил в качестве своих общих потерь, — 40 артиллерийских орудий, 69 артиллерийских повозок и передков и более 7000 единиц стрелкового оружия. Потери противника в вооружении были, вероятно, намного больше здесь указанных, поскольку мы подобрали очень много брошенного.

У меня в Чаттануге было, в круглых цифрах, около 60 000 человек. У Брэгга было примерно вдвое меньше, но его позиция считалась неприступной. Было его собственной виной то, что у него не было больше людей в наличии. Он отправил Лонгстрита с его корпусом, разросшимся за счет подкреплений до более чем двадцати тысяч человек, сократив тем самым собственные силы более чем на треть и лишив себя присутствия самого способного генерала своего командования. И он сделал это после того, как наши войска открыли линию связи через Браунс- и Келлис-Ферри с Бриджпортом, обеспечив тем самым полноценные пайки и все виды снабжения; а также зная, что ко мне идут подкрепления. Ноксвилл не имел для него никакой земной ценности, пока Чаттануга оставалась в наших руках. Если бы он захватил Чаттанугу, Ноксвилл вместе со своим гарнизоном пал бы к его ногам без борьбы. Я никогда не мог понять мудрости этого шага.

Затем тоже, после прибытия Шермана и когда Брэгг знал, что тот находится на северном берегу реки Теннесси, он отправил дивизию Бакнера на усиление Лонгстрита. Днем позже он двинул и другую дивизию, но поскольку наша атака началась до ее прибытия в Ноксвилл, Брэгг приказал ей возвращаться. Однако она продвинулась так далеко, что уже не могла вернуться в Чаттанугу вовремя, чтобы принести пользу там. Возможно, этот последний промах был совершен Брэггом из-за того, что он запутался в том, что происходило на нашей стороне. Шерман, как уже говорилось, переправился на северный берег реки Теннесси у Браунс-Ферри на глазах у войск Брэгга с Лукаут-Маунтин за несколько дней до атаки. Затем они скрылись за предгорьями и не появлялись перед глазами войск на Миссионерском хребте до самого момента штурма. Брэгг знал, что переправились именно войска Шермана, и, поскольку они так долго скрывались из виду, мог предположить, что они поднялись по северному берегу реки Теннесси на деблокирование Ноксвилла и что, следовательно, Лонгстрит находится в опасности. Но первую великую ошибку — отправку Лонгстрита — невозможно объяснить никаким известным мне образом. Если бы он захватил Чаттанугу, Восточный Теннесси пал бы без борьбы. Для нас было бы победой просто благополучно вывести нашу армию из Чаттануги. Во много раз большей победой было изгнать осаждающую армию; еще большей — разгромить эту армию на выбранной им самим позиции и почти уничтожить ее.

Вероятнее всего, наши потери убитыми были тяжелее, поскольку мы выступали наступающей стороной. Противник заявил о своих потерях убитыми в количестве 361 человека; но поскольку он заявил о пропавших без вести 4146 человек, в то время как мы удерживали более 6000 из них в качестве пленных, и должны были быть сотни, если не тысячи дезертиров, к этому отчетам можно относиться с большим недоверием. Солдаты определенно испытывали огромное недовольство Брэггом из-за его жесткого обращения с ними и склонность уйти при любой возможности. К тому же, Чаттануга, последовавшая в том же полугодии за Геттисбергом на Востоке и Виксбергом на Западе, вызвала на Юге во многом те же чувства, что и на Севере осенью и зимой перед этим. Если бы народу и прессе на Юге была предоставлена та же свобода, что и на Севере, Чаттануга, вероятно, стала бы последней битвой, спасшей Союз.

Заслуги генерала Уильяма Ф. Смита в этих сражениях были таковыми, что, по моему мнению, он всецело заслуживал повышения по службе. Я знал, что ранее он выдвигался Президентом на присвоение звания генерал-майора, но Сенат отклонил эту кандидатуру. Мне не были известны причины такого шага, и поэтому я настоятельно рекомендовал его на должность генерал-майора. Моя рекомендация была принята во внимание, и назначение состоялось.

После снятия осады Ноксвилла я, разумеется, сообщил об этом вашингтонским властям — Президенту и военному секретарю, — что вызвало там великую радость. Президент особенно радовался тому, что Ноксвилл был деблокирован (*18) без дальнейшего кровопролития. Безопасность армии Берсайда и лояльного населения Восточного Теннесси была предметом глубокой тревоги Президента на протяжении нескольких месяцев, в течение которых он делал все возможное для исправления ситуации: отправлял нового командира (*19) с несколькими тысячами солдат через Камберлендский проход и ежедневно, чуть ли не ежечасно телеграфировал мне: «помните о Берсайде», «сделайте что-нибудь для Берсайда» и с другими призывами подобного толка. Он не видел иного спасения для Восточного Теннесси вплоть до нашей победы при Чаттануге. Даже тогда он опасался, что у Берсайда могут закончиться боеприпасы, что он находится в голодном состоянии или превосходим силами: и его тревога оставалась острой до тех пор, пока он не услышал, что Лонгстрит был изгнан с поля боя.

Берсайд преследовал Лонгстрита лишь до Строберри-Плейнс, примерно в двадцати или более милях к востоку, после чего остановился, полагая, что Лонгстрит покинет штат. Последний, однако, этого не сделал, а остановился лишь немного дальше и кормил свою армию всю зиму за счет Восточного Теннесси. Фостер теперь сменил Берсайда. Шерман распределил свои войска вдоль реки Теннесси в соответствии с инструкциями. Я оставил Томаса командовать в Чаттануге и примерно 20 декабря перенес свой штаб в Нэшвилл, штат Теннесси.

Нэшвилл был наиболее центральным пунктом для связи со всем моим военным округом, а также с вашингтонскими властями. Находясь в Чаттануге, я рисковал остаться с перерезанной телеграфной связью, что лишило бы меня связи как с моим командованием, так и с Вашингтоном.

За зиму в Нэшвилле не произошло ничего заслуживающего упоминания (*20), поэтому я занялся приведением войск в позиции, откуда они могли бы успешно наступать, и сбором всех необходимых припасов, чтобы быть готовым заявить о себе и привлечь внимание противника с наступлением первой же хорошей погоды весной. Я рассчитывал сохранить командование, которым тогда обладал, и готовился к кампании против Атланты. У меня также были большие надежды на проведение кампании против Мобила со стороны Персидского залива. Я рассчитывал после падения Атланты занять этот город навсегда и отрезать армию Ли от Запада по дороге, идущей через Аугусту на Атланту и далее на юго-запад. Я готовился удерживать Атланту небольшим гарнизоном и рассчитывал прорваться к Мобилу, если этот город окажется в нашем владении; если же нет — к Саванне; и таким образом овладеть единственной железной дорогой, идущей с востока на запад, которая тогда осталась бы у противника. Но весенняя кампания против Мобила не состоялась.

Армия Огайо получала припасы через Камберлендский перевал до тех пор, пока их тягловые животные почти все не передохли от голода. Теперь я решил лично отправиться туда, чтобы выяснить, есть ли хоть малейший шанс использовать этот маршрут весной, а если нет — отказаться от него. Соответственно, в конце декабря я выехал из Нэшвилла по железной дороге в Чаттанугу. Из Чаттануги я взял один из упомянутых ранее небольших пароходов, построенных там, и, погрузив на него своих лошадей, поднялся до слияния Клинча с Теннесси. Оттуда железная дорога была восстановлена до Ноксвилла и далее на восток до Строберри-Плейнс. Поэтому я доехал на поезде до Ноксвилла, где пробыл несколько дней. Генерал Джон Г. Фостер в то время командовал департаментом Огайо. Стояла суровая зима, термометр опускался до нуля каждое утро в течение более чем недели, пока я находился в Ноксвилле и ехал оттуда верхом на лошади в Лексингтон, штат Кентукки, — первый пункт, где я мог добраться до железной дороги, чтобы вернуться в свой штаб в Нэшвилле.

Дорога через Камберлендский перевал и позади него была усеяна обломками разбитых повозок и тушами павших животных, во многом так же, как я обнаружил это во время своей первой поездки в Чаттанугу через Уолдронс-Ридж. Дорога была изрыта колесами мулов и фургонов на максимальную для глины глубину и в таком виде замерзла; так что шестидневная поездка от Строберри-Плейнс до Лексингтона по этим ухабам и выбоинам на дороге была весьма безрадостной и крайне неприятной.

Я встретил очень много людей дома вдоль этого маршрута, как в Теннесси, так и в Кентукки, и почти поголовно преданных делу Союза. Они собирались в небольших населенных пунктах, где мы останавливались по вечерам, чтобы увидеть меня, обычно узнавая о моем приближении еще до нашего прибытия. Люди естественным образом ожидали увидеть в командующем генерале самого пожилого человека в группе. Мне тогда был сорок один год, в то время как мой медицинский директор был седовласым и, вероятно, старше меня лет на двенадцать или более. Толпы обычно обступали его, давая мне возможность тихо спешиться и зайти в дом. Это также давало мне возможность услышать мимолетные замечания одного зрителя о другом по поводу их генерала. Эти замечания скорее льстили делу, чем внешнему виду предполагаемого генерала, из-за того, что тот был закутан в одежды, а также из-за потрепанного путешествием состояния, в котором мы все находились после тяжелого дня верховой езды. К 13 января 1864 года я вернулся в Нэшвилл.

Когда я отправлялся в эту поездку, мне было необходимо иметь с собой человека, который мог бы переводить депеши в шифр, а также читать зашифрованные депеши, которые я рисковал получать ежедневно и чуть ли не ежечасы. Согласно действовавшим тогда правилам Военного министерства, мистер Стантон взял под полный контроль вопросы регулирования телеграфа, определения порядка его использования и решения о том, кто именно — и только он — должен владеть шифрами. Операторы, владевшие шифрами, как и сами использовавшиеся шифры, были практически независимы от командующих, под непосредственным началом которых они служили, и должны были отчитываться перед Военным министерством через генерала Стейджера обо всех полученных или отправленных ими депешах.

Я был вынужден оставить телеграфного оператора в Нэшвилле, потому что это был тот пункт, куда поступали все депеши для меня, чтобы пересылаться оттуда далее. Как я уже говорил, мне также требовался во время этой инспекции оператор, владевший этим шифром, чтобы иметь возможность отправлять телеграммы в свой департамент и в Военное министерство без того, чтобы мои депеши читали все операторы вдоль линии проводов, по которой они передавались. Соответственно, я приказал оператору шифровальщику передать ключ капитану Сайрусу Б. Комстоку из Корпуса инженеров, которого я выбрал как мудрого и рассудительного человека, которому безусловно можно было доверить шифр так же, как и оператору в моем штабе.

Оператор наотрез отказался передать ключ капитану Комстоку, как я приказал, заявив, что его инструкции от Военного министерства запрещают отдавать его кому бы то ни было — командующему генералу или кому-то еще. Я ответил ему, что посмотрю, сделает он это или нет. Он сказал, что если сделает, то будет наказан. Я сказал ему, что если не сделает, то непременно будет наказан. Наконец, видя, что наказание неизбежно в случае дальнейшего отказа подчиниться моему приказу, и находясь на некотором удалении (даже если он не был полностью защищен от последствий неподчинения своим инструкциям) от Военного министерства, он уступил. Когда я вернулся из Ноксвилла, я обнаружил немалое волнение. Оператора сурово отчитали и приказали сменить. Я сообщил военному помощнику министра или его помощнику по делам телеграфа Стейджеру, что этого человека нельзя сменять, поскольку он лишь выполнял мои приказы. Для меня было абсолютно необходимо иметь шифр, и этого человека несомненно наказали бы, если бы он его не выдал; им придется наказать меня, если они накажут хоть кого-то, или слова в том же духе.

Это было едва ли не единственным событием, напоминающим неприятное разногласие между военным секретарем и мной, которое произошло до окончания войны, когда у нас случилась еще одна небольшая размолвка. В силу его естественной склонности присваивать всю полноту власти и контроля во всех делах, к которым он имел хоть какое-то отношение, он смело взял на себя командование армиями и, не издавая никаких официальных приказов на этот счет, запретил выпускать из канцелярии генерал-адъютанта любые приказы от моего имени до тех пор, пока он их не одобрит. Это было сделано путем указания генерал-адъютанту задерживать любые исходящие от меня приказы, подлежащие изданию по линии генерал-адъютанта, до их изучения и одобрения им. Сам же он никогда не утруждал себя изучением моих приказаний до тех пор, пока ему это не было полностью удобно; так что подготовленные мной приказы часто лежали там по три-четыре дня, прежде чем он их санкционировал. Я выразил протест против этого в письменной форме, и секретарь в извиняющейся манере восстановил меня в моем законном положении генерала в должности главнокомандующего армией. Но вскоре он снова сорвался и взял управление в свои руки почти так же, как прежде.

После деблокирования Ноксвилла Шерман предложил Берсайду пойти с ним, чтобы изгнать Лонгстрита из Теннесси; но Берсайд заверил его, что с войсками, приведенными Грейнджером и оставленными в его распоряжении, он будет вполне готов разделаться с Лонгстритом и без этого предложения. Как уже говорилось, отряд Шермана покинул свои лагеря к северу от Теннесси, близ Чаттануги, имея в ранцах двухдневный паек, без шинелей и одеял, и без большого количества повозок, рассчитывая вернуться в свои лагеря к исходу этого срока. Погода теперь стояла холодная, и они страдали, но все же были готовы пойти на новые лишения, если бы это потребовалось ради блага дела, приведшего их на службу. Шерман, выполнив задачу, для которой был отправлен, неторопливо маршировал обратно в свой старый лагерь на реке Теннесси.

ГЛАВА XLVI.

БОЕВЫЕ ДЕЙСТВИЯ В МИССИСИПИ — ЛОНГСТРИТ В ВОСТОЧНОМ ТЕННЕССИ — ПРОИЗВЕДЕН В ЛЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛЫ — КОМАНДОВАНИЕ АРМИЯМИ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ — ПЕРВАЯ ВСТРЕЧА С ПРЕЗИДЕНТОМ ЛИНКОЛЬНОМ.

Вскоре после его возвращения из Ноксвилла я приказал Шерману распределить свои силы от Стивенсона до Декейтера и далее на север до Нэшвилла; Шерман предложил разрешить ему вернуться в Миссисипи, в пределы его собственного департамента и туда, где все еще оставалась большая часть его армии, с целью зачистки тех конфедератов, которые все еще могли оставаться на восточном берегу реки Миссисипи, препятствуя ее судоходству нашими судами. Он также рассчитывал на содействие Бэнкса в решении аналогичной задачи на западном берегу. Разумеется, я горячо это одобрил.

Около 10 января Шерман вернулся в Мемфис, где командовал Халлбат, собрал своих мемфисских людей или отдал приказ собрать их и отправить в Виксберг. Затем он отправился в Виксберг, туда, где командовал Макферсон, и поручил ему организовать свои излишки войск так, чтобы собрать в общей сложности около 20 000 человек.

Шерман знал, что генералы (епископ) Полк располагает свой штаб в Меридиане и имеет две пехотные дивизии со значительными силами кавалерии, рассредоточенными к западу от него. Поэтому он решил наступать непосредственно на Меридиан.

Я отправил около 2500 кавалеристов под командованием генерала Суи Смита в департамент Шермана, и большинство из них прибыли до того, как Шерман добрался до Мемфиса. У Халлбата было 7000 кавалеристов, и Шерман приказал ему подкрепить Смита, чтобы довести силы последнего примерно до 7000 человек для похода против Форреста, который, как тогда было известно, находился к юго-востоку от Мемфиса. Смиту было приказано выступить около 1 февраля.

Пока Шерман ждал в Виксберге прибытия Халлбата с излишками людей, он выслал разведчиков, чтобы выяснить положение и численность противника и собрать всю доступную информацию. Когда эти разведчики вернулись, именно через них он получил сведения о нахождении генерала Полка в Меридиане, а также о силах и дислокации его отряда.

Форрест располагал примерно 4000 кавалеристов, состоявших из тщательно дисциплинированных людей, которые под началом столь способного командира действовали очень эффективно. Отряд Смита почти вдвое превосходил отряд Форреста, но уступал ему в боевой подготовке каждого отдельного бойца из-за отсутствия успешного опыта, подобного тому, что был у людей Форреста. Дело в том, что войска, прошедшие через несколько сражений и одержавшие победы, развивающие свои успехи, совершенствуются по сравнению с прежним состоянием в степени, которую трудно измерить процентами. Разница в исходе часто заключается в решающей победе вместо позорного поражения. Эта же разница часто объясняется тем, как офицеры руководят войсками, и для того специфического рода войны, которую вел Форрест, ни одна из армий не могла выставить более эффективного офицера, чем он.

Шерман выступил 3 февраля и начал свою экспедицию, не встретив абсолютно никакого сопротивления до переправы через Биг-Блэк и без какого-либо серьезного сопротивления после этого до самого прибытия в Джексон, штат Миссисипи. В последнее место он прибыл 6 или 7 числа, в Брэндон — 8-го, а в Мортон — 9-го. До этого момента он двигался двумя колоннами, чтобы иметь возможность получать достаточный фураж и т.д. и ускорить марш. Однако здесь появились признаки сосредоточения пехоты конфедератов, и он был вынужден держать армию плотно сомкнутой. Серьезных столкновений у него не было; однако он столкнулся с частью сил противника, которые уничтожили несколько его повозок возле Декейтера, штат Миссисипи, где, кстати, сам Шерман едва не попался в плен.

Он вступил в Меридиан 14-го числа месяца после того, как противник отступил в сторону Демополиса, штат Алабама. Он провел в Меридиане несколько дней, тщательно разрушая железную дорогу к северу и югу, а также в ожидании вестей от Суи Смита, который, как он полагал, к этому времени уже столкнулся с Форрестом и, как он надеялся, одержал решительную победу благодаря превосходству в численности. Однако, не дождавшись никаких вестей от него, он начал обратный путь в Виксберг. Там он узнал, что Смит, ожидавленный из-за застрявших во льдах на реке Огайо нескольких своих людей вместо того, чтобы выступить 1-го числа, как ожидалось, тронулся в путь лишь 11-го. Смит действительно встретился с Форрестом, но результат оказался решительно в пользу Форреста.

Шерман написал письмо Бэнксу, предлагая совместное движение против Шривпорта, при условии моего одобрения. Я не одобрял личного участия Шермана, так как у меня была для него другая важная работа, но согласился на то, чтобы он отправил несколько войск на помощь Бэнксу, хотя сроки их отсутствия должны были быть ограничены. Они были нужны нам для весенней кампании. Трансмиссисипское движение окончилось безрезультатно.

Мой старший сын, сопровождавший меня в виксбургской кампании и при осаде, заболел там, и его состояние ухудшалось, пока он не заболел настолько опасно, что 24 января я испросил разрешения отправиться в Сент-Луис, где он тогда находился, чтобы навестить его, едва надеясь застать его в живых по прибытии. Хотя мне разрешили уехать, мне не разрешили передавать свое командование кому-либо другому; вместо этого мне предписывалось держать штаб при себе и регулярно поддерживать связь со всеми частями моего департамента и с Вашингтоном точно так же, как если бы я оставался в Нэшвилле.

Когда я получил этот отпуск, я находился в Чаттануге, куда снова отправился, чтобы подготовить войска Томаса в южной части Теннесси к содействию маневру Шермана в Миссисипи. Я приказал Томасу и Логану, находившемуся в Скоттсборо, штат Алабама, продолжать угрожающее движение на юг против Дж. Э. Джонстона, который снова сменил Брэгга, с целью заставить его удерживать там как можно большее количество войск.

Из источников Конфедерации я узнал, что Джонстон уже отправил две дивизии в направлении Мобила, предположительно для действий против Шермана, и еще две дивизии — Лонгстриту в Восточный Теннесси. Видя, что Джонстон таким образом ослабил свои силы, я приказал Томасу перебросить в Восточный Теннесси не менее десяти тысяч человек, помимо дивизии Стэнли, которая уже находилась на востоке, и уведомил Скофилда, принявшего командование в Восточном Теннесси, об этой переброске войск в его департамент, а также о подкреплениях, полученных Лонгстритом. Моей целью было изгнать Лонгстрита из Восточного Теннесси в рамках подготовки к весенней кампании.

Примерно в это же время генералы Фостер, командовавший департаментом Огайо после Берсайда до того, как его сменил Скофилд (*21), сообщил мне, что, по его мнению, было бы неплохо оставить Лонгстрита именно там, где он находился; что он вел себя в Восточном Теннесси совершенно тихо, и если его вынудят оттуда уйти, вся его прекрасно экипированная армия окажется свободной для отправки в любое место, где сможет принести наибольшую пользу их делу. Я счел этот совет дельным и, приняв эту точку зрения, отменил приказы о преследовании Лонгстрита.

12 февраля я приказал Томасу взять Далтон и удерживать его, если возможно; и велел ему выступать без промедления. Обнаружив, что он не сдвинулся с места, 17-го числа я снова подстегнул его начать движение, говоря о том, как это важно, и что целью маневра было содействие Шерману, который продвигался на восток и мог оказаться в опасности. Затем снова 21-го числа, поскольку он все еще не выступил, я спросил его, не сможет ли он тронуться в путь на следующий день. Наконец он выступил 22-го или 23-го числа. Противник отошел с его фронта без боя, но занял новую позицию, столь же сильную и расположенную дальше в тылу. Томас доложил, что не может продвинуться дальше, поскольку из-за своих плохих, почти голодающих лошадей не в состоянии поддерживать снабжение до тех пор, пока не будут восстановлены железные дороги. Вскоре он отступил назад.

Скофилду также пришлось вернуться по той же причине. Он не мог везти с собой припасы, а Лонгстрит находился между ним и запасами, все еще оставшимися в стране. Лонгстрит при своем отступлении двигался к своим базам снабжения, тогда как наши силы, преследуя его, удалялись от своих. Однако 2 марта я узнал об успехе Шермана, что значительно облегчило мне душу. На следующий день, 3-го числа, мне было приказано прибыть в Вашингтон.

Законопроект о восстановлении звания генерал-лейтенанта армии прошел через Конгресс и стал законом 26 февраля. Моя кандидатура была направлена в Сенат 1 марта и утверждена на следующий день (2-го). 3-го числа мне было приказано явиться в Вашингтон для получения патентного документа, и я выехал на следующий день после этого. Патент был вручен мне 9-го числа. Его передал мне в Исполнительном особняке Президент Линкольн в присутствии своего Кабинета, моего старшего сына, находившихся со мной сотрудников штаба и нескольких других гостей.

Президент при вручении моего патента зачитал текст с бумаги, предварительно заметив перед его вручением, что составил его в письменном виде, зная мое нежелание говорить публично, и заранее вручил мне копию, чтобы я мог подготовить несколько строк ответного слова. Президент сказал:

«Генерал Грант, признание нацией ваших заслуг и ее упование на вас в том, что предстоит сделать в идущей великой борьбе, выражаются ныне этим патентом, утверждающим вас в звании генерал-лейтенанта в Армии Соединенных Штатов. С этой высочайшей честью на вас возлагается и соответствующая ответственность. Как страна доверяет вам в этом деле, так, с божьей помощью, она и поддержит вас. Мне едва ли нужно добавлять, что с тем, что я говорю здесь от лица нации, совпадает мое собственное сердечное личное согласие».

На это я ответил: «Господин Президент, я принимаю патент с благодарностью за оказанную высочайшую честь. С помощью благородных армий, сражавшихся на стольких полях за нашу общую родину, я буду искренне стараться не обмануть ваших ожиданий. Я чувствую всю тяжесть ложащейся на меня ответственности; и я знаю, что если она будет оправдана, то этим мы будем обязаны тем армиям и, прежде всего, благоволению того Провидения, которое ведет как народы, так и людей».

10-го числа я посетил штаб Потомакской армии в Брэнди-Стейшн; затем вернулся в Вашингтон и немедленно направился на запад, чтобы распорядиться о передаче тамошних командований и отдать общие указания по подготовке к весенней кампании.

До этого у меня было намерение остаться на Западе, даже если мне присвоят звание генерал-лейтенанта; но когда я прибыл в Вашингтон и увидел обстановку, стало очевидно, что именно здесь должно находиться место командующего генерала. Никто другой, вероятно, не смог бы противостоять давлению, которое оказывалось бы на него с целью заставить отказаться от собственных планов и преследовать другие. Поэтому перед началом обратного пути я решил добиться продвижения Шермана на мою прежнюю должность, назначения Макферсона на место Шермана командующим департаментом, а Логана — на командование корпусом Макферсона. Все эти изменения были произведены по моей рекомендации и без колебаний. Мой патент генерал-лейтенанта был вручен мне 9 марта 1864 года. На следующий день, как уже отмечалось, я навестил генерала Мида, командующего Потомакской армией, в его штабе в Брэнди-Стейшн, к северу от Рапидана. Я немного знал генерала Мида по Мексиканской войне, но не встречался с ним с тех пор вплоть до этого визита. Я был чужим для большей части Потомакской армии, можно сказать, для всех, кроме офицеров регулярной армии, служивших в Мексиканской войне. В организацию этой армии до моего повышения были отданы некоторые приказы об изменениях. Одним из них было слияние пяти корпусов в три, что вывесло некоторых старших офицеров из важных командований. Мид, очевидно, полагал, что я могу захотеть произвести еще одно изменение, еще не оформленное приказом. Он сказал мне, что мне может понадобиться офицер, служивший со мной на Западе, особо упомянув Шермана, чтобы занять его место. Если так, он просил меня не колеблется с проведением такой замены. Он настаивал на том, что предстоящая нам работа имеет столь колоссальное значение для всей нации, что чувства или пожелания ни одного отдельного человека не должны стоять на пути отбора нужных людей на все должности. Сам же он намерен служить изо всех сил там, куда его назначат. Я заверил его, что у меня нет мыслей заменять его кем бы то ни было. Что же до Шермана, то его нельзя было отрывать от Запада.

Этот случай вызвал у меня еще более благоприятное мнение о Миде, чем его великая победа при Геттисберге в июле прошлого года. Именно от людей, ожидающих назначения, а не от тех, кто ищет его, мы всегда можем ожидать наиболее эффективной службы.

Положение Мида впоследствии оказалось для меня затруднительным, если не для него самого. Он командовал армией и в течение почти года до моего вступления в командование всеми армиями находился в верховном командовании Потомакской армией — за исключением подчинения вашингтонским властям. Все остальные генералы, занимающие аналогичные должности, были независимы в своих командах, насколько это касалось кого-либо, находящегося рядом с ними. Я старался сделать положение генерала Мида максимально похожим на то, каким оно было бы, если бы я находился в Вашингтоне или любом другом месте вдали от его подчинения. Поэтому я отдал все приказы о движениях Потомакской армии Миду для их исполнения. Чтобы избежать необходимости отдавать приказы напрямую, я расположил свой штаб вблизи его штаба, если только не было причин для размещения в другом месте. Иногда это случалось, и мне приходилось отдавать приказы непосредственно затронутым войскам. 11-го числа я вернулся в Вашингтон, а на следующий день Военное министерство опубликовало приказы о назначении меня командующим всеми армиями. Накануне вечером я покинул Вашингтон, чтобы вернуться к своему старому командованию на Западе и встретиться с Шерманом, которого телеграммой попросил присоединиться ко мне в Нэшвилле.

Шерман принял командование Миссисипским военным дивизионом 18 марта, и мы вместе выехали из Нэшвилла в Цинциннати. Шерман сопровождал меня до этого пункта по пути обратно в Вашингтон, чтобы мы могли обсудить вопросы, по которым я хотел с ним проконсультироваться, не теряя для моего нового командования больше времени, чем это было необходимо. Первым вопросом, который я желал обсудить, было прежде всего взаимодействие его соединения с моим с началом весенней кампании. Имелись также и другие, второстепенные вопросы — второстепенные по сравнению с великой важностью задачи, которую предстояло решить в кровопролитной войне: возвращение к исполнению обязанностей офицеров, отстраненных от командования важными соединениями, а именно Макклеллана, Бернсайда и Фримонта на Востоке и Бьюэлла, Маккука, Негли и Криттендена на Западе.

Зимой 1863–1864 годов главнокомандующий предложил мне изложить свои соображения относительно кампании, которую я считал целесообразной для находившихся под моим началом войск — теперь уже армии Шермана. Генерал Дж. Э. Джонстон защищал Атланту и внутренние районы Джорджии с армией, основная часть которой располагалась в Далтоне, примерно в 38 милях к югу от Чаттануги. Далтон находится на пересечении железной дороги из Кливленда с дорогой из Чаттануги в Атланту.

Не могло быть никаких расхождений во мнениях относительно первоочередной задачи армий Миссисипского военного дивизиона. Армия Джонстона была первой целью, а важный железнодорожный центр Атланта — второй. В то время, когда я писал генералу Халлеку, излагая свои взгляды на предстоящую кампанию, и когда я встретился с генералом Шерманом, предполагалось, что генерал Бэнкс завершит кампанию, в которую он был отправлен до моего назначения командующим всеми армиями, и будет готов действовать совместно с армиями к востоку от Миссисипи. Его роль в этом плане заключалась в том, чтобы наступать на Мобил по суше, в то время как флот должен был перекрыть гавань и оказывать посильное содействие (*22). Таким образом, план состоял в том, чтобы Шерман атаковал Джонстона и по возможности уничтожил его армию, захватил Атланту и удерживал ее, а своими силами и силами Бэнкса удерживал рубеж до Мобила или по крайней мере удерживал Атланту и контролировал железную дорогу, идущую на восток и запад, причем войска одного или другого из соединений должны были удерживать важные пункты на южной дороге — единственной дороге восток-запад, которая осталась бы во владении противника. Это снова раскололо бы Конфедерацию надвое, как это ранее сделало наше овладение рекой Миссисипи. Бэнкс не успел вовремя выполнить возложенную на него задачу, и непредвиденные обстоятельства определили ход последующей кампании, успех и масштаб которой прогремели по всему миру.

Что касается возвращения к службе офицеров, отстраненных от командования важными соединениями, то я предоставил Шерману разобраться с теми, кто был смещен на Западе, а сам занялся остальными. Однако я распорядился, чтобы он не делал никаких назначений до тех пор, пока я не смогу поговорить об этом с военным министром. Вскоре после этого я рекомендовал министру назначить генерала Бьюэлла на должность. Я получил заверение, что ему будет предложена служба; впоследствии министр сообщил мне, что предложил Бьюэллу назначение, но тот отказался, заявив, что принять предложенную должность было бы для него унижением. Позже мне стало известно, что он отказался служить под началом как Шермана, так и Кэнби, поскольку был старше их по званию. Оба окончили училище раньше него и в старой армии имели более высокие чины. Шерман превосходил его в чине бригадного генерала. Все они в старой армии превосходили меня в звании, а Шерман и Бьюэлл — в чинах бригадных генералов. Худшее оправдание, которое может привести солдат, отказывающийся от службы, — это то, что некогда он превосходил в звании командира, к которому ему приказано явиться.

23 марта я вернулся в Вашингтон, а 26-го разместил свой штаб в Калпепер-Корт-Хаусе, в нескольких милях к югу от штаба Потомакской армии.

Хотя сам я был родом из Иллинойса — штата президента, — я никогда не встречался с мистером Линкольном до тех пор, пока меня не вызвали в столицу для вручения патента на звание генерал-лейтенанта. Тем не менее я очень хорошо и благожелательно знал его по отзывам подчиненных мне офицеров на Западе, которые знали его всю жизнь. Я также читал примечательную серию дебатов между Линкольном и Дугласом несколькими годами ранее, когда они были соперниками на выборах в Сенат Соединенных Штатов. В то время я жил в Миссури и в том противостоянии вовсе не был «сторонником Линкольна», но уже тогда признавал его выдающиеся способности.

В моей первой беседе с мистером Линкольном с глазу на глаз он заявил мне, что никогда не претендовал на звание военного человека и на знание того, как должны вестись кампании, и никогда не хотел вмешиваться в них; но медлительность командиров и давление со стороны жителей Севера и Конгресса, КОТОРОЕ БЫЛО ВСЕГДА ПРИ НЕМ, заставили его издать серию «военных приказов» — первый, второй, третий и т. д. Он не знал, все ли они были ошибочны, но знал, что некоторые из них были таковыми. Все, чего он хотел или когда-либо желал, — это чтобы нашелся кто-то, кто взял бы на себя ответственность, действовал и обращался к нему за всей необходимой помощью, пообещав задействовать всю мощь правительства для оказания такой поддержки. Заверив его, что я сделаю все возможное с имеющимися средствами и по возможности избегу беспокойства его самого или Военного министерства, наша первая беседа завершилась.

С военным министром я до этого встречался всего один раз, но чувствовал, что знаю его лучше.

Командуя войсками в Западном Теннесси, мы время от времени беседовали по телеграфу по ночам, когда линии не использовались для других целей. Он и генерал Халлек предостерегали меня от передачи президенту моих планов кампании, говоря, что он настолько добросердечен и так не умеет отказывать ни в чем, о чем его просят, что какой-нибудь друг непременно вытянет из него все, что ему известно. Следует сказать, что во время нашей беседы президент сообщил мне, будто не хочет знать, что именно я намерен предпринять. Однако он изложил собственный план кампании, с которым хотел, чтобы я ознакомился, после чего поступал бы по своему усмотрению. Он достал карту Виргинии, на которой явно отметил каждую позицию, занимаемую федеральными и конфедеративными армиями к тому моменту. Он указал на карте две реки, впадающие в Потомак, и предположил, что армию можно перебросить на судах и высадить между устьями этих рек. Тогда мы смогли бы использовать Потомак для доставки снабжения, а притоки защищали бы наши фланги во время наступления. Я выслушал его с уважением, но не стал предполагать, что те же самые реки будут защищать фланги Ли, пока он будет запирать нас.

Я не сообщал своих планов ни президенту, ни военному министру, ни генералу Халлеку.



26 марта мой штаб, как уже говорилось, находился в Калпепере, и началась работа по подготовке к ранней кампании.

ГЛАВА XLVII.

ВОЕННАЯ ОБСТАНОВКА — ПЛАНЫ КАМПАНИИ — НАЗНАЧЕНИЕ ШЕРИДАНА КОМАНДУЮЩИМ КАВАЛЕРИЕЙ — ФЛАНГОВЫЕ МАНЕВРЫ — ФОРРЕСТ У ФОРТА ПИЛЛОУ — ЭКСПЕДИЦИЯ ГЕНЕРАЛА БЭНКСА — ПОЛКОВНИК МОСБИ — ЭПИЗОД ИЗ КАМПАНИИ В ДИКИХ ЛЕСАХ.

Когда я принял командование всеми армиями, обстановка выглядела следующим образом: река Миссисипи охранялась на всем протяжении от Сент-Луиса до ее устья; рубеж Арканзаса удерживался, что давало нам весь Северо-Запад к северу от этой реки. Несколько пунктов в Луизиане, расположенных недалеко от реки, удерживались федеральными войсками, как и устье Рио-Гранде. К востоку от Миссисипи мы удерживали практически все земли к северу от железной дороги Мемфис — Чарлстон вплоть до Чаттануги, а оттуда — вдоль линии рек Теннесси и Холстон, включая почти весь штат Теннесси. Западная Виргиния находилась в наших руках; кроме того, мы удерживали ту часть старой Виргинии, которая лежала к северу от Рапидана и к востоку от хребта Блу-Ридж. На побережье у нас были Форт-Монро и Норфолк в Виргинии; Плимут, Вашингтон и Нью-Берн в Северной Каролине; острова Бофор, Фолли и Моррис, Хилтон-Хед, Порт-Роял и форт Пуласки в Южной Каролине и Джорджии; Фернандина, Сент-Огастин, Ки-Уэст и Пенсакола во Флориде. Остальная часть южной территории, равная по размерам империи, все еще оставалась в руках противника.

Шерман, сменивший меня на посту командующего Миссисипским военным дивизионом, командовал всеми войсками на территории к западу от Аллеган и к северу от Натчеза, располагая крупными мобильными силами в районе Чаттануги. Его командование было разделено на четыре департамента, но все командиры подчинялись Шерману и выполняли его приказы. Однако такое устройство обеспечивало лучшую охрану всех коммуникационных линий на приобретенной территории по той причине, что командиры этих различных департаментов могли действовать оперативно в случае внезапного или неожиданного рейда в пределах своей юрисдикции, не дожидаясь приказаний командующего дивизионом.

На Востоке противоборствующие силы находились в тех же взаимоотношениях друг с другом, что и тремя годами ранее, или в начале войны: обе армии располагались между федеральной и конфедеративной столицами. Правда, на морском побережье в Виргинии и Северной Каролине были захвачены плацдармы, но помимо этого ни одна из сторон не добилась существенных преимуществ. Велись сражения такой ожесточенности, каких доселе не знала история войн, на пространстве от рек Джеймс и Чикахомини близ Ричмонда до Геттисберга и Чамберсберга в Пенсильвании. Результаты их были нерешительными: порой успех сопутствовал национальной армии, порой — конфедеративной; но во всех случаях, как я полагаю, южная пресса, если не генералы Юга, объявляла эти исходы победами Юга. Северная пресса в целом не препятствовала подобным заявлениям: некоторая ее часть неизменно преуспевала в раздувании успехов мятежников и умалении наших, в то время как другая часть, искренне преданная делу сохранения Союза и сокрушительного успеха федеральных армий, тем не менее, как правило, выражала недовольство любыми достигнутыми победами по той причине, что они не были до конца завершенными.

Та часть Потомакской армии, которая не была задействована в охране коммуникационных линий, находилась на северном берегу Рапидана. Противостоящая ей Северо-Виргинская армия на противоположном берегу той же реки была сильно укреплена и находилась под командованием признанного способнейшего генерала конфедеративной армии. Местность вплоть до реки Джеймс изрезана множеством рек, как правило узких, глубоких и трудных для форсирования везде, кроме мест, где наведены мосты. Этот край покрыт густым лесом, а дороги узки и от малейшего дождя становятся скверными. Разумеется, столь грозный противник заблаговременно подготовил адекватные фортификационные сооружения на удобных интервалах на всем пути к Ричмонду, так что при вытеснении с одной укрепленной позиции они всегда могли отступить на другую, расположенную дальше в тылу.

Снабжать продовольствием армию, ведущую боевые действия против столь грозного противника на пересеченной местности, опираясь исключительно на обозы, казалось почти невозможным. Для достижения этой цели были необходимы и строгая система, и дисциплина.

Союзные армии теперь делились на девятнадцать департаментов, хотя четыре из них на Западе были объединены в единый военный дивизион. Потомакская армия представляла собой отдельное соединение и не имела территориальных ограничений. Таким образом, насчитывалось семнадцать самостоятельных командующих. До этого времени различные армии действовали раздельно и независимо друг от друга, что часто давало противнику возможность оголять одно не подвергающееся натиску соединение ради усиления другого, более активно задействованного. Я решил положить этому конец. С этой целью я рассматривал Потомакскую армию как центр, все силы к западу до Мемфиса вдоль линии, описанной как наше положение на тот момент, и к северу от нее — как правое крыло; Армию Джеймса под командованием генерала Батлера — как левое крыло, а все южные войска — как силу в тылу противника. Некоторые из последних занимали позиции, с которых не могли принести пользу, соразмерную своей численности. Все эти силы были сокращены до минимума, необходимого для удержания позиций в качестве заслона против прорывателей блокады; там же, где это не удавалось сделать, позиции оставлялись вовсе. Таким образом, только из Южной Каролины в состав Армии Джеймса было добавлено десять тысяч человек под командованием генерала Гилмора. Не предполагалось, что генералу Гилмору придется покинуть свой департамент; но поскольку большая часть его войск забиралась, предположительно для активной службы, он попросил разрешить ему сопровождать их и получил на это согласие. Офицеры и солдаты, находившиеся в отпусках и исчислявшиеся многими тысячами, были отозваны в свои соединения; концентрация стала главным лозунгом дня, и задачей было осуществить ее вовремя, чтобы начать наступление при первой же возможности, которую позволят дороги.

В качестве подкрепления Потомакской армии или для поддержки ее действий в Аннаполисе (штат Мэриленд) был сосредоточен 9-й армейский корпус численностью свыше двадцати тысяч человек под командованием генерала Бернсайда. Это было превосходное положение для такого подкрепления. Корпус мог в последний момент быть переброшен на усиление Потомакской армии или же брошен на морское побережье к югу от Норфолка в Виргинии или Северной Каролине для действий против Ричмонда с этого направления. Фактически и Бернсайд, и Военное министерство до самого последнего момента полагали, что 9-й корпус предназначен именно для такой экспедиции.

Мой общий план теперь заключался в том, чтобы сосредоточить все возможные силы против армий Конфедерации в полевых условиях. Таких армий, как мы видели, к востоку от реки Миссисипи и лицом на север было всего две. Северо-Виргинская армия под командованием генерала Роберта Э. Ли находилась на южном берегу Рапидана, противостоя Потомакской армии; вторая, под командованием генерала Джозефа Э. Джонстона, располагалась в Далтоне (штат Джорджия), противостоя Шерману, который все еще оставался в Чаттануге. Помимо этих главных сил, конфедератам приходилось охранять долину Шенандоа — богатейшую житницу, питавшую их армии, — и свою линию связи от Ричмонда до Теннесси. Форрест, храбрый и отважный кавалерийский генерал, находился на Западе с крупными силами, что требовало более крупного соединения для удержания того, что мы уже отвоевали в Среднем и Западном Теннесси. Мы не могли оставить никакую территорию к северу от линии, удерживаемой противником, так как это открыло бы северные штаты для вторжения. Но поскольку Потомакская армия служила главным гарнизоном для защиты Вашингтона даже во время наступления на Ли, все западные силы и Армия Джеймса охраняли свои особые участки как при продвижении вперед, так и находясь на позициях. И даже лучше, ибо они заставляли противника охранять собственные рубежи и ресурсы на значительном удалении от наших и большими силами. Мелкие экспедиции уже не могли столь успешно совершать вылазки для разрушения мостов, порчи нескольких миль железнодорожного пути, сжигания складов или причинения иных мелких неприятностей. Соответственно, я распорядился провести одновременное наступление по всей линии. Шерман должен был наступать из Чаттануги, имея своими целями армию Джонстона и Атланту (*23). Крук, командовавший в Западной Виргинии, должен был двинуться от устья реки Голи с отрядом кавалерии и артиллерией, имея своей целью Виргинскую и Теннессиевую железную дорогу. Противнику пришлось бы либо держать крупные силы для защиты своих коммуникаций, либо наблюдать их разрушение и утрату огромного количества фуража и продовольствия, в которых они так сильно нуждались. Зигель командовал в долине Виргинии. Он должен был продвигаться вверх по долине, защищая Север от вторжения с этого направления как во время наступления, так и оставаясь вблизи Харперс-Ферри. Каждый миль его продвижения также давала нам контроль над запасами, на которые полагался Ли. Батлер должен был наступать по реке Джеймс, имея своими целями Ричмонд и Петербург.

Перед началом наступления я навестил Батлера в Форт-Монро. Это была наша первая встреча. Прежде чем отдать ему какие-либо распоряжения относительно роли, которую ему предстояло сыграть в предстоящей кампании, я поинтересовался его мнением. Оно во многом совпадало с тем, что я намеревался приказать и действительно приказал (*24) в письменной форме перед отъездом.

Генерал В. Ф. Смит, произведенный по моей рекомендации в генерал-майоры вскоре после битвы при Чаттануге, еще не был утвержден в должности. Я столкнулся с явным предубеждением против его утверждения со стороны большинства сенаторов, но настаивал на том, что его заслуги таковы, что он заслуживает награды. Мои пожелания в конце концов были выполнены, хотя и неохотно, и я назначил его командиром одного из корпусов под началом генерала Батлера. Мне вскоре довелось убедиться, что возражения против продвижения Смита были вполне обоснованными.

В одной из своих первых бесед с президентом я выразил недовольство тем малым, чего кавалерия добилась к тому моменту в войне, и высказал убеждение, что она способна на гораздо большее, если ее возглавит толковый руководитель. Я сказал, что мне нужен самый лучший офицер в армии для этого командования. Присутствовавший при этом Халлек вставил: «А как насчет Шеридана?» Я ответил: «Как раз тот человек, который мне нужен». Президент сказал, что я могу получить любого, кого пожелаю. В тот же день Шеридану была отправлена телеграмма, и по прибытии его назначили командующим кавалерийским корпусом Потомакской армии. Это освободило генерала Альфреда Плезонтона. Впрочем, это не было бросанием тени на данного офицера, поскольку я не знал, был ли он менее эффективен, чем любой другой кавалерийский командир.

Бэнксу в Департаменте Залива было приказано собрать все имевшиеся у него в Новом Орлеане войска вовремя для участия в общем наступлении, причем целью его действий назначался Мобил.

В то время я еще окончательно не решил, следует ли мне вести Потомакскую армию в обход правого фланга противника или левого. Каждый план сулил свои преимущества (*25). Если действовать через его правый фланг (мой левый), то Потомак, Чесапикский залив и их притоки обеспечивали нам удобное транспортное плечо до любой позиции, которую армия могла занять от Рапидана до реки Джеймс. Но Ли при желании мог перебросить или отвести всю свою армию на север по линии, более внутренней по сравнению с той, по которой пришлось бы двигаться мне в ходе преследования. Маневр через его левый фланг (наш правый) позволял избежать этого; однако все действия пришлось бы осуществлять с тем запасом продовольствия и боеприпасов, с которым мы выступали. От всяких мыслей об осуществлении этого последнего плана отказались, как только приняли во внимание ограниченное количество припасов, которое мы были в состоянии увезти с собой. Местность, по которой нам предстояло пройти, была настолько истощена в отношении продовольствия и фуража, что мы были бы вынуждены везть все с собой.

Пока шли эти приготовления, противник тоже не сидел сложа руки. На Западе Форрест совершил рейд в Западном Теннесси до северной границы, захватив гарнизон численностью в четыре-пять сотен человек в Юнион-Сити, после чего предпридел нападение на Падьюкю (штат Кентукки) на берегу Огайо. Хотя ему удалось войти в город, захватить форты или какую-либо часть гарнизона он не смог. Получив первые сведения о рейде Форреста, я телеграфировал Шерману с требованием бросить против него всю свою кавалерию и не позволить ему выбраться из ловушки, в которую он сам себя загнал. Шерман опередил меня, отправив войска навстречу неприятелю еще до того, как получил мой приказ.

Тем не менее Форрест быстро отступил и атаковал войска у форта Пиллоу — опорного пункта для защиты судоходства по реке Миссисипи. Гарнизон состоял из полка цветных войск, пехоты и отряда теннессийской кавалерии. Эти солдаты сражались храбро, но были сокрушены превосходящими силами. Я позволю Форресту самому рассказать в его донесениях о том, как он с ними поступил.

«Река окрасилась, — сообщает он, — кровью убитых на протяжении двухсот ярдов. Ориентировочные потери составили свыше пятисот убитых, спаслось лишь несколько офицеров. Мои потери составили около двадцати убитых. Есть надежда, что эти факты продемонстрируют северянам неспособность негров-солдат противостоять южанам». Впоследствии Форрест составил рапорт, в котором опустил ту часть, чтение которой шокирует человечество.

На Востоке мятежники также проявляли активность. Я уже говорил Халлеку, что удерживать Плимут и Вашингтон в Северной Каролине нет никакой необходимости. Было бы лучше добавить задействованные там гарнизоны к силам Батлера. В случае успеха нашего оружия оба эти пункта, как и другие, естественным образом перешли бы в наши руки. Эти места были заняты федеральными войсками еще до того, как я принял командование армиями, и я знал, что высшее руководство будет неохотно оставлять их, а потому разъяснил свои взгляды; однако еще до того, как мои планы были осуществлены, мятежники захватили гарнизон в Плимуте. Тогда я приказал оставить Вашингтон, но распорядился удерживать Нью-Берн любой ценой. Это было крайне важно, поскольку Нью-Берн являлся портом, куда могли прорываться суда блокадопрорывателей.

Генерал Бэнкс отправился в экспедицию вверх по Ред-Ривер задолго до моего назначения на пост главнокомандующего. Я решительно выступал против этого маневра, но смирился, поскольку на тот момент это был приказ моего старшего начальника. По указанию Халлека я подкрепил Бэнкса корпусом численностью около десяти тысяч человек из состава войск Шермана. Это подкрепление потребовалось вернуть назад задолго до начала наступательного движения. Но Бэнкс зашел так далеко, что казалось целесообразным захватить Шривпорт на Ред-Ривер и передать линию этой реки Стила, командовавшего в Арканзасе, для удержания вместо линии Арканзаса. Соответствующие приказы были отданы в расчете на то, что кампания завершится вовремя, чтобы Бэнкс смог вернуть отряд А. Дж. Смита на его прежнее место, а сам успел вернуться в Новый Орлеан к моменту выполнения своей части общего плана. Однако экспедиция потерпела неудачу. Бэнкс не вернулся вовремя для участия в намеченной программе. Не был возвращен и Смит — это произошло спустя долгое время после начала майских операций 1864 года. Таким образом, услуги сорока тысяч ветеранов сверх того количества, которое требовалось для удержания всего необходимого в Департаменте Залива, оказались парализованы. Тем не менее будет справедливо отметить по отношению к Бэнксу, что его экспедиция была предписана из Вашингтона и он никоим образом не нес ответственности за исключением ее ведения. Я не делаю никаких критических замечаний по этому поводу. Он сам выступал против этой экспедиции.

К 27 апреля весна продвинулась настолько, что позволила мне назначить дату великого наступления. В тот день Бернсайд выступил из Аннаполиса, чтобы занять позицию Мида между Булл-Раном и Раппаханноком. Миду было направлено уведомление с приказом выдвинуть свои войска к передовым частям. На следующий день Батлер был предупрежден о моем планируемом наступлении 4 мая и получил приказ выступить в ночь на тот же день, к рассвету продвинуться как можно дальше вверх по реке Джеймс и оттуда продолжить движение для выполнения поставленной задачи. Его также уведомили, что в Вашингтоне собираются подкрепления, которые будут переброшены к нему в случае отступления противника в ричмондские окопы. В тот же день Шерману было предписано подготовить свои силы к наступлению 5-го числа. Зигель находился в Винчестере и получил приказ наступать в координации с остальными.

Писатели, исследовавшие кампанию от Рапидана до реки Джеймс, высказывали критические замечания о том, что всех человеческих потерь можно было бы избежать, перебросив армию туда на транспортных судах. Ричмонд был укреплен и окопан столь безупречно, что один защитник внутри превосходил по силе пять осаждающих или штурмующих снаружи. Овладение армией Ли было главной первостепенной задачей. С разгромом его армии неминуемо пал бы и Ричмонд. Сражаться с ним вне его цитадели было лучше, чем внутри нее. Если бы Потомакская армия была целиком переброшена водным путем к реке Джеймс, Ли мог бы отвести часть своих сил назад к Ричмонду, вызвать Борегара с юга для подкрепления и с оставшимися силами двинуться на Вашингтон. Кроме того, одновременно с наступлением Потомакской армии я приказал двинуть вверх по реке Джеймс мощную армию, уже сосредоточенную в устье реки.

Пока мой штаб находился в Калпепере с 26 марта по 4 мая, я обычно раз в неделю навещал Вашингтон для совещаний с военным министром и президентом. В последний раз, за несколько дней до выступления, произошло событие, едва не сорвавшее мое участие в кампании вообще. Полковник Джон С. Мосби долгое время командовал партизанским отрядом или полком, действовавшим в тылу Потомакской армии. Когда я возвращался в этот раз в действующую армию, по мере приближения поезда к Уоррентон-Джанкшен к востоку от дороги было замечено густое облако пыли, какое могло быть поднято кавалерийским отрядом на галопе. По прибытии на узел поезд остановили и навели справки о причине возникновения пыли. На станции оказался лишь один человек, который сообщил нам, что Мосби несколькими минутами ранее промчался на полном скаку в погоне за федеральной кавалерией. Если бы он увидел приближение нашего поезда, то вне сомнений позволил бы своим пленникам бежать ради захвата поезда. Если память мне не изменяет, я ехал в специальном поезде без всякого конвоя.

После окончания войны я познакомился с полковником Мосби лично и довольно близко. Он оказался совсем не таким человеком, каким я его себе представлял. Он строен, невысок, жилист и выглядит так, будто способен вынести любые физические нагрузки. Он способен, исключительно честен и правдив. На Юге едва ли нашлось бы много людей, которые смогли бы столь же успешно командовать отдельным отрядом в тылу армии противника и столь близко к линии фронта в течение столь долгого времени, не потеряв при этом все свое соединение.

В ходе этого же визита в Вашингтон у меня состоялась последняя встреча с президентом перед выходом к реке Джеймс. Он, разумеется, был уже осведомлен о том, что по всей линии отдано приказание о всеобщем наступлении, и, казалось, усматривал в этом новую черту ведения войны. Я объяснил ему, что огромное количество войск необходимо для охраны и удержания завоеванной нами территории и пресечения вторжений в северные штаты. Эти войска могли выполнять эту задачу точно так же путем наступления, как и оставаясь на месте; а наступая, они заставляли бы противника держать заслоны для сдерживания их продвижения или же обнажать собственную территорию для вторжения. Его ответ был таков: «О да! Я это понимаю. Как говорят у нас на Западе, если человек не умеет сдирать шкуру, он должен хотя бы придерживать ногу, пока это делает кто-то другой».

С кампанией в Диких Лесах связан один эпизод, о котором, пожалуй, уместно упомянуть; и чтобы не вдаваться в дальнейшие отступления, я приведу его здесь.

За несколько дней до моего отъезда из Калпепера меня навестил достопочтенный Э. Б. Уэшберн и оставался при моем штабе на некотором расстоянии к югу, пройдя через битву в Диких Лесах и, кажется, до Спотсильвейнии. Его сопровождал некий мистер Суинтон, которого он представил как литератора, пожелавшего сопровождать армию с целью написания истории войны по ее окончании. Он заверил меня — и я не сомнеюсь, что Суинтон дал ему такие гарантии, — что тот присутствует здесь не в качестве корреспондента газеты. Я выразил полное согласие на то, чтобы он (Суинтон) сопровождал армию, и позволил бы ему делать это в качестве корреспондента, однако с ограничениями в отношении характера информации, которую он мог бы разглашать. Мы получали ричмондские газеты с такой же регулярностью, словно никакой войны не было, и знали, что наши газеты принимаются конфедератами с точно такой же регулярностью. Следовательно, было желательно, чтобы корреспонденты не превращались в привилегированных шпионов противника в наших тылах.

Вероятно, мистер Суинтон рассчитывал стать желанным гостем в моем штабе и был разочарован тем, что его об этом не попросили. Во всяком случае, приглашения он не получил и вскоре я обнаружил, что он ведет переписку с какой-то газеткой (теперь я уже забыл, с какой именно), тем самым нарушая свое прямое или подразумеваемое слово. Он знал о тех заверениях, которые Уэшберн дал относительно характера его миссии. С момента нашего знакомства и по сей день я, насколько помню, этого человека больше не видел. Тем не менее он сопровождал нас, по крайней мере некоторое время.

На вторую ночь после форсирования Рапидана (в ночь на 5 мая) полковник В. Р. Роули из моего штаба исполнял обязанности дежурного офицера в моем штабе. Незадолго до полуночи я отдал ему устные распоряжения на ночь. Тремя днями позже я прочитал в ричмондской газете дословный отчет об этих инструкциях.

Еще несколько ночей спустя (после первого, а возможно, и после второго дня боев в Диких Лесах) генерал Мид пришел ко мне в палатку для совещания, приведя с собой нескольких офицеров своего штаба. И его штаб, и мой удалились к костру в нескольких ярдах перед палаткой, полагая, что наша беседа должна быть конфиденциальной. Чуть в стороне, между входом в палатку и костром, находился пень. Один из офицеров моего штаба, полковник Т. С. Бауэрс, заметил фигуру человека, сидевшего на земле и прислонившегося к пню, который прислушивался к разговору между мной и Мидом. Он обратил на это внимание полковника Роули. Тот немедленно взял человека за плечо и потребовал в выражениях, более веских, нежели вежливых, объяснить, что он здесь делает. Этим человеком оказался Суинтон, «историк»; его ответы на вопросы были уклончивыми и неудовлетворительными, после чего его предупредили о недопустимости дальнейшего подслушивания.

В следующий раз о мистере Суинтоне я услышал при Колд-Харборе. Генерал Мид явился в мой штаб и сообщил, что генерал Бернсайд арестовал Суинтона, который ранее уже совершил серьезный проступок, и приказал расстрелять его в тот же день после полудня. Я незамедлительно приказал освободить арестованного, но выдворить его за пределы армейских линий с запретом на возвращение под угрозой наказания.

ГЛАВА XLVIII.

НАЧАЛО ВЕЛИКОЙ КАМПАНИИ — ПОЗИЦИЯ ГЕНЕРАЛА БАТЛЕРА — ПЕРВЫЙ РЕЙД ШЕРИДАНА.

Армии теперь были полностью готовы выступить для достижения единой цели. Они действовали как единое целое, насколько это вообще было возможно на столь обширном театре военных действий. Ли со столицей Конфедерации был главной целью, на которую работали все. Джонстон с Атлантой представлял собой серьезное препятствие на пути к достижению намеченного результата и потому являлся почти самостоятельной целью. Он имел меньшее значение лишь по той причине, что захват Джонстона и его армии не принес бы столь немедленного и решительного результата в прекращении мятежа, как овладение Ричмондом, Ли и его армией. Все остальные войска использовались исключительно для поддержки этих двух направлений. Таков был план; и теперь я постараюсь как можно сжатее изложить метод его осуществления, обрисовав в первую очередь действия второстепенных изолированных, но действующих во взаимодействии колонн.

Как уже говорилось, Бэнкс не смог выполнить то, для чего его направили на Ред-Ривер, и исключил из дела сорок тысяч ветеранов, чье участие в грандиозной кампании предполагалось — десять тысяч с Шерманом и тридцать тысяч против Мобила.

Послужной список Зигеля выглядит почти столь же кратко. Он выступил, правда, в строгом соответствии с программой; но как раз тогда, когда я надеялся услышать об успешных действиях в долине, вместо этого я получил от Халлека следующее сообщение: «Зигель в полном отступлении на Страсбург. Он только и умеет, что бежать; никогда ничего другого не делал». Противник перехватил его колонну около Нью-Маркета и потрепал ее, лишив шести орудий и примерно девяти сотен человек из его шести тысяч.

План предусматривал наступление сил Зигеля двумя колоннами. И хотя отряд под его непосредственным командованием с бесславием потерпел неудачу, другой оказался более удачливым. Под началом Крука и Аверелла его западная колонна выступила из Голи в Западной Виргинии в назначенный срок и с более благоприятными результатами. Они достигли Виргинской и Теннессиевой железной дороги в Дублине и уничтожили склад снабжения, помимо того что разрушили несколько миль путей и сожгли мост через Нью-Ривер. Выполнив эту задачу, они перешли Аппалачи обратно к Медоу-Блаффсу и стали ожидать там дальнейших приказов.

Батлер погрузился на суда в Форт-Монро со всем своим составом, за исключением кавалерии и некоторого количества артиллерии, которые двинулись вверх по южному берегу реки Джеймс. Его пароходы сначала направились вверх по Чесапикскому заливу и Йорк-Ривер, создавая видимость угрозы тылам армии Ли. В полночь они повернули назад, и к рассвету Батлер находился далеко вверху по реке Джеймс. Ранним утром он овладел Сити-Пойнтом и Бермуда-Хандред без потерь и, внезапно для противника.

Это было выполнение первого этапа, предусмотренного моими инструкциями Батлеру. Ему надлежало действовать отсюда, имея своей целью Ричмонд. Я дал ему понять, что буду стремиться дать бой Ли между Рапиданом и Ричмондом, если тот примет сражение; но если Ли отступит в Ричмонд, я последую за ним и произведу соединение Потомакской и Джеймской армий на реке Джеймс. Ему было приказано закрепиться на южном берегу реки как можно дальше и в кратчайшие сроки.

К 6 мая Батлер занял позиции и приступил к возведению укреплений, а 7-го числа отправил свою кавалерию из Саффолка для разрушения Уелдонской железной дороги. Он также выслал отряды для уничтожения железнодорожного сообщения между Петербургом и Ричмородом, однако эти последние усилия не увенчались большим успехом. Он не предпринял серьезных усилий закрепиться на этой дороге и упустил из виду штурм Петербурга, который почти не имел защиты. Примерно 11-го числа он медленно продвигался вперед, пока не достиг укреплений у Друрис-Блаффа, примерно на полпути между Бермуда-Хандред и Ричмондом. Тем временем Борегар собирал подкрепления. 16-го числа он атаковал Батлера с огромной энергией и с таким успехом, который весьма существенно ограничил дальнейшую полезность Джеймской армии как самостоятельного фактора кампании. Впоследствии я приказал части ее сил присоединиться к Потомакской армии, оставив у Батлера достаточно войск для обслуживания его укреплений, надежного удержания уже завоеванного плацдарма и сохранения угрожающего фронта по отношению к тылу столицы Конфедерации.

Позиция, которую генералы Батлер избрал между двумя реками, Джеймс и Аппатомокс, отличалась огромной природной неприступностью; на ней можно было надежно огородить обширную площадь земли посредством единой укрепленной линии, причем весьма короткой по сравнению с протяженностью территории, которую она защищала. Его правый фланг был защищен рекой Джеймс, левый — Аппатомоксом, а тыл — их слиянием: обе реки соединялись неподалеку. Изгибы обоих потоков сокращали линию, выбранную для возведения укреплений, одновременно увеличивая площадь, охватываемую этой линией.

Прежде чем отдавать приказ о переброске каких-либо войск от Батлера, я отправил своего главного инженера, генерала Барнарда, из Потомакской армии в Джеймскую для инспекции позиций Батлера и выяснения того, могу ли я снова безопасно отдать приказ о действиях генерала Батлера во взаимодействии с моими силами теперь, когда я так близко подхожу к Ричмонду; или же, если это невозможно, является ли его позиция достаточно прочной, чтобы оправдать вывод части его войск с доставкой их водным путем к Уайт-Хаузу для присоединения ко мне и усиления Потомакской армии. Генерал Барнард доложил, что позиция весьма сильна в оборонительном отношении и я могу проделать последнее с полной безопасностью; однако генерал Батлер не может двинуться со своего места для какого-либо эффективного взаимодействия. Он сообщил, что этот генерал занимает пространство между реками Джеймс и Аппатомокс, которое обладает величайшей прочностью и где превосходящие силы противника можно удерживать неопределенно долго силами меньшего числа войск, но наступательных действий он предпринять не может. Тогда я спросил его, почему Батлер не может выйти из своих линий и прорваться через ричмонд-петербургскую железную дорогу в тыл и на южную сторону Ричмонда. Он ответил, что это невыполнимо, поскольку противник удерживает практически такую же линию поперек перешейка, какая имеется у генерала Батлера. Затем он вытащил карандаш и набросал эскиз местности, заметив, что позиция напоминает бутылку, где линия укреплений Батлера поперек перешейка представляет собой пробку; что противник выстроил точно такую же мощную линию непосредственно перед ним поперек перешейка; и таким образом получается, будто Батлер сидит в бутылке. Он находился в полной безопасности от нападения; но, как выразился Барнард, противник закупорил бутылку и малыми силами мог удерживать пробку на месте. Это показалось мне очень точным описанием его позиции, особенно когда я увидел набросок, сделанный генералом Барнардом; и при составлении последующего отчета я использовал это выражение без кавычек, даже не думая, что сказанное привлечет к себе внимание — как это и произошло, к немалому раздражению генерала Батлера и, я знаю, к моему собственному. Впоследствии я обнаружил, что это упоминалось в записках к книге генерала Бадё, и когда они были мне показаны, я попросил вычеркнуть этот фрагмент; тем не менее он там остался, хотя и против моих пожеланий.

Я делаю это заявление здесь потому, что хотя я часто выступал с ним прежде, до сих пор у меня не было возможности поместить его туда, где оно исправит историю; а я хочу исправить всю несправедливость, которую мог допустить по отношению к отдельным лицам, в особенности к офицерам, которые доблестно служили своей стране в трудный период войны за сохранение Союза. Генерал Батлер определенно оказывал самую искреннюю поддержку войне и отдал свои лучшие личные усилия подавлению мятежа.

Дальнейшие действия Джеймской армии лучше всего рассматривать в связи с действиями Потомакской армии, поскольку обе они были настолько тесно связаны и переплетены, что представляли собой по сути единое целое, в котором индивидуальность поддерживающего крыла растворяется.

Прежде чем изложить читателю краткое содержание грандиозної атлантской кампании Шермана, которой должно завершиться мое описание различных совместных маневров, предшествующих рассказу об операциях в центре, я вкратце упомяну первый рейд Шеридана на коммуникации Ли. Хотя этот рейд и являлся эпизодом операций на главном направлении и не был четко прописан в первоначальном плане, по своему блестящему исполнению и результатам он приобрел все масштабы самостоятельной кампании. Опережая события по времени, я смогу тем самым более полно проследить непрерывность происходившего на моем непосредственном фронте, когда перейду к описанию нашего наступления от Рапидана.

8 мая, сразу после битвы в Диких Лесах и во время нашего движения на Спотсильвейнию, я устно приказал Шеридану оторваться от Потомакской армии, обойти левый фланг армии Ли и атаковать его кавалерию; перерезать две дороги — одну, ведущую на запад через Гордонсвилл, Шарлоттсвилл и Линчберг, а другую — на Ричмонд, и когда возникнет необходимость из-за нехватки фуража и пайков, двинуться к реке Джеймс и пополнить запасы за счет припасов Батлера. Этот маневр проводил его через весь тыл армии Ли. Эти приказания также были отданы письменно через Мида.

Цель этого маневрирования была тройной. Во-первых, при успешном исполнении — а оно таковым и оказалось — он потревожил бы противника перерезанием его линий снабжения и телеграфной связи, а также уничтожил бы или забрал для собственных нужд запасы на складах в тылу и те, что двигались к фронту. Во-вторых, он увлек бы за собой кавалерию неприятеля, тем самым обеспечив защиту наших флангов, тыла и обозов лучше, чем оставаясь при армии. В-третьих, его отсутствие избавило бы от необходимости тянуть обозы с фуражом и прочим снабжением из Фредериксберга, ставшего к тому моменту нашей базой. Он выступил на рассвете следующего утра и добился большего, чем ожидалось. Прошло шестнадцать дней, прежде чем он вернулся в Потомакскую армию.

Направление, выбранное Шериданом, вело прямо на Ричмонд. До наступления ночи Стюарт, командовавший кавалерией конфедератов, вышел в тыл его колонны. Но авангард продолжал движение, пересек Норт-Анну и у Бивер-Дама, станции на Виргинской Центральной железной дороге, отбил четыреста пленных северян, следовавших в Ричмонд, разрушил полотно дороги, а также использовал и уничтожил огромное количество продовольствия и медикаментов.

Стюарт, видя, что наша кавалерия рвется к Ричмонду, утром 10-го числа прекратил преследование и кружным путем после изнурительного марша преградил путь Шеридану у Желтого Трактира, всего в шести милях к северу от города. Шеридан уничтожил железную дорогу и новые склады с припасами в Ашленде, а 11-го числа вышел к позициям перед фронтом Стюарта. Завязалось ожесточенное сражение с тяжелыми потерями с обеих сторон; мятежники были разбиты, их предводитель смертельно ранен, а также были захвачены несколько орудий и множество пленных.

Шеридан прорвался сквозь внешние оборонительные рубежи Ричмонда и, несомненно, мог бы преодолеть и внутренние. Однако, не имея поблизости поддержки, он не мог там оставаться. Позаботившись о раненых, он направился к реке Джеймс ниже города, чтобы установить связь с Батлером, дать отдых людям и лошадям, а также обеспечить их продовольствием и фуражом.

Сначала он двигался между Чикахомини и Джеймсом, но утром (12-го числа) был остановлен батареями у Механиксвилла. Затем он повернул, чтобы переправиться на северный берег Чикахомини у Медоу-Бриджа. Обнаружив, что мост забаррикадирован, а противоположный берег удерживается переформированной разбитой конницей конфедератов, он столкнулся с противодействием. Паника, вызванная его первым прорывом во внешние укрепления Ричмонда, улеглась, и противник выслал войска для атаки его тыла.

Он оказался в опаснейшем положении, из которого лишь немногие полководцы смогли бы выйти. Оборона Ричмонда со всеми ее гарнизонами находилась справа, Чикахомини — слева, причем уцелевших мостов не осталось, а противоположный берег охранялся; с тыла приближались силы из Ричмонда. Эти силы были атакованы и разбиты дивизиями Уилсона и Грегга, в то время как Шеридан с оставшейся дивизией повернул влево и под огнем неприятеля спешно навел мост через Чикахомини, форсировал преграду и вскоре рассеял обнаруженных там конфедератов. Противник удерживался на расстоянии от реки огнем войск, не занятых на строительстве моста.

13 числа Шеридан находился у Боттомс-Бриджа через Чикахомини. 14-го числа он переправился через эту реку и в тот же день встал лагерем на реке Джеймс у Хэксоллс-Ландинга. Он немедленно установил связь с генералом Батлером, который распорядился поставить все затребованные припасы.

Шеридан покинул Потомакскую армию у Спотсильвейнии и теперь не знал, где находятся ни она, ни армия Ли. Поэтому при возвращении приходилось проявлять величайшую осторожность. 17-го числа, дав своему соединению трехдневный отдых, он двинулся в обратный путь. Он шел через Уайт-Хауз. Мост через Паманки был сожжен противником, но в кратчайшие сроки был сооружен временный настил, по которому кавалерия переправилась на другой берег. 22-го числа он был в Эйлеттсе на Матапони, где узнал о расположении обеих армий. 24-го числа он присоединился к нам во время марша от Норт-Анны к Колд-Харбору в окрестностях Честерфилда.

В этом памятном рейде Шеридан обошел всю армию Ли вокруг, столкнулся с его кавалерией в четырех сражениях и во всех одержал победу; отбил четырехугольники союзных пленных и уничтожил и захватил множество врагов; уничтожил и использовал массу припасов и военных боеприпасов; разрушил мили железнодорожных и телеграфных линий и избавил нас от беспокойства со стороны вражеской конницы более чем на две недели.

ГЛАВА XLIX.

КАМПАНИЯ ШЕРМАНА В ДЖОРДЖИИ — ОСАДА АТЛАНТЫ — ГИБЕЛЬ ГЕНЕРАЛА МАКФЕРСОНА — ПОПЫТКА ЗАХВАТА АНДЕРСОНВИЛЛЯ — ВЗЯТИЕ АТЛАНТЫ.

Расходвшись с Шерманом в Цинциннати, я, как уже упоминалось, отправился в Вашингтон, в то время как он вернулся в Нашвилл, чтобы приступить к обязанностям своего нового командования. Его военный округ теперь состоял из четырех департаментов и охватывал всю территорию к западу от Аллеганских гор и к востоку от реки Миссисипи, а также штат Арканзас в регионе к западу от Миссисипи. Самым восточным из них был Департамент Огайо под командованием генерала Скофилда; следующим — Департамент Камберленда под командованием генерала Томаса; третьим — Департамент Теннесси под командованием генерала Макферсона; кроме того, генерал Стил по-прежнему командовал регионом к западу от Миссисипи, или Департаментом Арканзаса. Последний из названных департаментов находился так далеко, что Шерман не мог поддерживать с ним постоянную связь после начала своей весенней кампании, и поэтому вскоре он был передан из его военного округа в округ Персидского залива, где командовал генерал Канби, сменивший генерала Бэнкса.

Движение армий, как я указывал в предыдущей главе, должно было осуществляться одновременно; я назначил день начала выступления на такое время, когда, как предполагалось, сезон продвинется достаточно далеко для того, чтобы дороги пришли в состояние, пригодное для марша войск.

Генерал Шерман немедленно принялся за подготовку к задаче, поставленной перед ним на весеннюю кампанию. Макферсон располагался в Хантсвилле примерно с двадцатью четырьмя тысячами человек, охраняя те пункты Теннесси, которые считались наиболее важными для удержания; Томас с более чем шестьюдесятью тысячами человек из состава Камберлендской армии находился в Чаттануге; а Скофилд примерно с четырнадцатью тысячами человек — в Ноксвилле. С этими тремя армиями, насчитывавшими в общей сложности около ста тысяч человек, Шерман должен был выступить в день, назначенный для общего наступления, с целью разгрома армии Джонстона и захвата Атланты. Он посетил каждое из этих соединений, чтобы ознакомиться с их состоянием, которое в целом оказалось хорошим.

Одним из первых вопросов, потребовавших его внимания, стало создание к моменту начала выступления достаточных запасов снабжения в Чаттануге, размер которых оправдывал бы начало движения. Прибыв туда, он обнаружил, что поезда, ходившие по одноколейной железной дороге, работа которой то и дело прерывалась на день-два, едва обеспечивали ежедневные потребности войск без создания какого-либо избыточного резерва. Тем не менее он выяснил, что составы используются для перевозки всех бычков на мясо, кавалерийских лошадей и даже упряжек, отправляемых на передовую. Он немедленно изменил этот порядок: потребовал, чтобы мясной скот, упряжки, кони для кавалерии и все, что могло передвигаться самостоятельно, включая войска, совершали марш пешим порядком, а дорогу использовал исключительно для подвоза снабжения. Таким образом ему удалось накопить изобильные запасы к окончательно намеченной дате выступления — 4 мая.

Как я уже говорил, Джонстон находился в Далтоне, который располагался примерно на четверти пути между Чаттанугой и Атлантой. Местность на всем пути к Атланте носит гористый характер и изобилит горными потоками, некоторые из которых имеют значительный объем воды. Далтон расположен на территории, где воды стекают в сторону Атланты и в один из главных потоков, берущих начало к северо-востоку оттуда и текущих на юго-запад; таково общее направление, которого придерживаются все главные реки этого участка, принимая в себя более мелкие притоки. Джонстон готовился к этой кампании всю зиму. Лучшие оборонительные позиции на всем пути от Далтона до Атланты были выбраны и очень мощно укреплены, так что при необходимости отступить с одной позиции он мог занять другую в своем тылу. Его позиция у Далтона была укреплена настолько сильно, что он, вне всякого сомнения, рассчитывал — или по крайней мере надеялся — задержать Шермана там и не пустить его дальше. Не будь Шерман столь искусным полководцем, не склонным идти на риск, Джонстон, вне всякого сомнения, преуспел бы.

План Шермана заключался в том, чтобы отправить Скофилда, находившегося дальше всех, на несколько дней раньше из Ноксвилла, заставив его двигаться по прямой дороге на Далтон. Томас должен был выдвинуться к Рингголду. Шерман намеревался переправить Макферсона через реку Теннесси у Хантсвилла или Декейтера и направить его оттуда на юг так, чтобы он вышел на дорогу, идущую из Чаттануги на Атланту, на значительном удалении в тылу позиции, занимаемой Джонстоном; однако когда это задумывалось, предполагалось, что у одного лишь Макферсона хватит сил для противостояния Джонстону, если тот вздумает двинуться против него без поддержки остальной армии. В этом его жгло разочарование. Две дивизии ветеранов из состава армии Макферсона переписались на службу вновь при том непременном условии, что им будет предоставлен отпуск. Этот отпуск еще не истек, и они не вернулись.

Кроме того, прошлой зимой Шерман одолжил Бэнксу две дивизии под командованием А. Д. Смита для совместных действий с силами в регионе к западу от Миссисипи, причем под прямую гарантию того, что они вернутся к определенному сроку и будут готовы именно к этой кампании. Едва ли стоит говорить, что они возвращены не были. Этот департамент продолжал поглощать войска без всякой пользы вплоть до конца войны. В результате Макферсон оказался настолько ослаблен, что обозначенную выше часть плана пришлось изменить. Поэтому его перебросили к Чаттануге и оттуда повели по дороге правее Томаса — оба соединения сходились в районе Далтона. Все три армии шли в едином строю, готовые выступить точно в срок.

Шерман быстро убедился, что Далтон укреплен настолько мощно, что предпринимать какие-либо попытки взять его штурмом бесполезно; да и овладеть им путем правильной осады было невыполнимо. В горах между федеральной и конфедеративной армиями имелось сужение, сквозь которое проходили река, гужевая дорога и железная дорога. Кроме того, река была перегорожена плотиной, так что долина превратилась в озеро. Войскам пришлось бы прорываться через это ущелье. Поэтому Макферсона отправили в обход правым флангом, чтобы он вышел через Снейк-Крик-Гэп в тыл неприятеля. Это стало для Джонстона неожиданностью, и примерно 13-го числа он решил оставить свою позицию у Далтона.

15-го числа в районе Ресаки завязались крайне ожесточенные бои; однако наша кавалерия, отправленная в обход правым флангом, вышла вблизи дороги в тылу неприятеля. Джонстон снова отступил, а наша армия продолжила преследование. Преследование велось до Кингстона, куда добрались 19-го числа с минимальным сопротивлением, если не считать того, что дивизия Ньютона настигла армию Джонстона в арьергарде и завязала с ней бой. Теперь Шерман был вынужден сделать остановку, чтобы подтянуть железнодорожные эшелоны. Он зависел от железной дороги во всем снабжении, и поскольку при отступлении Джонстона полотно было полностью разрушено, его приходилось восстанавливать. Эту работу форсировали день и ночь, и она вызвала куда меньше задержек, чем можно было бы ожидать в горной местности, где предстояло восстановить столь многие мосты.

Кампания на Атланту велась с безупречным искусством: неприятеля выбивали с одной позиции за другой на всем пути туда. Правда, это достигалось не без ожесточенных боев — причем некоторые из них были весьма тяжелыми и приобретали масштаб важнейших сражений; да и отдельные позиции не удавалось захватить за один день. Напротив, на некоторых уходили недели, а на подступах к Атланте потребовалось больше месяца.

Шел уже 23-й день мая, когда дорога до тылов армии Шермана была закончена и преследование возобновилось. Это преследование привело их в окрестности Аллатуны. Данный пункт был исключительно сильно укреплен и представлял собой природную позицию с высокими оборонительными свойствами. О штурме этого места не могло быть и речи, но велась подготовка к тому, чтобы заставить противника оставить его путем обхода. Это было достигнуто отправкой крупных сил в обход нашего правого фланга через Даллас с выходом в тыл неприятеля. Однако до того, как добраться туда, они обнаружили на своем пути укрепления противника, что привело к ожесточенным боям длительностью около недели у местечка под названием Нью-Хоуп-Черч. На левом фланге наши войска также возвели укрепления и пододвинулись к неприятелю так близко, насколько это было возможно. Они продолжали продвигаться дальше в обход левым флангом в направлении железной дороги. В особенности это касалось кавалерии. К 4 июня Джонстон обнаружил, что его охватывают кольцом столь стремительно, что он отвел войска, и Аллатуна осталась в нашем распоряжении.

Аллатуна, как важный пункт, была мощно укреплена для занятия нашими войсками перед дальнейшим продвижением и превращена во вспомогательную базу снабжения. Железная дорога была доведена до этого пункта, укрепления завершены, для продовольствия подготовлены склады, и армия приготовилась к дальнейшему наступлению. Однако дожди шли такими потоками, что передвижение армии по проселочным дорогам, по которым ей пришлось бы двигаться для вытеснения Джонстона из его новой позиции, оказалось невозможным.

Пока армия Шермана стояла здесь, в нее вернулся генерал Ф. П. Блэр, приведя с собой две дивизии ветеранов, находившихся в отпуске.

Джонстон отступил к Мариетте и горе Кенесо, где его ожидали прочные укрепления. У последней позиции наши войска предприняли штурм неприятельских линий, подтянув собственные позиции вплотную к ним, но потерпели неудачу, понеся значительные потери. Однако в ходе этого сражения Скофилд отвоевывал пространство слева, а кавалерия на его левом фланге продвигалась еще дальше к тылам неприятеля. Эти операции завершились к 3 июля, когда выяснилось, что Джонстон эвакуировал эту позицию. За ним немедленно организовали преследование. Шерман предпринял все приготовления к тому, чтобы оставить железную дорогу, оставив сильный заслон в своих укреплениях. Он намеревался, выступив с двадцатидневным пайком и достаточным запасом боеприпасов, выйти к железной дороге снова у реки Чаттахучи. Джонстон сорвал этот план, самостоятельно начав отход, как указано выше. На этот раз он отошел к Чаттахучи.

Около 5 июля противник вновь оказался в осаде: Шерман легко овладел рекой Чаттахучи как выше, так и ниже по течению. Неприятеля снова обошли фланговым маневром или настолько испугали обходными маневрами, что в ночь на 9-е число он отвел войска за реку.

Здесь Джонстон держал оборону до 17 июля, когда старая тактика Шермана вновь принесла успех и началось финальное движение на Атланту. Джонстон был отстранен от командования, и его сменил Худ.

Тактика Джонстона в этой кампании, судя по всему, не встретила особого одобрения ни в глазах администрации в Ричмонде, ни среди населения той части Юга, где он командовал. Сам факт приказа о смене командующих в подобных обстоятельствах указывал на изменение политики и на то, что теперь они перейдут к наступательным действиям — именно к тому, чего добивались наши войска.

Что до меня самого, я считаю, что тактика Джонстона была правильной. Все, что могло продлить войну на год сверх того времени, когда она действительно завершилась, вероятно, истощило бы Север до такой степени, что он мог бы тогда отказаться от борьбы и согласиться на разделение.

Атланта была очень мощно укреплена по всему периметру кольцом примерно в полутора милях от города. В дополнение к этому имелись передовые укрепления, которые следовало взять до начала тесной осады.

И действительно, как и предвещала смена командующих, противник собирался перейти в наступление. 20-го числа он вышел из укреплений и яростно атаковал Камберлендскую армию. Корпус Хукера, а также дивизии Ньютона и Джонсона были главными участниками этого столкновения, длившегося более часа; однако затем конфедератов заставили отступить внутрь их главных линий. Потери с обеих сторон оказались весьма тяжелыми. В этот день генерал Грешем, впоследствии наш генеральный почтмейстер, получил тяжелое ранение. За ночь Худ оставил свои передовые линии, и наши войска продвинулись вперед. Осада не ослабевала ни на минуту в течение всего дня.

В ночь на 21-е число Худ снова выступил вперед, минуя наш левый фланг, который в тот момент совершал маневр с целью занять позицию еще дальше в его тылу, после чего завязалось отчаянное сражение, длившееся большую часть дня 22-го числа. Поначалу бой складывался весьма благоприятно для конфедератов, так как наши войска оказались несколько застигнуты врасплох. Во время продвижения наши войска получили удар во фланг, и их фланг был охвачен. Тем не менее они уже превратились в слишком закаленных ветеранов, чтобы впадать в непоправимое замешательство от неожиданной атаки вне бдительности, и вскоре привели себя в порядок и вступили в бой с противником, имея теперь то преимущество, что они знали местонахождение своего оппонента. Поле боя продолжало расширяться, пока не охватило пространство примерно в семь миль. В конце концов, однако, еще до наступления ночи противник был отброшен обратно в город (*26).

Именно во время этого сражения Макферсон, перемещаясь из одной колонны в другую, был убит наповал. С его смертью армия потеряла одного из своих самых способных, чистых душой и лучших генералов.

Гаррард был отправлен со своей кавалерией, чтобы выйти к железной дороге к востоку от Атланты и перерезать ее в направлении Огасты. Он преуспел в этом и вернулся примерно к моменту сражения. Руссо также подошел из Теннесси с небольшой кавалерийской дивизией, переправившись через реку Теннесси в районе Декейтера и совершив рейд в Алабаму. Наконец, испытывая сильное давление, он пробился вперед, выйдя к железной дороге в тылу Шермана, и около этого времени явился к нему с докладом.

Сражение 22-го числа обычно называют битвой при Атланте, хотя сам город перешел в наши руки лишь 2 сентября. Приготовления к вытеснению неприятеля с позиции путем обхода продолжались, как и прежде. Работа была кропотливой, а линии, которые приходилось удерживать, — очень протяженными. Наши войска постепенно продвигались на восток, пока не вышли к дороге между Декейтером и Атлантой. Эти линии были мощно укреплены, как и те, что располагались к северу и западу от города — все так близко к позициям противника, насколько это было возможно, — чтобы удерживать их минимально возможным числом людей. Замысел заключался в том, чтобы выделить отдельную армию для движения правым флангом и попытаться выйти к железной дороге к югу от Атланты.

27-го числа началось движение правым флангом. 28-го числа противник с большим упорством атаковал наш правый фланг, которым командовал генерал Логан. Логан наспех окопался и благодаря этому сумел отразить все нападения и нанести врагу огромный урон. Эти атаки продолжались до середины дня и возобновлялись еще раз-другой позже. Потери противника в этих безуспешных штурмах были ужасающими.

В тот вечер противник перед фронтом Логана отошел в город. Теперь армия Шермана вплотную приблизилась к позициям конфедератов, растянувшись от точки прямо к востоку от города через север и запад на расстояние не менее десяти миль; вся эта линия была укреплена и с каждым днем пребывания там становилась все прочнее.

Во второй половине июля Шерман отправил Стоунмана разрушить железные дороги на юге, в районе Мейкона. Затем он должен был направиться на восток и, если удастся, освободить наших пленных в районе Андерсонвильского лагеря. В то время ходили тяжелые слухи о тех лишениях, которые приходилось претерпевать этим пленным из-за общего скверного обращения, условий их содержания под крышей и пайка. К ним испытывали глубокое сочувствие; и считалось, что даже если их удастся выпустить на свободу в пределах страны, это принесет им огромное облегчение. Но эта попытка окончилась провалом. Маккук, командовавший небольшой бригадой, поначалу числился захваченным в плен; однако он пробился обратно, нанеся противнику серьезный урон. Он также захватил пленных, но впоследствии, столкнувшись с превосходящими силами неприятеля, был вынужден бросить пленных и пробираться назад с теми людьми, которые у него остались. Из своего небольшого отряда он потерял несколько сотен человек. 4 августа полковник Адамс, командовавший небольшой бригадой численностью около тысячи человек, вернулся с докладом, что Стоунмен и все остальные, кроме него, погибли. Я сам слышал в Ричмонде о пленении Стоунмена и послал Шерману известие, которое тот получил. Слухи подтвердились там и из других источников. Спустя несколько дней после возвращения полковника Адамса полковник Капрон также пробился с небольшим отрядом и подтвердил сообщение о пленении Стоунмена с отрядом численностью менее тысячи человек.

Судя по всему, Стоунмен, обнаружив, что спасение всех его сил невозможно, распорядился об отходе двух дивизий. Он прикрывал отход этих дивизий в тыл силами около семисот человек, после чего в конце концов сдал себя и этот отряд командующему силами конфедератов. Тем не менее в ходе этого рейда противнику был нанесен большой урон за счет уничтожения вагонов, локомотивов, армейских повозок, предприятий по производству военных материалов и т. д.

4 и 5 числа Шерман пытался выйти к железной дороге на нашем правом фланге, где командовал Скофилд, но эти попытки потерпели полный крах. Как генерал Шерман, так и генерал Скофилд возлагали вину за эту неудачу в значительной степени на генерала Палмера, но я не готов утверждать это наверняка, хотя у Палмера, по-видимому, возник вопрос относительно того, имел ли вообще Скофилд право командовать им. Если он действительно поднял этот вопрос во время боя, то один этот поступок заслуживает крайнего порицания.

Примерно в то же время Уиллер вышел к нашей железной дороге севернее Ресаки и разрушил ее почти до самого Далтона. Это на несколько дней отрезало Шермана от связи с Севером. Шерман ответил на это нападение на свои коммуникации ответным ударом по коммуникациям противника.

Кипатрик выступил в ночь на 18 августа с задачей выйти к мейконской дороге в районе Джонсборо. Ему удалось это сделать; он полностью обошел линии конфедератов у Атланты и к 22-му числу вернулся на прежнюю позицию на нашем левом фланге. Впрочем, эти мелкие операции внесли лишь ничтожный вклад в общий грандиозный результат. Они, конечно, досаждали, но любой ущерб, причиненный таким образом железной дороге в ходе кавалерийского рейда, устраняется очень быстро.

Шерман начал подготовку к повторению своей тактики, то есть к фланговому маневру силами столь крупными, сколь это было возможно собрать, в какой-либо пункт в тылу противника. Шерман начал это последнее движение 25 августа и 1 сентября уже вплотную подошел к железной дороге в двадцати милях к югу от Атланты. Здесь он обнаружил Харди, который окопался и был готов встретить его. Завязался бой, но Шерман не смог сбить Харди с позиций до наступления темноты. Однако под покровом ночи Харди ушел по собственной воле. В ту же ночь Худ подорвал свои военные сооружения — те, которые, как он считал, могли пригодиться нам, — и снялся с лагеря.

На следующее утро на рассвете генерал Г. В. Слокам, командовавший севернее города, вошел в Атланту, занял ее и уведомил Шермана. После этого Шерман не спеша повернул обратно, потратив на дорогу к городу три дня, и занял рубеж, простиравшийся от Декейтера на левом фланге до Атланты в центре, причем его войска выдавались из города на некоторое расстояние вправо.

Кампания длилась около четырех месяцев и стала одной из самых памятных в истории. Во всей этой кампании теперь, когда она завершилась, почти нечего было критиковать, а серьезной критике не подлежало и вовсе ничего. Она делала честь как командовавшему генералом, так и армии, которая ее осуществила. У Шермана в этой кампании были толковые, бдительные командиры дивизий и бригад, чья собранность многократно повысила боеспособность его войск.

Войска принялись обустраиваться на новом месте и наслаждаться заслуженным отдыхом после тяжелой кампании. Город Атланта был превращен в военную базу. Всех гражданских лиц заставили уйти. Шерман также весьма разумно запретил толпам маркитантов и торговцев, которые неизменно следуют по пятам за полевой армией, если им это позволено, вести дела с горожанами и выманивать у солдат деньги за товары, имеющие для них минимальную ценность, за которые с них дерут баснословные цены. Он ограничил количество таких торговцев до одного на каждую из своих трех армий.

Весть об успехе Шермана мгновенно достигла Севера и привела всю страну в восторг. Это была первая крупная политическая кампания для республиканцев в ходе их предвыборной борьбы 1864 года. Впоследствии за ней последовала кампания Шеридана в долине Шенандоа; и эти две кампании, вероятно, оказали на исход ноябрьских выборов больше влияния, чем все речи, все костры и все шествия со знаменами и духовыми оркестрами на Севере.

ГЛАВА L.

ГРАНДИОЗНОЕ НАСТУПЛЕНИЕ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ — ПЕРЕПРАВА ЧЕРЕЗ РАПИДАН — ВХОЖДЕНИЕ В УИЛДЕРНЕС — БИТВА В УИЛДЕРНЕСЕ.

Вскоре после полуночи с 3 на 4 мая Потомакская армия выступила со своих позиций к северу от Рапидана, чтобы начать ту памятную кампанию, которой суждено было завершиться захватом столицы Конфедерации и защищавшей ее армии. Впрочем, это не могло быть достигнуто без столь отчаянных сражений, каких мир еще не видывал; это не могло свершиться ни за день, ни за неделю, ни за месяц, ни за один сезон. Потери, нанесенные и понесенные, должны были оказаться тяжелыми; однако противостоявшие друг другу армии к тому моменту уже вели смертельную борьбу на протяжении трех лет, понеся колоссальные потери убитыми, умершими от болезней, пленными и ранеными; при этом ни одна из сторон не добилась реального прогресса в достижении конечной цели. Правда, конфедераты до сих пор удерживали свою столицу, и они заявляли, что в этом заключается их единственная задача. Но ранее они громко провозглашали свое намерение захватить Филадельфию, Нью-Йорк и национальную столицу, предпринимали для этого несколько попыток, а разок-другой подошли к воплощению своей хвастовства с пугающей близостью — слишком близко для безмятежного созерцания лояльным Севером. К тому же они как минимум однажды едва не лишились собственной столицы. Так что здесь была ничья. Начатой кампании суждено было привести к более тяжелым потерям для обеих армий за заданный отрезок времени, чем любые прежние потери; но кровопролитие должно было ограничиться всего одним годом, и за этот срок предстояло исполнить все ожидания и чаяния начала войны. Чтобы добиться этого, нам пришлось вести тяжелые бои. Обе армии так долго стояли друг напротив друга без каких-либо решительных результатов, что они едва ли понимали, кто из них способен одержать верх.

В повозки погрузили десятидневный паек, а также запас фуража и боеприпасов. Мясной скот гнали вместе с обозами и забивали по мере необходимости. Еще трехдневный паек в вещевых мешках и по пятьдесят патронов на человека солдаты несли на себе.

Местность, на которой армии предстояло вести действия от Рапидана до переправы через реку Джеймс, довольно равнинная и прорезана многочисленными потоками, направляющимися к Чесапикскому заливу. Переправы армии через эти реки обычно осуществлялись недалеко выше зоны приливов и в тех местах, где они представляли значительное препятствие для быстрого продвижения войск даже тогда, когда противник не выступал с противодействием. Дороги в этой местности были узкими и плохими. Большая часть территории покрыта густым лесом, местами — вроде Уилдернеса и вдоль Чикахомини — почти непроходимым даже для пехоты, если не считать дорог. Все мосты, разумеется, уничтожались до того, как к ним подходили федеральные войска.

Потомакская армия состояла из трех пехотных и одного кавалерийского корпусов под командованием соответственно генералов У. С. Хэнкока, Г. К. Уоррена (*27), Джона Седжуика и П. Х. Шеридана. Артиллерией командовал генерал Генри Д. Хант. Этот род войск был представлен в таком изобилии, что четверть его невозможно было с толком использовать в такой местности, через которую нам предстояло пройти. Излишки сильно мешали, занимая собой столь значительную часть узких и плохих дорог и потребляя огромное количество фуража и прочих припасов, доставляемых обозами.

5-й корпус под командованием генерала Уоррена шел в авангарде на правом фланге и двигался прямо на Германия-Форд, предваряемый одной кавалерийской дивизией под командованием генерала Дж. Х. Уилсона. За Уорреном шел генерал Седжуик с 6-м корпусом. Переправа Германия-Форд находилась в девяти или десяти милях ниже правого фланга линии Ли. Хэнкок со 2-м корпусом двигался по другой дороге, расположенной дальше на восток, прямо на Элайс-Форд в шести милях ниже Геррмании, впереди шли кавалерийская дивизия Грегга, а следом — артиллерия. Кавалерийская дивизия Торберта была оставлена к северу от Рапидана на время для несения пикетной службы на реке и предотвращения переправы противника с целью выхода в наш тыл. Кавалерия захватила обе переправы до рассвета, прогнала охранявшие их вражеские пикеты и к шести часам утра установила понтонные мосты, подготовив их для переправы пехоты и артиллерии. Для Ли это несомненно стало неожиданностью. Тот факт, что движение прошло без сопротивления, доказывает это.

Бернсайд с 9-м корпусом остался позади в Уоррентоне, охраняя железную дорогу от Булл-Рана вперед, чтобы сохранить контроль над ней на случай, если наша переправа через Рапидан надолго затянется. Тем не менее ему было приказано выступать немедленно по получении известия о том, что армия переправилась; вскоре после часу дня ему отправили депешу с сообщением об успешном преодолении реки.

Местность во всех точках переправ была сильно лесистой, особенно на южном берегу реки. Поле боя от переправы через Рапидан до финального маневра из Уилдернеса в сторону Спотсильвании имело тот же характер. В пределах того, что можно было назвать полем боя, встречались некоторые расчищенные участки и небольшие фермы, но в целом местность покрывал густой лес. Дороги были узкими и скверными. Все условия благоприятствовали оборонительным действиям.

Из Орандж-Корт-Хауса к полю боя вели две дороги, неплохие по меркам той части Виргинии. Самая южная из них известна как платочная дорога Орандж-Корт-Хаус (Оранджская дощатая дорога), северная — как терпайк Орандж (Оранджская шоссейная дорога). Существуют также дороги от восточной части поля боя, ведущие к Спотсильвания-Корт-Хаусу: одна — из Чанселорсвилла с развилкой у Олдрича, причем западная ветвь идет мимо Пайни-Бранч-Черч, Олсопа, далее по Брок-роуд на Спотсильванию, а восточная ветвь проходит через Гейтс и далее на Спотсильванию. Дорога Брок-роуд идет от Германия-Форд через поле боя и далее к Корт-Хаусу. Приближаясь к Спотсильвании, местность оказывается изрезана многочисленными дорогами, часть из которых ведет в город напрямую, а другие пересекаются, связывая фермы с дорогами, ведущими туда.

Штаб Ли располагался в Орандж-Корт-Хаусе. Оттуда до Фредериксберга в его распоряжении были две описанные выше дороги, идущие почти параллельно Уилдернесу. Это давало ему необычайные для той местности возможности по концентрации сил на своем правом фланге. Эти дороги выходят на дорогу из Германия-Форд в Уилдернесе.

Как только переправа пехоты была обеспечена, кавалерия двинулась вперед: дивизия Уилсона через Уилдернес-Таверн к Паркерс-Стор на платочной дороге Орандж; дивизия Грегга — налево в сторону Чанселорсвилла. Уоррен последовал за Уилсоном, к полудню достиг Уилдернес-Таверн, занял там позицию и окопался. Седжуик последовал за Уорреном. К закату он переправился через реку и встал лагерем на южном берегу, справа от Уоррена. Хэнкок со 2-м корпусом двигался параллельно Уоррену и встал лагерем примерно в шести милях к востоку от него. До наступления ночи все войска, а к вечеру 5-го числа и обозы численностью более четырех тысяч повозок благополучно оказались на южном берегу реки.

Никогда еще корпус тылового обеспечения Потомакской армии в 1864 году не был организован лучше. Обладая обозом, который при вытягивании в одну нить и неизбежном при движении разделении упряжек протянулся бы от Рапидана до Ричмонда, мы все же могли везти лишь трехдневный запас фуража и примерно от десяти до двенадцати дней пайков в дополнение к запасу боеприпасов. Чтобы преодолеть все трудности, главный квартирмейстер генерал Руфус Ингллз приказал пометить на каждой повозке эмблему корпуса с цветом дивизии и номером бригады. С одного взгляда можно было определить конкретную бригаду, которой принадлежала любая повозка. Повозки также маркировались для указания содержимого: если боеприпасы, то артиллерийские или пехотные; если фураж, то зерно или сено; если пайки, то хлеб, свинина, бобы, рис, сахар, кофе или что-либо еще. Повозкам без груза никогда не разрешалось следовать за армией или оставаться в лагере. Как только повозка опустошалась, она возвращалась на базу снабжения за грузом ровно того же предмета, который был из нее взят. Пустые обозы были обязаны оставлять дорогу свободной для груженых. Прибывая к расположению армии, они становились лагерем на полях, ближайших к их бригадам. Выдача довольствия, за исключением боеприпасов, во всех случаях производилась ночью. Благодаря такой системе отпала почти всякая необходимость в подвозке фуража для самого снабженческого обоза. Свой фураж они потребляли на складах.

Я покинул Калпепер-Корт-Хаус после того, как все войска пришли в движение, и, быстро проследовав в авангард, переправился через Рапидан впереди корпуса Седжуика; штаб на вторую половину дня и ночь был развернут в заброшенном доме у реки.

Задолго до начала этого движения были отданы приказы сократить багаж офицеров и рядовых до самого минимального предела. Несмотря на это, вдоль дороги от Калпепера до Германия-Форд я видел разбросанные повозками новые одеяла и шинели, выброшенные войсками ради облегчения ранцев; подобного мотовства мне наблюдать еще не доводилось.

Ли, хотя его пикеты и подразделения сигнальщиков должны были обнаружить в самый ранний час утра 4 мая, что Потомакская армия движется, очевидно, узнал лишь около часу дня, по какому именно маршруту мы выйдем против его армии. Об этом я сужу по тому фактом, что в 13:15, спустя час и четверть после того, как Уоррен добрался до Олд-Уилдернес-Таверн, наши офицеры перехватили мятежные сигналы, которые при расшифровке оказались приказом его войскам занять свои укрепления у Майн-Рана.

Здесь ночью были получены депеши с сообщением о том, что Шерман, Батлер и Крук выступили согласно плану.

Обнаружив наступление Потомакской армии, Ли приказал Хиллу, Юэллу и Лонгстриту, каждый из которых командовал корпусом, выдвинуться направо для атаки на нас: Хиллу — по платочной дороге Орандж, Лонгстриту — следовать по той же дороге. Лонгстрит находился в это время — в середине дня — в Гордонсвилле, в двадцати с лишним милях оттуда. Юэллу было приказано идти по шоссейной дороге Орандж. Он находился неподалеку и прибыл примерно в четырех милях к востоку от Майн-Рана, прежде чем расположиться биваком на ночь.

Через генерала Мида были отданы мои приказания о раннем наступлении утром 5-го числа. Уоррен должен был двинуться к Паркерс-Стор, а кавалерия Уилсона, находившаяся тогда у Паркерс-Стор, — следовать дальше к Крейгс-Митинг-Хаус. Седжуик следовал за Уорреном, прикрывая его справа. Потомакская армия была обращена фронтом на запад, хотя наше наступление осуществлялось на юг, за исключением тех случаев, когда мы разворачивались лицом к противнику. Хэнкок должен был двигаться на юго-запад, чтобы примкнуть к левому флангу Уоррена, а его левый фланг — дойти до Шейди-Гроув-Черч.

В шесть часов, не доходя до Паркерс-Стор, Уоррен обнаружил противника. Он послал об этом донесение назад и получил приказ остановиться и готовиться к встрече и атаке на неприятеля. Райту со своей дивизией из состава корпуса Седжуика было приказано по любой доступной дороге соединиться с правым флангом Уоррена, а Гетти со своей дивизией, также из корпуса Седжуика, — быстро двигаться через тыл Уоррена и выйти на его левый фланг. Это был самый быстрый способ усилить Уоррена, стоявшего перед противником на обеих дорогах — оранджской платочной и оранджской шоссейной.

Бернсайд оперативно выступил 4-го числа, получив известие о том, что Потомакская армия благополучно переправилась через Рапидан. Совершив ночной марш, хотя некоторым из его подразделений пришлось пройти сорок миль до реки, он переправлялся во главе своей колонны ранним утром 5-го числа. Мид перенес свой штаб в Олд-Уилдернес-Таверн, в четырех милях к югу от реки, как только рассвело настолько, что стало видно дорогу. Я остался, чтобы ускорить переправу Бернсайда и ввести его в боевой порядок. В то время Бернсайд не подчинялся Миду и превосходил его в звании. Получив сведения о близости неприятеля, я уведомил Мида и, не дожидаясь встречи с Бернсайдом, немедленно перенес свой штаб туда, где находился Мид.

Мой план тогда, как и во всех прочих случаях, заключался в том, чтобы брать инициативу в свои руки всякий раз, когда противника удавалось выманить из укреплений, если мы сами не были окопаны. Уоррен еще не достиг точки, где должен был остановиться, когда обнаружил вблизи противника. Ни одна из сторон не имела преимущества в позиции. Поэтому Уоррену приказали атаковать, как только он сможет к этому подготовиться. В девять часов Хэнкоку отдали приказ подойти на поддержку Гетти. Сам он прибыл к позициям Гетти около полудня, но его войска еще находились далеко в тылу. Гетти было указано удерживать свою позицию любой ценой до подхода подкреплений. Около этого часа Уоррен был готов и пошел в атаку с благоприятными, хотя и не решающими результатами. Гетти оказался несколько изолирован от Уоррена и на какое-то время пребывал в опасном положении. Уилсон со своей кавалерийской дивизией находился южнее и был отрезан от остальной армии. В два часа войска Хэнкока начали подходить, и ему немедленно приказали соединиться с Гетти и атаковать противника. Однако густой лес и узкие дороги помешали ему занять исходную позицию для атаки с той оперативностью, с какой он обычно действовал при получении подобных приказов. В четыре часа он снова получил приказ наступать, а генерал Гетти минутами позже получил от Мида приказ атаковать независимо от того, готов ли Хэнкок. В пределах нескольких сотен ярдов он встретил силы неприятеля под командованием Хета.

Хэнкок немедленно направил на поддержку Гетти две дивизии под командованием Бирни и Мотта, а позднее — две бригады, Кэрролла и Оуэна. Это было сделано вовремя и спасло Гетти. Во время боя Гетти и Кэрролл были ранены, но остались в строю. Один из самых доблестных командиров бригад у Бирни — Александер Хейс — погиб.

Я провел в Вест-Пойнте с Хейсом три года и служил с ним во время мексиканской войны, некоторое время — в одном полку. Он был преисполненным доблести офицером, готовым вести свое соединение туда, куда было приказано. У него было принято говорить «Идемте, ребята», а не «Идите».

Дивизия Уодсворта и бригада Бакстера из 2-й дивизии были отправлены на усиление Хэнкока и Гетти; однако густота разделявшего их леса была такова, что из-за отсутствия дорог для марша они не добрались до головной части колонны до наступления темноты и расположились биваком на месте, не заняв боевых позиций.

Во второй половине дня Шеридан отправил кавалерийскую дивизию Грегга к Тоддс-Таверну на поиски Уилсона. Это оказалось счастливой случайностью. Он обнаружил Уилсона, ведшего бой с превосходящими силами под командованием генерала Россера, поддержанными пехотой, и отступавшего под их натиском. Совместно они оказались достаточно сильны, чтобы переломить ситуацию в свою очередь и самим перейти в наступление. Вскоре они отбросили мятежную кавалерию назад за Корбинс-Бридж.

Бои между Хэнкоком и Хиллом продолжались до тех пор, пока ночь не положила им конец. Ни одна из сторон не добилась особого продвижения.

По окончании сражения 5 мая были отданы приказания на следующее утро. Мы знали, что Лонгстрит с 12 000 человек направляется на соединение с правым флангом Хилла в районе Брок-роуд и может прибыть ночью. Я опасался, чтобы мятежники не перехватили инициативу утром, и потому приказал Хэнкоку предпринять штурм в 4:30. Мид попросил изменить время на шесть часов. Идя навстречу его пожеланиям в той мере, в какой я был готов это сделать, приказ скорректировали и назначили началом движения пять часов.

К этому моменту под началом Хэнкока находилась добрая половина Потомакской армии. Уодсворт со своей дивизией, прибывшей накануне вечером, располагался по линии, перпендикулярной линии Хилла, и справа от Хэнкока. Ему было предписано начать движение одновременно с остальными и атаковать левый фланг Хилла.

Бернсайду, подходившему с двумя дивизиями, предписывалось вклиниться между Уорреном и Уодсвортом и начать атаку, как только он займет позицию. Седжуик и Уоррен должны были предпринять атаки на своем фронте, чтобы сковать как можно больше сил противника и воспользоваться любой попыткой подтянуть подкрепления к Хиллу с этого направления. Бернсайду приказали в случае прорыва центра противника развернуться налево и охватить правый фланг армии Ли. Хэнкоку сообщили обо всех отданных распоряжениях.

У Бернсайда было три дивизии, но одна из них — цветная дивизия — была отправлена охранять обоз, и он больше не видел ее до июля.

Ли, очевидно, очень не хотел, чтобы на его правом фланге завязывался бой до подхода Лонгстрита. Это очевидно из того факта, что, несмотря на ранний час, назначенный мной для штурма — как с целью стать атакующей стороной, так и для того, чтобы ударить до подхода Лонгстрита, — Ли опередил нас в атаке на наш правый фланг. Его цель была очевидна, но он потерпел неудачу.

Хэнкок был готов к выступлению к назначенному часу, но, вовремя узнав, что Лонгстрит перебрасывает часть своего корпуса по дороге Катарпин-роуд, создавая угрозу его левому флангу, направил пехотную дивизию под командованием генерала Барлоу со всей артиллерией для прикрытия подступов, с которых ожидали появления Лонгстрита. Эта расстановка сил была выполнена вовремя для атаки по приказу. Хэнкок наступал по левую сторону оранджской платочной дороги, а Уодсворт — по правую. Около часа шел отчаянный бой, после чего противник стал рассыпаться в великом смятении.

Я верил тогда и не вижу причин менять это мнение сейчас, что если бы местность позволяла Хэнкоку и его подчиненным воочию наблюдать смятение и панику в рядах неприятеля, этим воспользовались бы настолько результативно, что Ли больше не стал бы принимать бой вне своих оборонительных рубежей Ричмонда.

Гиббон командовал левым флангом Хэнкока и получил приказ атаковать, но добиться сколь-нибудь значительных успехов не смог.

Утром 6-го числа Шеридан был направлен на соединение с левым флангом Хэнкока для атаки на кавалерию неприятеля, пытавшуюся прорваться к нашему левому флангу и в тыл. Он встретил их на пересечении дорог Фёрнес-роуд и Брок-роуд, а также у Тоддс-Таверна и разбил в обоих местах. Позднее он подвергся нападению, и враг вновь был отбит.

Хэнкок услышал стрельбу между Шериданом и Стюартом и, решив, что противник идет по этой дороге, дополнительно усилил позицию, прикрывавшую подходы к Брок-роуд. В течение дня произошел еще один инцидент, заставивший Хэнкока еще больше ослабить свою ударную колонну. До него дошли слухи о движении войск в его сторону со стороны Тоддс-Таверна, и бригада Брука была выделена для отражения этой новой угрозы; однако приближавшиеся войска оказались несколькими сотнями выздоравливающих, которые двигались из Чанселорсвилла по дороге, по которой наступал Хэнкок, на соединение со своими частями. В 6:50 утра Бернсайду, прошедшему Уилдернес-Таверн в шесть часов, было приказано отправить одну дивизию на поддержку Хэнкока, но продолжать выполнение предыдущего приказа остальными силами. Трудности прохода через густые леса помешали Бернсайду подоспеть вовремя, чтобы принести какую-либо пользу в первую половину дня 6-го числа.

Утром Хэнкок преследовал отступающие силы Хилла на милю или более. Он удерживал эту позицию до второй половины дня, когда на него вышел Лонгстрит. Отступавшая колонна Хилла, встретив подкрепления, еще не принимавшие участия в боях, воодушевилась и вернулась вместе с ними. Из-за густоты леса они смогли приблизиться к нашему авангарду на расстояние в несколько сотен ярдов до того, как их обнаружили. Обрушившись на выдвинутую вперед бригаду из корпуса Хэнкока, они смели ее почти мгновенно. Противник развил успех и вскоре вышел к дивизии Мотта, которая в великом смятении откатилась назад. Хэнкок принял меры к удержанию своей передовой позиции, но, продержавшись на нейкоторое время, отошел на ту позицию, которую занимал утром и которая была мощно укреплена. В этом бою неустрашимый Уодсворт при попытке собрать своих людей получил смертельное ранение и попал в руки противника. Противник последовал за ним, но не стал предпринимать немедленной атаки.

В этом бою погиб генерал конфедератов Дженкинс, а Лонгстрит получил тяжелое ранение. Лонгстриту пришлось покинуть поле боя, и он не возобновлял командование в течение многих недель. Его потеря стала тяжелым ударом для Ли и в значительной степени компенсировала те неудачи или недоразумения, которые выпали на нашу долю в течение этого дня.

После удаления Лонгстрита с поля боя Ли лично принял командование его правым флангом. Однако он не смог поднять людей в атаку на позицию Хэнкока и отвел войска с нашего фронта для перегруппировки. Хэнкок отправил бригаду для зачистки своего фронта от всех остатков сил Лонгстрита или Хилла, которые могли там уцелеть. Построившись перпендикулярно укреплениям, удерживаемым войсками Хэнкока, эта бригада прошла вдоль всей их длины слева направо. В ходе этого маневра была встречена вражеская бригада, но она распалась и исчезла без всякого боя.

После этого стрельба продолжалась, но с меньшим ожесточением. Бернсайд все еще не успел подойти для оказания какой-либо помощи. Однако было лишь около девяти утра, и он занимал позицию на правом фланге Хэнкока.

В 15:15 Ли атаковал наш левый фланг. Его линия продвинулась на расстояние до ста ярдов от наших позиций и открыла плотный огонь. Такое положение поддерживалось около получаса. Затем часть дивизии Мотта и бригада Уорда из дивизии Бирни дрогнули и отступили в беспорядке. Противник под командованием Р. Х. Андерсона воспользовался этим и прорвался сквозь нашу линию, водрузив свои знамена на участке укреплений, не охваченном огнем. Однако благодаря усилиям Хэнкока их успех оказался временным. Кэрролл из дивизии Гиббона с беглым шагом двинул вперед свою бригаду и отбросил неприятеля, нанеся ему огромный урон. Бои продолжались с пяти утра: временами по всей линии, временами лишь на отдельных участках. Пространство, за которое велись бои, менялось по ширине, но в среднем составляло три четверти мили. Убитые и многие тяжело раненые с обеих сторон лежали внутри этой полосы, где добраться до них было невозможно. Разорвавшиеся снаряды подожгли лес, и бушевало пламя. Раненые, не имевшие сил сдвинуться с места, были либо задушены дымом, либо заживо сгорели. В конце концов огонь перекинулся местами на наши брустверы. Поскольку они были построены из дерева, они горели с невероятной яростью. Но сражение продолжалось: наши люди стреляли сквозь пламя, пока оставаться там стало слишком жарко.

Положение Ли стало критическим. Его люди были в растерянности, и его личные усилия не смогли восстановить порядок. Однако эти факты выяснились впоследствии, иначе мы воспользовались бы его положением и, без сомнения, добились бы решительного успеха. Его войска были отведены, но я отменил приказ, отданный Хэнкоку перед этим штурмом о переходе в наступление, так как его войска израсходовали боеприпасы и не успели пополнить их из обоза, находившегося на некотором расстоянии.

Бернсайд, Седжвик и Уоррен вели непрерывный штурм на протяжении всего этого времени, но их усилия не принесли никакого иного результата, кроме как помешали противнику подкрепить свой правый фланг силами, стоявшими перед их фронтом.

Пятого числа я отдал приказ разобрать все мосты через Рапидан, кроме одного у брода Германія.

Войска на правом фланге Седжвика были переброшены для усиления нашего левого фланга. Это поставило наш правый фланг под угрозу охвата, а нас самих — под угрозу отрезания от всех имеющихся баз снабжения. Седжвик отвел свой правый фланг назад и укрепил его для защиты от нападения. Но поздно вечером 6-го числа Эрли вышел из своих линий большими силами и прорвался на правый фланг Седжвика, несмотря на принятые меры предосторожности, вызвав значительное замешательство. Эрли захватил несколько сотен пленных, среди которых было два генерала. Тем не менее оборона была ожесточенной; и с наступлением темноты противник пришел в такое же замешательство, в каком находились и наши сражавшиеся войска. Эрли пишет в своих мемуарах, что, если бы мы обнаружили беспорядок в его рядах, мы могли бы подтянуть свежие силы к его величайшему неудовольствию. Многие офицеры, на которых Эрли не нападал, продолжали приходить в мой штаб даже после того, как Седжвик немного выровнял свои линии чуть позади, с новостями о катастрофе, будучи полностью убеждены в том, что противник продвигается вперед и скоро окажется у меня.

За ночь вся армия Ли отошла за свои укрепления. Утром 7-го числа генералы Кастера отбросили кавалерию противника от Катарпинской печи до Тоддс-Таверн. По всему нашему фронту были высланы пикетная линия и стрелки для обнаружения позиций противника. Некоторые прошли около полутора миль, прежде чем обнаружили его. Но Ли не проявил никакого желания выходить из своих укреплений. В течение дня боев не велось, стрельба носила незначительный характер, за исключением фронта Уоррена, которому около полудня было приказано провести рекогносцировку боем. Это вызвало несколько ожесточенных перестрелок, но со стороны Ли не было попыток отбросить его назад. На этом завершилось сражение в Глуши.

ГЛАВА LI.

ПОСЛЕ СРАЖЕНИЯ — ТЕЛЕГРАФ И СИГНАЛЬНАЯ СЛУЖБА — ДВИЖЕНИЕ ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ.

Более отчаянных боев, чем 5 и 6 мая, на этом континенте не наблюдалось. Наша победа заключалась в том, что мы успешно форсировали грозную реку почти перед лицом противника и собрали армию воедино. Мы получили преимущество утром 6-го числа, которое, если бы его развили, должно было оказаться весьма решительным. Вечером противник получил преимущество, но был быстро отбит. В итоге оба противника находились примерно в тех же условиях для встречи друг с другом, что и тогда, когда их разделяла река. Но сам факт благополучного форсирования был победой.

Наши потери в Глуши были очень тяжелыми. Потери конфедератов, должно быть, оказались еще более значительными, но у меня нет возможности говорить об этом с точностью. Мост у брода Германія был перенесен к броду Эли для облегчения транспортировки раненых в Вашингтон.

Здесь, пожалуй, так же уместно, как и в любом другом месте, упомянуть о двух вещах, связанных со всеми движениями Потомакской армии: во-первых, при каждой смене позиции или остановке на ночлег, независимо от того, противостоял ли им противник или нет, в тот самый момент, когда ружья складывались в козлы, люди возводили укрепления. Для этого они сооружали завалы из бревен или рельсов, если таковые находились перед их фронтом, и выкапывали ров, выбрасывая землю вперед на бруствер. Таким образом, выкапываемая ими земля служила для создания углубления, в котором можно было стоять, и увеличивала высоту перед ними. Удивительно, как быстро они могли таким образом возводить укрепления значительной прочности. Когда остановка совершалась с целью штурма противника или в его присутствии, эти укрепления усиливались или их позиции изменялись под руководством офицеров-инженеров. Второе заключалось в использовании телеграфа и корпуса сигнальщиков. Ничто не могло быть более совершенным, чем организация и дисциплина этого корпуса храбрых и умных людей. Изолированные провода — изолированные так, чтобы они передавали сообщения в бурю, на земле или под водой — наматывались на катушки, причем вес проволоки на каждой катушке составлял около двухсот фунтов. К каждой катушке прикреплялись два человека и один мул. Вьючное седло, на котором это перевозилось, было снабжено рамой вроде козел для распилки дров, расположенной крест-накрест на седле и поднятой над ним так, чтобы катушка с проволокой могла свободно вращаться. Существовал фургон, обеспеченный телеграфистом, батареей и телеграфными аппаратами для каждой дивизии, каждого корпуса, каждой армии и один для моего штаба. Имелись также фургоны, нагруженные легкими шестами размером и длиной с шест для палатки со стенами, снабженными железным шипом на одном конце, которые использовались для поддержания уложенных проводов, чтобы фургоны и артиллерия не переезжали их. Нагруженные таким образом мулы приписывались к бригадам и всегда оставались при том соединении, к которому их приписали. Телеграфисты также приписывались к конкретным штабам и никогда не менялись иначе как по специальным приказам.

В тот момент, когда войска занимали позицию для лагеря, все лица, связанные с этой отражью службы, приступали к установке проводов. Мул с вьюком из мотка проволоки велся в тыл ближайшего фланга своей бригады и велся по линии, параллельной ей, в то время как один человек держал конец проволоки и разматывал ее по мере того, как мула вели вперед. Когда он проходил длину проволоки, вся она оказывалась на земле. Это проделывалось в тылу каждой бригады одновременно. После этого концы всех проводов соединялись, образуя непрерывную линию в тылу всей армии. Люди, приписанные к бригадам или дивизиям, одновременно начинали поднимать провода с помощью своих телеграфных шестов. Это делалось путем создания петли на проволоке, надевания ее на шип и поднятия шеста в перпендикулярное положение. Через определенные промежутки времени проволока крепилась к деревьям или какому-либо другому капитальному объекту, так что на одном участке было достаточно одного шеста. При отсутствии такой опоры приходилось использовать два шеста, устанавливая их через определенные интервалы под углом, чтобы прочно удерживать проволоку на месте. Пока это выполнялось, телеграфные фургоны занимали позиции вблизи тех мест, где должны были располагаться их штабы, и подключались к проводу. Таким образом, за время, лишь ненамного превышающее время, необходимое мулу для прохождения длины своего мотка, устанавливалась телеграфная связь между всеми штабами армии. Никогда не приходилось отдавать приказы об установке телеграфа.

Сигнальная служба использовалась на марше. Составлявшие этот корпус люди приписывались к определенным соединениям. При совершении маневров они шли в авангарде или на флангах и захватывали возвышенности, обеспечивающие панорамный обзор местности, если они были расчищены, или взбирались на высокие деревья на самых высоких точках, если они не были расчищены, и обозначали сигналами позиции различных частей нашей собственной армии, а часто и передвижения противника. Они также перехватывали сигналы противника и передавали их. Иногда на расшифровку перехваченных депеш уходило слишком много времени, чтобы мы могли извлечь из них хоть какую-то пользу. Но порой они давали полезные сведения.

Во второй половине дня 7-го числа я получил известие из Вашингтона о том, что Шерман, вероятно, атаковал Джонстона в тот день, а Батлер благополучно добрался до Сити-Пойнта и захватил его врасплох 5-го числа. Я отдал приказ о движении левым флангом, опасаясь, что Ли может стремительно двинуться к Ричмонду, чтобы разгромить Батлера до того, как я туда доберусь.

Мой приказ на это движение был следующим:

ШТАБ АРМИЙ США, 7 мая 1864 г., 6:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.

В течение дня сделать все приготовления к ночному маршу, чтобы занять позицию у Спотtsylvania C. H. силами одного армейского корпуса, у Тоддс-Таверн — силами другого, и еще одного корпуса — вблизи пересечения дороги Пайни-Бранч и Спотtsylvania с дорогой из Олсопса в Олд-Корт-Хаус. Если этот маневр будет совершен, обозы следует заблаговременно рано утром выдвинуть к реке Най.

Я считаю целесообразным при совершении этой передислокации оставить Хэнкока на его месте до тех пор, пока Уоррен не пройдет мимо него. Затем он сможет последовать за ним и составить правый фланг новой линии. Бернсайд двинется к церкви Пайни-Бранч. Седжвик может двигаться по шоссе к Чанселлсвилллю и далее к месту своего назначения. Бернсайд будет двигаться по дощатой дороге до ее пересечения с Оранджской и Фредериксбургской дощатой дорогой, после чего последует за Седжвиком к месту его назначения.

Все транспортные средства должны быть отведены за пределы слышимости противника до того, как войска придут в движение, а затем двинуться бесшумно.

Более чем вероятно, что противник сосредоточится для нанесения мощного удара по Хэнкоку во второй половине дня. В случае если они это сделают, мы должны быть готовы дать им отпор и развивать любой успех, которого мы можем добиться, всеми нашими силами. Такой исход неизбежно внесет изменения в эти инструкции.

Все госпитали должны быть перевезены сегодня в Чанселлсвилл.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

В течение 7-го числа Шеридан вел бой с мятежной кавалерией у Тоддс-Таверн, но разгромил ее, тем самым расчистив путь для войск, которые должны были следовать по этому маршруту ночью. Вскоре после наступления темноты Уоррен отошел от фронта противника, и за ним вскоре последовал Седжвик. Маршрут Уоррена пролегал непосредственно позади укреплений, где на Брок-роуд располагалось соединение Хэнкока. Я шел впереди войск со своим штабом и небольшим кавалерийским конвоем. Мид со своим штабом сопровождал меня. Люди Хэнкока проявили величайший энтузиазм, когда мы проходили мимо. Без сомнения, это было вдохновлено тем фактом, что движение было направлено на юг. Для них это означало, что они преодолели «начало конца» в только что отгремевшем сражении. Овации были настолько громкими, что противник, должно быть принял их за ночную атаку. Во всяком случае, это вызвало с его стороны яростную артиллерийскую и ружейную канонаду, отчетливо слышимую, но не причинившую нам вреда.

Мы с Мидом ехали в авангарде. Проехав совсем немного за наш левый фланг, мы увидели развилку дороги. Мы посмотрели, нельзя ли определить, какую дорогу выбрал Шеридан со своей кавалерией в течение дня. Похоже, это была правая дорога, и мы соответственно свернули на нее. Однако мы проехали не так далеко, как полковник К. Б. Комсток из моего штаба, с инженерным инстинктом заподозрив, что мы находимся на дороге, которая приведет нас в расположение противника, если он тоже продвигается, пронесся мимо стремительным галопом в полном одиночестве. Через несколько минут он вернулся и доложил, что Ли движется и что дорога, по которой мы едем, через короткое время приведет нас в его линии. Мы вернулись к развилке дороги, оставили человека, чтобы указать правильный путь голове колонны Уоррена, когда та подойдет, и продолжили наш путь к Тоддс-Таверн, куда прибыли после полуночи.

Моя цель при движении к Спотtsylvania была двоякой: во-первых, я не хотел, чтобы Ли вовремя вернулся в Ричмонд и попытался разгромить Батлера до того, как я туда прибуду; во-вторых, я хотел оказаться между его армией и Ричмондом, если это возможно; а если нет, то выманить его в открытое поле. Но Ли случайно опередил нас в Спотtsylvania. Наши фургонные обозы были отправлены к востоку от дорог, по которым должны были маршировать войска перед началом маневра. Ли истолковал это как полуотступление Потомакской армии к Фредериксбургу и уведомил об этом свое правительство. Соответственно он приказал корпусу Лонгстрита — которым теперь командовал Андерсон — выступить утром (8-го числа) к Спотtsylvania. Но поскольку леса все еще горели, Андерсон не смог расположиться лагерем и в ту же ночь маршировал прямо к месту своего назначения. Благодаря этой случайности Ли овладел Спотtsylvania. Сейчас невозможно сказать, каким был бы результат, если бы приказы Ли выполнялись так, как были отданы; но несомненно то, что мы оказались бы в Спотtsylvania и между ним и его столицей. Я считаю, что между двумя армиями завязалась бы гонка за то, кто быстрее доберется до Ричмонда, причем у Потомакской армии линия была бы короче. Таким образом, дважды после переправы через Рапидан мы были близки к тому, чтобы завершить кампанию — по крайней мере, в том, что касалось сражений от Рапидана до реки Джеймс или Ричмонда. Первая неудача была вызвана тем, что мы не развили успех, достигнутый над корпусом Хилла утром 6-го числа, как описано выше; вторая — когда пожары, вызванные тем боем, вынудили Андерсона совершить ночной марш с 7 на 8 число, который ему было приказано начать утром 8-го числа. Но случайность часто решает судьбу сражения.

Кавалерия Шеридана вела ожесточенные бои во второй половине дня 7-го числа, продолжавшиеся у Тоддс-Таверн до наступления темноты, причем поле боя в конце осталось за ним. Он отдал необходимые приказы о захвате Спотtsylvania и удержании моста через реку По, который войскам Ли пришлось бы пересечь, чтобы добраться до Спотtsylvania. Но Мид изменил приказы Шеридана Мерритту, удерживавшему мост, по своему прибытии в Тоддс-Таверн, и тем самым оставил дорогу свободной для Андерсона, когда тот подошел. Уилсон, которому было приказано захватить город, сделал это со своей кавалерийской дивизией; но он не смог удержать его против корпуса конфедератов, который не был задержан при переправе через По, как это было бы в случае с неудачным изменением приказов Мерритта. Если бы ему позволили выполнить приказы, данные Шеридан, он охранял бы двумя кавалерийскими бригадами мост через реку По, который должен был переходить Андерсон, и непременно задержал бы его на время, достаточное для того, чтобы Уоррен успел подкрепить Уилсона и удержать город.

Андерсон вскоре окопался — если только укрепления не были возведены ранее — непосредственно перед фронтом Уоррена. Уоррен не подозревал о его присутствии, но, вероятно, предполагал, что это кавалерия, с которой Мерритт вел бой ранее в тот же день. Он немедленно пошел на штурм, но был отбит. Вскоре он перегруппировал своих людей, поскольку противник их не преследовал, и предпринял вторую атаку, на этот раз силами всего корпуса. На этот раз ему удалось занять позицию непосредственно перед фронтом противника, где он окопался. Его правая и левая дивизии — первая под командованием Кроуфорда, вторая под командованием Уодсворта, которым теперь командовал Катлер — отбросили противника на некоторое расстояние.

В это время мой штаб продвинулся к церкви Пайни-Бранч. Я стремился разгромить Андерсона до того, как Ли сможет перебросить силы ему на помощь. С этой целью Седжвик, находившийся у церкви Пайни-Бранч, получил приказ поддержать Уоррена. Хэнкок, находившийся в Тоддс-Таверн, был извещен об участии Уоррена в бою и получил указание быть готовым подойти. Бернсайд, находившийся с фургонными обозами у Олдрича на нашем крайнем левом фланге, получил те же инструкции. Седжвик собирался медленно по какой-то причине — вероятно, неизбежной, поскольку он никогда не ошибался, когда предстояла серьезная работа, — так что было уже близко к ночи, когда объединенные силы были готовы к атаке. Даже тогда не все подчиненные Седжвику войска вступили в бой. Уоррен вел последний штурм, по одной дивизии за раз, и он, разумеется, потерпел неудачу.

Трудность Уоррена заключалась в двояком: когда он получал приказ что-либо сделать, ему сразу же приходило в голову, как должны быть задействованы все остальные части армии, чтобы должным образом содействовать ему. Его замыслы в целом были хороши, но он забывал, что отдававший ему приказы человек думал о других в то же время, когда думал о нем. Точно так же, когда он наконец готовился к выполнению приказа, дав самые толковые указания командирам дивизий, он шел в бой с одной дивизией, удерживая остальные в резерве до тех пор, пока не сможет лично руководить их маневрами, забывая, что командиры дивизий способны выполнять приказ и без его присутствия. Его недостаток был заложен в характере и не поддавался его контролю. Он был офицером выдающихся способностей, с быстрой реакцией и личным мужеством, достаточным для того, чтобы справиться с любой задачей, посильной для небольшого отряда.

Ли приказал корпусу Хилла, которым теперь командовал Эрли, двигаться по той самой дороге, по которой шли мы. Это показывает, что даже рано утром 8-го числа Ли еще не был осведомлен о моем маневре, а все еще думал, что Потомакская армия ушла во Фредериксбург. Действительно, он сообщил властям в Ричмонде, что овладел Спотtsylvania и находится на моем фланге. Однако Андерсон овладел Спотtsylvaniaню вовсе не благодаря предвидению Ли. Эрли обнаружил, что преследовал нас, только когда столкнулся с Хэнкоком у Тоддс-Таверн. Его появление задержало Хэнкок на поле боя у Спотtsylvania на этот день; но он точно так же сдержал Эрли и заставил его двигаться другим маршрутом.

Если бы я отдал приказ о движении на ночь 7-го числа моим левым флангом, это вывело бы Хэнкока в авангард. Это также дало бы нам фору в час или даже больше. У Уоррена ушло всё это время на то, чтобы вывести голову своей колонны к левому флангу Хэнкока после того, как он отвел свои войска из их линии, противостоящей противнику. Этот час и способность Хэнкока задействовать все свои силы в случае необходимости, несомненно, позволили бы ему разгромить Андерсона до того, как к тому подошли бы подкрепления. Но предпринятое движение носило тактический характер. Оно удерживало войска в сомкнутом строю на случай возможной атаки противника. Наш левый фланг занимал свои укрепления, пока два корпуса на правом фланге проходили мимо. Если бы противник предпринял атаку, он обнаружил бы 2-й корпус на позициях, укрепленным, а 5-й и 6-й корпуса — практически на позициях в резерве, пока весь его фронт не был пройден. При движении левым флангом армия оказалась бы рассредоточенной во время прохождения фронта противника, и до того, как крайний правый фланг миновал бы его, она подверглась бы очень большой опасности. Кроме того, я еще не изучил особые качества различных командиров корпусов. В то время я считал, что Уоррен — это тот человек, которого я бы предложил в преемники Миду, если бы с этим доблестным воином что-то случилось, что увело бы его с поля боя. Как я уже говорил, Уоррен был доблестным солдатом, способным человеком; к тому же он был насквозь проникнут серьезностью и важностью возложенной на него задачи.

ГЛАВА LII.

СРАЖЕНИЕ У СПОТТСИЛЬВЕНИИ — ПОЗИЦИЯ ХЭНКОКА — ШТУРМ КОРПУСОВ УОРРЕНА И РАЙТА — ПРОИЗВОДСТВО АПТОНА В ЧИНЫ НА ПОЛЕ БОЯ — ДОБРЫЕ ВЕСТИ ОТ БАТЛЕРА И ШЕРИДАНА.

Река Маттапони образуется слиянием рек Мат, Та, По и Най, причем последняя является самой северной из четырех. Она берет свое начало примерно в миле к югу и немного к востоку от таверны Уилдернесс. Река По берет начало к юго-западу от этого места, но значительно дальше. Спотtsylvania расположена на гряде, разделяющей эти две реки, там, где они находятся всего в нескольких милях друг от друга. Дорога Брок-роуд подходит к Спотtsylvania, не пересекая ни одну из этих рек. Армия Ли, приближавшаяся по Катарпинской дороге, была вынуждена пересечь По у Деревянного моста. Уоррен и Хэнкок шли по Брок-роуд. Седжвик переправился через Най у Катарпинской печи. Бернсайд, идя от Олдрича к дому Гейтса, должен был пересечь Най вблизи противника. Он обнаружил пикетную линию у моста, но она была быстро отброшена бригадой дивизии Уилкокса, и река была форсирована. Эта бригада подверглась яростной атаке, но с подходом остальной части дивизии они смогли удержать свою позицию и вскоре укрепили ее.

Примерно в то время, когда я получил известие об этой атаке, поступило сообщение от Хэнкока о том, что Эрли покинул его фронт. Он был вытеснен на Катарпинскую дорогу, переправившись через По у Корбина и снова у Деревянного моста. Это те самые мосты, занять которые Шеридан приказал своей кавалерии 8-го числа, пока одна дивизия должна была занять Спотtsylvania. Эти маневры противника навели меня на мысль, что Ли собирается предпринять попытку добраться до Фредериксбурга или в его сторону, чтобы перерезать мои линии снабжения. Я предпринял меры для атаки его правого фланга и вклинения между ним и Ричмондом, если он попытается осучить этот замысел. Если у него и были подобные намерения, от них отказались, как только Бернсайд закрепился к югу от Ная.

По и Най — узкие речушки, но глубокие, с крутыми берегами, окаймленные в то время, когда мы там находились, густо заросшими лесом и болотистыми низинами, и их трудно пересечь везде, кроме как по мостам. Местность вокруг была в основном покрыта густым лесом, за исключением редких просек. Это была гораздо более подходящая местность для ведения оборонительной кампании, чем наступательной.

К полудню 9-го числа положение двух армий было следующим: Ли занимал полукруг, обращенный на север, северо-запад и северо-восток и охватывающий город. Андерсон находился на его левом фланге, простираясь до По, за ним шел Юэлл, затем Эрли. Уоррен занимал наш правый фланг, прикрывая Брок-роуд и другие дороги, сходящиеся у Спотtsylvania; Седжвик находился слева от него, а Бернсайд — на нашем крайнем левом фланге. Хэнкок все еще оставался в Тоддс-Таверн, но как только стало известно, что Эрли покинул фронт Хэнкока, последнему было приказано выдвинуться на правый фланг Уоррена. Рано днем он выстроил линию с тремя дивизиями на холме, возвышающемся над По, и получил приказ переправиться через По и выйти на фланг противника. Четвертая дивизия корпуса Хэнкока под командованием Мотта была оставлена в Тоддс при первом подходе корпуса, но во второй половине дня ее подтянули и разместили слева от 6-го корпуса Седжвика (ныне Райта). Утром генерала Седжвика убили возле правого фланга его укреплений вражеские снайперы. Его потеря стала тяжелым ударом для Потомакской армии и для всей нации. Генерал Х. Г. Райт сменил его на посту командующего корпусом.

Теперь, в 21:00 9 мая, Хэнкок находился за левым флангом армии Ли, но был отделен от него, а также от остальной армии Мида рекой По. Если бы не поздний час и темнота ночи, он попытался бы снова переправиться через реку у Деревянного моста, оказавшись тем самым по ту же сторону, что и друзья, и враги.

По в точках переправы корпуса Хэнкока течет почти строго на восток. Сразу ниже его нижней переправы — войска переправлялись в трех точках — река поворачивает строго на юг и, пройдя под Деревянным мостом, вскоре вновь принимает более восточное направление. За ночь этот корпус навел через По три моста, но они находились в тылу.

Занятая корпусом Хэнкока позиция вынудила Ли подтянуть подкрепления к своему левому флангу за ночь. Соответственно, утром 10-го числа, когда Хэнкок возобновил попытку перебраться через По на свой фронт, он обнаружил, что ему противостоят части соединения Эрли, переброшенные с самого правого фланга противника за ночь. Однако ему удалось осуществить переправу силами одной бригады, но, обнаружив перед своим фронтом укрепления противника, переправу остальных войск прекратили.

Хэнкок провел рекогносцировку своего фронта утром 10-го числа с целью форсировать переправу, если выяснится, что удастся получить преимущество. Противник оказался надежно окопавшимся на возвышенности, возвышающейся над рекой и удерживающей Деревянный мост под прицелом артиллерии. Левый фланг Андерсона упирался в По там, где она поворачивает на юг; поэтому для Хэнкока переправа — хотя она и привела бы его на ту же сторону реки, что и остальную армию — еще больше изолировала бы его от нее. Чтобы соединиться с основными силами, пришлось бы дважды пересекать реку перед лицом противника. От идеи переправы поэтому отказались.

Ли ослабил другие участки своей линии, чтобы противодействовать этому маневру Хэнкока, и я решил воспользоваться этим. Соответственно, утром были отданы приказы о дневном нападении на центр силами корпусов Уоррена и Райта, причем Хэнкоку поручалось командование всеми наступающими силами. Две его дивизии были переброшены на северный берег По. Гиббон был размещен справа от Уоррена, а Бирни находился в его тылу в качестве резерва. Дивизия Барлоу осталась к югу от реки, а Мотт из того же корпуса по-прежнему находился слева от корпуса Райта. Бернсайду было приказано провести рекогносцировку боем на своем фронте и при появлении возможности решительно атаковать. Противник, увидев изоляцию дивизии Барлоу от остальной армии, вышел и яростно атаковал. Барлоу отбил штурм с большими потерями для неприятеля и со значительными собственными потерями. Но противник перегруппировался и возобновил атаку. Бирни был переброшен на возвышенность, возвышающуюся над переправами через реку, наведенными нашими войсками, и прикрыл переправы. Вторая атака была отбита, вновь с тяжелыми потерями для противника, и Барлоу был отведен без дальнейших помех. В ходе этого маневра был убит генерал Т. Г. Стивенсон.

Между линиями, где должен был состояться штурм Уоррена, находился овраг, заросший крупными деревьями и кустарником, что делало его практически непроходимым для человека. Склоны с обеих сторон также были покрыты густым лесом. Уоррен до полудня дважды проводил рекогносцировку своего фронта: сначала силами одной дивизии, а во второй раз — двух. Оба раза он был отбит, но собрал такие сведения о местности, которые побудили его подать рапорт с рекомендацией штурма.

Райт также произвел рекогносцировку своего фронта и значительно продвинулся вперед по сравнению с исходной позицией. Затем он сформировал штурмовой отряд из двенадцати полков и назначил его командиром полковника Эмори Аптона из 121-го Нью-Йоркского добровольческого полка. Около четырех часов дня был отдан приказ о штурме: корпусам Уоррена и Райта совместно с дивизией Мотта из корпуса Хэнкока предстояло начать движение одновременно. Маневр был выполнен незамедлительно, и через несколько минут завязалась жесточайшая борьба. Поле боя было настолько густо покрыто лесом, что ни один человек не мог толком разглядеть достигнутые успехи. Мы с Мидом заняли наилучшую из возможных позиций в тылу Уоррена.

Уоррен был отбит с тяжелыми потерями, среди погибших оказался генерала Дж. К. Райс. Однако противник не стал его преследовать, что позволило ему перегруппировать свои силы, как только они скрылись от орудий неприятеля. На левом фланге наш успех был решительным, но преимущество было утеряно из-за вялых действий Мотта. Аптон со своим штурмовым отрядом ринулся вперед и преодолел укрепления противника. Повернув направо и налево, он захватил несколько орудий и несколько сотен пленных. Мотту было приказано прийти ему на помощь, но он полностью оплошал. Из-за столь больших задержек с подтягиванием войск, находившихся на правильной позиции для подкрепления, я отдал Аптону приказ об отходе; но офицеры и рядовые его соединения настолько не хотели отказываться от завоеванного преимущества, что я отменил этот приказ. Чтобы выручить их, я приказал возобновить штурм. К этому времени Хэнкок, ходивший с дивизией Бирни на помощь Барлоу, вернулся, приведя с собой и дивизию. Его корпус теперь соединился с корпусами Уоррена и Райта в этом последнем штурме. Он был исполнен доблестно: многие бойцы добрались до укреплений противника и перемахнули через них, однако удержать их они оказались не в силах. С наступлением темноты их отвели. Аптон увел с собой пленных, но захваченные орудия ему пришлось бросить. Аптон добился важного успеха, но отсутствие у других присущего ему духа и натиска стоило нам этого преимущества. Перед отъездом из Вашингтона мне было предоставлено право производить офицеров на поле боя за особые проявления доблести. Пользуясь этим правом, я присвоил Аптону звание бригадного генерала прямо на месте, и это решение было утверждено Президентом. Аптон был тяжело ранен в этом бою.

Бернсайд на левом фланге подошел на расстояние нескольких сотен ярдов от Спотtsylvania Court House, полностью обойдя правый фланг Ли. Он не осознавал важности достигнутого преимущества, а я, находившийся с войсками в местах ожесточенных боев, в тот момент об этом не знал. Он занял свою позицию с минимальными боями и почти без потерь. Позиция Бернсайда теперь сильно отделяла его от корпуса Райта, ближайшего к нему. С наступлением темноты ему приказали соединиться с ним. Это вернуло его назад примерно на милю и лишило нас важного преимущества. Я не виню в этом Бернсайда, но обвиняю себя в том, что у меня не было при нем штабного офицера, который докладывал бы мне о его позиции.

Противник не осмеливался выходить из своей линии ни на одном участке, чтобы развивать успех, за исключением единственного случая атаки на Барлоу. Тогда он был дважды отбит с тяжелыми потерями, хотя против двух бригад действовал целый корпус. Барлоу снял свои мосты в присутствии этих сил.

Одиннадцатого числа боев не было, гремела лишь редкая стрельба — за исключением действий Мотта, проводившего рекогносцировку с целью выявления слабого места в линии противника.

Я написал следующее письмо генералу Халлеку:

БЛИЗ СПОТТСИЛЬВЕНИИ (C. H.), 11 мая 1864 г. — 8:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, начальнику штаба армии, Вашингтон, округ Колумбия.

Мы завершили шестой день очень тяжелых боев. Результаты к настоящему моменту в значительной степени в нашу пользу. Но наши потери тяжелы, как и потери противника. К настоящему времени мы потеряли одиннадцать генералов — убитыми, ранеными и пропавшими без вести, — и около двадцати тысяч человек. Потери противника, полагаю, должны быть еще больше: в боях мы взяли более четырех тысяч пленных, в то время как он захватил у нас совсем немного, если не считать нескольких отставших. Сейчас я отправляю обратно к Белл-Плейн все свои фургоны за новым запасом продовольствия и боеприпасов и намерен сражаться на этой линии, даже если на это уйдет все лето.

Прибытие подкреплений сюда будет весьма воодушевляющим для солдат, и я надеюсь, что они будут отправляться как можно быстрее и в как можно больших количествах. Моя цель отправки их к Белл-Плейн заключалась в том, чтобы использовать их в качестве эскорта для наших обозов снабжения. Если удобнее отправлять их поездом с маршем от железной дороги до Белл-Плейн или Фредериксбурга, направляйте их именно так.

Я убежден, что противник крайне ненадежен и держится на должном уровне лишь благодаря колоссальным усилиям со стороны своих командиров и за счет удержания их в укреплениях на каждой занимаемой позиции.

До сего момента нет никаких признаков отвлечения какой-либо части армии Ли для обороны Ричмонда.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Кроме того, по линии Военного министерства я получил от генерала Батлера известие о том, что его кавалерия под командованием Каутца перерезала железную дорогу к югу от Петербурга, отрезав Борегара от Ричмонда, и разгромила Хилла, убив, ранив и захватив в плен многих. Также сообщалось, что он укрепился и способен удерживать позиции. В тот же день пришли новости от Шеридана о том, что он уничтожил десять миль железной дороги и телеграфа между Ли и Ричмондом, полтора миллиона пайков и большую часть медикаментов для его армии.

Восьмого числа я отдал Шеридану устный приказ оторваться от Потомакской армии, обойти левый фланг армии Ли и атаковать его кавалерию и коммуникации, что было успешно выполнено описанным мной ранее способом.

ГЛАВА LIII.

ШТУРМ ХЭНКОКА — ПОТЕРИ КОНФЕДЕРАТОВ — РЕКОМЕНДАЦИИ К ПРОИЗВОДСТВУ В ЧИНЫ — РАССЕЯНИЕ ПРОТИВНИКА — АТАКА ЮЭЛЛА — СОКРАЩЕНИЕ АРТИЛЛЕРИИ.

В ходе рекогносцировки, проведенной Моттом 11-го числа, на правобережном центре был обнаружен вымпел (выступающий бастион). Я решил, что в этом месте должен быть предпринят штурм. (*28) Соответственно, во второй половине дня Хэнкоку было приказано перебросить свое соединение через тыл Уоррена и Райта под покровом ночи к левому флангу Райта и там построить его для штурма в четыре часа следующего утра. Ночь была темной, шел сильный дождь, дорога была труднопроходимой, так что он добрался до назначенного для остановки пункта только к полуночи. Большая часть ночи ушла на то, чтобы расставить людей по позициям для утреннего наступления. Солдаты почти не отдыхали. Бернсайду было приказано атаковать (*29) левее выступа в тот же час. Я направил двух офицеров своего штаба, чтобы подчеркнуть ему важность энергичного продвижения вперед. Хэнкок был уведомлен об этом. Уоррену и Райту было приказано находиться в готовности присоединиться к штурму, если обстоятельства сочтут это целесообразным. Я занимал центральную позицию, наиболее удобную для получения информации со всех точек. Хэнкок поставил Барлоу на свой левый фланг в двойную колонну, а Бирни — на правый. Мотт следовал за Бирни, а Гиббон удерживался в резерве.

Утро 12-го числа выдалось туманным, задержав выступление более чем на полчаса.

Местность, которую Хэнкоку приходилось преодолевать для достижения противника, шла на подъём и была густо покрыта лесом вплоть до расстояния в двести-триста ярдов от укреплений противника. Перед Бирни также лежало болото, которое необходимо было пересечь. Но, несмотря на все эти трудности, войска продолжали движение быстрым шагом без единого выстрела, а оказавшись в четырех-пятистах ярдах от линии неприятеля, разразились громкими криками и с разбегу бросились к брустверу и перемахнули через него. Барлоу и Бирни ворвались почти одновременно. Здесь разгорелась отчаянная рукопашная схватка. Бойцы обеих сторон находились слишком близко друг к другу, чтобы стрелять, и пускали в ход ружья как дубинки. Рукопашный бой вскоре завершился. Корпус Хэнкока захватил около четырех тысяч пленных, среди которых были командир дивизии и бригады, два десятка и более орудий с лошадьми, передками и боеприпасами, несколько тысяч единиц стрелкового оружия и множество знамен. Как только рукопашная схватка закончилась, Хэнкок обратил орудия противника против него самого и продвинулся вглубь мятежных позиций. Около шести часов я приказал корпусу Уоррена выступить на поддержку Хэнкока. Бернсайд на левом фланге продвинулся к востоку от выступа вплоть до самого парапета неприятеля. Поттер, командовавший одной из его дивизий, перебрался на ту сторону, но удержаться там не смог. Тем не менее он нанес противнику тяжелый урон, но не обошлось и без собственных потерь.

Эта победа была важной, и Ли не мог позволить нам оставить ее в полном владении. Он предпринял самые отчаянные усилия, чтобы вернуть утраченную позицию. С левого фланга были подтянуты войска, которые яростно атаковали Хэнкока. Хэнкок был вынужден отступить; но делал он это медленно, лицом к неприятелю, нанося ему тяжелые потери, пока не укрылся за захваченным им бруствером. Отремонтировав его и развернув в противоположную сторону, он продолжил его удерживать. Райту было приказано усилить Хэнкока, и он прибыл к шести часам. Вскоре после прибытия он был ранен, но не оставил командование своим корпусом, хотя бои продолжались до часа ночи следующего дня. В восемь часов Уоррену вновь было приказано выдвинуться, но он настолько медлил с построением, что приказы ему отдавались часто и с нажимом. В одиннадцать часов я отдал Миду письменный приказ отстранить Уоррена от командования в случае его неспособности действовать оперативно. Хэнкок разместил на возвышенностях в своем тылу артиллерийские батареи, которые использовал против противника, ведя огонь поверх голов собственных солдат.

Бернсайд на нашем левом фланге добился немногого в положительном смысле, но в отрицательном — весьма многого. Он не позволил Ли перебросить подкрепления к своему центру с того направления. Если бы 5-й корпус, вернее, если бы Уоррен действовал так же оперативно, как Райт с 6-м корпусом, можно было бы достичь лучших результатов.

Ли сосредоточил крупные силы со своего левого фланга на прорванном участке линии. Пять раз в течение дня он предпринимал яростные штурмы, но так и не смог выбить наши войска с их новой позиции. Его потери должны были быть ужасающими. Порой противоборствующие стороны разделяли всего несколько футов. В одном месте дерево диаметром восемьнадцать дюймов было полностью перебито ружейными пулями. Все деревья между линиями были сильно изрешечены артиллерийским и ружейным огнем. Бои стихли лишь к трем часам следующего утра. К тому времени некоторые из наших бойцов провели под огнем двадцать часов. В этом сражении мы не потеряли ни единого подразделения, даже роты. Противник лишился одной дивизии со своим командиром, одной бригады и одного полка, понеся тяжелые потери и на других участках (*30). Наши потери были высокими, однако, как уже говорилось, ни одна рота целиком в плен не попала. С наступлением темноты Ли занял позицию в тылу своей прежней линии, и к следующему утру она была надежно укреплена.

Корпус Уоррена теперь был временно расформирован: дивизия Катлера передана Райту, а дивизия Гриффина — Хэнкоку. Мид приказал своему начальнику штаба, генералу Хамфрису, остаться при Уоррене и оставшейся дивизии и уполномочил его отдавать ей приказы от своего имени.





В течение дня я постоянно перемещался вдоль линии от одного фланга к другому. Примерно в центре стоял дом, в котором, как выяснилось, жили пожилая женщина с дочерью. Она выказала столь недвусмысленные признаки преданности делам Союза, что я остановился. Она сказала, что так долго не видела флага Союза, что ее сердцу отрадно смотреть на него снова. Женщина рассказала, что ее муж и сын, будучи сторонниками Союза, были вынуждены уйти в начале войны и теперь находились где-то в рядах федеральной армии, если были живы. У нее почти не было еды, поэтому я приказал выдать ей паек и пообещал выяснить, если удастся, где находятся ее муж и сын.

Тринадцатого числа боев не было, за исключением небольших стычек между дивизией Мотта и противником. Я опасался, что Ли может начать отход, и не хотел, чтобы он ушел без моего ведома. Признаки указывали на то, что он перемещается, но выяснилось, что он лишь занимает новую позицию в тылу захваченного выступа. В этот день хоронили наших погибших. Дивизия Мотта была сокращена до размеров бригады и включена в состав дивизии Бирни.

В течение этого дня я написал в Вашингтон письмо с рекомендацией произвести Шермана и Мида (*31) в чин генерал-майора регулярной армии; Хэнкока — в бригадные генералы; Райта, Гиббона и Хамфриса — в генерал-майоры добровольцев; а Аптона и Кэрролла — в бригадные генералы. Аптон уже был назван на эту должность, но назначение должно было быть утверждено Сенатом по представлению Президента.

В ночь на 13-е число Уоррен и Райт были переброшены через тыл на левый фланг Бернсайда. Ночь выдалась очень темной, шел сильный дождь, дороги были настолько скверными, что войскам приходилось рубить деревья и настилать гати на части пути, чтобы пройти. Они добрались до места остановки лишь к полуночи, а на рассвете войска смогли выстроиться для продвижения на свои позиции в линии. Тем не менее они заняли свои места в строю без каких-либо боев, за исключением небольшой перестрелки на фронте Райта. Здесь Аптону пришлось побороться за возвышенность, которая была нам нужна и которую противник уступать не желал. Аптон сначала отбросил неприятеля, но затем был отбит в свою очередь. С подходом А́йреса с его бригадой (из дивизии Гриффина, корпус Уоррена) позиция была закреплена и укреплена. 14-го числа боев больше не велось. Это привело к тому, что наша линия протянулась к востоку от Корт-Хауса с севера на юг и была обращена на запад.

В ночь с 14 на 15 число Ли совершил маневр с целью прикрыть этот новый фронт. Это оставило Хэнкока без противостоящего противника. Его перебросили в тыл нашего нового центра, откуда он был готов к переброске в любом направлении по мере необходимости.

Пятнадцатого числа поступили известия от Батлера и Эверилла. Первый сообщил о захвате внешних укреплений у Друрис-Блафф на реке Джеймс и о том, что его кавалерия перерезала железную дорогу и телеграф к югу от Ричмонда на Данвиллской дороге; а второй — об уничтожении склада снабжения в Дублине, штат Западная Виргиния, и разрушении моста через Новую реку на Виргинско-Теннессийской железной дороге. На следующий день пришли новости от Шермана и Шеридана. Шерман вытеснил Джонстона из Далтона, штат Джорджия, и преследовал его на юге. Доклад Шеридана охватывал его операции вплоть до преодоления внешних оборонительных рубежей Ричмонда. Перспективы в Ричмонде теперь, должно быть, казались мрачными. Железная дорога и телеграф между столицей и Ли были перерезаны. Дороги и провода были оборваны во всех направлениях от мятежной столицы. Временно этот город был отрезан от любой связи с внешним миром, за исключением курьеров. Однако такое положение дел продлилось недолго.

Я написал Халлеку:

NEAR SPOTTSYLVANIA C. H., May 16, 1864, 8 A.M.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия:

У нас шли почти непрекращающиеся дожди в течение пяти дней, и пока нет никаких признаков прояснения погоды. Дороги стали настолько непроходимыми, что санитарные фургоны с ранеными больше не могут курсировать между этим местом и Фредериксбургом. Все наступательные операции неизбежно прекращаются до тех пор, пока мы не получим хотя бы сутки сухой погоды. Армия пребывает в наилучшем расположении духа и испытывает величайшую уверенность в окончательном успехе. * * * * * * Вы можете заверить Президента и Военного министра, что военные действия приостановлены исключительно по вине стихии и это никоим образом не связано с нашей слабостью или истощением.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Состояние дорог было таково, что 17-го числа ничего не было предпринято. Однако в ту ночь Хэнкок и Райт должны были совершить ночной марш обратно на свои прежние позиции и в четыре часа утра начать штурм. Ли успел вовремя вернуть войска для защиты своей старой линии, поэтому штурм оказался безуспешным. В этот день (18-е) новости были для нас почти такими же обескураживающими, как и двумя днями ранее в столице мятежников. Как было сказано выше, корпуса Хэнкока и Райта предприняли неудачный штурм. Пришло известие, что Сигел был наголову разбит при Нью-Маркете и отступает вниз по долине. Менее чем за два часа до этого я отправил Халлеку запрос, не может ли Сигел добраться до Стонтона, чтобы перерезать пути снабжения, идущие оттуда к Ли. Я немедленно попросил, чтобы Сигела отстранили от командования и заменили кем-то другим. Было предложено имя Хантера, и я горячо это одобрил. Дальнейшие новости от Батлера сообщали, что он был выбит из Друри-Блафф, но все еще удерживал дорогу на Петербург. Бэнкс потерпел поражение в Луизиане, был отстранен от должности, и на его место был назначен Кэнби. Эта смена командующего произошла не по моему предложению. Все эти новости были весьма обескураживающими. Вероятно, враг узнал обо всем этом раньше, чем я. По сути, хорошие (для врага) новости должны были стать ему известны в тот самый момент, когда я думал, что он в отчаянии, и его тревога уже улеглась, когда мы наслаждались его предполагаемым поражением. Но сейчас было не время для уныния. Я немедленно отдал приказы о движении левым флангом в сторону Ричмонда, которое должно было начаться в ночь на 19-е число. Я также попросил Халлека обеспечить содействие военно-морского флота при смене нашей базы снабжения с Фредериксберга на Порт-Ройал на реке Раппаханнок.

К этому времени я не получил никаких подкреплений, за исключением шести тысяч необученных солдат под командованием бригадного генерала Роберта О. Тайлера, которые только что прибыли. Они еще не присоединились к своему соединению, корпусу Хэнкока, а находились на нашем правом фланге. Этот корпус был переведен в тыл центра, готовый к движению в любом направлении. Ли, вероятно, подозревая с моей стороны какой-то маневр и видя, что наш правый фланг полностью оголен, около пяти часов вечера двинул корпус Юэлла, имея корпус Эрли в резерве, чтобы атаковать нас на этом участке. Тайлер подошел со стороны Фредериксберга и был остановлен на дороге к правому флангу нашей линии, недалеко от бригады Китчинга из корпуса Уоррена. Тайлер принял бой своими необученными войсками, и они удерживали свои позиции до подхода подкреплений, проявив себя достойно ветеранов.

Хэнкок находился в позиции, позволявшей быстро оказать поддержку, и был тем солдатом, который делал это, не дожидаясь распоряжений. Бирни был брошен на правый фланг Тайлера, а Кроуфорд — на левый, с Гиббоном в резерве; Юэлл был стремительно отброшен назад с большими потерями.





Уоррену было приказано выйти во фланг и тыл Юэлла, чтобы отрезать его от укреплений. Но его усилия были настолько слабыми, что под покровом ночи Юэлл вернулся, потеряв лишь несколько сотен пленных, помимо убитых и раненых. Поскольку армия была задействована в бою до наступления темноты, я отменил приказ о марше нашим левым флангом в ту ночь.

Как только стало ясно, что враг выходит в атаку, я, естественно, предположил, что они выделят силы для уничтожения наших обозов. Отход Хэнкока с правого фланга открыл одну дорогу от Спотсильвании до Фредериксберга, по которой доставлялись наши припасы. Она охранялась дивизией цветных войск под командованием генерала Ферреро, входившей в корпус Бернсайда. Ферреро был немедленно уведомлен и получил приказ выставить кавалерийские пикеты на юг и быть готовым встретить врага, если тот появится; в случае необходимости отступать в сторону Фредериксберга. Враг действительно выделил отряд, как и ожидалось, и захватил двадцать пять или тридцать фургонов, которые, впрочем, вскоре были отбиты.

Вследствие бедствий, постигших нас за последние несколько дней, Ли мог получить значительные подкрепления, и я не сомневался, что так оно и будет. Борегар прибыл с юга с войсками для защиты столицы Конфедерации, когда она оказалась в опасности. Поскольку Батлер был отброшен, большую часть войск можно было отправить к Ли. Хоук больше не был нужен в Северной Каролине; а войска Сигела, вернувшиеся к Сидар-Крик после поражения, позволяли высвободить много сил из долины.

Битвы в Глуши и при Спотсильвании убедили меня, что у нас больше артиллерии, чем когда-либо можно было задействовать одновременно. Она занимала много места на дороге во время марша и обременяла обозы при подвозе фуража. Артиллерия очень полезна, когда ее можно применить в бою, но она становится тяжким бременем там, где ее нельзя использовать. Поэтому перед уходом из Спотсильвании я отправил обратно к оборонительным рубежам Вашингтона более ста орудий вместе с лошадьми и передками. Это освободило дороги, по которым мы должны были двигаться, от более чем двухсот шестерочных упряжек, и у нас все равно осталось больше артиллерии, чем можно было выгодно использовать. На самом деле, до выхода к реке Джеймс я еще значительно сократил артиллерию при армии.

Я полагал, что если один корпус армии окажется на дороге к Ричмонду на удалении от основных сил, Ли попытается атаковать этот корпус до подхода подкреплений; в таком случае главная армия могла бы последовать за Ли и атаковать его, прежде чем он успеет окопаться. Поэтому я отдал следующие приказы:

ВБЛИЗИ СПОТСИЛЬВАНИИ, ВИРГИНИЯ, 18 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.

Завтра до рассвета я намерен отвести Хэнкока и Бернсайда с занимаемых ими позиций и поставить Бернсайда слева от Райта. Затем Райт и Бернсайд должны продвинуться как можно ближе к врагу, не вступая в генеральное сражение, или же вступить в него, если враг выйдет из своих укреплений для боя, и окопаться. Хэнкок должен совершить марш и занять позицию, как будто для поддержки двух левых корпусов. Завтра ночью, в двенадцать или час, он будет переброшен на юго-восток со всеми своими силами и всей кавалерией, которую можно ему выделить, чтобы продвинуться как можно дальше к Ричмонду вдоль линии Фредериксбергской железной дороги, сражаясь с врагом везде, где он его обнаружит. Если враг предпримет общее движение навстречу этому, за ним последуют остальные три корпуса армии, и он будет атакован, если возможно, до того, как успеет окопаться.

Будут немедленно отданы соответствующие распоряжения всем обозам и излишкам артиллерии для приведения их в соответствие с этим маневром.

У. С. ГРАНТ.

20-го числа, поскольку Ли не проявлял признаков выхода из своих линий, приказы о движении левым флангом, начинающемся после наступления темноты, были подтверждены.

ГЛАВА LIV.

ДВИЖЕНИЕ ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ — БИТВА ПРИ НОРТ-АННЕ — ЭПИЗОД МАРША — ДВИЖЕНИЕ НА РИЧМОНД — К ЮГУ ОТ ПАМАНКИ — ПОЗИЦИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ АРМИИ.

Теперь нам предстояло действовать в местности, отличной от всего, что мы видели в Виргинии ранее. Дороги были широкими и хорошими, а страна — хорошо возделанной. Не было видно никого, кроме людей с оружием; даже чернокожие были отправлены прочь. Однако местность была для нас новой, и у нас не было ни проводников, ни карт, которые могли бы подсказать, где находятся дороги или куда они ведут. На инженерных и штабных офицеров была возложена опасная обязанность заменить собой и карты, и проводников. Путем разведки им удалось определить расположение дорог вблизи каждого армейского корпуса. Наш путь лежал на юг, и мы использовали все дороги, ведущие в этом направлении, которые не разделили бы армию слишком широко.

Хэнкок, возглавлявший авангард, прошел на восток к станции Гини на Фредериксбергской железной дороге, а оттуда на юг к Боулинг-Грин и Милфорду. К ночи 21-го числа он был в Милфорде. Здесь он встретил отряд дивизии Пикетта, направлявшийся из Ричмонда на подкрепление Ли. Они были быстро рассеяны, несколько сотен человек попали в плен. Уоррен последовал за ним утром 21-го числа и той же ночью без помех достиг станции Гини. Бернсайд и Райт были оставлены у Спотсильвании, чтобы поддерживать видимость готовящегося штурма и удерживать Ли, если возможно, пока Хэнкок и Уоррен не получат достаточную фору, чтобы вклиниться между ним и Ричмондом.

У Ли теперь была превосходная возможность перехватить инициативу, либо атаковав Райта и Бернсайда в одиночку, либо последовав по Телеграфной дороге и ударив по корпусам Хэнкока и Уоррена, или даже только по корпусу Хэнкока, до подхода подкреплений. Но он не воспользовался ни одной из этих возможностей. Казалось, он был действительно введен в заблуждение относительно моих замыслов; но он двигался по своей внутренней линии — Телеграфной дороге — чтобы наверняка оставаться между своей столицей и Потомакской армией. У него больше никогда не было такой возможности нанести тяжелый удар.

Вечером 21-го числа Бернсайд (9-й корпус) выступил, за ним последовал Райт (6-й корпус). Бернсайд должен был идти по Телеграфной дороге; но, обнаружив брод Стэнарда через реку По укрепленным и охраняемым, он повернул на восток к дороге, по которой шли Хэнкок и Уоррен, не пытаясь выбить врага. В ночь на 21-е число мой штаб находился рядом с 6-м корпусом на станции Гини, а кавалерия врага находилась между нами и Хэнкоком. Была предпринята небольшая атака на корпуса Бернсайда и Райта, когда они выходили со своих позиций; но она была легко отбита. Целью, вероятно, было лишь убедиться, что мы не оставляем силы для преследования конфедератов в тылу.

К утру 22-го числа Бернсайд и Райт были на станции Гини. Корпус Хэнкока к тому времени маршировал и сражался непрерывно в течение нескольких дней, не имея отдыха даже ночью большую часть времени. Поэтому им было разрешено отдохнуть в течение 22-го числа. Но Уоррен был выдвинут к Харрис-Стор, прямо к западу от Милфорда, с которым он был связан хорошей дорогой, а Бернсайд был отправлен к церкви Нью-Бетел. Корпус Райта все еще оставался на станции Гини.

Я отдал следующий приказ о движении войск на следующий день:

NEW BETHEL, VA., May 22, 1864

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.

Прикажите командирам корпусов держать войска в готовности к маршу завтра в пять часов утра. В этот час каждое соединение должно выслать кавалерию и пехоту по всем дорогам перед собой, ведущим на юг, и выяснить, если возможно, где находится враг. Если за рекой Саут-Анна, 5-й и 6-й корпуса должны маршировать к развилке дорог, где одна ветка ведет к станции Бивер-Дэм, другая — к мосту Джерико, затем на юг по дорогам, выходящим к реке Анна, как можно ближе к ручью Хокинс и к востоку от него, насколько их удастся найти.

2-й корпус двинется к броду Честерфилд. 9-му корпусу будет приказано двигаться в то же время к мосту Джерико. На карте показаны только две дороги для марша четырех корпусов, но, несомненно, используя плантационные дороги и принуждая проводников, можно найти другие, чтобы обеспечить по одной дороге для каждого корпуса.

Войска будут следовать за своими разведывательными отрядами. Обозы будут перемещены в то же время к станции Милфорд.

Штаб будет следовать за 9-м корпусом.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Корпус Уоррена был переведен из Харрис-Стор к броду Джерико, за ним следовал Райт. Уоррен прибыл к броду рано днем и к пяти часам совершил переправу под прикрытием стрелков. Людям пришлось переходить реку вброд по пояс в воде. Как только на другом берегу оказалось достаточно войск для охраны брода, были наведены понтоны, и артиллерия с остальными войсками переправилась. Сформированная линия была почти перпендикулярна течению реки — Кроуфорд на левом фланге, рядом с рекой, Гриффин в центре, Катлер на правом. Было обнаружено, что Ли окопался вдоль фронта своей линии. Весь корпус Хилла был брошен против правого фланга Уоррена, прежде чем тот успел занять позицию. Бригада дивизии Катлера была отброшена, враг преследовал ее, но с подходом подкреплений враг был в свою очередь отброшен в свои траншеи с большими потерями убитыми и ранеными, оставив около пятисот пленных в наших руках. К ночи корпус Райта подошел, готовый поддержать Уоррена.

23-го числа корпус Хэнкока был переведен к деревянному мосту, который перекинут через реку Норт-Анна чуть западнее того места, где ее пересекает Фредериксбергская железная дорога. Было уже близко к ночи, когда войска прибыли. Они обнаружили, что мост охраняется, а на северном берегу расположены укрепленные войска. Хэнкок отправил две бригады, Игана и Пирса, на правый и левый фланги, и, заняв надлежащие позиции, они одновременно пошли в атаку. Мост был быстро захвачен, враг отступал через него так поспешно, что многих столкнули в реку, и некоторые из них утонули. Было захвачено несколько сотен пленных. Час был настолько поздний, что Хэнкок не стал переправляться до следующего утра.

Корпус Бернсайда был переведен по средней дороге, проходящей между описанными выше, которая выходит к Норт-Анне у брода Окс, на полпути между Телеграфной дорогой и бродом Джерико. Время прибытия было слишком поздним, чтобы переправиться в ту ночь.

24-го числа корпус Хэнкока переправился на южный берег реки без сопротивления и выстроился в линию, обращенную почти на запад. Железная дорога в тылу была захвачена и разрушена насколько возможно. Корпус Райта переправился у Джерико рано утром того же дня и занял позицию справа от корпуса Уоррена, протянувшись к югу от Виргинской центральной железной дороги. Эта дорога была разобрана на значительном расстоянии в тылу (на западе), шпалы сожжены, а рельсы согнуты и скручены путем нагревания их на горящих шпалах. Однако выяснилось, что корпус Бернсайда не может переправиться у брода Окс. Ли занял позицию своим центром на реке в этой точке, отведя оба крыла назад, так что его линия образовывала острый угол там, где она возвышалась над рекой.

Прежде чем точное положение всей линии Ли стало достоверно известно, я приказал Хэнкоку и Уоррену каждому отправить по бригаде к броду Окс по южному берегу реки. Они обнаружили, что враг слишком силен, чтобы оправдать серьезную атаку. Был найден третий брод между бродом Окс и Джерико. Бернсайду было приказано переправить дивизию через этот брод и отправить одну дивизию Хэнкоку. Криттенден переправился через этот вновь обнаруженный брод и выстроился вверх по реке, чтобы соединиться с левым флангом Кроуфорда. Поттер присоединился к Хэнкоку через деревянный мост. Криттенден выдержал тяжелый бой с частями корпуса Хилла при переправе через реку и понес большие потери. После соединения с корпусом Уоррена его больше не беспокоили. Бернсайд по-прежнему охранял брод Окс с северного берега.

Теперь вся армия Ли находилась к югу от Норт-Анны. Наши линии прикрывали его фронт, при этом шесть миль, разделявшие два крыла, охранялись лишь одной дивизией. Чтобы попасть с одного крыла на другое, нужно было дважды пересечь реку. Ли мог усилить любую часть своей линии со всех точек за очень короткий марш; или мог сосредоточить всю армию там, где он мог решить атаковать. Мы были, на тот момент, практически двумя осаждающими армиями.

Ли получил подкрепления и продолжал их получать в большом количестве. Примерно в это время прибыли или подходили именно те войска, приход которых я предсказывал. Пикетт с полной дивизией из Ричмонда был на месте; Хоук из Северной Каролины прибыл с бригадой; и Брекинридж был там: всего, вероятно, не менее пятнадцати тысяч человек. Но он не пытался выбить нас с поля боя.

22-го или 23-го числа я получил депеши из Вашингтона, в которых говорилось, что Шерман взял Кингстон, переправился через реку Этова и наступает вглубь Джорджии.

В это время я сидел на крыльце прекрасного плантаторского дома, ожидая прохождения корпуса Бернсайда. Мид и его штаб, а также мой собственный штаб, были со мной. Хозяйка дома, миссис Тайлер, и пожилая дама присутствовали там. Бернсайд, увидев нас, подошел к крыльцу, его большие шпоры и сабля звенели при ходьбе. Он вежливо коснулся шляпы перед дамами и заметил, что, полагает, они никогда в жизни не видели так много «живых янки». Пожилая дама быстро ответила: «О да, видела; гораздо больше». «Где?» — спросил Бернсайд. «В Ричмонде». Разумеется, имелись в виду пленные.

Я прочитал свою депешу вслух, когда она была получена. Это привело младшую даму в слезы. Я обнаружил, что информация, которую она получила (и я полагаю, это была информация, циркулировавшая по всему Югу), заключалась в том, что Ли изгоняет нас из штата в самом деморализованном состоянии, а на Юго-Западе наши войска немногим лучше военнопленных. Вид наших войск, движущихся на юг, был наглядным доказательством того, что часть ее информации была неверной, и она спросила меня, правдивы ли мои новости о Шермане. Я заверил ее, что в этом нет никаких сомнений. Я оставил караул для защиты дома от вторжения, пока все войска не пройдут, и заверил ее, что если ее муж скрывается, она может привести его, и он также будет защищен. Но я полагаю, что он был в армии Конфедерации.

25-го числа я через Халлека отдал приказ Хантеру, сменившему Сигела, двигаться вверх по долине Виргинии, перейти через Голубой хребет к Шарлотсвиллу и дойти до Линчберга, если возможно, живя за счет страны и разрушая железные дороги и каналы по пути. После этого он мог найти путь обратно к своей базе или присоединиться ко мне.

В тот же день поступили новости, что Ли отступает к Ричмонду. Это оказалось неправдой. Но мы ничего не могли сделать там, где находились, если только Ли не перейдет в наступление. Поэтому я решил выйти из нашего нынешнего положения и предпринять еще одну попытку вклиниться между ним и Ричмондом. Однако у меня уже не было ожиданий успеха в этом; но я рассчитывал удержать его достаточно далеко на западе, чтобы иметь возможность выйти к реке Джеймс в ее верхнем течении. Шеридан теперь снова был с Потомакской армией.

26-го числа я проинформировал правительство в Вашингтоне о положении двух армий; о подкреплениях, которые получил враг; о маневре, который я предлагал совершить (*32); и распорядился, чтобы наша база снабжения была перенесена в Уайт-Хаус на реке Паманки. Обоз и охрана двигались прямо из Порт-Ройала в Уайт-Хаус. Припасы доставлялись по воде под охраной флота. Ранее через Халлека были отправлены приказы Батлеру отправить корпус Смита в Уайт-Хаус. Этот приказ был повторен 25-го числа с указанием, что они должны быть высажены на северном берегу Паманки и маршировать до соединения с Потомакской армией.

Это был деликатный маневр — вывести правое крыло Потомакской армии с позиции к югу от Норт-Анны в присутствии врага. Чтобы осуществить его, я издал следующий приказ:

КУАРЛС-МИЛЛС, ВИРГИНИЯ, 25 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.

Прикажите генералам Уоррену и Райту завтра отвести все свои обозы и артиллерию, не находящуюся на позициях, на северный берег реки. Отправьте обоз корпуса генерала Райта как можно дальше по дороге к Ганновер-Тауну, не привлекая к этому внимания. Отправьте с ним лучшую дивизию Райта или дивизию под командованием его самого способного командира. Заполните их места в линии, чтобы, если возможно, враг не заметил их отхода. Отправьте кавалерию завтра днем, или столько, сколько вы сочтете нужным, чтобы наблюдать и захватить, если смогут, мост Литлпейдж и брод Тейлора, и оставаться на том или другом берегу реки в этих пунктах, пока вся пехота и артиллерия не пройдут. Как только завтра стемнеет, начните движение дивизии, которую вы первой отводите из корпуса Райта, чтобы совершить форсированный марш к Ганновер-Тауну, не беря с собой никаких обозов, которые могли бы замедлить их марш. В то же время, когда эта дивизия начнет движение, начните отвод всех сил 5-го и 6-го корпусов с южного берега реки и направьте их к тому же месту. Две дивизии 9-го корпуса, не находящиеся сейчас с Хэнкоком, могут быть перемещены вниз по северному берегу реки, где они будут удобны для поддержки Хэнкока в случае необходимости, или будут на столько ближе на своем пути, чтобы следовать за 5-м и 6-м корпусами. Хэнкок должен держать свое соединение в готовности следовать, как только путь для него будет свободен. Завтра ему нечего будет делать, но как только сможет, он должен вывести все свои обозы и запасную артиллерию на дорогу или дороги, которыми ему придется воспользоваться. Как только войска достигнут Ганновер-Тауна, они должны овладеть всеми переправами, какими смогут, в той округе. Думаю, было бы хорошо завтра днем провести мощную кавалерийскую демонстрацию на левом фланге врага.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Дивизия кавалерии Уилсона была подтянута с левого фланга и двинулась на юг к реке Литл-Ривер. Здесь он маневрировал, чтобы создать впечатление, что мы собираемся атаковать левый фланг армии Ли.

Под покровом ночи наше правое крыло было отведено на северный берег реки, причем Ли был полностью обманут финтом Уилсона. Днем 26-го числа Шеридан начал движение, отправив кавалерию Грегга и Торберта к бродам Тейлора и Литлпейджа в сторону Ганновера. Как только стемнело, обе дивизии тихо двинулись к Ганновер-Ферри, оставив небольшие караулы, чтобы поддерживать впечатление, что утром будут предприняты попытки переправы. За Шериданом последовала дивизия пехоты под командованием генерала Рассела. Утром 27-го числа переправа была осуществлена с небольшими потерями, враг потерял тридцать или сорок человек пленными. Таким образом, была обеспечена позиция к югу от Паманки.

Рассел остановился у переправы, в то время как кавалерия двинулась к Ганновер-Тауну. Здесь они столкнулись с бригадой кавалерии мятежников Баррингера (ранее Гордона), но она была быстро рассеяна.

Корпуса Уоррена и Райта двигались в тылу корпусов Бернсайда и Хэнкока. Когда путь был свободен, последние последовали за ними, оставив пикеты перед лицом врага. Кавалерия Уилсона следовала последней, наблюдая за всеми бродами, пока все не переправились; затем, сняв понтоны и уничтожив другие мосты, они стали арьергардом.

Войска при этом маневре прошли по двум дорогам. Дорогой, ближайшей к Норт-Анне и Паманки и расположенной к северу от них, воспользовался Райт, за ним следовал Хэнкок. Уоррен, за которым следовал Бернсайд, двигался по дороге, расположенной дальше на север и более длинной. Обозы двигались по дороге, расположенной еще дальше на север, и им пришлось преодолеть еще большее расстояние. Все войска, переправившиеся через Паманки утром 27-го числа, оставались в покое в течение остатка дня, в то время как войска к северу от этой реки маршировали, чтобы достичь переправы, которая была обеспечена для них.

Ли, очевидно, был обманут нашим движением от Норт-Анны; ибо утром 27-го числа он телеграфировал в Ричмонд: «Враг переправился на северную сторону, а кавалерия и пехота переправились у Ганновер-Тауна». Войска, которые к тому времени переправились, покинули его фронт в ночь на 25-е число.

Местность, в которой мы теперь находились, была трудной для передвижения войск. Реки были многочисленны, глубоки и медленны, иногда разливаясь в болота, заросшие непроходимыми зарослями деревьев и кустарника. Берега были в основном низкими и болотистыми, что затрудняло подход к рекам, за исключением мест, где были дороги и мосты.

Ганновер-Таун находится примерно в двадцати милях от Ричмонда. Туда ведут две дороги; самая прямая и короткая пересекает Чикахомини у Медоу-Бридж, недалеко от Виргинской центральной железной дороги, вторая идет через Нью-Колд-Харбор и Олд-Колд-Харбор. В нескольких милях от Ганновер-Тауна есть третья дорога в Ричмонд через Механиксвилл. Нью-Колд-Харбор был важен для нас, потому что, находясь там, мы прикрывали как дороги обратно к Уайт-Хаусу (откуда поступали наши припасы), так и дороги на юго-восток, по которым нам пришлось бы пройти, чтобы добраться до реки Джеймс ниже оборонительных рубежей Ричмонда.

Утром 28-го числа армия начала движение рано, и к полудню все переправились, кроме корпуса Бернсайда. Он был временно оставлен на северном берегу для охраны большого обоза. Сразу же была сформирована линия, протянувшаяся на юг от реки: корпус Райта на правом фланге, Хэнкока — в центре, Уоррена — на левом, готовые встретить врага, если он появится.

В то же время Шеридану было приказано провести разведку в направлении Механиксвилла, чтобы обнаружить позицию Ли. У Хоус-Шоп, как раз там, где средняя дорога отходит от прямой дороги на Ричмонд, он столкнулся с кавалерией Конфедерации, спешившейся и частично окопавшейся. Грегг атаковал своей дивизией, но не смог сдвинуть врага. Вечером подошел Кастер с бригадой. Атака была возобновлена, кавалерия спешилась и пошла в атаку как пехота. На этот раз штурм был успешным, обе стороны потеряли значительное количество людей. Но нашим войскам пришлось хоронить погибших, и они обнаружили, что конфедератов было убито больше, чем солдат Союза. Позицию было легко удержать, потому что наша пехота была рядом.

29-го числа была проведена разведка боем, чтобы обнаружить позицию Ли. Корпус Райта продвинулся к Ганновер-Корт-Хаус. Корпус Хэнкока продвинулся к ручью Тотопотомой; корпус Уоррена — налево по дороге к церкви Шейди-Гроув, в то время как Бернсайд оставался в резерве. Наше продвижение вперед на левом фланге на три мили прошло с небольшими боями. Теперь появилось подозрение на движение мимо нашего левого фланга, и Шеридан был отправлен навстречу ему.

30-го числа Хэнкок двинулся к Тотопотомой, где обнаружил врага сильно укрепленным. Райт был переведен на правый фланг корпуса Хэнкока, а Бернсайд был выдвинут вперед и переправился, заняв позицию слева от Хэнкока. Уоррен подошел к Хантли-Корнерс на дороге к церкви Шейди-Гроув. В центре происходили небольшие стычки, а вечером Эрли с некоторой энергией атаковал Уоррена, сначала оттеснив его и угрожая обойти наш левый фланг. Как лучшее средство усиления левого фланга, Хэнкоку было приказано атаковать на своем фронте. Он захватил и удержал стрелковые ячейки. Пока это происходило, Уоррен подтянул своих людей, отбил Эрли и отбросил его более чем на милю.

В этот день я написал Халлеку, приказав отправить все понтоны из Вашингтона в Сити-Пойнт.

Вечером поступили новости о прибытии Смита с его корпусом в Уайт-Хаус. Я уведомил Мида в письменном виде следующим образом:

ВБЛИЗИ ХАУС-ШОП, ВИРГИНИЯ, 18:40, 30 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.

Генерал Смит высадит свои силы в Уайт-Хаусе сегодня ночью и начнет движение вверх по южному берегу Паманки рано утром, вероятно, в 3 часа. Не исключено, что враг, зная о движении Смита, будет пытаться выйти на наш левый фланг с целью отрезать его или стремительным броском разгромить его и вернуться, прежде чем мы узнаем об этом. Шеридан должен быть уведомлен, чтобы хорошо наблюдать за движениями врага в сторону Колд-Харбора, а также на дороге к Механиксвиллу. Райт должен быть хорошо сосредоточен на правом фланге Хэнкока, чтобы, если возникнет необходимость, он мог легко занять место последнего, пока войска будут перебрасываться к востоку от Тотопотомой, если потребуется.

Я хочу, чтобы Шеридан отправил кавалерийский отряд численностью не менее половины бригады, если не целую бригаду, в 5 часов утра, чтобы установить связь со Смитом и вернуться с ним. Я отправлю приказы для Смита с гонцом, которого вы пошлете к Шеридану с его приказами.

У. С. ГРАНТ.

Я также уведомил Смита об опасности, грозящей ему, и о мерах предосторожности, которые будут приняты для его защиты.

В ночь на 30-е число позиция Ли проходила, по сути, от станции Атли на Виргинской центральной железной дороге на юг и восток до окрестностей Колд-Харбора. Наша позиция была такова: левый фланг корпуса Уоррена находился на дороге Шейди-Гроув, простираясь до дороги на Механиксвилл и примерно в трех милях к югу от Тотопотомой. Бернсайд справа от него, затем Хэнкок, и Райт на крайнем правом фланге, простираясь в сторону Ганновер-Корт-Хаус, в шести милях к юго-востоку от него. Шеридан с двумя дивизиями кавалерии наблюдал за нашим левым фронтом в сторону Колд-Харбора. Уилсон со своей дивизией на нашем правом фланге был отправлен, чтобы выйти на Виргинскую центральную железную дорогу и разрушить ее как можно дальше в тылу. На следующий день он овладел Ганновер-Корт-Хаус после стычки с кавалерийской бригадой Янга. Враг атаковал пикеты Шеридана, но были отправлены подкрепления, атака была быстро отбита, и враг преследовался некоторое расстояние в сторону Колд-Харбора.

ГЛАВА LV.

НАСТУПЛЕНИЕ НА КОЛД-ХАРБОР — ВОЕННЫЙ АНЕКДОТ — БИТВА ПРИ КОЛД-ХАРБОРЕ — ПЕРЕПИСКА С ЛИ — РЕТРОСПЕКТИВА.

31-го числа Шеридан продвинулся к Олд-Колд-Харбору. Он обнаружил, что место укреплено и занято кавалерией и пехотой. Завязался тяжелый бой, но позиция была взята. Враг хорошо знал важность Колд-Харбора для нас и, казалось, был полон решимости не дать нам удержать его. Он вернулся с такими большими силами, что Шеридан собирался отступить, не предпринимая попыток удержать его против такого численного превосходства; но как раз в то время, когда он начал эвакуацию, он получил приказ удерживать это место любой ценой, пока к нему не будут отправлены подкрепления. Он быстро развернул мятежные укрепления против них самих и поставил своих людей в оборонительную позицию. Наступила ночь, прежде чем враг был готов к штурму.

Корпусу Райта было приказано рано вечером маршировать прямо к Колд-Харбору, проходя через тыл армии. Ожидалось, что он прибудет к рассвету или раньше; но ночь была темной, а расстояние большим, так что только к девяти часам 1 июня он достиг места назначения. До прибытия Райта враг предпринял два штурма позиций Шеридана, оба из которых были отбиты с большими потерями для врага. С подходом корпуса Райта дальнейших штурмов Колд-Харбора не было.

Смиту, который подходил из Уайт-Хауса, также было приказано маршировать прямо к Колд-Харбору, и его ожидали рано утром 1 июня; но из-за какой-то ошибки приказ, полученный Смитом, направлял его в Ньюкасл, а не в Колд-Харбор. Из-за этой ошибки Смит не достиг места назначения до трех часов дня, и то с уставшими и измотанными людьми после долгого и пыльного марша. Он высадил двенадцать тысяч пятьсот человек из состава сил Батлера, но одна дивизия была временно оставлена в Уайт-Хаусе, и многие люди выбыли из строя во время долгого марша.

До отвода корпуса Райта с нашего правого фланга, после наступления темноты 31-го числа, две линии, федеральная и конфедератов, находились в том пункте так близко друг к другу, что любая сторона могла непосредственно заметить любое движение, предпринятое другой. Обнаружив на рассвете, что Райт покинул его фронт, Ли, очевидно, догадался, что он ушел на наш левый фланг. Во всяком случае, вскоре после рассвета 1 июня Андерсон, командовавший корпусом на левом фланге Ли, был замечен движущимся вдоль фронта Уоррена. Уоррену было приказано энергично атаковать его во фланг, в то время как Райту было приказано выйти и занять его фронт. Уоррен открыл артиллерийский огонь по врагу; но потерял так много времени на подготовку, что враг проскочил, и в три часа дня он доложил, что враг сильно окопался перед его фронтом, и, кроме того, его линии были настолько длинными, что у него не было массы войск для маневра. Он, казалось, забыл, что линии в тылу армии удерживают себя сами, пока их защитники сражаются на фронте. Райт провел разведку на некотором расстоянии перед своим фронтом; но враг, обнаружив, что Олд-Колд-Харбор уже взят, остановился и укрепился на некотором расстоянии к западу.

К шести часам вечера Райт и Смит были готовы к штурму. Перед обоими фронтами местность была открытой на несколько сотен ярдов, а затем становилась лесистой. Оба корпуса атаковали через это открытое пространство и ворвались в лес, захватив и удержав первую линию стрелковых ячеек врага, а также захватив семь или восемьсот пленных.

Пока это происходило, враг трижды энергично атаковал Уоррена, но каждый раз был отбит с потерями. Не было офицера более способного и более решительного в действиях, чем Уоррен, когда враг вынуждал его к этому. В то же время была предпринята атака на корпуса Хэнкока и Бернсайда; но она была слабой и, вероятно, предназначалась лишь для того, чтобы отвлечь внимание от Андерсона, на которого давили Райт и Смит.

В течение ночи враг предпринимал частые атаки с целью выбить нас с важной позиции, которую мы заняли, но без достижения своей цели.

Хэнкок был переведен со своего места в линии в течение ночи и получил приказ занять позицию слева от Райта. Я рассчитывал перейти в наступление утром 2-го числа, но ночь была такой темной, жара и пыль такими чрезмерными, а дороги такими запутанными и трудными для ориентирования, что голова колонны достигла Олд-Колд-Харбора только в шесть часов, но заняла позицию в 7:30 утра. Были сделаны приготовления к атаке во второй половине дня, но она состоялась только на следующее утро. Корпус Уоррена был переведен налево для соединения со Смитом: корпус Хэнкока был выведен на позицию слева от Райта, а Бернсайд был переведен к церкви Бетесда в резерв. Пока Уоррен и Бернсайд проводили эти изменения, враг несколько раз выходил и атаковал их, захватив несколько сотен пленных. Атаки были отбиты, но не преследовались так, как следовало бы. Я был настолько раздражен этим, что приказал Миду проинструктировать своих командиров корпусов, чтобы они использовали все подобные возможности, когда они возникают, и не ждали приказов, так как все наши маневры совершались именно с целью выманить врага из его укрытий.

В этот день Уилсон вернулся из своего рейда на Виргинскую центральную железную дорогу, нанеся ей значительный ущерб. Но, как и мы, мятежники стали экспертами в исправлении таких повреждений. Шерман в своих мемуарах приводит анекдот о своей кампании к Атланте, который хорошо иллюстрирует этот момент. Кавалерия мятежников, скрывавшаяся в его тылу, чтобы сжигать мосты и препятствовать его коммуникациям, была настолько разочарована, слыша, как поезда проносятся со свистом через несколько часов после того, как мост был сожжен, что они предложили попробовать взорвать некоторые из туннелей. Один из них сказал: «Бесполезно, парни, старик Шерман возит с собой запасные туннели и заменит их так быстро, как вы сможете их взорвать; лучше поберегите порох».

Шеридан занимался разведкой берегов Чикахомини, чтобы найти переправы и определить состояние дорог. Он доложил благоприятные сведения.

В течение ночи Ли подтянул свой левый фланг, чтобы привести свою линию в соответствие с нашей. Его линии теперь простирались от Тотопотомой до Нью-Колд-Харбора. Мои — от церкви Бетесда через Олд-Колд-Харбор до Чикахомини, с дивизией кавалерии, охраняющей наш правый фланг. На 3-е число был назначен штурм, который должны были совершить главным образом корпуса Хэнкока, Райта и Смита; но Уоррен и Бернсайд должны были поддержать его, угрожая левому флангу Ли, и атаковать с большой решимостью, если он либо усилит более угрожаемые пункты, сняв силы с этого участка, либо если представится благоприятная возможность.

Командиры корпусов должны были выбрать пункты на своих фронтах, где они будут совершать штурм. Движение должно было начаться в половине пятого утра. Хэнкок отправил Барлоу и Гиббона вперед в назначенное время, имея Бирни в резерве. Барлоу продвигался с большой энергией под сильным огнем артиллерии и стрелкового оружия через заросли и болота. Несмотря на все сопротивление врага и естественные препятствия, которые нужно было преодолеть, он захватил позицию, занятую врагом вне их основной линии, где дорога делает глубокий вырез в насыпи, обеспечивающий такое же хорошее укрытие для войск, как если бы он был сделан для этой цели. Здесь были захвачены три артиллерийских орудия и несколько сотен пленных. Орудия были немедленно развернуты против людей, которые только что использовали их. Не получив (*33) поддержки, он (Барлоу) окопался под огнем и продолжал удерживать свою позицию. Гиббону не так повезло на его фронте. Он обнаружил, что местность, через которую ему пришлось пройти, изрезана глубокими оврагами, и болото, которое трудно пересечь. Но его люди пробивались вперед, пока некоторые из них не добрались до самого бруствера, прикрывающего врага. Гиббон отвоевал землю гораздо ближе к врагу, чем та, с которой он начал, и здесь он окопался и прочно закрепился.

Корпус Райта, двигаясь в две линии, захватил внешние стрелковые ячейки перед своим фронтом, но большего не достиг. Корпус Смита также захватил внешние стрелковые ячейки перед своим фронтом. Местность, по которой должен был двигаться этот корпус (18-й), была самой открытой из всех, по которым совершались атаки. Между противоборствующими силами в этом пункте лежала открытая равнина, которая подвергалась как прямому, так и перекрестному огню. Смит, однако, обнаружив овраг, идущий к его фронту, достаточно глубокий, чтобы защитить людей в нем от перекрестного огня и отчасти от прямого, поместил в него дивизию Мартиндейла, и с Бруксом, поддерживающим его слева, и Девенсом справа, преуспел в захвате внешних — вероятно, пикетных — стрелковых ячеек. Уоррен и Бернсайд также продвинулись и отвоевали землю, что привело всю армию на одну линию.

Этот штурм стоил нам дорого и, вероятно, без пользы, которая могла бы компенсировать это: но враг не был воодушевлен этим событием настолько, чтобы побудить его перейти в наступление. На самом деле, нигде после битвы в Глуши Ли не проявлял никакого желания оставлять свои оборонительные рубежи далеко позади себя.

Боевые действия по существу закончились к половине восьмого утра. В одиннадцать часов я отправился посетить всех командиров корпусов, чтобы лично увидеть различные захваченные позиции и узнать их мнение о возможности предпринять что-либо еще на их соответствующих фронтах.

Хэнкок высказал мнение, что на его фронте враг слишком силен, чтобы какой-либо дальнейший штурм обещал успех. Райт считал, что он может захватить линии врага, но это потребует сотрудничества корпусов Хэнкока и Смита. Смит считал, что закрепиться возможно, но не был уверен: Бернсайд считал, что на его фронте можно что-то сделать, но Уоррен был другого мнения. Поэтому я решил больше не предпринимать штурмов и чуть позже двенадцати часов распорядился в следующем письме, чтобы все наступательные действия были прекращены.

КОЛД-ХАРБОР, 3 июня 1864 г. — 12:30 дня. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ,

командующему Потомакской армией.

Поскольку командиры корпусов не уверены в успехе в случае приказа о штурме, вы можете распорядиться о приостановке дальнейшего продвижения на данный момент. Удерживайте наши самые передовые позиции и укрепляйте их. Находясь в обороне, нашу линию можно сократить с правого фланга, если это возможно.

Следует проводить разведку перед каждым корпусом и продвигаться к выгодным позициям путем регулярных подступов. Чтобы помочь экспедиции под командованием генерала Хантера, необходимо, чтобы мы задержали всю армию, находящуюся сейчас с Ли, пока первая не продвинется достаточно далеко на своем пути к Линчбергу. Чтобы сделать это эффективно, будет лучше удерживать врага вне укреплений Ричмонда, чем позволить им вернуться туда.

Райт и Хэнкок должны быть готовы к штурму в случае, если враг прорвется через линии генерала Смита, и все должны быть готовы отразить штурм.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Остаток дня был потрачен на укрепление линии, которую мы теперь удерживали. К ночи мы были так же сильны против Ли, как он против нас.

В течение ночи враг покинул наш правый фронт, бросив некоторых своих раненых и не похоронив своих мертвых. О них мы смогли позаботиться. Но между линиями противоборствующих сил, которые теперь находились близко друг к другу, было много убитых и раненых, о которых нельзя было позаботиться без прекращения военных действий.

Поэтому я написал следующее:

КОЛД-ХАРБОР, ВИРГИНИЯ, 5 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему армией Конфедерации.

Мне доложили, что между линиями, занимаемыми соответственно двумя армиями, сейчас лежат незащищенные и страдающие раненые, вероятно, обеих армий. Гуманность диктует, что должны быть приняты меры для облегчения таких страданий. Поэтому я предлагаю, чтобы впредь, когда не идет бой, любой из сторон было разрешено посылать в любую точку между пикетными или стрелковыми линиями безоружных людей с носилками для сбора своих убитых или раненых, без опасения быть обстрелянными другой стороной. Любой другой метод, одинаково справедливый для обеих сторон, который вы можете предложить для достижения желаемой цели, будет принят мной.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Ли ответил, что опасается, что такая договоренность приведет к недопониманию, и предложил, чтобы в будущем, когда любая из сторон пожелает убрать своих убитых и раненых, посылался парламентский флаг. Я ответил на это немедленно, сказав:

КОЛД-ХАРБОР, ВИРГИНИЯ, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северо-Виргинской армией.

Ваше сообщение от вчерашнего числа получено. Я немедленно отправлю, как вы предлагаете, людей для сбора убитых и раненых между линиями двух армий, а также дам указание, чтобы вам было позволено сделать то же самое. Я предлагаю, чтобы время для этого было между 12 часами дня и 3 часами дня сегодня. Я прикажу всем группам, выходящим наружу, нести белый флаг и не пытаться выходить за пределы того места, где у нас есть убитые или раненые, и не заходить за пределы или на землю, занятую вашими войсками.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Ответ Ли заключался в том, что он не может дать согласие на погребение убитых и вывоз раненых предложенным мною способом, но если любая из сторон пожелает получить такое разрешение, то следует просить об этом под парламентским флагом, и он отдал распоряжение повернуть назад любые отряды, которые я, возможно, отправил, как упоминалось в моем письме. Я ответил:

КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северо-Виргинской армией.

Знание того, что раненые люди в настоящее время страдают от отсутствия помощи между двумя армиями, вынуждает меня просить о приостановке военных действий на время, достаточное для их сбора, скажем, на два часа. Позвольте мне сказать, что часы, которые вы можете назначить для этого, будут приемлемы для меня, и та же привилегия будет предоставлена тем отрядам, которые вы, возможно, пожелаете отправить для выполнения той же задачи без дополнительного обращения.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Ли согласился на это, но задержки в передаче корреспонденции привели к тому, что прошло 7 июня — сорок восемь часов с момента начала переписки, — прежде чем отряды были отправлены для сбора людей, оставленных на поле боя. Тем временем все раненые, кроме двоих, скончались. И я написал Ли:

КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 7 июня 1864 г., 10:30 утра.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему Северо-Виргинской армией.

Я сожалею, что ваша записка от семи часов вечера вчерашнего дня была получена в ближайшем штабе корпуса, куда она была доставлена, уже после того, как истекло время, отведенное для выноса убитых и раненых; в 22:45 она была получена в штабе корпуса, а между одиннадцатью и двенадцатью часами она достигла моего штаба. В результате войска этой армии не поняли, что произошло прекращение военных действий с целью сбора убитых и раненых, и никто не был собран. Двое офицеров и шестеро рядовых 8-го и 25-го полков Северной Каролины, которые вышли на поиски тел офицеров своих полков, были захвачены и доставлены в наши линии из-за этого недопонимания. Я сожалею об этом, но заявляю, что, как только я узнал об этом факте, я распорядился, чтобы их не держали в качестве пленных, а вернули в свои части. Поскольку этих офицеров и рядовых по неосторожности доставили через наши линии в тыл, еще не решено, будут ли они отправлены обратно тем же путем, которым пришли, или же их отправят другим маршрутом.

Сожалея о том, что все мои усилия по облегчению страданий раненых, оставленных на поле боя, оказались тщетными, остаюсь и т. д.,

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Я всегда сожалел о том, что последний штурм при Колд-Харборе вообще состоялся. То же самое я мог бы сказать о штурме 22 мая 1863 года при Виксберге. При Колд-Харборе не было достигнуто никакого преимущества, которое компенсировало бы понесенные нами тяжелые потери. Действительно, преимущества, помимо относительных потерь, были на стороне конфедератов. До этого Северо-Виргинская армия, по-видимому, прониклась здоровым уважением к мужеству, выносливости и солдатским качествам Потомакской армии в целом. Они больше не хотели сражаться с ними в соотношении «один конфедерат против пяти янки». Действительно, они, казалось, оставили всякую мысль о получении какого-либо преимущества над своим противником в открытом поле. Они стали гораздо больше предпочитать брустверы перед собой, нежели Потомакскую армию. Эта атака, казалось, временно возродила их надежды, но это было недолговечно. Эффект для Потомакской армии был обратным. Однако, когда мы достигли реки Джеймс, все последствия битвы при Колд-Харборе, казалось, исчезли.

Для штурма при Виксберге было больше оправданий. Мы находились в южном климате, в начале жаркого сезона. Теннессийская армия одержала пять побед подряд над гарнизоном Виксберга за три предшествующие недели. Они выбили часть этой армии из Порт-Гибсона с немалыми потерями, предварительно обойдя их с фланга и вытеснив из опорного пункта в Гранд-Галфе. Они атаковали другую часть той же армии при Реймонде, более чем в пятидесяти милях в глубине штата, и загнали их обратно в Джексон с большими потерями убитыми, ранеными, пленными и пропавшими без вести, помимо потери большого и малого оружия: они захватили столицу штата Миссисипи с большим количеством военных материалов и промышленных товаров. Всего за несколько дней до этого они разбили врага, запертого в городе, сначала при Чемпионс-Хилл, затем у моста через Биг-Блэк-Ривер, нанеся ему потери в пятнадцать тысяч или более человек (включая тех, кто был отрезан от возможности вернуться), помимо больших потерь в вооружении и боеприпасах. Теннессийская армия пришла к убеждению, что может победить своего противника при любых обстоятельствах. Неизвестно было, сколько может продлиться правильная осада. Как я уже говорил, это было начало жаркого сезона в южном климате. Неизвестно было, какими могут быть потери среди северных войск, работающих и живущих в траншеях, пьющих поверхностную воду, профильтрованную через богатую растительность, под тропическим солнцем. Если бы Виксберг можно было взять в мае, это не только избавило бы армию от риска, который был опаснее, чем пули врага, но и дало бы нам великолепную армию, хорошо оснащенную и укомплектованную офицерами, для действий в других местах. Вот причины, оправдывающие штурм. Единственная польза, которую мы получили — и она была незначительной для столь великой жертвы, — заключалась в том, что после этого люди бодро работали в траншеях, будучи удовлетворенными тем, что выкапывают врага. Если бы штурм не был предпринят, я не сомневаюсь, что большинство тех, кто участвовал в осаде Виксберга, верили бы, что, если бы мы пошли на штурм, он оказался бы успешным и спас бы жизни, здоровье и комфорт.

ГЛАВА LVI.

МАНЕВР ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ ЧЕРЕЗ ЧИКАХОМИНИ И ДЖЕЙМС — ГЕНЕРАЛ ЛИ — ВИЗИТ К БАТЛЕРУ — НАСТУПЛЕНИЕ НА ПЕТЕРБУРГ — ОСАДА ПЕТЕРБУРГА.

Позиция Ли теперь была так близко к Ричмонду, а разделяющие их болота Чикахомини были столь серьезным препятствием для передвижения войск перед лицом врага, что я решил, что мой следующий маневр левым флангом должен перенести Потомакскую армию к югу от реки Джеймс. (*34) Подготовка к этому была начата незамедлительно. Этот маневр был рискованным: нужно было пересечь реку Чикахомини с ее болотистыми и густо заросшими лесом подходами; все мосты через нее к востоку от Ли были разрушены; враг имел более короткую линию и лучшие дороги, чтобы противостоять мне при переправе; более пятидесяти миль отделяли меня от Батлера по дорогам, по которым мне предстояло двигаться, при этом и Джеймс, и Чикахомини не имели мостов для переправы; и, наконец, Потомакскую армию нужно было вывести из позиции, находившейся всего в нескольких сотнях ярдов от врага в самом широком месте. Ли, если бы он не пожелал следовать за мной, мог, имея более короткий путь и свои мосты через Чикахомини и Джеймс, быстро двинуться на Батлера и разгромить его до того, как армия, находившаяся со мной, могла бы прийти ему на помощь. Кроме того, он мог выделить достаточно войск, чтобы отправить их против Хантера, который приближался к Линчбергу, живя за счет местности, по которой проходил, и не имея боеприпасов, кроме тех, что нес с собой.

Но маневр должен был быть совершен, и я полагался на то, что Ли не увидит моей опасности так, как видел ее я. Кроме того, у нас были армии по обе стороны реки Джеймс, недалеко от столицы конфедератов. Я знал, что ее безопасность будет вопросом первостепенной важности для исполнительной, законодательной и судебной ветвей так называемого правительства Конфедерации, если не для военных командиров. Но я принял все известные мне меры предосторожности, чтобы обезопасить себя от всех опасностей.

Шеридан был отправлен с двумя дивизиями 7 июня для связи с Хантером и для разрушения Вирджинской центральной железной дороги и канала реки Джеймс, получив инструкции Хантеру вернуться вместе с ним (*35). Хантер также был проинформирован через Вашингтон и долину, что Шеридан направляется к нему навстречу. Канал и Центральная дорога, а также регионы, через которые они проходили, имели огромное значение для врага, обеспечивая и перевозя большой процент всех припасов для Северо-Виргинской армии и жителей Ричмонда. До того как Шеридан отправился 7-го числа, были получены новости от Хантера, сообщавшие о его продвижении к Стонтону и успешном бое с врагом недалеко от этого места 5-го числа, в котором командующий конфедератами У. С. Джонс был убит. 4 июня, когда враг отвел свой левый корпус, Бернсайд на нашем правом фланге был перемещен между Уорреном и Смитом. 5-го числа Бирни вернулся к Хэнкоку, что расширило его левый фланг теперь до Чикахомини, а Уоррен был отведен к Колд-Харбору. Райту было приказано отправить две дивизии на левый фланг, чтобы растянуться вдоль берегов этого потока до Боттомс-Бридж. Кавалерия растянулась еще дальше на восток до Джонс-Бридж.

7-го числа Аберкромби, который командовал в Уайт-Хаусе и который командовал нашей базой снабжения во всех изменениях, сделанных с самого начала, получил приказ снять рельсы с Йоркской железной дороги, погрузить их на лодки и быть готовым к передислокации по воде к Сити-Пойнту.

8-го числа Миду было приказано укрепить линию вдоль берега, выходящего к Чикахомини, под прикрытием которой армия могла бы совершить маневр.

9-го числа Аберкромби было приказано отправлять все организованные войска, прибывающие в Уайт-Хаус, не высаживая их с транспортов, для подчинения Батлеру. Халлеку в это время было поручено отправлять все подкрепления в Сити-Пойнт.

11-го числа я написал:

КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ, командующему Департаментом Вирджинии и Северной Каролины.

Маневр по переброске этой армии на южную сторону реки Джеймс начнется завтра после наступления темноты. Полковник Комсток из моего штаба был отправлен специально для того, чтобы выяснить, что необходимо для обеспечения безопасности вашей позиции в тот период, когда враг может использовать большую часть своих сил против вас, а также чтобы выяснить, до какой точки на реке мы должны дойти, чтобы осуществить переправу, если не будет возможности достичь этой стороны реки у Бермуда-Хандред. Полковник Комсток еще не вернулся, поэтому я не могу дать инструкции такими определенными, как хотелось бы, но поскольку времени между этим моментом и вечером воскресенья, чтобы передать вам сообщение, так мало, я должен сделать все, что в моих силах. Полковник Дент отправляется к Чикахомини, чтобы доставить вам 18-й корпус. Корпус покинет свою позицию в траншеях завтра вечером как можно раньше и совершит форсированный марш к Коулс-Лэндинг или Ферри, куда должен прибыть к десяти часам утра следующего дня. В этом корпусе сейчас 15 300 человек. Они не берут с собой ни обозов, ни артиллерии; последние будут двигаться с остальной частью армии к реке Джеймс. Остальная часть армии переправится через Чикахомини у Лонг-Бридж и у Джонс-Бридж и выйдет к реке в наиболее удобном месте переправы ниже Сити-Пойнта.

Несколько дней назад я отдал распоряжение, чтобы все подкрепления для армии направлялись к вам. Я не осведомлен о количестве, которое могло прибыть, но полагаю, что вы получили от шести до десяти тысяч. Генерал Смит также достигнет вас так же быстро, как враг, двигаясь через Ричмонд.

Остальная часть сил будет отставать не более чем на один день, если только их не задержит вся армия Ли, в каковой ситуации вы будете достаточно сильны.

Я хотел бы, чтобы вы приказали соответствующим штабным офицерам, вашему главному инженеру и вашему главному квартирмейстеру немедленно начать сбор всех имеющихся в их распоряжении средств для переправы армии по ее прибытии. Если есть место ниже Сити-Пойнта, где можно навести понтонный мост, пусть его наводят.

Ожидая прибытия 18-го корпуса к вечеру понедельника, если вы сочтете возможным имеющимися у вас силами захватить и удерживать Петербург, вы можете готовиться к выступлению по прибытии войск для удержания ваших нынешних линий. Однако я не хочу, чтобы Петербург посещали, если он не будет удержан, и не хочу попыток взять его, если вы не чувствуете разумной степени уверенности в успехе. Если вы отправитесь туда, я думаю, войска не должны брать с собой ничего, кроме того, что могут нести, полагаясь на то, что припасы будут отправлены после того, как место будет обеспечено. Если полковнику Денту не удастся обеспечить необходимое количество транспорта для 18-го корпуса до того, как он доберется до вас, пожалуйста, обеспечьте остальное.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

P. S. Поразмыслив, я отправлю 18-й корпус через Уайт-Хаус. Расстояние, которое им придется пройти, будет достаточно коротким, чтобы они могли прибыть к вам примерно в то же время, и будет исключена неопределенность навигации на Чикахомини.

У. С. ГРАНТ.

КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖ. Г. МИДУ, командующему Потомакской армией.

Полковник Комсток, который посетил реку Джеймс с целью выяснения лучшей точки ниже Бермуда-Хандред, к которой следует направить армию, еще не вернулся. Однако сейчас становится так поздно, что все приготовления можно сделать для маневра завтра вечером, не дожидаясь дольше.

Маневр будет совершен, как было ранее оговорено, то есть 18-й корпус совершит быстрый марш только с пехотой, их обозы и артиллерия будут сопровождать остальную часть армии к Коулс-Лэндинг или Ферри, и там погрузятся на суда до Сити-Пойнта, не теряя времени на отдых, пока не достигнут последней точки.

5-й корпус захватит Лонг-Бридж и двинется по дороге Лонг-Бридж-роуд до ее соединения с Квакер-роуд или до тех пор, пока не будет остановлен врагом.



Остальные три корпуса последуют в порядке, который вы укажете, один из них переправится у Лонг-Бридж, а два — у Джонс-Бридж. После завершения переправы будут выбраны наиболее удобные дороги, чтобы выйти примерно к форту Поуэттан. Конечно, это при условии, что враг не окажет сопротивления нашему продвижению. 5-й корпус, обеспечив проход остальной части армии, присоединится или последует в тылу корпуса, который переправляется через тот же мост, что и они сами. Обозы должны держаться восточнее войск, и если можно найти или сделать переправу ниже Джонс-Бридж, они должны воспользоваться ею.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

P. S. Учитывая долгий марш до Коулс-Лэндинг и неопределенность возможности погрузки там большого количества людей, направление 18-го корпуса может быть изменено на Уайт-Хаус. Им следует приказать грузиться на транспорты и отправлять их по мере загрузки, не дожидаясь, пока весь корпус или даже целые дивизии соберутся вместе.

У. С. ГРАНТ.

Примерно в это время (через ричмондские газеты от 11-го числа) поступило известие, что Крук и Эверелл соединились и движутся на восток. Это, наряду с новостями об успешном бое Хантера под Стонтоном, несомненно, было известно Ли раньше, чем мне. Затем Шеридан, уходя с двумя дивизиями кавалерии, выглядел действительно угрожающе как для коммуникаций, так и для снабжения Ли. Большая часть его кавалерии была отправлена вслед за Шериданом, а Эрли со всем корпусом Юэлла был отправлен в долину. Припасы в Ричмонде истощались, а источники, из которых их можно было черпать, были в наших руках. Люди извне начали стекаться в Ричмонд, чтобы помочь съесть то немногое, что оставалось. Там царило смятение.

12-го числа Смиту было приказано выступить ночью к Уайт-Хаусу, не останавливаясь, пока он не достигнет его, и немедленно сесть на суда до Сити-Пойнта, оставив свои обозы и артиллерию двигаться по суше.

Вскоре после наступления темноты часть кавалерии у Лонг-Бридж совершила переправу, пробираясь вброд через воду и грязь, оставив лошадей позади, и разогнала кавалерийские пикеты. Был быстро наведен понтонный мост, по которому вскоре прошла остальная часть армии и выдвинулась на милю или две вперед, чтобы наблюдать и задерживать любое продвижение, которое могло быть предпринято с другой стороны. Уоррен последовал за кавалерией и к утру 13-го числа переправил весь свой корпус. Хэнкок последовал за Уорреном. Бернсайд выбрал дорогу к Джонс-Бридж, за ним последовал Райт. Дивизия Ферреро с обозом двинулась дальше на восток, через Уиндоу-Шейдс и Коулс-Ферри, наш тыл прикрывала кавалерия.

Было известно, что у врага есть несколько канонерских лодок в Ричмонде. Они могли спуститься вниз ночью и нанести нам большой ущерб, прежде чем их можно было бы потопить или захватить нашим флотом. Генерал Батлер заранее загрузил несколько судов камнями, готовыми к затоплению, чтобы перегородить канал в случае чрезвычайной ситуации. 13-го числа я отправил приказы затопить их как можно выше по реке, где мы могли бы их охранять и предотвратить их удаление врагом.

Как только корпус Уоррена переправился через Чикахомини, он выступил и присоединился к кавалерии, удерживая дороги из Ричмонда, пока проходила армия. Враг не предпринял никаких попыток помешать нашему маршу, однако Уоррен и Уилсон доложили, что враг сильно укрепился перед ними. К вечеру 13-го числа корпус Хэнкока находился у Чарльз-Сити-Корт-Хаус на реке Джеймс. Корпуса Бернсайда и Райта находились на Чикахомини и переправились в течение ночи, корпус Уоррена и кавалерия все еще прикрывали армию. Материал для понтонного моста был уже под рукой, и работы по его наведению были начаты немедленно под руководством бригадного генерала Бэнема, командующего инженерной бригадой. Вечером 14-го числа началась переправа, Хэнкок в авангарде, используя как мост, так и суда.

Когда началась кампания в Глуши, Потомакская армия, включая корпус Бернсайда — который был отдельным командованием до 24 мая, когда он был включен в состав основной армии, — насчитывала около 116 000 человек. В ходе кампании было получено около 40 000 подкреплений. При переправе через реку Джеймс 14-15 июня армия насчитывала около 115 000 человек. Помимо обычных потерь, связанных с шестинедельной кампанией почти постоянных боев или стычек, около половины артиллерии было отправлено обратно в Вашингтон, и многие люди были уволены по истечении срока службы.* При оценке нашей численности учитывается каждый рядовой и каждый офицер, находящийся в строю, независимо от того, как он используется: в оркестрах, больные в полевых госпиталях, госпитальные служители, ротные повара и все остальные. Действуя на вражеской территории и постоянно снабжаясь с удаленной базы, крупные отряды должны были постоянно отправляться с фронта не только для охраны базы снабжения и дорог к ней, но и всех дорог, ведущих к нашим флангам и тылу. Мы также действовали в неизвестной нам местности, без компетентных проводников или карт, точно показывающих дороги.

Способ оценки численности в двух армиях существенно различается. В армии Конфедерации часто учитываются только штыки, никогда, я полагаю, они не оценивают больше, чем тех, кто управляет артиллерийскими орудиями и вооружен мушкетами (*36) или карабинами. Как правило, последние находятся достаточно далеко, чтобы их исключили из подсчета на любом поле боя. Офицеры и детали рядовых не включаются. В армиях Севера оценка наиболее либеральна, включая всех, кто связан с армией и получает жалованье.

Если оценивать так же, как нашу, то у Ли в начале было не менее 80 000 человек. Его подкрепления были примерно равны нашим в ходе кампании, если вычесть уволенных людей и тех, кого отправили обратно. Он был в обороне и в местности, в которой каждый поток, каждая дорога, каждое препятствие для передвижения войск и каждая естественная защита были знакомы ему и его армии. Граждане были настроены дружелюбно к нему и его делу и могли предоставлять и предоставляли ему точные отчеты о каждом нашем движении. Арьергарды не были ему нужны, и, имея всегда железную дорогу за спиной, большие обозы не требовались. Учитывая все обстоятельства, у нас не было никакого преимущества в численности.

Генерал Ли, который возглавлял Северо-Виргинскую армию во всех этих сражениях, был очень высоко ценимым человеком в армии и штатах Конфедерации, а также занимал очень высокое место в оценке народа и прессы Северных штатов. Его хвалили по всему Северу после каждого боя, в котором он участвовал: численность его сил всегда занижалась, а численность национальных сил преувеличивалась. Он был крупным, суровым человеком, и, я полагаю, трудным для общения со своими подчиненными. Быть восхваляемым всей прессой Юга после каждого боя и частью прессы Севера с равным рвением — это было рассчитано на то, чтобы дать ему полное доверие своих войск и заставить его противников бояться его. Не было редкостью, когда мои штабные офицеры слышали от восточных офицеров: «Ну, Грант еще не встречался с Бобби Ли». Были хорошие и верные офицеры, которые до сих пор верят, что Северо-Виргинская армия превосходила Потомакскую армию человек в человек. Я так не считаю, за исключением того, что преимущества, о которых говорилось выше, делали их таковыми. К концу, я полагаю, разница была обратной. Северо-Виргинская армия стала унывать и видела конец. Это их не радовало. Национальная армия видела то же самое и была этим воодушевлена.

Авангард Потомакской армии достиг Джеймса 14 июня. Сразу же начались приготовления к наведению понтонных мостов и переправе через реку. Как уже говорилось, я ранее приказал генералу Батлеру загрузить два судна камнями, доставить их вверх по реке к месту выше того, которое занимали наши канонерские лодки, где канал был узким, и затопить их там, чтобы перегородить проход и предотвратить спуск вниз по реке канонерских лодок конфедератов. Батлер заполнил эти лодки и установил их на позиции, но не затопил их до моего прибытия. Я приказал сделать это, а также распорядился, чтобы он передал все материалы и лодки, не используемые в то время на реке, для использования при переправе войск.

Затем, 14-го числа, я взял пароход и поднялся к Бермуда-Хандред, чтобы встретиться с генералом Батлером с целью направления маневра против Петербурга, пока наши войска Потомакской армии переправлялись.




Я отправил генерала У. Ф. Смита обратно из Колд-Харбора через Уайт-Хаус, оттуда на пароходах к Сити-Пойнту с целью дать генералу Батлеру больше войск, с которыми можно было бы достичь этого результата. Генералу Батлеру было приказано отправить Смита с его войсками, усиленными, насколько это было удобно сделать, из других частей Армии Джеймса. Он дал Смиту около шести тысяч подкреплений, включая около двух с половиной тысяч кавалеристов под командованием Каутца и около трех с половиной тысяч цветной пехоты под командованием Хинкса.

Расстояние, которое Смит должен был преодолеть, чтобы достичь линий врага, составляло около шести миль, а передовая линия укреплений конфедератов находилась всего в двух милях за пределами Петербурга. Смит должен был двигаться под покровом ночи, вплотную к укреплениям врага, и атаковать, как только сможет после рассвета. Я верил тогда и до сих пор верю, что Петербург можно было легко захватить в то время. В обороне было всего около 2500 человек, помимо некоторых иррегулярных войск, состоящих из гражданских лиц и служащих в городе, которые взялись за оружие в случае чрезвычайной ситуации. Смит выступил, как предлагалось, но его авангард столкнулся с мятежными силами, окопавшимися между Сити-Пойнтом и их линиями за пределами Петербурга. Эту позицию он взял с некоторыми потерями для врага; но было так много задержек, что наступил рассвет, прежде чем его войска действительно ушли оттуда. Находясь там, я сообщил генералу Батлеру, что корпус Хэнкока переправится через реку и двинется к Петербургу, чтобы поддержать Смита в случае успеха последнего, и что я могу усилить там войска быстрее, чем Ли сможет усилить их со своей позиции.

Я вернулся вниз по реке туда, где сейчас находились войска Потомакской армии, сообщил генералу Миду в письменном виде указания, которые я дал генералу Батлеру, и приказал ему (Миду) переправить корпус Хэнкока под покровом ночи и продвинуть их утром к Петербургу; остановив их, однако, в указанной точке, пока они не получат известий от Смита. Я также сообщил генералу Миду, что заказал пайки из Бермуда-Хандред для корпуса Хэнкока, и просил его выдать их быстро и не терять больше времени, чем это абсолютно необходимо. Пайки, однако, не дошли до него, и Хэнкок, хотя и переправил весь свой корпус в течение ночи, оставался до половины одиннадцатого в надежде получить их. Затем он двинулся без них и по дороге получил записку от генерала У. Ф. Смита с просьбой поторопиться. Это, по-видимому, была первая информация, которую генерал Хэнкок получил о том, что он должен идти к Петербургу или что от него ожидается что-то особенное. В противном случае он был бы там к четырем часам дня.

Смит прибыл перед линиями врага рано утром 15-го числа и провел день до семи часов вечера в разведке того, что казалось пустыми укреплениями. Линия врага состояла из реданов, занимающих господствующие позиции, соединенных стрелковыми ячейками. К восточной стороне Петербурга, от Аппоматтокса и далее, было тринадцать таких реданов, простирающихся на расстояние нескольких миль, вероятно, трех. Если бы они были должным образом укомплектованы, они могли бы удержаться против любых сил, которые могли бы их атаковать, по крайней мере до тех пор, пока подкрепления не подошли бы с севера от Ричмонда.

Смит атаковал с цветными войсками, и успешно. К девяти часам вечера он овладел пятью из этих реданов и, конечно, соединительными линиями стрелковых ячеек. Все они содержали артиллерию, которая попала в наши руки. Хэнкок подошел и предложил взять на себя любую часть, назначенную ему; и Смит попросил его сменить своих людей, которые находились в траншеях.

На следующее утро, 16-го числа, Хэнкок сам принял командование и захватил еще один редан. Мид подошел во второй половине дня и сменил Хэнкока, которого пришлось временно отстранить от командования корпусом из-за возобновления раны, полученной им при Геттисберге. В течение дня Мид атаковал и взял еще один редан справа от себя и два слева. Во всем этом мы понесли очень тяжелые потери. Укрепления не были сильно укомплектованы, но все они имели орудия, которые попали в наши руки вместе с людьми, которые управляли ими в попытке отразить эти атаки.

До этого времени Борегар, который командовал к югу от Ричмонда, не получал никаких подкреплений, кроме дивизии Хока из Друри-Блафф,(*37) которая прибыла утром 16-го числа; хотя он очень настоятельно призывал власти отправить их, полагая, как он это делал, что Петербург будет ценным призом, к которому мы можем стремиться.

В течение 17-го числа бои были очень ожесточенными, а потери тяжелыми; и ночью наши войска занимали примерно ту же позицию, что и утром, за исключением того, что они удерживали редан, захваченный Поттером в течение дня. Однако ночью Борегар отступил на линию, которая была уже выбрана, и начал ее укреплять. Наши войска продвинулись 18-го числа к линии, которую он оставил, и обнаружили, что потери конфедератов были очень тяжелыми, многие из убитых врагов все еще оставались в канавах и перед ними.

Полковник Дж. Л. Чемберлен из 20-го Мэнского полка был ранен 18-го числа. Он доблестно вел свою бригаду в то время, как он имел обыкновение делать во всех сражениях, в которых участвовал ранее. Его несколько раз рекомендовали к званию бригадного генерала за доблестное и заслуженное поведение. Однако в этом случае я повысил его на месте и отправил копию своего приказа в Военное министерство с просьбой подтвердить мой акт и без промедления отправить имя Чемберлена в Сенат для утверждения. Это было сделано, и, наконец, доблестный и заслуженный офицер получил частичное правосудие от рук своего правительства, которому он служил так верно и так хорошо.

Если бы приказы генерала Хэнкока от 15-го числа были доведены до него, этот офицер с его обычной оперативностью, несомненно, был бы на земле вокруг Петербурга уже к четырем часам дня 15-го числа. Дни были длинными, и это дало бы ему значительное время до наступления ночи. Я не думаю, что есть какие-либо сомнения в том, что сам Петербург можно было захватить без больших потерь; или, по крайней мере, если он защищен внутренними отдельными укреплениями, что можно было установить линию далеко в тылу той, которую тогда занимал враг. Это дало бы нам контроль как над Велдонской, так и над Южной железными дорогами. Это также спасло бы огромное количество тяжелых боев, которые пришлось вести с 15-го по 18-е число, и дало бы нам огромное преимущество в долгой осаде, которая последовала.

Теперь я приказал войскам укрыться и дать им немного отдыха, в котором они так долго нуждались. Они оставались спокойными, за исключением того, что каждый день велась стрельба, до 22-го числа, когда генерал Мид приказал наступать в сторону Велдонской железной дороги. Мы очень хотели добраться до этой дороги и даже, если возможно, обойти ее до Южной железной дороги.

Мид переместил корпус Хэнкока, теперь под командованием Бирни, влево, с целью по крайней мере заставить врага оставаться в пределах своей собственной линии. Генералу Райту с 6-м корпусом было приказано по дороге дальше на юг маршировать прямо к Велдонской дороге. Враг прошел между этими двумя корпусами и атаковал энергично, с очень серьезными результатами для национальных войск, которые затем были отведены со своих передовых позиций.

Потомакской армии была поручена осада Петербурга, в то время как Армия Джеймса удерживала Бермуда-Хандред и всю территорию, которой мы владели к северу от реки Джеймс. 9-й корпус Бернсайда был размещен на правом фланге у Петербурга; 5-й корпус Уоррена — следующий; 2-й корпус Бирни — следующий; затем 6-й корпус Райта, отсеченный влево и на юг. Так началась осада Петербурга.

ГЛАВА LVII.

РЕЙД НА ВИРДЖИНСКУЮ ЦЕНТРАЛЬНУЮ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — РЕЙД НА ВЕЛДОНСКУЮ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — МАНЕВР ЭРЛИ НА ВАШИНГТОН — МИНИРОВАНИЕ УКРЕПЛЕНИЙ ПЕРЕД ПЕТЕРБУРГОМ — ВЗРЫВ МИНЫ ПЕРЕД ПЕТЕРБУРГОМ — КАМПАНИЯ В ДОЛИНЕ ШЕНАНДОА — ЗАХВАТ ВЕЛДОНСКОЙ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ.

7 июня, находясь в Колд-Харборе, я, как уже указывалось, отправил Шеридана с двумя дивизиями кавалерии, чтобы разрушить как можно больше Вирджинской центральной железной дороги. Генерал Хантер действовал в долине Шенандоа с некоторым успехом, проведя бой под Стонтоном, где захватил много пленных, помимо убийства и ранения большого количества людей. После боя он соединился в Стонтоне с Эвереллом и Круком, которые подошли от реки Канава или Голи. Поэтому предполагалось, что генерал Хантер будет находиться около Шарлоттсвилла, Вирджиния, к тому времени, когда Шеридан сможет добраться туда, нанеся по пути ущерб, который ему было поручено нанести.

Я дал Шеридану инструкции, чтобы Хантер, в случае если он встретит его около Шарлоттсвилла, присоединился и вернулся вместе с ним в Потомакскую армию. Ли, услышав об успехе Хантера в долине, немедленно отправил Брекинриджа для ее защиты. Узнав позже об уходе Шеридана с двумя дивизиями, он также отправил Хэмптона с двумя дивизиями кавалерии, своей собственной и Фицхью Ли.

Шеридан двинулся на северную сторону Норт-Анны, чтобы выбраться на запад, и узнал о движении этих войск на южную сторону того же потока почти сразу после того, как они выступили. Он двинулся вперед, чтобы добраться до станции Тревилиан, чтобы начать разрушения в этой точке. В ночь на 10-е число он бивуакировал в шести или семи милях к востоку от Тревилиана, в то время как Фицхью Ли в ту же ночь находился на станции Тревилиан, а Хэмптон — всего в нескольких милях от него.

В течение ночи Хэмптон приказал наступать на Шеридана, надеясь, несомненно, застать его врасплох и сильно покалечить. Шеридан, однако, встречным маневром отправил Кастера быстрым маршем, чтобы тот оказался между двумя дивизиями врага и в их тылу. Он сделал это успешно, так что на рассвете, когда была предпринята атака, враг обнаружил, что ему одновременно сопротивляются с фронта и атакуют с тыла, и в некотором замешательстве отступил. Потери, вероятно, были очень легкими с обеих сторон убитыми и ранеными, но Шеридан ушел с пятью сотнями пленных и отправил их в Сити-Пойнт.

В течение того дня, 11-го числа, Шеридан переместился на станцию Тревилиан, а на следующий день приступил к разрыванию дороги на восток и запад. В течение всего дня шли значительные бои, но работа по разрушению продолжалась. Тем временем ночью враг занял переправу, которую Шеридан планировал использовать, чтобы уйти на север, когда покинет Тревилиан. Шеридан, однако, узнал от некоторых пленных, которых он захватил здесь, что генерал Хантер находится около Линчберга, и поэтому нет смысла идти в Шарлоттсвилл с целью встречи с ним.

Шеридан отправился обратно в ночь на 12-е число и проложил путь на север и дальше на восток, обойдя с северной стороны Уайт-Хаус и прибыв туда 21-го числа. Здесь он нашел обилие фуража для своих животных, еду для своих людей и безопасность во время отдыха. Он был вынужден оставить около девяноста своих людей в полевом госпитале, который он основал недалеко от Тревилиана, и они неизбежно попали в руки врага.

Уайт-Хаус до этого времени был депо; но теперь, когда наши войска были все на реке Джеймс, он больше не требовался как склад припасов. Поэтому Шеридану было приказано ликвидировать его; что он и сделал 22 июня, приведя с собой гарнизон и огромный обоз. Все они переправились через реку Джеймс к 26-му числу месяца, и Шеридан был готов последовать за ними.

Тем временем Мид отправил дивизию Уилсона в рейд для разрушения Велдонской и Южной дорог. Теперь, когда Шеридан был в безопасности, а Хэмптон свободен вернуться в Ричмонд со своей кавалерией, позиция Уилсона стала опасной. Поэтому Мид 27-го числа приказал Шеридану переправиться через реку, чтобы сделать демонстрацию в пользу Уилсона. Уилсон вернулся, хотя и не без тяжелых потерь, нанеся удар по обеим дорогам, но нанесенный ущерб был вскоре исправлен.

После этих событий вокруг Петербурга царило относительное спокойствие до конца июля. Время, однако, было потрачено на укрепление траншей и обеспечение нашей позиции в целом более надежной против внезапной атаки. Тем временем я должен был присматривать за другими частями моего командования, где дела шли не всегда так благоприятно, как мне хотелось бы.

Генерал Хантер, который был назначен преемником Сигела в долине Шенандоа, немедленно перешел в наступление. Он встретил врага 5 июня при Пидмонте и разбил его. 8-го числа он соединился с Круком и Эвереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчберг через Лексингтон, который достиг и осадил 16-го числа. До этого времени он был очень успешен; и если бы не трудность доставки с собой достаточных артиллерийских запасов за столь долгий марш через враждебную страну, он, несомненно, захватил бы Линчберг. Разрушение вражеских припасов и мануфактур было очень значительным. Чтобы противостоять этому маневру под командованием генерала Хантера, генерал Ли отправил Эрли со своим корпусом, часть которого достигла Линчберга раньше Хантера. После некоторых стычек 17-го и 18-го числа генерал Хантер, из-за нехватки боеприпасов для ведения боя, отступил от города. К сожалению, эта нехватка боеприпасов не оставила ему выбора маршрута для возвращения, кроме как через реки Голи и Канава, оттуда вверх по реке Огайо, возвращаясь к Харперс-Ферри через Балтиморскую и Огайскую железную дорогу. На этот маневр ушло много времени. Тем временем долина осталась открытой для войск Эрли и других в той части; и Вашингтон также был обнажен. Эрли воспользовался этим положением дел и двинулся на Вашингтон.

В отсутствие Хантера генерал Лью Уоллес со штабом в Балтиморе командовал департаментом, в котором находился Шенандоа. Его излишек войск, с которыми можно было выступить против врага, был невелик. Большинство из них были необученными и, следовательно, значительно уступали нашим ветеранам и ветеранам, которые были у Эрли; но положение Вашингтона было опасным, и Уоллес двинулся с похвальной оперативностью, чтобы встретить врага при Монокаси. Он вряд ли мог рассчитывать на то, чтобы сильно разбить его, но надеялся покалечить и задержать его, пока Вашингтон не будет приведен в состояние готовности к его приему. Я ранее приказал генералу Миду отправить дивизию в Балтимор с целью усиления обороны Вашингтона, и он отправил дивизию Рикеттса из 6-го корпуса (Райта), которая прибыла в Балтимор 8 июля. Обнаружив, что Уоллес ушел на фронт со своим командованием, Рикеттс немедленно сел в вагоны и последовал за ним к Монокаси со всей своей дивизией. Они встретили врага и, как и следовало ожидать, были разбиты; но им удалось остановить его на день, в который произошло сражение. На следующее утро Эрли начал свой марш к столице Нации, прибыв перед ней 11-го числа.

Узнав о серьезности ситуации, я приказал генералу Миду также приказать Райту с остальной частью его корпуса прямо в Вашингтон для помощи этому месту, и последний достиг его в тот самый день, когда Эрли прибыл перед ним. 19-й корпус, который был размещен в Луизиане, получив приказ усилить армии вокруг Ричмонда, к этому времени прибыл в Форт-Монро по пути к нам. Я перенаправил их из этой точки в Вашингтон, которого они достигли почти одновременно с Райтом, 11-го числа. 19-м корпусом командовал генерал-майор Эмори.

Эрли провел разведку с целью атаки на следующее утро, 12-го числа; но на следующее утро он обнаружил наши укрепления, которые были очень сильными, полностью укомплектованными. Он немедленно начал отступление, Райт последовал за ним. Неизвестно, насколько этому результату способствовал генерал Лью Уоллес, возглавлявший то, что вполне можно было считать почти безнадежной надеждой. Если бы Эрли был хотя бы на день раньше, он мог бы войти в столицу до прибытия подкреплений, которые я отправил. Независимо от того, составила ли задержка, вызванная битвой, день или нет, генерал Уоллес внес в этом случае поражением войск под его командованием большую пользу делу, чем часто выпадает на долю командира равных сил принести посредством победы.

Дальше на запад также назревали неприятности. Некоторое время назад Форрест встретил Стерджиса, командовавшего частью нашей кавалерии в Миссисипи, и обошелся с ним очень грубо, одержав над ним очень большую победу. Это освободило Форреста, чтобы идти почти куда угодно и перерезать дороги в тылу Шермана, который тогда наступал. Шерман был вполне способен присматривать за армией, с которой он находился непосредственно, и всем своим военным департаментом, пока мог поддерживать с ним связь; но моей задачей было следить за тем, чтобы у него были средства для удержания своего тыла. Две дивизии под командованием А. Дж. Смита были отправлены Бэнксу в Луизиану несколько месяцев назад. Шерман приказал им вернуться с указаниями атаковать Форреста. Смит встретил и разбил его очень сильно. Затем я приказал, чтобы Смит держался за Форрестом и не отпускал его; и всеми средствами предотвратить его попадание на железную дорогу Мемфис — Нэшвилл. Шерман предвосхитил меня в этом вопросе и дал те же приказы по существу; но, получив мои указания для этого приказа Смиту, он повторил его.

25 июня генерал Бернсайд начал прокладывать мину примерно от центра своего фронта под укреплениями конфедератов, противостоящими ему. Он был побужден сделать это полковником Плезантсом из Пенсильванских добровольцев, чей полк в основном состоял из шахтеров, и который сам был практическим шахтером. Бернсайд представил схему Миду и мне, и мы оба одобрили ее как средство занять людей. Его позиция была очень благоприятной для проведения этой работы, но не столь благоприятной для операций, которые должны были последовать за ее завершением. Позиция двух линий в этой точке находилась всего в ста ярдах друг от друга с относительно глубоким оврагом между ними. На дне этого оврага работа началась. Позиция была неблагоприятной в том отношении, что линия врага в этой точке была входящей, так что ее фронт простреливался их собственными линиями как справа, так и слева. Кроме того, земля шла вверх за линией конфедератов на значительное расстояние, и можно было предположить, что у врага было, по крайней мере, отдельное укрепление на этой самой высокой точке. Работа продвигалась, и 23 июля мина была закончена и готова к заряжанию; но я отложил эту работу по заряжанию до тех пор, пока мы не будем к ней готовы.

17 июля явилось несколько перебежчиков, которые сообщили, что в Ричмонде царит великая паника и что Ли собирается выступить против нас с нападением, цель которого состояла в том, чтобы заставить нас перейти к обороне, дабы он мог отправить войска в Джорджию, где, как говорили, армия, против которой действовал Шерман, находилась в большой беде. Я велел командующим армиями, Миду и Батлеру, быть начеку, но нападение не последовало.

Тогда несколько дней спустя я решил сам предпринять что-нибудь наступательное, преследуя отчасти те же цели, что и Ли. Корпуса Райта и Эмори находились в Вашингтоне, и при таком сокращении моих сил Ли вполне мог бы выделить из состава укреплений войска для отправки на Запад. Однако у меня были и другие цели, помимо того чтобы удерживать Ли на его месте. Мина была заложена и готова к взрыву, и я хотел воспользоваться этим случаем, чтобы захватить Петербург, если удастся. Таким образом, задача состояла в том, чтобы отвлечь от южного берега реки Джеймс как можно больше войск Ли. В соответствии с этим 26-го числа мы начали движение силами корпуса Хэнкока и кавалерии Шеридана на северный берег через Дип-Боттом, где Батлер проложил понтонный мост. План в основном заключался в том, чтобы позволить кавалерии действовать самостоятельно и, соединившись с кавалерией Каутца из Теннессийской армии, прорваться за линии Ли и уничтожить как можно большую часть Виргинской центральной железной дороги, в то время как пехота должна была выдвинуться вперед, чтобы защитить их тыл и прикрыть отход назад, когда они закончат свою работу. Нам удалось отвлечь войска противника на северный берег Джеймса, как я и ожидал. Мине было приказано снарядить заряды, и утром 30 июля было назначено ее взрыв. 24-го числа я отдал Миду подробные приказания (*38), указав, как я хочу провести штурм, и он развернул их в общие инструкции для руководства участвующими в бою войсками.

Инструкции Мида, которые я, разумеется, встретил с полным одобрением, содержали всё, что, как мне видится теперь, было необходимо. Единственной дополнительной предосторожностью, которую он мог бы предпринять и которую он не мог предвидеть, было бы привлечение других людей для их выполнения.

Галерея мины имела длину более пятисот футов от входа в землю до точки под укреплениями противника, а поперечная галерея длиной чуть более восьмидесяти футов проходила под их линиями. Было оставлено восемь камер, для снаряжения каждой из которых потребовалась тонна пороха. Всё было готово к назначенному мной сроку; и 29-го числа Хэнкок и Шеридан вместе со своими войсками были возвращены к реке Джеймс. Под покровом ночи они начали переправу обратно через мост в Дип-Боттоме и марш непосредственно к тому участку наших линий, который находился перед миной.

Уоррен должен был удерживать свою линию укреплений силами достаточного числа людей, а остальные сосредоточить на правом фланге рядом с корпусом Бернсайда, в то время как Орд, командовавший теперь 18-м корпусом и временно подчиненный Миду, должен был построиться в тылу Бернсайда для его поддержки при вступлении в бой. Все должны были очистить бруствер и завалы перед собой, чтобы пространство оставалось как можно более открытым и можно было пойти на штурм в тот момент, когда мина будет взорвана и Бернсайд займет позицию. Корпус Бернсайда не должен был останавливаться в воронке вообще, а обязан был продвигаться дальше к вершине холма при поддержке справа и слева корпусов Орда и Уоррена.

Уоррен и Орд выполнили свои инструкции безупречно в том, что касалось подготовки. Бернсайд, казалось, вовсе не обратил внимания на инструкции и оставил все препятствия прямо перед собой, чтобы его войска преодолевали их так, как смогут. Четыре дивизии его корпуса находились под командованием генералов Поттера, Уиллсокса, Ледли и Ферреро. Последняя была цветной дивизией; и Бернсайд выбрал ее для штурма. Мид вмешался в это дело. Тогда Бернсайд взял дивизию Ледли — выбор еще более худший, чем первый. Поттер и Уиллсокс были, по сути, единственными командирами дивизий у Бернсайда, которые соответствовали требованиям момента. Ледли, помимо прочей своей неэффективности, обнаружил также недостатки, менее распространенные среди солдат.

С взрывом мины возникла некоторая задержка, так что он произошел лишь около пяти часов утра. Когда она взорвалась, это принесло большой успех: образовалась воронка глубиной двадцать футов и длиной около ста футов. Тотчас же сто десять пушек и пятьдесят мортир, занявшие наиболее командные позиции и державшие под обстрелом местность справа и слева от места прорыва войск через неприятельские линии, открыли огонь. Дивизия Ледли двинулась в воронку сразу после взрыва, но большинство солдат остановилось там из-за отсутствия распоряжений; их командир успел найти безопасное убежище еще до того, как они выступили. При продвижении на левом и правом флангах произошла некоторая задержка, но часть войск все же ворвалась внутрь и повернула направо и налево, захватив стрелковые цепи, как я и рассчитывал.

В Петербурге царила великая паника, о которой мы прекрасно знали, из-за слухов о мине, которую мы собирались взорвать. Противник знал, что мы ведем минирование, и попытался пресечь нашу мину контрмированием, хотя Борегар и принял предосторожность возвести линию укреплений в тылу того участка их линий, напротив которого они видели работу наших людей. Из рассказов перебежчиков мы узнали, что у населения ходили самые дикие слухи о происходящем на нашей стороне. Говорили, что мы подкопали весь Петербург; что они сидят на дремлющем вулкане и не знают, в какой момент ожидать извержения. Я отчасти основывал свои расчеты на этом настроении и полагал, что при взрыве мины войска на правом и левом флангах бросятся бежать во всех направлениях и что наши части, действуй они решительно, смогут войти туда и укрепиться до того, как противник осознает истинное положение дел. Всё вышло именно так, как я предполагал. Было видно, как люди бегут без всякой видимой цели, кроме как спастись бегством. Прошло полчаса, прежде чем по нашим солдатам в воронке был открыт ружейный огонь, стоивший хоть какого-то внимания. Прошел час, прежде чем противник подтянул артиллерию для обстрела; и только в девять часов Ли подвел подкрепления со своего правого фланга для участия в изгнании наших войск.

Это предприятие обернулось колоссальным провалом. Оно стоило нам около четырех тысяч человек, причем главным образом пленных; и все это — из-за неэффективности командира корпуса и некомпетентности командира дивизии, посланного возглавить штурм.

Убедившись в полном провале мины и обнаружив, что большая часть той части армии Ли, которая была отвлечена на северный берег реки Джеймс, все еще находится там, я отдал Миду приказ направить на следующее утро корпус пехоты и кавалерию, пока Ли не успел вернуть свои силы, чтобы уничтожить пятнадцать или двадцать миль Уэлдонской железной дороги. Но беда не приходит одна. Во второй половине того же дня я узнал, что преследование Эрли со стороны Райта велось вяло из-за постоянных и противоречивых приказаний, поступавших из Вашингтона, в то время как мы были отрезаны от прямой связи из-за обрыва нашего кабеля через Чесапикский залив. Однако Эрли не знал о том, что Райт его не преследует, пока не дошел до Страсбурга. Убедившись, что погони нет, он повернул назад к Винчестеру, где с небольшим отрядом располагался Крук, и выбил его оттуда. Затем он двинулся на север до Потомака, после чего отправил Маккосленда через реку в Чемберсберг, штат Пенсильвания, чтобы уничтожить этот город. Чемберсберг был совершенно беззащитным городом, не имевшим ни гарнизона, ни каких-либо фортификаций; тем не менее Маккосленд по приказу Эрли сжег его дотла и оставил без крова около трех семей. Это произошло 30 июля. Я отменил свой приказ войскам выступить для разрушения Уэлдонской железной дороги и приказал им грузиться на суда до города Вашингтон. После сожжения Чемберсберга Маккосленд отступил, преследуемый нашей кавалерией, в сторону Камберленда. Они были встречены генералом Келли, разбиты и загнаны в Виргинию.

Долина Шенандоа имела важнейшее значение для конфедератов, поскольку являлась главным складом, откуда они теперь снабжали продовольствием свои армии под Ричмонда. Было хорошо известно, что они будут отчаянно бороться за ее удержание. Охрана этого выхода на север доставляла нам в прошлом немало хлопот, отчасти из-за некомпетентности некоторых командиров, но главным образом из-за вмешательства из Вашингтона.

Политика генерала Хэллека и секретаря Стантона, казалось, заключалась в том, чтобы заставлять любые силы, отправленные туда в погоню за вторгшейся армией, маневрировать влево и вправо, дабы держаться между противником и нашей столицей; и, вообще говоря, они проводили эту политику до тех пор, пока всякое представление о местонахождении неприятеля не было утрачено. В результате противник получал полную свободу обеспечивать себя лошадьми, мясным скотом и провиантом, который удавалось вывезти из Западного Мэриленда и Пенсильвании. Я решил положить этому конец. Я немедленно направил Шеридана на этот театр военных действий, а на следующий день выслал еще одну его кавалерийскую дивизию.

Ранее я просил назначить Шеридана на это командование, но мистер Стантон возражал на том основании, что он слишком молод для столь ответственного поста. 1 августа, когда я отправлял подкрепления для защиты Вашингтона, я отдал следующие приказания:

СИТИ-ПОЙНТ, ШТ. ВИРГ.,ан

1 августа 1864 г., 11:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХЭЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия.

Я направляю генерала Шеридана для временного исполнения обязанностей на время изгнания противника с приграничных земель. Если генерал Хантер не находится в полевых войсках лично, я хочу, чтобы Шеридан принял командование над всеми действующими войсками с инструкцией зайти в тыл противника (к югу от него) и преследовать его до конца. Куда бы ни направлялся противник, туда же должны следовать и наши войска. Однажды начав движение вверх по долине, их следует преследовать до тех пор, пока мы не овладеем Виргинской центральной железной дорогой. Если генерал Хантер находится в полевых войсках, предоставьте Шеридану прямое командование 6-м корпусом и кавалерийской дивизией. Вся кавалерия, полагаю, прибудет в Вашингтон в течение завтрашнего дня.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Президент тем или иным образом ознакомился с этой моей депешей, содержавшей указания о выдаче определенных инструкций действовавшим в полевых условиях против Эрли командирам, и прислал мне следующую весьма характерную депешу:

ОФИЦЕР ВОЕННОЙ ТЕЛЕГРАФИИ США, ВОЕННОЕ МИНИСТЕРСТВО, ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ,3 августа 1864 г.



Шифрограмма. 18:00,

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРАНТУ, Сити-Пойнт, шт. Вирг.

Я видел вашу депешу, в которой вы говорите: «Я хочу, чтобы Шеридан принял командование над всеми действующими войсками с инструкцией зайти в тыл противника и преследовать его до конца. Куда бы ни направлялся противник, туда же должны следовать и наши войска». Это, по моему мнению, абсолютно верно относительно того, как должны перемещаться наши силы. Но, пожалуйста, просмотрите депеши, которые вы могли получить отсюда даже после отдания этого приказа, и обнаружите, если сможете, хоть у кого-нибудь здесь в мыслях идею «завести нашу армию в тыл противника» или «преследовать его до конца» в каком бы то ни было направлении. Повторяю вам, это не будет сделано и даже не будет предпринято, если вы не будете следить за этим ежедневно и ежечасно и принуждать к этому.

А. ЛИНКОЛЬН.

Я ответил на это, что «через два часа выезжаю в Вашингтон», и вскоре отправился в путь, направившись прямо к Монокаси, не заезжая по дороге в Вашингтон. Я обнаружил армию генерала Хантера лагерем на этом месте: она была рассредоточена по полям вдоль берегов Монокаси вместе со многими сотнями вагонов и локомотивов Балтиморской и Огайоской железной дороги, которые он предусмотрительно отвел назад и собрал в этой точке. Я спросил генерала, где находится противник. Он ответил, что не знает. Он сказал, что дело в том, что он был до такой степени связан по рукам и ногам приказами из Вашингтона, заставлявшими его двигаться то вправо, то влево, что он полностью потерял следы неприятеля.

Тогда я сказал генералу, что сам выясню, где находится противник, и немедленно приказал развести пары и сформировать поезда, отдав распоряжение двигаться на Холлтаун, что примерно в четырех милях выше Харперс-Ферри в долине Шенандоа. Кавалерия и обозы должны были следовать маршем, но вся пехота, которую можно было перебросить по железной дороге, должна была отправиться этим путем. Я знал, что долина имеет для противника столь важное значение, что, как бы сильно он ни был рассредоточен в тот момент, в очень скором времени он окажется перед нашими войсками, наступающими на юг.

Затем я написал инструкции для генерала Хантера (*39). Я сообщил ему, что Шеридан находится в Вашингтоне и что в путь отправляется еще одна дивизия; и предложил ему учредить штаб департамента в любом наиболее удобном для него месте — в Камберленде, Балтиморе или где-либо еще, — а Шеридану передать командование войсками в полевых условиях. Генерал ответил на это, что, пожалуй, ему лучше полностью сложить с себя полномочия. Он сказал, что генералу Хэллеку, судя по всему, настолько не доверяет его пригодность к занимаемой должности, что кто-то другой, по его мнению, должен находиться на этом месте. Он не хотел никоим образом создавать помехи общему делу, проявив тем самым патриотизм, который не так уж часто встречался в армии. Немшлось бы генерал-майоров, которые добровольно попросили бы освободить их от командования департаментом на том основании, что по тем или иным причинам служба будет выполняться лучше. Я ответил: «Ну хорошо тогда», — и тут же телеграфировал Шеридану с вызовом на Монокаси, предложив подождать и встретиться с ним там.

Шеридан прибыл немедленно специальным поездом, но добрался туда уже после того, как все войска убыли. Я отправился на станцию и оставался там до его прибытия. Я и один или два офицера моего штаба были, пожалуй, единственными северянами, помимо генерала Хантера и его штаба, кто остался на Монокаси к прибытию Шеридана. Я вкратце рассказал Шеридану о том, что было сделано и что я от него хочу, вручив ему в то же время письменные инструкции, которые были подготовлены для генерала Хантера и адресованы тому военачальнику.

Теперь под началом Шеридана было около 30 000 человек, из которых 8 000 составляла кавалерия. У Эрли сил было примерно столько же, но превосходство способностей федерального командующего над конфедератским было столь велико, что все преимущества противника, связанные с пребыванием в обороне, с избытком перевешивались этим обстоятельством. Как я и предсказывал, Эрли вскоре обнаружился перед Шериданом в долине, и Пенсильвания с Мэрилендом были быстро освобождены от захватчиков. Значение долины для конфедератов было столь велико, что Ли подкрепил Эрли, но не в той степени, в какой мы думали и опасались.

Чтобы по возможности не допустить отправки этих подкреплений из Ричмонда, мне нужно было предпринять что-то, что заставило бы Ли удерживать свои силы вокруг столицы. Поэтому я отдал приказ о новом движении на северный берег реки Джеймс с целью создания угрозы Ричмонду. Корпус Хэнкока, часть 10-го корпуса под командованием Бирни и кавалерийская дивизия Грегга в ночь с 13 на 14 августа были переброшены на северный берег Джеймса. Угрожающая позиция сохранялась в течение ряда дней, сопровождаясь более или менее интенсивными перестрелками и некоторыми довольно ожесточенными боями, хотя моей целью и предписанием было избегать чего-либо похожего на генеральное сражение, если не представится возможностей, гарантирующих большой успех. Генерал Мид был оставлен командовать немногочисленными войсками вокруг Петербурга, сидевшими за мощными укреплениями; ему было предписано зорко следить за противником на этом участке и самому использовать любое ослабление позиций неприятеля, которое могло возникнуть в результате его попыток подкрепить северный берег. Ни одна из сторон не одержала какой-то особой победы, но за это время новые подкрепления в долину уже не отправлялись.

Я проинформировал Шеридана о том, что было сделано для предотвращения отправки подкреплений из Ричмонда против него, а также о том, что предпринятые нами усилия доказали: одна из дивизий, которая, как мы полагали, ушла в долину, все еще находилась в Ричмонде, поскольку мы захватили шесть или семь сотен пленных из этой дивизии, причем каждая из ее четырех бригад внесла свой вклад в наш список пленных. Я также сообщил ему, что ушла лишь одна дивизия, и вполне возможно, что мне удастся помешать отправке остальных.

В довершение моих затруднений Шерман, находившийся теперь близ Атланты, запросил подкрепления. Он был абсолютно не против принять новобранцев, формировавшихся тогда на Северо-Западе, заявляя, что среди его ветеранов он сможет обучить их военному делу за один день большему, чем они узнали бы за неделю в учебном лагере. Поэтому я попросил отправить к нему все войска из учебных лагерей на Северо-Западе. Шерман также хотел получить гарантии, что против него не выдвигаются восточные войска. Я сообщил ему о том, что сделал, и заверил, что удержу там все войска, какие только смогу, и что до того момента ни одно из них не ушло. Я также сообщил ему, что реальная опасность исходит от Кирби Смита, командовавшего транссиссипским департаментом. Если Смит уйдет от Стила и переправится через реку Миссисипи, он может двинуться против него. Поэтому я попросил подготовить экспедицию из Нового Орлеана против Мобила на случай, если Кирби Смит переправится на эту сторону. Это должно было отвлечь его на оборону того пункта вместо похода против Шермана.

Как раз посреди всех этих затруднений Хэллек сообщил мне, что на Севере зреет организованный заговор с целью противодействия призыву, и предположил, что для его подавления может потребоваться снять войска с фронта. Он также посоветовал умерить пыл и не забегать вперед.

Войска были отведены с северного берега реки Джеймс в ночь на 20-е число. Однако еще до их отвода, и пока большая часть сил Ли оставалась на том берегу, Уоррен с большей частью 5-го корпуса был отправлен на захват Уэлдонской железной дороги. Он начал свой марш глубоко в тылу, к югу от противника, в то время как оставшиеся в окопах войска растянулись, чтобы прикрыть тот участок линии, который он освободил своим выступлением. От нашего левого фланга у старой линии до Уэлдонской железной дороги было около трех миль. Дивизии с правого фланга петербургской линии было приказано усилить Уоррена, а одна дивизия была возвращена с северного берега реки Джеймс, чтобы занять ее место.

Эта дорога имела для противника важнейшее значение. Районы, откуда черпались его запасы, и без того сильно сократились, и я знал, что ради ее защиты он будет сражаться отчаянно. Уоррен овладел дорогой, хотя и с большими потерями с обеих сторон. Он укрепил свою новую позицию, после чего наши окопы были продлены от левого фланга нашей главной линии до соединения с новой. Ли неоднократно пытался выбить корпус Уоррена, но безуспешно и с тяжелыми потерями.

Как только Уоррен закрепился и к нему подошли подкрепления, войска были отправлены на юг для разрушения мостов на Уэлдонской дороге; это удалось сделать столь успешно, что впоследствии все припасы из этого источника противнику приходилось подвозить на фургонах на расстояние около тридцати миль. Именно 21-го числа Ли, по-видимому, оставил надежды вернуть Уэлдонскую железную дорогу, признав ее потерянной; но примерно 24-го или 25-го он предпринял новые попытки отбить ее, однако снова потерпел неудачу, понеся при этом куда более тяжелые потери по сравнению с нашими.

В ночь на 20-е число наши войска на северном берегу Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг направлены на юг для уничтожения Уэлдонской железной дороги. 25-го числа они подверглись нападению у Римс-Стейшн, и после отчаянного боя часть нашей линии дрогнула, потеряв пять артиллерийских орудий. Но Уэлдонская железная дорога оставалась в наших руках с 18 августа и до самого конца войны.

ГЛАВА LVIII.

НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ — ПОБЕДА ШЕРИДАНА В ШЕНАНДОА — СКАЧКА ШЕРИДАНА К ВИНЧЕСТЕРУ — ОКОНЧАНИЕ ЗИМНЕЙ КАМПАНИИ.

Наши войска на Уэлдонской железной дороге вели бои против крупных сил, которые считали эту дорогу настолько важной, что могли позволить себе пожертвовать множеством жизней ради ее отвоевания; Шерман как раз пробивался к Атланте с большими потерями в людях из-за боевых потерь, увольнений и отрядов, оставляемых в тылу для охраны и удержания дороги; Вашингтон, которому еще недавно угрожала опасность, теперь видел усиление Эрли в долине с вероятностью возобновления этой попытки. Всё это держало меня в состоянии постоянной активности, требуя присмотра за всеми этими направлениями.

10 августа Шеридан двинулся вверх по долине Шенандоа на Эрли, который отступил к Страсбургу. 12-го числа я узнал, что Ли направил для усиления Эрли двадцать орудий артиллерии, две пехотные дивизии и значительные кавалерийские силы. Было важно, чтобы Шеридан знал об этом, поэтому я передал информацию в Вашингтон по телеграфу и распорядился отправить оттуда курьера, чтобы тот любой ценой доставил Шеридану это сообщение с данными. Гонец, армейский офицер, с огромной энергией пробился вперед и доставил сведения Шеридану как раз вовремя. Офицер прошел через Сникерс-Гэп под конвоем кавалерии. Он застал Шеридана в момент, когда тот как раз готовился атаковать Эрли на выбранной им позиции. Теперь же противнику пришлось вновь перейти к обороне.

15 сентября я отправился навестить генерала Шеридана в долине Шенандоа. Моя цель заключалась в том, чтобы побудить его атаковать Эрли или выбить его из долины и уничтожить этот источник снабжения армии Ли. Я знал, что передать Шеридану приказ о наступлении через Вашингтон невозможно, поскольку там он будет задержан и вместо него отданы те распоряжения, которые подсказывала осмотрительность Хэллека (и военного секретаря), и они, несомненно, противоречили бы моим планам. Поэтому я, не заезжая в Вашингтон, проследовал прямо в Чарлстаун, что примерно в десяти милях выше Харперс-Ферри, и стал ждать там генерала Шеридана, предварительно отправив вперед курьера, чтобы сообщить ему, где со мной встретиться.

Когда Шеридан прибыл, я спросил его, есть ли у него карта с нанесением позиций его армии и армии противника. Он тут же вытащил ее из бокового кармана — на ней были показаны все дороги, ручьи и лагеря обеих армий. Он сказал, что, если получит разрешение, он выступит так-то (указывая как) против конфедератов и сможет «задать им взбучку». Перед отъездом я составил план кампании для Шеридана и взял его с собой; но, видя, сколь четки и определенны его взгляды и как уверен он в успехе, я не стал заводить об этом речь и даже не достал бумагу из кармана.

Обозы Шеридана содержались в Харперс-Ферри, где находились все его склады. Поскольку повозки базировались в том месте, фураж для них не требовалось возить отдельно. По мере необходимости в боеприпасах, провизии и пайках для людей формировались обозы для доставки припасов квартирмейстерам и интендантам, расположившимся лагерем в Винчестере. Зная, что для подготовки к выступлению в назначенный день ему потребуется подтянуть обозы из Харперс-Ферри, я спросил его, сможет ли он быть готов к отправке в следующий вторник. Дело было в пятницу. «О да, — ответил он, — я смогу выступить до рассвета в понедельник». Тогда я велел ему начать атаку в это время и в соответствии с его собственным планом; а сам немедленно отправился обратно к армии под Ричмонд. Посетив Балтимор и Берлингтон в Нью-Джерси, я прибыл в Сити-Пойнт 19-го числа.

По дороге в Харперс-Ферри я встретил мистера Роберта Гарретта, президента Балтиморской и Огайоской железной дороги. Он очень живо интересовался, когда рабочие смогут снова приступить к работе на дороге для проведения ремонта и приведения ее в рабочее состояние. Это было слишком крупное имущество, чтобы оставлять его простаивать. Я ответил, что не могу пока ответить утвердительно, но постараюсь сообщить ему в скором времени. На обратном пути мистер Гарретт снова встретился со мной с тем же вопросом, и я сказал ему, что, по моему мнению, к среде он сможет отправить своих рабочих на дорогу. Впрочем, никакой другой информации я ему не дал, и он даже не подозревал, как именно я рассчитывал расчистить дорогу для его рабочих.

Шеридан выступил в намеченное им время. Он встретил Эрли на переправе через ручей Опекун, одержав решительнейшую победу — такую, какую страна. Эрли сам напросился на это нападение своим скверным полководческим искусством и сделал победу легкой. Еще до моего отъезда в Харперс-Ферри он отправил дивизию Г. Т. Андерсона к востоку от Голубого хребта; а примерно в то время, когда я прибыл туда, он двинул другие дивизии (оставив в лагерях лишь две) маршем на Мартинсберг с целью разрушить в том пункте Балтиморскую и Огайоскую железную дорогу. Там Эрли узнал, что я был у Шеридана, и, предположив затею какого-то маневра, тут же повернул назад, получив эти сведения. Но его силы оказались разобщенными, и, как я уже говорил, он потерпел жесточайшее поражение. Он отошел к Фишерс-Хиллу, а Шеридан последовал за ним.

Долина в том месте сужается, и Эрли предпринял там новую попытку занять оборону за протянувшимися поперек укреплениями. Но Шеридан обошел оба его фланга и снова заставил его стремглав бежать вверх по долине, преследуя по пятам. Преследование продолжалось вверх по долине до Маунт-Джексона и Нью-Маркета. Шеридан захватил около одиннадцати тысяч пленных и шестнадцать орудий. Дома, мимо которых он проходил на всем протяжении пути, оказались заполнены ранеными Эрли, а местность кишела его дезертирами. Наконец, 25-го числа Эрли повернул из долины на восток, оставив Шеридана в Гаррисонберге полноправным хозяином положения.

Теперь стала выполняться одна из главных задач экспедиции. Шеридан вместе со своим отрядом принялся за сбор урожая, скота и всего прочего в верхней части долины, что требовалось нашим войскам, и особенно за изъятие того, что могло пригодиться противнику. То, что он не мог увезти, он уничтожал, дабы у противника не было соблазна возвращаться туда. Я поздравил Шеридана с недавней великой победой и приказал дать в ее честь стопушечный салют, причем орудия были направлены на противника вокруг Петербурга. Я также известил других командующих по всей стране, которые тоже произвели салюты в честь его виктории.

У меня были основания полагать, что администрация немного опасалась проведения решающего сражения в тот момент, боясь, что оно может закончиться не в нашу пользу и дурно повлиять на ноябрьские выборы. Съезд, который собрался и выдвинул кандидатуру демократов на пост президента, объявил войну проигранной. Измена обсуждалась на том съезде в Чикаго столь же дерзко, как когда-то в Чарлстоне. Вопрос заключался в том, обладало ли правительство тогда властью производить аресты и наказывать тех, кто вел речи в пользу измены. Но эта решительная победа стала самым действенным предвыборным аргументом в ходе кампании.

Шеридан в своем преследовании ушел так далеко, что в Вашингтоне перестали получать от него вести, и президент сильно испугался за него. Он боялся, что это стремительное преследование окажется похожим на то, которое, как говорили, совершил генерал Касс в одной из наших индейских войн, когда он был армейским офицером. Касс преследовал индейцев так близко, что оглянуться не успел, как оказался впереди, а индейцы погнались за ним. Президент опасался, что Шеридан зашел в тыл к Эрли, а Эрли оказался позади него. Он боялся, что Шеридан удаляется настолько далеко, что из Ричмонда будут высланы подкрепления, которые позволят Эрли разгромить его. Я ответил президенту, что предпринял шаги, помешавшие Ли отправить подкрепления Эрли, атаковав самого Ли там, где он находился.

28 сентября, чтобы удержать Ли на его позиции, я отправил Орда с 18-м корпусом и Бирни с 10-м корпусом в наступление на Ричмонд с целью создания угрозы городу. Орд с левым крылом выдвинулся к Чаффинс-Блаффу; Бирни с 10-м корпусом пошел по дороге, пролегающей севернее; в то время как Каутц с кавалерией двинулся по Дарби-роуд, еще дальше на север. К следующему утру они переправились через реку и попытались застать противника врасплох. Однако успеха в этом они не добились.

Позиции противника были очень сильными и сложными. Дивизия Станнарда из 18-го корпуса во главе с бригадой генерала Бернема предприняла штурм Форт-Харрисона и захватила его вместе с шестнадцатью орудиями и большим числом пленных. Бернем был убит в ходе штурма. Полковник Стивенс, сменивший его, получил тяжелое ранение; его преемник пал точно так же. Несколько укреплений справа и слева также были взяты вместе находившимися в них шестью орудиями и еще некоторым количеством пленных. Войска Бирни на правом фланге захватили укрепленные пикетные линии противника, но не преуспели в попытках прорвать главную линию.

Наши войска закрепились на новой позиции, включив Форт-Харрисон в новую линию и продлив ее до реки. Это позволило нам подобраться довольно близко к противнику на северном берегу Джеймса, и обе противоборствующие стороны удерживали свои относительные позиции до самого конца осады.

Во второй половине дня была предпринята новая попытка наступления, но она провалилась. Орд получил тяжелое ранение и нуждался в замене; командование перешло к генералу Хекману, а позже командующим 18-м корпусом был назначен генерал Вейтцель. За ночь Ли усилил свои войска вокруг Форта Гилмер, находившегося справа от Форта-Харрисона, восемью дополнительными бригадами из Петербурга и попытался отбить захваченные нами укрепления, сосредоточив против них десять бригад. Все их усилия потерпели неудачу, атаки были отбиты с тяжелейшими потерями. В одном из этих штурмов против нас генерал Станнард, доблестный офицер, защищавший Форт-Харрисон, лишился руки. Наши потери в ходе этих операций составили 394 человека убитыми, 1554 ранеными и 324 пропавшими без вести.

Пока все это происходило, генералу Миду было предписано поддерживать видимость переброски войск на наш крайний фланг. Парк и Уоррен оставались под ружьем с двумя дивизиями каждый, готовые к выступлению, причем их сомкнутые батареи были укомплектованы расчетами, а вдоль остальных укреплений тянулась редкая цепь стрелков. Целью этого было помешать отправке подкреплений на северный берег реки. Миду было приказано пристально наблюдать за противником и, если Ли ослабит свои линии, предпринять атаку.

30-го числа эти войска под командованием Уоррена выступили вперед и захватили передовой укрепленный лагерь на ферме Пиблза, отбросив неприятеля к главной линии. Наши солдаты последовали за ним и предприняли атаку в надежде прорвать главную линию противника, но преуспеть в этом не смогли и потеряли множество людей, преимущественно пленными. Число убитых и раненых оказалось невеликим. На следующий день наши войска снова продвинулись вперед и закрепились, возведя новую линию укреплений примерно в миле перед позициями неприятеля. Это значительно продвинуло позицию Уоррена на Уэлдонской железной дороге.

Шеридан, выбив неприятеля из долины и забрав оттуда всё продовольствие, так что противнику теперь пришлось бы везти припасы с собой в случае повторного вторжения вместо того, чтобы добывать их на месте, порекомендовал сократить численность его собственных сил, а излишек направить туда, где от него будет больше пользы. Я одобрил его предложение и приказал отправить корпус Райта обратно к реке Джеймс. Кроме того, я поручил ему восстановить железную дорогу вверх по долине Шенандоа в направлении передовой позиции, которую мы собирались удерживать небольшими силами. Войска должны были отправляться в Вашингтон через Калпепер, чтобы контролировать восточный склон Голубого хребта и не позволить противнику зайти в тыл к Шеридану, пока тот продолжал свою работу по разрушению.

Однако долина имела столь колоссальное значение для армии конфедератов, что вопреки нашим ожиданиям они решили сделать еще один выпад и спасти ее, если удастся, до того, как все запасы будут уничтожены. Вследствие этого Эрли получил подкрепления, причем до того, как какие-либо из наших войск были отведены. Эрли готовился нанести удар по Шеридану в Гаррисонберге; но тот уже не оставался там.

6 октября Шеридан начал отступление вниз по долине, забирая или уничтожая все запасы продовольствия и фуража и угоняя перед собой скот, а Эрли следовал за ним. У Фишерс-Хилла Шеридан развернул свою кавалерию против конфедеративной конницы, которая под предводительством Россера вела преследование по пятам, и наголову разгромил ее, захватив одиннадцать орудий и большое количество пленных. Шеридан потерял всего около шестидесяти человек. Его кавалерия преследовала врага миль на двадцать пять назад. 10 октября поход вниз по долине возобновился, и Эрли снова последовал за нами.

Теперь я приказал Шеirадану остановиться и использовать представившуюся возможность, если ослабление противника окажется достаточным, чтобы вновь выдвинуться вперед и перерезать канал реки Джеймс и Виргинскую центральную железную дорогу. Но этот приказ должен был пройти через Вашингтон, где его перехватили; и когда Шеридан получил то, что выдавалось за изложение моих пожеланий, смысл оказался совершенно иным. Хэллек сообщил Шеридану, что мое желание состоит в том, чтобы он удерживал передовую позицию в качестве базы для действий против Шарлоттсвилла и Гордонсвилла; чтобы он укрепил эту позицию и снабзил ее продовольствием.

Шеридан запротестовал против этого самым решительным образом; и 14-го числа я вынужден был отправить ему следующую телеграмму:

СИТИ-ПОЙНТ, ШТ. ВИРГ., 14 октября 1864 г. — 12:30 дня.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРИДАНУ, Сидар-Крик, шт. Вирг.

Я хочу, чтобы вы создали угрозу Виргинской центральной железной дороге и каналу тем способом, который сочтете наилучшим по своему усмотрению, оставаясь готовым к наступлению, если противник отведет свои силы. Если вы заставите неприятеля держать для защиты этих путей сообщения силы, равные вашим собственным, это принесет почти такую же пользу, как и их разрушение. Если вы не можете сделать этого, тогда лучшее, что остается сделать — это отправить сюда все силы, какие сможете. Я считаю хорошую кавалерию необходимой как для ваших наступательных, так и оборонительных операций. Поэтому вам не следует отправлять сюда больше одной кавалерийской дивизии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Шеридан, будучи вызван в город Вашингтон, отправился в путь 15-го числа, оставив командовать Райта. Его армия в то время находилась на Сидар-Крике, примерно в двадцати милях к югу от Винчестера. На следующее утро во Фронт-Рояле Шеридан получил депешу от Райта, в которой сообщалось о перехвате послания от Лонгстрита к Эрли. В нем тому предписывалось быть готовым к выступлению и разгромить Шеридана, как только он, Лонгстрит, прибудет. Получив это известие, Шеридан приказал кавалерии подняться вверх по долине на соединение с Райтом.

18 октября Эрли был готов к наступлению и за ночь сумел завести свои войска в тыл нашему левому флангу, который в панике и великом смятении бросился бежать вниз по долине, потеряв восемнадцать артиллерийских орудий и тысячу с лишним пленных. Правый фланг под началом генерала Гетти держал крепкий и устойчивый фронт, отходя к Мидлтауну, где занял позицию и завязал бой. Кавалерия отошла в тыл, захватила дороги, ведущие к Винчестеру, и удерживала их для использования нашими войсками при отступлении, поскольку генерал Райт отдал приказ об отходе к этому пункту.

Шеридан, покинув Вашингтон 18-го числа, прибыл в Винчестер в ту же ночь. На следующее утро он выступил на соединение со своими войсками. Едва выехав из города, он встретил своих людей, охваченных паникой бежавших с фронта, а также услышал сильную стрельбу с юга. Он немедленно приказал развернуть кавалерию в Винчестере поперек долины, чтобы остановить отступавших. Оставив членов своего штаба присматривать за Винчестером и находившимся там государственным имуществом, он с небольшим конвоем направился прямо к месту боя. Встречая беглецов, он приказывал им повернуть назад, напоминая, что они идут не в ту сторону. Его присутствие быстро восстановило уверенность. Обнаружив, что испугались они куда сильнее, чем пострадали, люди действительно остановились и повернули назад. Многие из тех, кто пробежал десять миль, успели вернуться до наступления темноты и смыть пятно со своей репутации доблестных солдат.

Добравшись до передовой, Шеридан обнаружил, что Гетти и Кастер по-прежнему твердо удерживают свои позиции между конфедератами и нашими отступающими войсками. Всё в тылу было немедленно поднято по тревоге. Шеридан тут же приступил к укреплению своей позиции и стал ожидать нападения неприятеля. Атака последовала с большим энтузиазмом и была направлена главным образом против корпуса Эмори, понесшего основные потери в ходе первого удара. К часу дня нападение было отбито. Эрли понес столь серьезный урон, что, казалось, не горел желанием начинать новую атаку, а занялся возведением укреплений с расчетом удержать уже завоеванную позицию. Он, вне всяких сомнений, думал, что Шеридан будет только рад оставить его в покое; но в этом он заблуждался.

Около середины дня Шеридан перешел в наступление. Он послал кавалерию на оба фланга, и она проникла в тыл противника. Схватка некоторое время носила ожесточенный характер, но в конце концов левый фланг неприятеля дрогнул, и вскоре последовало разложение по всей линии. Эрли попытался собрать своих людей, но их преследовали так тесно, что всякий раз при попытке закрепиться им приходилось быстро отступать. Наша кавалерия, прорвавшись вперед и зайдя в тыл конфедератам, захватила двадцать четыре артиллерийских орудия в придачу к отбитым утренним потерям. Эта победа практически завершила кампанию в долине Виргиния. Все войска конфедератов были отправлены обратно в Ричмонд за исключением одной пехотной дивизии и небольшой горстки кавалерии. Корпус Райта получил приказ вернуться в Потомакскую армию, а из долины были отведены еще две дивизии. Эрли потерял в долине убитыми, ранеными и пленными больше людей, чем было под началом у Шеридана с самого начала и до конца.

Более чем в одном из этих сражений весьма почтенную роль сыграл генерала Р. Б. Хейс, сменивший меня на посту президента Соединенных Штатов. Его поведение на поле боя отличалось выдающейся храбростью, а также проявлением качеств более высокого порядка, нежели простое личное мужество. Этого вполне можно было ожидать от человека, который мог написать в то время, когда, как говорят, были созданы эти строки: «Любой годный к строевой службе офицер, который в этот кризисный момент покидает свой пост ради предвыборной агитации за место в Конгрессе, заслуживает того, чтобы с него сняли скальп». Поступив в армию майором волонтеров в начале войны, генерал Хейс благодаря добросовестной службе дослужился к ее окончанию до звания бревет-генерал-майора.

На северном берегу реки Джеймс противник 7 октября атаковал кавалерию Каутца и отбросил ее назад с тяжелыми потерями убитыми, ранеными и пленным, а также потерей всей артиллерии. За этим последовала атака на нашу укрепленную пехотную линию, но она была отбита с большими потерями для нападавших. 13-го числа генерал Батлер выслал разведку с целью выбить неприятеля из возводимых им новых укреплений, что обернулось для нас тяжелыми потерями.

24-го числа я приказал генералу Миду попытаться овладеть Юго-Западной железной дорогой и с этой целью наступить 27-го. Попытка, однако, оказалась безуспешной: наши передовые части не смогли подойти ближе чем на шесть миль к намеченной точке. Видя невозможность осуществления этого замысла, я приказал войскам отойти, и на следующий день все они вернулись на прежние позиции.

По моим указаниям Батлер также провел демонстрацию на северном берегу реки Джеймс с целью поддержать этот маневр путем удержания там находившихся на том берегу войск конфедератов. Ему удалось это сделать, однако дальнейших результатов достичь не получилось: он не прошел мимо левого фланга противника, прежде чем свернуть на Дарби-роуд, а просто уперся в их линии.

На этом активные операции вокруг Ричмонда на зиму завершились. Разумеется, между пикетными линиями то и дело происходили перестрелки, однако никаких серьезных сражений ни у Петербурга, ни у Ричмонда не велось. Изложение в деталях всего происходившего изо дня в день под Петербургом и на других участках моего командования лишь затянуло бы эту работу, да и не представило бы интереса для рядового читателя. Все эти подробности военный историк может найти в серии книг, опубликованных издательством «Скрибнер», в истории моих кампаний за авторством Бадо, а также в публикациях Военного министерства, включая как федеральные, так и конфедеративные отчеты.

В конце ноября военный секретарь освободил генерала Хэнкока от командования 2-м корпусом и приказал ему прибыть в Вашингтон для формирования и командования корпусом ветеранов, которому присваивался номер 1-й корпус. Ожидалось, что это даст ему крупное соединение для совместных действий весной. Я рассчитывал в тот момент, что в финальных операциях Хэнкок двинется либо вверх по долине, либо к востоку от Голубого хребта на Линчбург; задумка заключалась в том, чтобы сделать весеннюю кампанию завершением войны. Я рассчитывал — с учетом продвижения Шермана с Юга, нахождения Мида к югу от Петербурга и вокруг Ричмонда, а также сил Томаса в Теннесси с базами снабжения, созданными в восточной части этого штата, — наступать со стороны Вашингтона или долины в направлении Линчбурга. Тогда мы окружили бы Ли настолько плотно, что его снабжение было бы полностью перекрыто, сделав невозможным дальнейшее содержание его армии.

Начальник штаба Потомакской армии генерал Хамфрис был назначен командующим 2-м корпусом вместо Хэнкока.

ГЛАВА LIX.

КАМПАНИЯ В ДЖОРДЖИИ — МАРШ ШЕРМАНА К МОРЮ — ВОЕННЫЕ АНЕКДОТЫ — МАРШ НА САВАННУ — ОСАДА САВАННЫ — ВЗЯТИЕ САВАННЫ.

Теперь вернемся к операциям в Миссисипском военном департаменте и присоединимся к Шерману в его марше к морю.



Взятие Атланты нашими войсками существенно сузило территорию неприятеля и отрезало одну из двух оставшихся у него дорог, шедших с востока на запад.

Вскоре после падения Атланты мистер Дэвис посетил Пальметто и Мейкон, выступив с речами в каждом из этих мест. В Пальметто он говорил 20 сентября, а в Мейконе — 22-го. Поскольку он сместил Джонстона и назначил Хууда, а Хууд немедленно перешел в наступление, естественно было предположить, что мистер Дэвис остался разочарован политикой генерала Джонстона. По моему собственному мнению, Джонстон действовал весьма разумно: он берег своих людей и сохранял как можно большую часть своей территории, избегая решительных сражений, в которых все могло быть потеряно. По мере продвижения Шермана, как я уже показывал, его армия растягивалась, так что, если бы это продолжалось и дальше, ее было бы легко уничтожить по частям. Я знаю, что мы с Шерманом были рады, когда услышали об этой замене. Хууд, вне всякого сомнения, был храбрым, отважным солдатом и не был лишен способностей; но, к сожалению, его политика заключалась в том, чтобы сражаться с неприятелем везде, где он его увидит, не слишком задумываясь о последствиях поражения.

В своих речах мистер Дэвис в резких выражениях осудил губернатора Джорджии Брауна и генерала Джонстона, даже намекая на то, что их преданность делу южан сомнительна. Что касается генерала Джонстона, то я считаю, что Дэвис поступил с ним крайне несправедливо. Я знал этого генерала до войны и твердо верил, что для него было бы невозможно принять высокое назначение с целью предательства дела, которому он посвятил себя. Как я уже говорил, я считал его политику наилучшей из всех, какие только мог проводить весь Юг — затягивать войну, что было всем, что требовалось для того, чтобы в конце концов добиться их признания. Север уже уставал, как, судя по всему, уставал и Юг, но с той разницей, что на Севере управлял народ, и он мог прекратить военные действия, как только решил бы прекратить поставки. Юг представлял собой военный лагерь, полностью контролируемый правительством при поддержке солдат, и войну можно было затягивать, до каких бы пределов ни дошло недовольство, вплоть до открытого мятежа самих солдат. Речи мистера Дэвиса были откровенными призывами к жителям Джорджии и той части Юга прийти им на помощь. Он пытался уверить своих испуганных слушателей, что янки быстро роют себе могилы; что уже принимаются меры, чтобы отрезать их от поставок с Севера; и что при наличии противника спереди и отрезанности с тыла они вскоре должны будут голодать посреди враждебного населения. Газеты с отчетами об этих речах немедленно попали в северные штаты и были перепечатаны. Разумеется, это не вызывало никаких тревог, пока поддерживалась телеграфная связь с Шерманом.

Когда Хууд был вынужден отступить из Атланты, он двинулся на юго-запад, и за ним последовала часть армии Шермана. Вскоре он появился на железнодорожной линии в тылу Шермана и всей своей армией принялся разрушать дорогу. В то же время в Теннесси и Кентукки началась та работа, которую мистер Дэвис обещал своим слушателям в Пальметто и Мейконе. Для этой цели он направил на север Форреста (пожалуй, самого способного кавалерийского генерала Юга); и Форрест с Уиллером выполнили приказы, нанеся больший или меньший ущерб и время от времени захватывая гарнизоны. Форрест действительно совершил весьма примечательный подвиг, захватив силами кавалерии два канонерских лодки и несколько транспортных судов — достижение, которому очень трудно найти объяснение. Армия Хууда была ослаблена тем, что губернатор Браун отвел государственные войска Джорджии с целью собрать урожай текущего года для нужд населения и армии. Это не только истощило силы Хууда, но и послужило прекрасной цели сбора продовольствия и фуража для нашей армии во время ее последующего марша. Шерман был вынужден продолжать движение со своими силами и сам перемещаться с их частями туда и сюда, пока для него не стало очевидным, что с имеющейся у него армией будет невозможно удерживать линию от Атланты назад и оставлять при этом хоть какие-то силы для перехода в наступление. Если бы этот план продолжал выполняться, потребовались бы очень крупные подкрепления; и предсказание мистера Дэвиса об уничтожении армии сбылось бы, либо Шерману пришлось бы совершить успешное отступление, которое, как заявлял мистер Дэвис в своих речах, оказалось бы более губительным, чем отступление Наполеона из Москвы.

Эти речи мистера Дэвиса довольно быстро дошли до Шермана. Он воспользовался предоставленной ими информацией и принял все возможные приготовления для того, чтобы встретить теперь уже ожидавшиеся попытки прорыва его коммуникаций. Требовалось сделать что-то еще; и до здравого, солдатского ума Шермана быстро дошло понимание не только того, что нужно предпринять что-то еще, но и того, в чем именно должно заключаться это «что-то».

10 сентября я отправил Шерману следующую телеграмму:

СИТИ-ПОЙНТ, шт. Виргиния, 10 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ, Атланта, штат Джорджия.

Как только ваши люди достаточно отдохнут и будут завершены приготовления, желательно начать новую кампанию. Мы хотим держать неприятеля под постоянным давлением до самого конца войны. Если мы не дадим ему покоя пока длится война, конец не заставит себя ждать. Теперь, когда у нас есть все самое ценное в Мобилском заливе, я не знаю, не будет ли лучшим шагом перебросить войска Канби для действий против Саванны, пока вы наступаете на Огасту. Впрочем, я хотел бы услышать ваше мнение по этому поводу.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Шерман ответил незамедлительно:

"Если я буду уверен, что найду продовольствие и боеприпасы в Огасте или Колумбусе, штат Джорджия, я могу двинуться на Милледжвилл и заставить Хууда сдать Огасту или Мейкон, а затем повернуться против другого. * * * Если вам удастся взять реку Саванна так высоко по течению, как Огаста, или Апалачиколу (ошиб. ориг.: Чаттахучи) так далеко вверх до Колумбуса, я смогу зачистить весь штат Джорджия".

12 сентября я отправил специального курьера, одного из офицеров моего штаба, с письмом, в котором запрашивал мнение Шермана относительно следующей кампании.

СИТИ-ПОЙНТ, шт. Виргиния, 12 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему Миссисипским военным дивизионом.



С этим письмом я направляю подполковника Портера из моего штаба. Полковник Портер объяснит вам точное положение дел здесь лучше, чем я смогу сделать это в рамках письма. Хотя я чувствую себя достаточно сильным для наступательных операций, я пока держусь спокойно, чтобы воспользоваться прибывающими очень быстро пополнениями из новобранцев и выздоравливающих. Мои позиции по необходимости очень длинны: они тянутся от Дип-Боттома к северу от Джеймса через перешеек, образованный Аппоматтоксом и Джеймсом, и к югу от Аппоматтокса до Уелдонской дороги. Эта линия очень сильно укреплена и может удерживаться сравнительно небольшим числом людей, но из-за своей огромной протяженности в совокупности требует многих. Я предлагаю при начале наступления расширить мой левый фланг так, чтобы взять под контроль так называемую Саут-Сайдскую дорогу, или дорогу из Линчбурга в Петербург, а затем, если возможно, перерезать Данвиллскую дорогу. Одновременно с этим наступлением я хочу отправить от силы от шести до десяти тысяч человек против Уилмингтона.

Способ, которым я предлагаю это сделать, заключается в высадке людей к северу от форта Фишер и удержании этой точки. В то же время там будет сосредоточен крупный военно-морской флот, и броненосцы пройдут мимо батарей, как они это сделали у Мобила. Это даст нам такой же контроль над гаванью Уилмингтона, какой мы сейчас имеем над гаванью Мобила. Что вам делать с имеющимися у вас силами, я не понимаю. Трудности снабжения вашей армии за пределами вашего нынешнего положения, если только вы не находитесь в постоянном движении, мне совершенно очевидны. Если бы не маневры Прайса, Канби отправил бы к Мобилу еще двенадцать тысяч человек. Из вашего соединения на Миссисипи можно было бы взять такое же количество. С этими силами моя идея заключалась бы в том, чтобы разделить их, направив половину к Мобилу, а другую половину к Саванне. Вы могли бы тогда действовать так, как предлагали в своей телеграмме, чтобы одинаково угрожать Мейкону и Огасте. Какую бы из них не оставил противник, вы смогли бы занять ее и открыть новую базу снабжения. Моя цель при отправке штабного офицера сейчас состоит не столько в том, чтобы предлагать вам операции, сколько в том, чтобы узнать ваше мнение и подготовить планы к тому времени, когда все будет готово. Вероятно, пройдет около 5 октября, прежде чем какие-либо из указанных здесь планов будут осуществлены.

Если у вас есть кандидатуры для представления к повышениям, присылайте имена, и я их утвержу. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Это письмо дошло до Шермана 20 сентября.

25 сентября Шерман доложил в Вашингтон, что войска Хууда находятся у него в тылу. Он предусмотрел это, отправив одну дивизию в Чаттанугу и одну дивизию в Рим, штат Джорджия, что находилось в тылу у Хууда, полагая, что Хууд отступит в том направлении, откуда пришел к железной дороге. В то же время Шерман и Хууд продолжали переписку относительно обмена пленные, обращения с гражданами и других вопросов, которые подобает урегулировать враждующим командующим на поле боя. 27 сентября я отправил Шерману следующую телеграмму:

СИТИ-ПОЙНТ, шт. Виргиния, 27 сентября 1864 г. — 10:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ:

Я распорядился, чтобы все рекруты и новые войска из западных штатов были направлены в Нашвилл для получения дальнейших приказаний от вас. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

29 сентября Шерман отправил Томаса обратно в Чаттанугу, а затем в Нашвилл с еще одной дивизией (Моргана) из состава передовой армии. После этого Шерман предложил, чтобы после его подготовки его действия были направлены против Милледжвилла, а затем на Саванну. К тому времени он рассчитывал предпринять это движение, как только подвезет припасы. Хууд действовал в собственной местности и передвигался налегке, так что преодолевал две мили на одну милю Шермана. Он рассчитывал добывать припасы за счет местности, а потому не зависел от задержек.

Как я уже говорил, до возникновения этого неожиданного положения Мобил рассматривался как главная цель армии Шермана. Это был любимый маневр еще с 1862 года, когда я впервые предложил тогдашнему главнокомандующему, чтобы войска в Луизиане вместо того, чтобы тратить время впустую на Транс-Миссисипи, двинулись против Мобила. Я рекомендовал это время от времени, пока не принял командование армией в конце марта 1864 года. Сосредоточив власть в своих руках, я теперь отдал приказ о концентрации снабжения, запасов и войск в департаменте Персидского залива (ошиб. ориг.: Мексиканского залива / департаменте Галф) вокруг Нью-Орлеана с целью выступления против Мобила в поддержку и во взаимодействии с другими армиями, действующими в полевых условиях. До моего вступления в должность эти войска были рассредоточены по департаменту Транс-Миссисипи таким образом, что их нельзя было или не удалось вернуть вовремя для участия в первоначальном маневре; следовательно, те соображения, по которым Мобил был выбран в качестве целевой точки для армии Шермана для поиска ее новой базы снабжения после отрыва от Атланты, более не существовали.

Генерал Г. М. Додж, чрезвычайно эффективный офицер, получив тяжелое ранение, был вынужден покинуть армию примерно первого октября. Он командовал двумя дивизиями 16-го корпуса, объединенными в одну. Затем Шерман разделил свою армию на правое и левое крылья: правым командовал генерал О. О. Ховард, а левым — генерал Слокам. Две дивизии генерала Доджа были распределены: по одной на каждое из этих крыльев. Соединение Ховарда включало 15-й и 17-й корпуса, а соединение Слокама — 14-й и 20-й корпуса, которыми командовали генералы Джефф. К. Дэвис и А. С. Уильямс. Генералы Логан и Блэр командовали двумя корпусами, составлявшими правое крыло. Примерно в это же время они уехали для участия в президентских выборах, проходивших в том году, оставив свои корпуса Остерхаусу и Рэнсому. Я не сомневаюсь, что их отъезд произошел по настоятельной просьбе военного министерства. Генерал Блэр вернулся вовремя, чтобы возобновить свое командование и пройти с ним весь поход к морю и обратно до грандиозного парада в Вашингтоне. Генерал Логан вернулся к своему командованию только после того, как оно достигло Саванны.

Логан чувствовал себя крайне ущемленным переводом генерала Ховарда из той части Потомакской армии, которая тогда находилась при Западной армии, на командование Теннессийской армией — армией, в которой генерал Логан прослужил от сражения при Белмонте до падения Атланты, последовательно пройдя все звания от полковника, командующего полком, до генерала, командующего бригадой, дивизией и армейским корпусом, пока после гибели Макферсона командование всей Теннессийской армией не перешло к нему в разгар ожесточенного сражения. Он считал, что выполнил свой долг командира в том бою до конца; и я могу засвидетельствовать на основании личных наблюдений, что он доказал свое полное соответствие всем тем низшим должностям, которые занимал как солдат. Я не стану оспаривать мотивы, побудившие Шермана взять офицера из другой армии для смещения генерала Логана. У меня нет никаких сомнений в том, что он сделал это ради того, что считал благом службы, которое было важнее того, чтобы личные чувства какого-либо отдельного лица не были задеты; хотя я сомневаюсь, что у него был в подчинении офицер, который мог бы заполнить это место так, как это сделал бы Логан. Между самыми лучшими друзьями неизбежны расхождения во мнениях относительно военной политики и в суждениях о пригодности людей. Однако офицеру, обладающему командованием, следует позволять судить о пригодности подчиненных ему офицеров, если только он не заблуждается совершенно очевидным образом.

Армия Шермана, после всех сокращений, насчитывала около шестидесяти тысяч боеспособных людей. Все слабые были оставлены для удержания тыла, а оставшиеся были не просто здоровыми людьми, но крепкими и закаленными, так что у него было шестьдесят тысяч столь же хороших солдат, каких когда-либо носила земля; лучших, чем любые европейские солдаты, потому что они не только работали как машина, но эта машина еще и мыслила. Европейские армии очень мало представляют себе, за что они воюют, и заботятся об этом еще меньше. В число этих шестидесяти тысяч военнослужащих входили две небольшие кавалерийские дивизии численностью в общей сложности около четырех тысяч человек. У Хууда было от тридцати пяти до сорока тысяч человек, не считая Форреста, силы которого действовали в Теннесси и Кентукки, как и обещал мистер Дэвис. Эта часть военного плана мистера Дэвиса была превосходной и сулила лучшие результаты из всего, что он мог сделать, по моему суждению. Я говорю это потому, что критиковал его военные суждения при смещении Джонстона, а также при назначении Хууда. Я тем не менее осознаю, что между Дэвисом и его подчиненным, которого я считал одним из его способнейших лейтенантов, в то время существовали острые трения.

5 октября железная дорога, уходящая назад от Атланты, снова была сильно разрушена, так как Хууд вышел со своей армией на полотно. Шерман с наступлением темноты увидел с возвышенности, как дорога горит на протяжении миль. Оборона железной дороги нашими войсками была весьма доблестной, но они не могли удерживать пункты между своими укрепленными позициями против всей армии Хууда; фактически они и не пытались этого делать; однако укрепленные позиции, как правило, удерживались, равно как и важные мосты и находившиеся на них склады. Аллатуна, например, оборонялась небольшим отрядом под командованием генерала Корса — одного из весьма способных и эффективных офицеров-добровольцев, выдвинутых войной. Он с небольшим отрядом был отрезан от остальной части национальной армии и подвергся энергичному нападению превосходящих в много раз сил противника. Шерман со своей возвышенности мог видеть бушующее сражение с конфедератами между ним и его подчиненным. Он, конечно, послал людей для снятия временной осады, но время, которое неизбежно потребовалось бы для прибытия к Корсу, было столь велико, что все занимавшие укрепления могли уже быть мертвы. Корс был человеком, который никогда бы не сдался. С какой-то возвышенности люди из состава сигнального корпуса Шермана заметили сигнальный флаг, развевающийся из проема блокгауза в Аллатуне. Это был Корс. Он был ранен навылет в лицо, но передал своему командующему послание, не оставлявшее сомнений в его решимости удерживать свою позицию любой ценой. Вероятно, именно в этот момент Шерман впервые осознал, что с имеющимися в его распоряжении силами поддержание открытой линии связи с Севером будет невозможным, если он намерен сохранить хоть какие-то силы для ведения наступательных действий за пределами Атланты. Поэтому он предложил разрушить дороги обратно до Чаттануги, когда все будет готово к выступлению, а последнюю оставить с гарнизоном. Все же перед оставлением железной дороги ему было необходимо исправить уже причиненные повреждения и удерживать дорогу до тех пор, пока он не сможет продвинуть вперед те припасы, артиллерийские склады и малые пайки, которые хотел взять с собой в намеченный поход, и отправить на север излишки артиллерии; его целью было передвижение налегке и наличие лишь такого количества артиллерии, которое могло быть использовано с пользой на поле боя.

Шерман полагал, что Хууд последует за ним, хотя и планировал подготовиться к возможности того, что последний двинется в другую сторону, пока он сам идет на юг, сделав Томаса достаточно сильным для удержания Теннесси и Кентукки. Я сам был полностью уверен, что Хууд направится на север, как он в итоге и сделал. 2 ноября я телеграфировал Шерману, определенно уполномочив его действовать по предложенному им плану: то есть оторваться от своей базы, оставив Атланту и железную дорогу обратно до Чаттануги. Чтобы усилить Томаса, он отправил назад Стэнли (4-й корпус), а также приказал Шофилду, командующему Армией Огайо численностью в двенадцать тысяч штыков, поступить в его распоряжение. В дополнение к этому А. Дж. Смит, находившийся с двумя дивизиями армии Шермана в Миссури и помогавший Роукрэнсу изгонять неприятеля из этого штата, получил приказ вернуться к Томасу и при самых неблагоприятных обстоятельствах мог прибыть туда задолго до того, как Хууд сможет достичь Нашвилла.

Вдобавок к этому новые пополнения войск, собиравшиеся на Северо-Западе, поступали к Томасу по мере их набора и экипировки. У Томаса и без всех этих упомянутых пополнений имелся гарнизон в Чаттануге, усиленный одной дивизией, а также гарнизоны в Бриджпорте, Стивенсоне, Декейтере, Мерфрисборо и Флоренсе. При нем в Нашвилле уже находилось около десяти тысяч солдат в круглых цифрах, а также многие тысячи служащих интендантского и других ведомств, которых можно было поставить в укрепления перед Нашвиллом для его обороны. Кроме того, там находился Уилсон с десятью тысячами спешенных кавалеристов, которых экипировали для действий в поле. Под началом Томаса в это время было около сорок пяти тысяч человек без учета каких-либо из перечисленных выше подкреплений. Эти подкрепления дали ему в общей сложности примерно семьдесят тысяч человек, не считая того, что могло добавиться за счет уже упомянутых новых призывов.

Примерно в это время на театре военных действий прибыл Борегар — не для того, чтобы сместить Хууда в командовании, а чтобы взять под общее руководство весь район, в котором действовали или могли действовать Хууд и Шерман. Он обратился к гражданам с самыми безумными призывами об оказании помощи во всех видах: путем отправки подкреплений, уничтожения припасов на пути следования захватчиков, разрушения мостов, которые им предстояло пересечь, и всевозможного загромождения дорог перед ними. Но людей было трудно убедить в целесообразности уничтожения запасов, в которых они так сильно нуждались сами, и каждый надеялся, что его собственное имущество удастся уберечь.

Хууд вскоре двинулся на север и встал лагерем близ Декейтера, штат Алабама, где оставался до 29 октября, однако так и не предпринял нападения на гарнизон этого пункта.

Река Теннесси патрулировалась канонерскими лодками от Масл-Шолс на востоке, а также ниже вторых порогов вплоть до реки Огайо. Это обстоятельство в сочетании с войсками, которые можно было сосредоточить из гарнизонов вдоль реки в любом месте, где Хууд мог бы попытаться переправиться, делало невозможным форсирование им Теннесси в любом судоходном месте. Однако Масл-Шолс несудоходны, а ниже них находится еще один порог, который также препятствует судоходству. Поэтому Хууд спустился к пункту, почти противоположному Флоренсу в штате Алабама, переправился через реку и оставался там некоторое время, собирая запасы продовольствия, фуража и боеприпасов. Все это приходилось доставлять с немалого расстояния с юга, поскольку регион, в котором он тогда располагался, был гористым, с небольшими долинами, дающими самую малость, да и то, что они производили, было уже давно истощено. 1 ноября я предложил Шерману, а также запросил его мнение на сей счет, рассмотреть целесообразность уничтожения Хууда до того, как тот начнет свою кампанию.

2 ноября, как уже говорилось, я окончательно утвердил его намерения провести планируемую кампанию через Джорджию, оставив Хууда позади на милость Томаса и находящихся под его началом войск. Шерман назначил 10 ноября днем начала выступления.

Шерман выступил в этот день, чтобы вернуться в Атланту, а 15-го числа начался подлинный марш к морю. Правое крыло под командованием Ховарда и кавалерия направились к Джонсборо; Милледжвилл, бывший тогда столицей Джорджии, являлся для Шермана промежуточной целью или пунктом остановки на пути к Саванне. Левое крыло двинулось к Стоун-Маунтин по дорогам, пролегавшим много дальше к востоку, чем те, по которым шло правое крыло. Командовал Слокам; он демонстрировал угрозу Огасте как пункту своего движения, но должен был свернуть в сторону и соединиться с правым крылом в Милледжвилле.

Атланта перед выступлением была разрушена до такой степени, что стала негодной для военных целей: сам Шерман оставался там лишний день, чтобы руководить этой работой и убедиться, что она выполнена хорошо. Приказы Шермана на эту кампанию были безупречны. Перед выступлением он отправил назад всех больных, нетрудоспособных и слабых солдат, оставляя для сопровождения в предстоящем долгом походе только закаленных и выносливых воинов. Его артиллерия была сокращена до шестидесяти пяти орудий. Взятые с собой боеприпасы составляли по двести патронов на мушкет и артиллерийский снаряд. Небольшой запас сухпайков везли в небольшом обозе, нагруженном по максимуму с расчетом на быстрое передвижение. Предполагалось, что армия будет кормиться за счет самой местности и всегда держать повозки полными фуража и продовольствия на случай возможной задержки на несколько дней.

Войска как правого, так и левого крыльев совершали большую часть своего продвижения вдоль железнодорожных линий, которые они разрушали. Метод, принятый для выполнения этой работы, заключался в том, чтобы сжигать и уничтожать все мосты и водопропускные трубы, а на некоторых участках на протяжении долгого расстояния вырывать рельсы и сгибать их. Солдаты для быстрого выполнения этой задачи выстраивались цепочкой вдоль одной стороны полотна с ломами и жердями, подсовывали их под рельсы и, поднимая все разом, переворачивали сразу много родов дороги. Затем шпалы складывали штабелями, а освободившиеся рельсы переносили и укладывали поверх этих бревенчатых груд. Когда на кучу шпал укладывали достаточное количество рельсов, ее поджигали. От этого рельсы посередине нагревались гораздо сильнее, поскольку там находилась основная часть огня, чем по краям, так что они естественным образом сгибались под собственным весом; однако солдаты, чтобы усилить ущерб, брали клещи и, по одному-два человека у каждого конца рельса, с силой наносили им удар о ближайшее дерево и закручивали их, оставляя рельсы в виде лент, украшавших лесные деревья Джорджии. Вся эта работа производилась одновременно, поскольку для этого выделялось достаточное количество людей. Одни складывали бревна и разжигали костры; другие клали рельсы на огонь; в то время как третьи сгибали те, что уже достаточно нагрелись: так что к тому моменту, когда вырывался последний кусок полотна, предназначенный для уничтожения в определенном месте, рельсы, снятые ранее, были уже уничтожены.

Организация снабжения армии была весьма совершенной. Каждая бригада выделяла роту для сбора фуража и продовольствия для того соединения, к которому она принадлежала. Издавались строгие предписания против мародерства и других видов излишнего беспокойства местного населения; однако забиралось все, что имело форму пищи для человека и фуража для животных. Припасы передавались бригадному интенданту и комиссару и выдавались ими своим частям точно так же, как если бы они были закуплены. Трофеи в основном состояли из скота, овец, птицы, некоторого количества бекона, кукурузной муки, часто патоки, а иногда и кофе или других малых пайков.

Искусство этих людей, называвших себя и армию «баммерами» (мародерами / фуражирами), в сборе своих нош и возвращении в расположения своих частей было поразительным. Выходя утром из лагеря, они всегда передвигались пешком; но едва ли кто-нибудь из них возвращался вечером, не будучи верхом на лошади или муле. Их сдавали для общих нужд армии, а на следующий день эти люди снова отправлялись в путь пешком и возвращались к вечеру верхом.

Многие из подвигов этих людей могли бы сойти за романтические приключения; право же, я боюсь, что при пересказе некоторых их похождений вымысел брал верх над той правдой, на которой строился рассказ, и что в том виде, в каком преподносится немалая часть этих анекдотов, от первоосновы остается очень мало. Я подозреваю, что большинство из них состоят главным образом из выдумок, добавленных ради красоты истории. В одном случае сообщалось, что несколько солдат армии Шермана проходили мимо дома и обнаружили под жилым строением несколько кур. Они немедленно принялись ловить их, чтобы пополнить армейские запасы. Хозяйка дома, оказавшаяся дома, слезно умоляла пощадить птицу, говоря, что это те немногие особи, которых она отложила на сохранение с разрешения других лиц, прошедших ранее и забравших всех остальных ее кур. Солдаты, казалось, были тронуты ее мольбами; но, взглянув на кур снова, они искушались, и один из них ответил: «Мятеж должен быть подавлен, даже если на это уйдет последняя курица Конфедерации», — после чего приступил к присвоению последней.

Рассказывали и другой анекдот, характерный для тех времен. На Юге до мятежа держали ищеек для преследования беглых рабов, нашедших убежище в близлежащих болотах, а также для охоты на каторжников. Были отданы приказы убивать всех этих животных при встрече. В одном случае солдат подобрал пуделя — любимого питомца хозяйки — и уносил его на казнь, когда дама обратилась к нему с горячей просьбой пощадить пса. Солдат ответил: «Сударыня, наш приказ — убивать каждую ищейку». — «Но это же не ищейка!» — возразила дама. — «Что ж, сударыня, мы не можем знать, во что он вырастет, если мы оставим его позади», — ответил солдат и удалился вместе с ним.

Несмотря на эти анекдоты и те неизбежные лишения, которые они, казалось бы, подразумевают, я не верю, что имело место какое-то чрезмерное мародерство, учитывая то обстоятельство, что мы находились на территории противника и не имели никаких запасов, кроме тех, которые предоставляла сама местность.

23 числа Шерман с левым крылом достиг Милледжвилла. Правое крыло находилось неподалеку, но продолжало свой путь к Саванне, разрушая по ходу дела дорогу. Войска в Милледжвилле задержались на день, чтобы уничтожить фабрики, здания военного назначения и т. д., прежде чем возобновить марш.

Губернатор, который незадолго до этого едва ли не бросал вызов мистеру Дэвису, теперь поспешно бежал, как и законодательное собрание штата вместе со всеми государственными чиновниками. Губернатор, как отмечает Шерман, позаботился о том, чтобы увезти с собой даже свои садовые овощи, оставив при этом архивы штата в наших руках. Единственной военной силой, противостоявшей наступательному маршу Шермана, было ополчение Джорджии — дивизия под командованием генерала Г. В. Смита и батальон под началом Гарри Уэйна. Ни качество этих сил, ни их численность не были достаточными даже для того, чтобы замедлить продвижение армии Шермана.

Жители Юга в это время пришли в такую ярость от успешного вторжения в Джорджию, что привлекли курсантов военного училища, зачислив их в ряды ополчения. Они даже освободили государственных каторжников под их обещание служить в армии. У меня практически нет сомнений в том, что худшие деяния, приписывавшиеся армии Шермана, были совершены этими каторжниками, а также другими южанами, которым следовало бы отбывать наказание — такими людьми, каких можно было найти в любом сообществе как на Севере, так и на Юге, — которые воспользовались вторжением в их страну для совершения преступлений. Они почти не подвергались риску быть обнаруженными или даже арестованными в случае разоблачения.

Южные газеты в своих комментариях к маневрам Шермана описывали его положение как самое плачевное: они утверждали, что его люди голодают, что они деморализованы и бесцельно бродят вокруг, стремясь лишь достичь морского побережья и укрыться под защитой нашего флота. Эти газеты доходили до Севера и оказывали определенное влияние на умы людей, вызывая сильное беспокойство у всех преданных делу граждан, особенно у тех, чьи мужья, сыновья или братья находились вместе с Шерманом. Увидев эти сообщения, мистер Линкольн распорядился составить письмо с вопросом, не могу ли я сообщить ему что-нибудь такое, что он мог бы сказать верным людям для их успокоения. Я ответил ему, что для тревоги нет ни малейших оснований; что с 60 тысячами таких солдат, какие были у Шермана, столь искусный военачальник не может быть отрезан на открытой местности. Ему, возможно, помешают достичь намеченной изначально точки, но он пробьется где-нибудь и в конце концов доберется до выбранного пункта назначения: а если даже случится худшее, он сможет вернуться на север. Позже я слышал от мистера Линкольна, что тем, кто интересовался у него его мнением о безопасности армии Шермана, он отвечал, будто с Шерманом все в порядке: «Грант говорит, что они в безопасности с таким генералом, и что если они не могут выйти там, где хотят, то смогут выползти назад через ту дыру, в которую влезли».

Находясь в Милледжвилле, солдаты собрались в здании легислатуры штата, сформировали законодательное собрание и приступили к работе точь-в-точь так, будто они являлись законным органом власти штата Джорджия. Дебаты были жаркими и касались текущего положения дел на Юге, в особенности в штате Джорджия. Они зашли так далеко, что после оживленных и яростных прений отменили постановление о сецессии.

На следующий день (24-го) Шерман продолжил свой марш, двигаясь через Уэйнсборо и Луисвилл; следующей целью был Миллен, где должны были соединиться две колонны (правое и левое крылья). Левое крыло сместилось влево от прямой дороги, а кавалерия — еще дальше в сторону, чтобы создать видимость того, будто их целью является Огаста. Они продвигались по всем дорогам, какие только могли обнаружить и которые вели в том направлении. Кавалерию направили совершить стремительный марш в надежде застичь Миллен врасплох до того, как удастся увезти пленных северян; однако в этом они потерпели неудачу.

Расстояние от Милледжвилла до Миллена составляло около ста миль. В этот пункт прибыл Уиллер, переброшенный из Теннесси, что увеличило численность и боеспособность войск, противостоявших Шерману. Харди, уроженец Джорджии, также прибыл, но не привел с собой войск. Предполагалось, что он наберет как можно более крупную армию, чтобы перерезать путь армии Шермана. Ему действительно удалось собрать некоторое количество войск, и с ними, а также силами под командованием Уиллера и Уэйна он располагал армией, достаточной для причинения определенных неудобств, но не для серьезной задержки. Наша кавалерия и люди Уиллера провели довольно ожесточенное боестолкновение, в ходе которого Уиллер был оттеснен в сторону Огасты, что создавало впечатление, будто Шерман, вероятно, направляется именно туда.

Миллен был достигнут 3 декабря, а на следующий день возобновился марш на Саванну — окончательную цель. Брэгг к тому времени был направлен в Огасту с некоторым количеством войск. Уэйд Хэмптон также находился там, пытаясь собрать кавалерию, достаточную для уничтожения армии Шермана. Если он и собрал какие-то силы, то слишком поздно для выполнения возлагавшейся на них задачи. Общая численность войск Харди, вероятно, составляла менее десяти тысяч человек.

От Миллена до Саванны местность носит песчаный и бедный характер и дает крайне мало фуража, за исключением рисовой соломы, которая тогда росла на полях. Она неплохо подходила в качестве фуража, а зерна риса служили дополнением к пайку солдат. Никакого другого заслуживающего внимания сопротивления не встречалось вплоть до подходов к Саванне на расстояние нескольких миль. Выяснилось, что этот пункт укреплен и занят гарнизоном. По прибытии Шерман сразу же приступил к осаде города и обнаружил, что неприятель заложил в землю торпеды (мины), которые должны были взрываться при наступлении на них человека или животного. Одна из них взорвалась под лошадью офицера, разорвав животное на куски и так сильно повредив ногу офицера, что ее пришлось ампутировать. Шерман немедленно приказал перевести пленных вперед, двинув их компактной массой в авангарде с тем, чтобы они либо взрывали мины, либо выкапывали их. Никаких дальнейших взрывов не происходило.

10 декабря началась осада Саванны. Шерман тогда, прежде чем продолжать дальнейшие операции по захвату города, отправился с частью войск для установления связи с нашим флотом, который он рассчитывал обнаружить в нижней части гавани или как можно ближе к ней, насколько это позволяли неприятельские форты. На марше к побережью он столкнулся с фортом Макаллистер, который необходимо было взять, прежде чем найденные на судне припасы могли стать доступными. Форт Макаллистер был вскоре захвачен штурмом силами дивизии генерала Хейзена. После этого была установлена связь с флотом. Захват Саванны занял после этого всего несколько дней и не повлелек за собой больших человеческих потерь. Гарнизону, однако, как мы увидим, удалось спастись, переправившись через реку и уйдя на восток.

Когда Шерман установил связь с флотом, он обнаружил там пароход, который я отправил к нему с накопившейся почтой для его армии, а также с припасами, в которых, как я предполагал, он будет нуждаться. Генерал Дж. Г. Фостер, командовавший всеми войсками к югу от Северной Каролины на атлантическом побережье, навестил генерала Шермана еще до того, как тот установил связь с флотом, с целью выяснить, какую помощь он может ему оказать. Фостер немедленно вернулся в свой штаб в Хилтон-Хед с тем, чтобы отправить Шерману осадные орудия, а также, если обнаружит их наличие в излишках, запасы обмундирования, галет и т. д., полагая, что этих предметов может не оказаться на месте. Почта на пароходе, отправленном мной вниз, была собрана полковником А. Х. Марклендом из Почтового ведомства, который лично сопровождал ее. На этом же судне я отправил офицера моего штаба (лейтенанта Данна) со следующим письмом к генералу Шерману:

СИТИ-ПОЙНТ, шт. Виргиния, 3 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему армиями близ Саванны, шт. Джорджия.

Учитывая скудную информацию из южной прессы, указывающую на отсутствие серьезных препятствий для вашего продвижения, я отдал распоряжение переслать вашу почту (предварительно собранную в Балтиморе полковником Марклендом, специальным агентом Почтового ведомства) до блокадной эскадры у Саванты, дабы доставить ее вам, как только поступят вести с побережья.

Не желая радоваться прежде, чем победа обеспечена, я воздерживаюсь от поздравлений вам и вашим подчиненным до тех пор, пока не будет пройдено дно (пока дело не будет сделано до конца). Однако у меня никогда не было опасений относительно исхода.

С тех пор как вы покинули Атланту, здесь не было достигнуто больших успехов. За неприятелем, тем не менее, внимательно наблюдали и не давали ему возможности выделить силы против вас. Думаю, отсюда не ушел ни один человек, за исключением полутора тысяч спешенных кавалеристов. Брэгг убыл из Уилмингтона. Я пытаюсь воспользоваться его отсутствием, чтобы овладеть этим пунктом. Из-за приготовлений, проводимых адмиралом Портером и генералом Батлером по подрыву форта Фишер (во что я, хоть и надеюсь на лучшее, ни капли не верю), возникает задержка с отправкой этой экспедиции. Надеюсь, они будут готовы выступить к 7-м числу и Брэгг к тому времени еще не вернется обратно.

В этом письме я не намерен давать вам никаких указаний относительно будущих действий, но изложу общую идею и получу ваши соображения после того, как вы утвердитесь на морском побережье. С вашей ветеранской армией я надеюсь получить контроль над двумя единственными сквозными маршрутами с востока на запад, которыми владел неприятель до падения Атланты. Это условие будет выполнено при удержании Саванны и Огасты либо при удержании любого другого порта к востоку от Саванны и Бранчвилла. Если Уилмингтон падет, силы оттуда смогут действовать во взаимодействии с вами.

Томас вернулся в оборонительные сооружения Нашвилла, а Хууд идет по пятам за ним. Декейтером пожертвовали, как и всеми дорогами, кроме главной, ведущей к Чаттануге. Часть этого отступления, несомненно, была необходима, и необходимым могло быть все целиком. Однако мне так не показалось. По моему мнению, Томас значительно превосходит Хууда в пехоте. В кавалерии Хууд имеет преимущество в боевом духе и численности. Я все же надеюсь, что Хууд понесет тяжелый урон, если не будет уничтожен. Общие новости вы узнаете из газет лучше, чем я смог бы их изложить.

Когда все утихнет и дороги здесь наверху станут настолько скверными, что на неделю-другую наступит период, в течение которого ничего нельзя будет предпринять, я спущусь по побережью, чтобы повидаться с вами. Если вы пожелаете, я попрошу миссис Шерман поехать со мной.

Ваш искренне, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант

Я цитирую это письмо потому, что оно дает читателю полное представление о событиях того периода.

Шерман теперь (15-го числа) вернулся к Саванне, чтобы завершить ее осаду и обеспечить капитуляцию гарнизона. Местность вокруг Саванны низкая и болотистая, а сам город был хорошо укреплен от реки выше по течению до реки ниже; штурмы можно было вести лишь вдоль относительно узкой дамбы. По этой причине штурмы неизбежно привели бы к серьезным потерям среди личного состава северян с шансом вообще потерпеть неудачу. Поэтому Шерман решил осуществить полную осаду пункта. Когда он посчитал эту осаду завершенной, он потребовал от гарнизона капитуляции. Генерал Харди, командовавший обороной, ответил по существу, что положение дел не таково, как описал Шерман. Он заявил, что находится в полной связи со своим департаментом и постоянно получает припасы.

Харди тем не менее был полностью отрезан от любой связи с западным берегом реки, а самой рекой — с севером и югом. На стороне Южной Каролины местность сплошь состояла из рисовых полей, пронести через которые припасы было бы невозможно, так что у Харди не оставалось никакой связи с внешним миром, кроме обветшалой дощатой дороги, начинающейся с западного берега реки. Получив этот ответ, Шерман лично направился в пункт на побережье, где у генерала Фостера под началом генерала Хэтча были расквартированы войска, с целью договориться с последним офицером о проходе по одному из многочисленных каналов, тянущихся вглубь суши вдоль той части побережья Южной Каролины, к дощатой дороге, которой все еще владел генерал Харди, и тем самым отрезать его от последнего средства получения припасов, если не от связи как таковой.

Во время подготовки этого маневра и до начала попыток реализации плана Шерман получил через одного из своих штабных офицеров сообщение о том, что противник накануне вечером эвакуировал Саванну. Это была ночь на 21 декабря. Перед эвакуацией города Харди взорвал военно-морскую верфь. Были уничтожены некоторые броненосцы, а также другое имущество, которое могло представить для нас ценность; однако он оставил нетронутыми колоссальные запасы имущества, состоявшие из хлопка, железнодорожных вагонов, мастерских, многочисленных артиллерийских орудий и нескольких тысяч единиц стрелкового оружия.

Вскоре после падения Саванны произошел небольшой эпизод, который Шерман описывает в своих «Мемуарах» и который заслуживает того, чтобы его повторить. Саванна была одним из пунктов, куда заходили суда прорыва блокады. Вскоре после того, как город перешел в наши руки, судно прорыва блокады безмятежно подплыло вверх по реке, не сомневаясь, что конфедераты все еще удерживают его. Его не трогали, и капитан осознал свою ошибку только тогда, когда пришвартовался и отправился в таможню, где обнаружил нового хозяина здания и распорядился своим судном и грузом менее прибыльным образом, чем рассчитывал.

Поскольку среди критиков его книги, когда она появилась перед публикой, велись дискуссии относительно авторства марша Шермана к морю, я хочу заявить здесь, что между генералом Шерманом и мной никогда не возникало никаких споров на этот счет. Обстоятельства сделали план, по которому Шерман рассчитывал действовать, невыполнимым, и как командующий войсками он по необходимости должен был разработать новый план, суливший большие шансы на успех: следовательно, он рекомендовал разрушить железную дорогу обратно до Чаттануги и дать ему полномочия действовать так, как он и поступил — двинуться из Атланты вперед. Его предложения в конце концов получили одобрение, хотя и не сразу нашли отклик в Вашингтоне. Даже ко времени выступления величайшие опасения относительно целесообразности кампании, которую он собирался начать, владели умом Президента, что, несомненно, внушалось его советниками. Это дошло до того, что Президент попросил меня приостановить марш Шермана на день-два, пока я не смогу обдумать этот вопрос. Я помню — хотя не нахожу записей, подтверждающих это, — что из уважения к пожеланию Президента я действительно отправил Шерману депешу с просьбой подождать день или два, либо же связь между нами к тому моменту была уже нарушена, так что я не смог этого сделать. Как бы то ни было, на вопрос о том, кто разработал план марша из Атланты в Саванну, ответить легко: это определенно был Шерман, и ему же принадлежит заслуга его блестящего исполнения. Было едва ли возможно, чтобы кто-то другой, кроме находившихся на месте лиц, мог разработать новый план кампании взамен того, который не сулил успеха. (*40)

Я поддерживал план Шермана с того самого момента, как он был впервые представлен мне. Мой начальник штаба, однако, был решительно против него и, как я узнал впоследствии, поняв, что не сможет переубедить меня, обратился к вашингтонским властям с требованием остановить его.

ГЛАВА LX.

БИТВА ПРИ ФРАНКЛИНЕ — БИТВА ПРИ НЭШВИЛЛЕ.

Как мы уже видели, в конце октября 1864 года Худу удалось переправиться через реку Теннесси между Масл-Шолс и нижними перекатами. Томас отправил Скофилда с 4-м и 23-м корпусами, а также тремя бригадами кавалерии Уилсона в Пуласки, чтобы следить за ним. 17 ноября Худ выступил в поход и двинулся таким образом, чтобы избежать столкновения со Скофилдом, тем самым обойдя его позицию. У Худа было три пехотных корпуса под командованием Стивена Д. Ли, Стюарта и Читема соответственно. Вместе с кавалерией они насчитывали около сорока пяти тысяч человек. У Скофилда было около тридцати тысяч человек всех родов войск. Поэтому Томас приказал Скофилду наблюдать за передвижениями противника, но не вступать в бой, если это возможно; в случае наступления на Нэшвилл — отступать, ведя арьергардные бои, чтобы задержать продвижение врага до тех пор, пока он не получит подкрепления от самого Томаса. Как только Скофилд увидел этот маневр Худа, он отправил свои обозы в тыл, но сам не отступал до 21-го числа, и то лишь до Колумбии. У Колумбии произошла небольшая стычка, но не сражение. Оттуда Скофилд отступил к Франклину. Он отправил обозы вперед, а Стэнли сопровождал их с двумя дивизиями для прикрытия. Корпус Читема из армии Худа преследовал обоз и встал лагерем у Спринг-Хилла на ночь 29-го числа.

Скофилд, отступая из Колумбии 29-го числа, прошел мимо Спринг-Хилла, где бивакировал Читем, в течение ночи без помех, хотя и находился в полумиле от места расположения конфедератов. Утром 30-го числа он прибыл во Франклин.

Худ следовал по пятам и достиг Франклина как раз вовремя, чтобы атаковать в тот же день. Бой был крайне отчаянным и кровопролитным. Генералы конфедератов лично вели своих людей в повторяющиеся атаки, и потери среди них были необычайно велики. Сражение продолжалось с большой ожесточенностью еще долго после наступления темноты, когда конфедераты отступили. Генерал Стэнли, командовавший двумя дивизиями союзных войск, на долю которых пришелся основной удар, был ранен в бою, но удержал свою позицию.

Потери противника при Франклине, согласно отчету Томаса, составили 1750 человек, похороненных нашими войсками на поле боя, 3800 человек в госпиталях, а также 702 пленных. Потери Скофилда, согласно официальному отчету, составили 189 убитых, 1033 раненых и 1104 пленных и пропавших без вести.

Томас не предпринял никаких усилий, чтобы подкрепить Скофилда во Франклине, как, по моему мнению, он должен был сделать, и дать там решительный бой. Он просто приказал Скофилду продолжить отступление к Нэшвиллу, что тот и сделал в течение той ночи и следующего дня.

Тем временем Томас готовился к встрече с Худом. Дорога на Чаттанугу по-прежнему хорошо охранялась сильными гарнизонами в Мерфрисборо, Стивенсоне, Бриджпорте и Чаттануге. Ранее Томас оставил Декейтер и получил подкрепление в виде двух дивизий А. Дж. Смита, только что вернувшихся из Миссури. У него также были дивизия Стидмана и дивизия Р. С. Грейнджера, которые он отозвал с фронта. Его тыловые службы численностью около десяти тысяч человек были организованы и вооружены под командованием главного интенданта генерала Дж. Л. Дональдсона и размещены в укреплениях под общим руководством генерала З. Б. Тауэра из Инженерного корпуса Соединенных Штатов.

Худу позволили двинуться на Нэшвилл и осадить этот город практически без всякого противодействия. Томас был сильно укреплен на своей позиции, так что он был в безопасности от атаки Худа. У него было достаточно войск, чтобы уничтожить его даже в открытом поле. Для меня его промедление было необъяснимым — сидеть там и позволять себя осадить, чтобы в конечном итоге для снятия осады пришлось сражаться с врагом, прочно укрепившимся за оборонительными сооружениями. Правда, погода была очень плохой. Шел дождь, который замерзал при падении, так что земля покрылась ледяной коркой, что крайне затрудняло передвижение. Но я боялся, что враг найдет способ передвижения, ускользнет от Томаса и сумеет прорваться к северу от реки Камберленд. Если бы он это сделал, я опасался самых серьезных последствий для кампании на Севере и боялся, что нам, возможно, придется даже отправлять войска с Востока, чтобы перехватить его, если он туда доберется, поскольку действия генерала Томаса всегда были такими неторопливыми и медленными, хотя и эффективными в обороне.

Вследствие этого я в частых депешах, отправленных из Сити-Пойнта, настоятельно требовал от Томаса немедленно начать атаку. Страна была встревожена, администрация была встревожена, и я был встревожен тем, что может произойти именно то, что я только что описал, а именно — Худ прорвется на север. Все это было безрезультатно, кроме получения депеш от Томаса, в которых он сообщал, что готовится выступить, как только сможет, что он ведет приготовления и т. д. Наконец, мне пришлось сказать генералу Томасу, что я буду вынужден сместить его, если он не будет действовать решительно. Он ответил, что очень сожалеет, но выступит, как только сможет.

Генерал Логан, случайно посетивший Сити-Пойнт примерно в то время, и зная его как решительного, доблестного и эффективного офицера, получил от меня приказ отправиться в Нэшвилл, чтобы сменить Томаса. Однако я распорядился не передавать приказ и не публиковать его до прибытия на место, а если Томас уже выступил, то не передавать его вовсе, а связаться со мной по телеграфу. После того как Логан отправился в путь, обдумывая ситуацию, я занервничал и решил поехать сам. Я добрался до Вашингтона, когда получил депешу от генерала Томаса, объявляющую о его готовности наконец выступить и указывающую время начала движения. Я решил подождать до этого времени. Он действительно выступил и с самого начала действовал успешно. Это было 15 декабря. Генерал Логан в момент начала этого движения находился в Луисвилле, телеграфировал об этом факте в Вашингтон и дальше не поехал.

Сражение 15-го числа было тяжелым, но благоприятным для союзных войск и продолжалось до наступления темноты. На следующий день битва возобновилась. После успешного штурма позиций Худа в укреплениях враг в беспорядке бежал, разгромленный и сломленный, оставив на поле боя своих убитых, артиллерию и большое количество стрелкового оружия, не считая раненых, которые были взяты в плен. Наша кавалерия сражалась в пешем строю как пехота, и у них не было с собой лошадей, поэтому они не были готовы присоединиться к преследованию в тот момент, когда враг отступил. Однако они отправили за лошадьми и попытались добраться до Франклина раньше разбитой армии Худа по дороге Грэнни-Уайт, но на сборы ушло слишком много времени. Они успели отъехать лишь на несколько миль от места сражения, когда обнаружили кавалерию противника, спешенную и укрывшуюся за укреплениями, прикрывающими дорогу, по которой они наступали. Здесь завязался еще один бой, наши люди спешились и сражались в пешем строю, в ходе которого конфедераты были снова разбиты и обращены в бегство в большом беспорядке. Наша кавалерия затем встала биваком и возобновила преследование на следующее утро. Они опоздали. Враг уже занял Франклин и был впереди них. Теперь это превратилось в погоню, в которой конфедераты были впереди.

Наши войска продолжали преследование до места в нескольких милях от Колумбии, где обнаружили, что мятежники разрушили железнодорожный мост, а также все другие мосты через реку Дак. Сильные дожди, прошедшие несколько дней назад, превратили реку в бурный поток, непроходимый, кроме как по мостам. К сожалению, из-за ошибки в формулировке приказа или по другой причине понтонный мост, который должен был быть отправлен по железной дороге во Франклин, чтобы оттуда его взяли с преследующей колонной, был отправлен в сторону Чаттануги. В результате возникла задержка примерно на четыре дня при строительстве мостов из остатков старого железнодорожного моста. Конечно, за это время Худ получил такую фору, что дальнейшее преследование было бесполезным, хотя оно и продолжалось некоторое расстояние, но больше с ним не сталкивались.

ГЛАВА LXI.

ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА ФИШЕР — АТАКА НА ФОРТ — ПРОВАЛ ЭКСПЕДИЦИИ — ВТОРАЯ ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА — ВЗЯТИЕ ФОРТА ФИШЕР.

Вплоть до января 1865 года враг занимал форт Фишер в устье реки Кейп-Фир, ниже города Уилмингтон. Этот порт имел огромное значение для конфедератов, поскольку служил их основным пунктом для прорыва блокады, с помощью которого они доставляли из-за границы такие припасы и военные материалы, которые не могли производить у себя дома. Нам было столь же важно овладеть им не только потому, что было желательно перерезать их снабжение для обеспечения скорейшего окончания войны, но и потому, что иностранные правительства, в частности британское правительство, постоянно угрожали, что если наше не сможет поддерживать блокаду этого побережья, они перестанут признавать любую блокаду. По этим причинам я решил, с согласия Военно-морского министерства, в декабре отправить экспедицию против форта Фишер с целью его захвата.

Чтобы показать трудности, с которыми приходилось сталкиваться при поддержании блокады, я упомяну обстоятельство, которое произошло в форте Фишер после его падения. Два английских судна, прорывавших блокаду, вошли ночью. Их командиры, не предполагая, что форт пал, пробрались через весь наш флот и незамеченными вошли в реку. Затем они подали сигнал форту, сообщая о своем прибытии. В форте был чернокожий, который бывал там раньше и понимал эти сигналы. Он сообщил генералу Терри, какой ответ следует дать, чтобы они вошли, и Терри сделал так, как он посоветовал. Суда вошли, их офицеры совершенно не подозревали, что попадают в руки союзных войск. Даже после того, как их привели в форт, их некоторое время развлекали разговорами, прежде чем они заподозрили, что форт занят союзными войсками. В конце концов им сообщили, что их суда и грузы являются призами.

Я выбрал генерала Вайцеля из Армии Джеймса для участия в экспедиции, но дал инструкции через генерала Батлера. Он командовал департаментом, в географических пределах которого находился форт Фишер, а также Бофорт и другие пункты на этом побережье, удерживаемые нашими войсками; поэтому он имел право на организацию экспедиции против форта Фишер.

Генералу Батлеру пришла в голову идея, что если пароход, тяжело нагруженный порохом, подогнать близко к берегу под фортом и взорвать, это вызовет большие разрушения и сделает захват легким делом. Адмирал Портер, который должен был командовать военно-морской эскадрой, по-видимому, согласился с этой идеей, и она не была отвергнута в Вашингтоне; поэтому флоту была поручена задача подготовки парохода для этой цели. Я не верил в успех этой схемы и так и выразился; но поскольку эксперимент не мог принести серьезного вреда, а власти в Вашингтоне, казалось, желали, чтобы его попробовали, я разрешил это. Пароход был отправлен в Бофорт, Северная Каролина, и там был загружен порохом и подготовлен к той роли, которую ему предстояло сыграть в падении форта Фишер.

Генерал Батлер решил сам возглавить экспедицию и был полностью готов к отплытию к 9 декабря (1864 г.). Однако в то время вдоль этой части морского побережья свирепствовали очень сильные штормы, которые помешали ему выйти в море до 13-го или 14-го числа. Его авангард прибыл к форту Фишер 15-го числа. Военно-морские силы уже были собраны или собирались, но они были вынуждены зайти в Бофорт за боеприпасами, углем и т. д.; к тому же пороховое судно еще не было полностью готово. Флот был готов к выходу 18-го числа; но Батлер, который с 15-го числа до этого времени оставался снаружи, теперь обнаружил, что у него закончились уголь, пресная вода и т. д., и ему пришлось зайти в Бофорт для пополнения запасов. Его настиг еще один шторм, и было потеряно еще несколько дней, прежде чем армия и флот были готовы действовать совместно в одно и то же время.

В ночь на 23-е число пороховое судно было отбуксировано канонерской лодкой так близко к форту, как это было безопасно. Затем оно было приведено в движение собственными механизмами на расстояние около пятисот ярдов от берега. Там был установлен часовой механизм, который должен был взорвать его через определенное время, и судно было оставлено. Все покинули его, и даже корабли отошли в море, чтобы предотвратить воздействие взрыва на них. В два часа ночи произошел взрыв — и он не произвел на форт или что-либо другое на суше большего эффекта, чем произвел бы взрыв котла где-нибудь в Атлантическом океане. Действительно, когда войска в форте Фишер услышали взрыв, они решили, что это взрыв котла на одной из янки-канонерок.

Форт Фишер был расположен на низком плоском полуострове к северу от реки Кейп-Фир. Почва песчаная. Немного дальше полуостров очень густо зарос лесом и покрыт пресноводными болотами. Форт пересекал этот полуостров шириной около пятисот ярдов и тянулся вдоль морского побережья около тринадцатисот ярдов. Форт имел вооружение из 21 орудия и 3 мортир на сухопутной стороне и 24 орудий на морском фронте. В то время его гарнизон состоял всего из четырех рот пехоты, одной легкой батареи и артиллеристов при тяжелых орудиях — менее семисот человек, с резервом менее тысячи человек в пяти милях вверх по полуострову. Генерал Уайтинг из армии конфедератов был в командовании, а генерал Брэгг командовал силами в Уилмингтоне. Оба начали требовать подкреплений, как только увидели высадку наших войск. Губернатор Северной Каролины призвал всех, кто может стоять за бруствером и стрелять из ружья, присоединиться к ним. Таким образом, они получили две или три сотни дополнительных человек в форт Фишер; а дивизия Хоука численностью пять или шесть тысяч человек была отправлена из Ричмонда. Несколько из этих войск прибыли в тот самый день, когда Батлер был готов к наступлению.

24-го числа флот выстроился для атаки дугами концентрических кругов, их тяжелые броненосцы подошли на очень близкое расстояние, находясь ближе всего к берегу, и оставляя интервалы или промежутки, чтобы внешние суда могли вести огонь между ними. Портер таким образом смог выпускать сто пятнадцать снарядов в минуту. Ущерб, нанесенный форту этими снарядами, был очень незначительным, в форте было выведено из строя только две или три пушки. Но стрельба заставила замолчать все орудия, сделав невыносимым пребывание людей на позициях вокруг них и вынудив их искать укрытия в бомбоубежищах.

На следующий день часть войск Батлера под командованием генерала Адельберта Эймса без труда высадилась вне зоны досягаемости форта. Это было достигнуто под прикрытием канонерских лодок, отправленных для этой цели, и под прикрытием возобновленной атаки на форт со стороны флота. Они выстроились в линию поперек полуострова и двинулись вперед, часть на север, а часть к форту, прикрываясь при этом. Кертис продвинулся вперед и подошел близко к форту Фишер, захватив небольшой гарнизон на так называемой батарее Флэг-Понд. Вайцель сопровождал его до расстояния в полмили от укреплений. Здесь он увидел, что форт не пострадал, и доложил об этом Батлеру, советуя отказаться от штурма. Эймс, который при своем продвижении ушел на север, захватил 228 человек из резерва. Эти пленные сообщили Батлеру, что шестнадцать сотен человек из дивизии Хоука численностью шесть тысяч человек из Ричмонда уже прибыли, а остальные скоро будут у него в тылу.

На основании этих докладов Батлер решил отвести свои войска с полуострова и вернуться на флот. К тому времени ни один человек с нашей стороны не пострадал, кроме как от одного из снарядов флота. Кертис подошел на несколько ярдов к укреплениям. Некоторые из его людей сорвали флаг с бруствера форта, а другие увели лошадь изнутри частокола. Ночью Батлер сообщил Портеру о своем отступлении, приведя вышеуказанные причины, и объявил о своем намерении, как только его люди смогут погрузиться на суда, отправиться в Хэмптон-Роудс. Портер заявил ему, что отправил в Бофорт за дополнительными боеприпасами. Он мог стрелять гораздо быстрее, чем делал это до сих пор, и не давал бы врагу показаться, пока наши люди не окажутся в двадцати ярдах от форта, и он умолял Батлера оставить несколько храбрецов, подобных тем, кто сорвал флаг с бруствера и увел лошадь из форта.

Батлер был непреклонен. Он погрузил все свои войска на суда, кроме бригады Кертиса, и отправился обратно. Поступив так, Батлер совершил ужасную ошибку. Мои инструкции ему или офицеру, который отправился командовать экспедицией, были четкими в том, что сама по себе высадка будет великой победой, и если она будет осуществлена, плацдарм нельзя оставлять; напротив, должна быть начата правильная осада форта, и, чтобы обезопаситься от помех из-за штормов, запасы продовольствия должны быть сделаны, как только их можно будет выгрузить на берег. Но генерал Батлер, по-видимому, упустил из виду эту часть своих инструкций и 28-го числа уже был в форте Монро.

Я телеграфировал Президенту следующее:

СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 декабря 1864 г. — 20:30.

Уилмингтонская экспедиция оказалась грубым и преступным провалом. Многие войска уже вернулись сюда. Задержки и свободные разговоры о целях экспедиции позволили врагу перебросить войска в Уилмингтон, чтобы сорвать ее. После того как экспедиция вышла из форта Монро, были растрачены три дня хорошей погоды, в течение которых у врага не было сил для самозащиты. Кто виноват, я надеюсь, станет известно.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Портер отправил депеши в Военно-морское министерство, в которых горько жаловался на то, что армия бросила его как раз тогда, когда форт был почти в наших руках, и умолял, чтобы наши войска были отправлены обратно для сотрудничества, но с другим командиром. Как только я услышал об этом, я отправил гонца к Портеру с письмом, прося его продержаться. Я заверил его, что полностью сочувствую ему в его разочаровании и что я отправлю те же войска обратно с другим командиром, с некоторыми подкреплениями, чтобы компенсировать те, которые получил враг. Я сказал ему, что потребуется некоторое время, чтобы получить транспорт для дополнительных войск; но как только он будет получен, люди будут на пути к нему, и с моей стороны задержки не будет. Я выбрал А. Х. Терри для командования.

Только 6 января удалось подготовить транспорты и погрузить войска. В тот день они отплыли из крепости Монро. Цель и пункт назначения второй экспедиции в то время держались в секрете от всех, кроме немногих в Военно-морском министерстве и в армии, которым необходимо было сообщить эту информацию. Генерал Терри не имел ни малейшего представления о том, куда он направляется или что он должен делать. Он просто знал, что выходит в море и что у него с собой приказы, которые должны быть вскрыты, когда они будут в море.

Ему было поручено свободно общаться с Портером и поддерживать полное согласие между армией и флотом, потому что предстоящая им работа потребует лучших усилий обоих родов войск. Они прибыли к Бофорту 8-го числа. Однако сильный шторм помешал высадке у форта Фишер до 13-го числа. Флот подготовился к атаке примерно так же, как и раньше, и в то же время помогал армии в высадке, на этот раз в пяти милях оттуда. Сначала стреляли только броненосцы; целью было вызвать огонь орудий противника, чтобы определить их позиции. Эта цель была достигнута, после чего они открыли густой и быстрый огонь. Очень скоро все орудия замолчали, и форт показал явные признаки того, что сильно поврежден.

Терри развернул своих людей поперек полуострова, как это было сделано раньше, и в два часа следующего утра был в двух милях от форта с приличным завалом перед своей линией. Вся его артиллерия была высажена в тот день, 14-го числа. Снова бригада Кертиса из дивизии Эймса была в авангарде. К полудню они захватили недостроенное укрепление менее чем в полумиле от форта и развернули его так, чтобы оно было обращено в другую сторону.

Терри встретился с Портером и договорился об атаке на следующий день. Два командира согласовали свои сигналы, чтобы они могли общаться друг с другом время от времени, когда у них возникнет такая необходимость. На рассвете флот начал стрельбу. Время, согласованное для атаки, было серединой дня, и Эймс, командовавший штурмовой колонной, начал движение в 3:30. Портер высадил отряд моряков и морских пехотинцев для движения против морского фронта в сотрудничестве с атакой Эймса. Они находились под командованием коммандера Бриза из флота. Эти моряки и морские пехотинцы пробрались на расстояние пары сотен ярдов от форта перед атакой. Был дан сигнал, и атака состоялась; но бедные моряки и морские пехотинцы были отбиты и очень сильно потрепаны врагом, потеряв 280 человек убитыми и ранеными.

Бригада Кертиса успешно атаковала, несмотря на встречный сильный огонь, причем некоторым людям пришлось пробираться через болото по пояс, чтобы добраться до форта. Многие, конечно, были ранены, а некоторые убиты; но вскоре они достигли частокола. Они прорубили его и прорвались внутрь. Затем подошли другие войска: бригада Пеннипакера следовала за Кертисом, а Белл, командовавший 3-й бригадой дивизии Эймса, следовал за Пеннипакером. Но форт еще не был захвачен, хотя бруствер был взят.

Укрепления были очень обширными. Большой бруствер вокруг укрепления служил бы лишь очень слабой защитой для тех, кто находился внутри, за исключением случаев, когда они находились вплотную под ним. Поэтому были проложены траверсы, так что на самом деле укрепление представляло собой последовательность небольших фортов, заключенных в один большой. Мятежники предприняли отчаянную попытку удержать форт и их приходилось выбивать из этих траверсов один за другим. Бой продолжался долго после наступления ночи. Наши войска захватывали сначала один траверс, затем другой, и к 10 часам вечера место было взято. Во время этого боя моряки, которые были отбиты при атаке на бастион, оказали наилучшую возможную услугу, подкрепив северную линию Терри, тем самым позволив ему отправить отряд на помощь Эймсу. Флот вел непрерывный огонь по той части форта, которая все еще была занята врагом. С помощью сигналов их можно было информировать, куда направлять выстрелы.

В последующие ночи враг взорвал форт Касвелл на противоположной стороне реки Кейп-Фир и оставил два обширных укрепления на острове Смит в реке.

Наши трофеи в общей сложности составили 169 орудий, не считая стрелкового оружия, с полными запасами боеприпасов и 2083 пленных. В дополнение к ним там осталось около 700 убитых и раненых. Мы потеряли 110 убитыми и 536 ранеными.

В этом штурме форта Фишер Белл, один из командиров бригад, был убит, а двое, Кертис и Пеннипакер, были тяжело ранены.

Секретарь Стантон, который возвращался из Саванны, прибыл к форту Фишер вскоре после его падения. Услышав хорошие новости, он повысил в звании всех офицеров значительного ранга за их выдающуюся доблесть. Терри был номинирован на звание генерал-майора, но не был утвержден. Это утвердило его; и вскоре после этого я рекомендовал его на должность бригадного генерала в регулярной армии, и она была ему предоставлена за эту победу.

ГЛАВА LXII.

МАРШ ШЕРМАНА НА СЕВЕР — ПРИКАЗ ШЕРИДАНУ ДВИГАТЬСЯ НА ЛИНЧБЕРГ — ПРИКАЗ КЭНБИ ДВИГАТЬСЯ ПРОТИВ МОБИЛА — ПЕРЕДВИЖЕНИЯ СКОФИЛДА И ТОМАСА — ВЗЯТИЕ КОЛУМБИИ, ЮЖНАЯ КАРОЛИНА — ШЕРМАН В КАРОЛИНАХ.

Когда на Север пришло известие о том, что Шерман овладел Саванной, выдающиеся государственные деятели и посетители начали стекаться, чтобы увидеть его. Среди других, кто отправился туда, был военный министр, который казался очень довольным результатом его кампании. Мистер Дрейпер, сборщик таможенных пошлин Нью-Йорка, который был в свите мистера Стантона, был назначен ответственным за государственное имущество, которое было оставлено и захвачено. Саванна была затем передана под командование генерала Фостера для удержания, чтобы Шерман мог иметь всю свою армию свободной для действий, как это будет решено в будущем. Я отправил главного инженера Потомакской армии (генерала Барнарда) с письмами к генералу Шерману. Он оставался некоторое время с генералом, а когда вернулся, привез письма, одно из которых содержало предложения Шермана относительно того, что следует сделать в сотрудничестве с ним, когда он начнет свой марш на север.

Я не должен забывать упомянуть здесь тот факт, что у меня изначально не было идеи заставлять Шермана маршировать от Саванны до Ричмонда или даже до Северной Каролины. Сезон был плохой, дороги непроходимы для всего, кроме такой армии, как у него, и я бы не подумал отдавать приказ о таком перемещении. Поэтому я сделал приготовления к сбору транспортов, чтобы перевезти Шермана и его армию к реке Джеймс по воде, и сообщил ему об этом. Получив это письмо, он немедленно приступил к работе по подготовке к перемещению, но, видя, что на сбор транспортов потребуется много времени, он предложил идею марша на север через Каролины. Я был только рад одобрить это; ибо в случае успеха это обещало все преимущества. Его марш через Джорджию полностью уничтожил все транспортные линии в этом штате и полностью отрезал врага от всех источников снабжения к западу от него. Если Северная и Южная Каролина будут приведены в беспомощное состояние в том, что касается способности кормить армию Ли, гарнизон конфедератов в Ричмонде будет ограничен в территории, из которой можно черпать припасы, очень узкими пределами в штате Вирджиния; и, хотя эта часть страны была плодородной, она была уже хорошо истощена как фуражом, так и продовольствием. Поэтому я сразу же одобрил предложение Шермана.

Работа по подготовке была утомительной, потому что припасы, чтобы загрузить фургоны для марша, приходилось доставлять издалека. Шерману теперь предстояло маршировать через страну, предоставляющую меньше продовольствия, чем та, в которой он ранее действовал во время своего марша к морю. Кроме того, он противостоял или двигался навстречу силам противника, значительно превосходящим любые, с которыми его войска сталкивались во время предыдущего марша; и территория, через которую он должен был пройти, теперь приобрела такое огромное значение для самого существования армии конфедератов, что следовало ожидать самых отчаянных усилий, чтобы спасти ее.

Шерман, поэтому, собирая необходимые припасы для начала, договорился с адмиралом Дальгреном, который командовал той частью флота на побережье Южной Каролины и Джорджии, и генералом Фостером, командующим войсками, занять позиции и удерживать несколько пунктов на морском побережье, которые он (Шерман) указал, в окрестностях Чарльстона.

Это положение было сделано для того, чтобы позволить ему отступить на морское побережье в случае, если он столкнется с силой, достаточной, чтобы остановить его дальнейшее продвижение. Он также написал мне письмо, внося предложения относительно того, что он хотел бы, чтобы было сделано в поддержку его движения дальше на север. Это письмо было доставлено в Сити-Пойнт генералом Барнардом в то время, когда я случайно направлялся в Вашингтон, куда прибыл 21 января. Я не могу лучше рассказать о мерах, которые я уже принял для сотрудничества с Шерманом в ожидании его предполагаемого движения, чем дав ответ на это письмо.

ШТАБ АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 21 января 1865 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему Миссисипским военным округом.

ГЕНЕРАЛ: — Ваши письма, доставленные генералом Барнардом, были получены в Сити-Пойнте и прочитаны с интересом. Однако, не имея их при себе, я не могу сказать, что в этом ответе смогу удовлетворить вас по всем пунктам рекомендаций. Поскольку я прибыл сюда в час дня и должен уехать в шесть вечера, проведя тем временем более трех часов с Секретарем и генералом Халлеком, я должен быть краток. До вашего последнего запроса о том, чтобы Томас совершил кампанию в сердце Алабамы, я приказал Скофилду отправиться в Аннаполис, Мэриленд, со своим корпусом. Авангард (шесть тысяч человек) достигнет побережья к 23-му числу, остальные последуют так быстро, как только можно будет получить железнодорожный транспорт из Цинциннати. Корпус насчитывает более двадцати одной тысячи человек. Я был вынужден сделать это, потому что не верил, что Томаса можно будет сдвинуть с места до весны. Его преследование Худа указывало на такую вялость, которая убедила меня, что он никогда не сможет провести одну из ваших кампаний. Командование авангардом преследования было оставлено подчиненным, в то время как Томас следовал далеко позади. Когда Худ переправился через Теннесси, а преследовавшие достигли его, Томас прошел немногим более половины штата, откуда вернулся в Нэшвилл, чтобы сесть на пароход до Истпорта. Он обладает отличным суждением, большим хладнокровием и честностью, но он не хорош в преследовании. Он также доложил, что его войска измотаны и что необходимо доукомплектование. Этот отчет и решимость не давать врагу покоя определили мое решение использовать его излишки войск в другом месте.

У Томаса все еще остаются достаточные излишки сил, чтобы отправиться в Сельму под руководством энергичного лидера. Ему было отправлено телеграфное сообщение, чтобы узнать, может ли он отправиться, и если да, то какой из нескольких маршрутов он выберет. Ответа пока не получено. Кэнби получил приказ действовать наступательно с морского побережья вглубь страны, в направлении Монтгомери и Сельмы. Силы Томаса выступят с севера в ближайшее время, или часть его войск будет отправлена к Кэнби. Без дальнейших подкреплений Кэнби будет иметь подвижную колонну из двадцати тысяч человек.

Форт Фишер, как вы знаете, захвачен. У нас там есть сила из восьми тысяч боеспособных человек. В Нью-Берне — около половины этого числа. Ходят слухи через дезертиров, что Уилмингтон также пал. Я склонен верить этому слуху, потому что 17-го числа мы знали, что враг взрывает свои укрепления вокруг форта Касвелл, и что 18-го числа Терри двинулся на Уилмингтон.

Если Уилмингтон захвачен, Скофилд отправится туда. Если нет, он будет отправлен в Нью-Берн. В любом случае все излишки сил в двух пунктах будут двигаться вглубь страны к Голдсборо в сотрудничестве с вашими движениями. Из любого пункта можно проложить железнодорожные коммуникации, так как здесь имеется изобилие подвижного состава, подходящего для колеи этих дорог.

Из армии Ли на юг было отправлено около шестнадцати тысяч человек. Из них четырнадцать тысяч будут против вас, если Уилмингтон не удерживается врагом, так как потери в форте Фишер составили около двух тысяч.

Все эти войска подчиняются вашим приказам, как только вы вступите с ними в связь. Им будут даны соответствующие инструкции. Из района Ричмонда я буду внимательно следить за Ли, и если он отделит еще много войск или попытается эвакуироваться, я нанесу удар. Тем временем, если вы где-то будете остановлены, я могу отправить два корпуса из тридцати тысяч боеспособных человек вам в поддержку из войск вокруг Ричмонда.

Резюмирую: Кэнби приказано действовать вглубь страны с Залива. А. Дж. Смит может пойти с севера, но я считаю это сомнительным. Сила из двадцати восьми или тридцати тысяч будет сотрудничать с вами из Нью-Берна или Уилмингтона, или обоих. Вы можете запрашивать подкрепления.

Это будет передано вам капитаном Хадсоном из моего штаба, который вернется с любым сообщением, которое у вас может быть для меня. Если есть что-то, что я могу сделать для вас в плане наличия припасов на борту судов в любой точке морского побережья, готовых для вас, дайте мне знать.

Искренне ваш, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Я написал 18 января генералу Шерману, сообщив ему новости о битве при Нэшвилле. Он был очень доволен результатом, хотя, как и я, был очень разочарован Томасом за то, что тот позволил Худу переправиться через реку Теннесси и почти весь штат Теннесси, и прийти в Нэшвилл, чтобы быть атакованным там. Однако он, как и я, отправил Томасу теплое поздравительное письмо.

10 января 1865 года резолюции с благодарностью Шерману и его армии, принятые Конгрессом, были одобрены.

Шерман после захвата сразу же расчистил завалы, начав работу с удаления свай и торпед из реки и убрав все препятствия. Затем он укрепил город, чтобы его можно было удерживать небольшим гарнизоном. К середине января вся его работа была завершена, за исключением накопления припасов для начала своего движения.

Он предложил двигаться двумя колоннами: одна из Саванны, идя вдоль реки с тем же названием, а другая по дорогам дальше на восток, угрожая Чарльстону. Он начал наступление, переместив свое правое крыло в Бофорт, Южная Каролина, затем в Покоталиго по воде. Эта колонна, двигаясь на север, угрожала Чарльстону, и, действительно, поначалу не было решено, что они посетят Чарльстон. Южная Каролина сделала так много для подготовки общественного мнения Юга к сецессии и была настолько активна в ускорении решения вопроса до того, как Юг был полностью готов встретить его, что в то время существовало чувство по всему Северу, а также широко разделяемое людьми Юга, что штат Южная Каролина и Чарльстон, рассадник сецессии в частности, должны подвергнуться суровому наказанию. Фактически, только решительные результаты, которые последовали, удержали радикальную часть людей от осуждения движения, потому что Чарльстон был оставлен в стороне. Однако проход вглубь страны означал бы обеспечение эвакуации города и его овладение флотом и войсками Фостера. Он расположен между двумя грозными реками так, что небольшой гарнизон мог бы удерживать его против всех шансов, пока их припасы не закончатся. Поэтому Шерман прошел мимо него.

К первому февраля все приготовления были завершены для финального марша, Колумбия, Южная Каролина, была первой целью; Фейетвилл, Северная Каролина, второй; и Голдсборо или окрестности — конечной, если не будет решено что-то еще. Правое крыло шло из Покоталиго, а левое — из района Харди-Виль на реке Саванна, обе колонны выбирали довольно прямой маршрут к Колумбии. Кавалерия, однако, должна была угрожать Чарльстону справа и Огасте слева.

15 января пал форт Фишер, новости о чем Шерман получил перед началом своего марша. У нас уже был Нью-Берн, и вскоре появился Уилмингтон, падение которого последовало за падением форта Фишер; как и другие пункты на морском побережье, где национальные войска теперь были готовы к сотрудничеству с наступлением Шермана, когда он пройдет Фейетвилл.

18 января я приказал Кэнби, командующему в Новом Орлеане, двинуться против Мобила, Монтгомери и Сельмы, Алабама, с целью разрушения дорог, машиностроительных заводов и т. д. 8 февраля я приказал Шеридану, который находился в долине Вирджинии, продвигаться вперед, как только позволит погода, и нанести удар по каналу к западу от Ричмонда в районе Линчберга или около него; а 20-го числа я отдал приказ идти на Линчберг, как только позволят дороги, сказав: «Как только станет возможно передвигаться, я думаю, у вас не будет трудностей с достижением Линчберга только с кавалерийскими силами. Оттуда вы могли бы разрушить железную дорогу и канал во всех направлениях, чтобы они не были больше полезны для мятежа. * * * Этот дополнительный рейд, вместе с одним, начинающимся из Восточного Теннесси под командованием Стоунмана, численностью около четырех или пяти тысяч кавалеристов; одним из Истпорта, Миссисипи, десять тысяч кавалеристов; Кэнби, из залива Мобил, с около восемнадцатью тысячами смешанных войск — эти три последние, наступающие на Таскалусу, Сельму и Монтгомери; и Шерман с большой армией, пожирающей жизненные силы Южной Каролины — это все, что потребуется, чтобы не оставить мятежу ничего, на чем можно стоять. Я бы посоветовал вам преодолеть большие препятствия, чтобы достичь этого. Чарльстон был эвакуирован в прошлый вторник».

27 февраля, более чем через месяц после того, как Кэнби получил свои приказы, я снова написал ему, сказав, что крайне обеспокоен тем, чтобы услышать о его нахождении в Алабаме. Я также уведомил его, что отправил Грирсона принять командование его кавалерией, так как он является очень эффективным офицером. Я далее предположил, что Форрест, вероятно, находится в Миссисипи, и если он там, он найдет его офицером большого мужества и способностей, которого будет трудно обойти. Я еще далее проинформировал его, что Томасу было приказано начать кавалерийские силы в Миссисипи 20 февраля или как можно скорее после этого. Эти силы, однако, не выступили.

Все эти движения были задуманы как поддержка марша Шермана, целью было удержать войска конфедератов на Западе от ухода оттуда. Но ни Кэнби, ни Томаса не удалось сдвинуть вовремя. Я некоторое время назад истощил армию Томаса, чтобы подкрепить Кэнби, по той причине, что Томас не смог начать экспедицию, которую ему было приказано отправить, и чтобы иметь войска там, где они могли бы что-то сделать. Кэнби казался одинаково неторопливым во всех своих движениях. Я приказал ему ехать лично; но он готовился отправить отряд под командованием другого офицера. Генерал Грейнджер каким-то образом добрался до Нового Орлеана, и я написал Кэнби, что он не должен ставить его командовать войсками. Несмотря на это, он попросил Военное министерство назначить Грейнджера на командование корпусом.

Почти в отчаянии от того, что в этом квартале не оказывается адекватная служба делу, я сказал Кэнби: «Я получил депешу * * * информирующую меня, что вы сделали заявки на строительный корпус и материал для строительства семидесяти миль железной дороги. Я распорядился, чтобы ничего не было отправлено. Армия Томаса была истощена, чтобы отправить вам силы, чтобы они могли быть там, где они могли бы действовать зимой, и по крайней мере задержать силы, которые враг имел на Западе. Если бы была какая-то идея ремонта железных дорог, это можно было бы сделать гораздо лучше с Севера, где у нас уже были войска. Я ожидал, что ваши движения будут сотрудничать с последними движениями Шермана. Это теперь полностью провалилось. Я писал вам давно, призывая вас наступать быстро и жить за счет страны, и разрушать железные дороги, машиностроительные заводы и т. д., а не строить их. Возьмите Мобил и удерживайте его, и продвигайте свои силы вглубь страны — к Монтгомери и к Сельме. Разрушайте железные дороги, подвижной состав и все полезное для ведения войны, и, когда вы сделаете это, занимайте такие позиции, которые могут снабжаться по воде. Только этим способом вы можете занять позиции, с которых дороги врага в глубине страны могут быть постоянно разрушены».

Большинство этих экспедиций в конечном итоге выступили, но слишком поздно, чтобы оказать какую-либо услугу в том направлении, для которого они были предназначены.

Враг, готовый перехватить его наступление, состоял из войск Харди и кавалерии Уилера, возможно, менее пятнадцати тысяч человек в общей сложности; но в Ричмонде предпринимались отчаянные усилия, как я был уверен, что так и будет, чтобы замедлить движения Шермана. Делалось все возможное, чтобы собрать войска на Юге. Ли отправил против Шермана войска, которые были отправлены для освобождения форта Фишер, которые, включая войска других оборонительных сооружений гавани и ее окрестностей, составили, после вычета двух тысяч убитых, раненых и захваченных, четырнадцать тысяч человек. После победы Томаса при Нэшвилле то, что осталось от армии Худа, было собрано и отправлено как можно быстрее на восток для сотрудничества с этими силами; и, наконец, генерал Джозеф Э. Джонстон, один из самых способных командиров Юга, хотя и не пользовавшийся расположением администрации (или, по крайней мере, мистера Дэвиса), был поставлен во главе всех войск в Северной и Южной Каролине.

Скофилд прибыл в Аннаполис во второй половине января, но перед отправкой своих войск в Северную Каролину я поехал с ним вниз по побережью, чтобы увидеть ситуацию, так как я мог дать более полные указания, находясь на месте, чем мог бы дать без этого. Мы вскоре вернулись, и войска были отправлены морем к реке Кейп-Фир. И Нью-Берн, и Уилмингтон соединены с Роли железными дорогами, которые соединяются в Голдсборо. Скофилд должен был высадить войска в Смитвилле, недалеко от устья реки Кейп-Фир на западной стороне, и двигаться вверх, чтобы обеспечить железную дорогу Уилмингтон — Шарлоттсвилл. Эта колонна взяла с собой свои понтонные мосты, чтобы позволить им переправиться на остров к югу от города Уилмингтон. Большая группа была отправлена с северной стороны для сотрудничества с ними. Им удалось взять город 22 февраля. Я принял меры предосторожности, чтобы обеспечить армию Шермана на случай, если он будет вынужден повернуть к морскому побережью, не достигнув Северной Каролины, отправив припасы в каждое место, где он мог бы сделать такое отклонение от своего запланированного марша. Я также отправил железнодорожный подвижной состав, которого у нас было в изобилии, теперь, когда мы не эксплуатировали дороги в Вирджинии. Колея железных дорог Северной Каролины была такой же, как и у вирджинских железных дорог, которые были изменены; эти вагоны и локомотивы были готовы к использованию там без каких-либо изменений.

31 января я отменил приказы, данные Томасу двигаться на юг в Алабаму и Джорджию. (Я ранее сократил его силы, отправив часть их Терри.) Я приказал вместо этого движения, чтобы он отправил Стоунмана через Восточный Теннесси и продвинул его хорошо вниз к Колумбии, Южная Каролина, в поддержку Шермана. Томас не отправил Стоунмана вовремя, но, напротив, когда я предполагал, что он на марше в поддержку Шермана, я услышал, что он находится в Луисвилле, Кентукки. Я немедленно изменил приказ и направил Томаса отправить его к Линчбергу. Наконец, однако, 12 марта он действительно продвинулся через северо-западный конец Южной Каролины, вызвав некоторое смятение. Я также приказал Томасу отправить 4-й корпус (Стэнли) к Булл-Гэп и больше не разрушать дороги к востоку от этого. Я также приказал ему сосредоточить припасы в Ноксвилле с целью вероятного движения его армии через этот путь к Линчбергу.

Голдсборо находится в четырехстах двадцати пяти милях от Саванны. Поход Шермана проходил без особых происшествий, пока 17 февраля он не вошел в Колумбию. Его продвижение задерживалось из-за необходимости ремонтировать дороги, настилать гати и восстанавливать мосты. Между кавалерией двух армий постоянно происходили стычки и бои, но это не замедляло продвижение пехоты. Кроме того, четыре дня было потеряно на полное разрушение наиболее важных железных дорог к югу от Колумбии; также возникли некоторые задержки из-за высокой воды и разрушения мостов на линии дороги. Возле Колумбии пришлось форсировать грозную реку, причем под огнем небольшого гарнизона под командованием генерала Уэйда Хэмптона. Однако задержка была незначительной, если не считать той, что была вызвана высокой водой в реке. Хэмптон ушел, когда приблизился Шерман, и город оказался охвачен огнем.

С тех пор в спорах о том, кто поджег Колумбию, было проявлено немало желчи. Шерман отрицает причастность своих войск, а Хэмптон отрицает причастность конфедератов. Одно можно сказать наверняка: как только наши войска заняли город, они немедленно приступили к тушению пламени, насколько это было возможно при ограниченных средствах. В любом случае, пример, поданный конфедератами при сожжении города Чамберсберг, штат Пенсильвания, который не был гарнизонным, по-видимому, делает защиту акта поджога столицы штата, наиболее ответственного за разгоревшийся тогда конфликт, не обязательной.

После того как войска конфедератов покинули город, мэр вступил в свои права и отправился навстречу командующему национальными силами с целью сдачи города, согласования условий защиты собственности и т. д. Шерман не обратил никакого внимания на это предложение, а двинулся вперед и занял город, не ставя никаких условий его жителям. Однако затем он сотрудничал с мэром в тушении пожаров и оказании помощи людям, которые остались без крова из-за разрушения их домов. Уходя оттуда, он даже передал мэру пятьсот голов крупного рогатого скота для распределения среди горожан, чтобы поддержать их, пока не будут приняты меры для их дальнейшего снабжения. Он оставался в Колумбии до тех пор, пока дороги, общественные здания, мастерские и все, что могло быть полезно врагу, не были разрушены. Находясь в Колумбии, Шерман впервые узнал, что остатки армии Худа противостоят ему под командованием генерала Борегара.

Чарлстон был эвакуирован 18 февраля, и Фостер разместил там гарнизон. Уилмингтон был захвачен 22-го числа. Колумбия и Черо, расположенные севернее, считались настолько защищенными от вторжения, что богатые жители Чарлстона и Огасты отправили большую часть своего ценного имущества в эти два пункта на хранение. Среди отправленных туда товаров были ценные ковры, тонны старой мадеры, серебряная посуда и мебель. Боюсь, что большая часть этих товаров попала в руки наших войск. В Колумбии было найдено большое количество пороха, немного артиллерии, стрелкового оружия и снарядов. Они, конечно, были в числе уничтоженных предметов. Находясь здесь, Шерман также узнал о возвращении Джонстона к командованию. Последнему, как уже говорилось, были переданы все войска в Северной и Южной Каролине. После завершения уничтожения государственной собственности в окрестностях Колумбии Шерман продолжил свой марш и достиг Черо без особого сопротивления и каких-либо происшествий. Железные дороги, конечно, были основательно разрушены по пути. Шерман оставался день или два в Черо и, наконец, 6 марта переправил свои войска через Пи-Ди и двинулся прямо на Фейетвилл. Харди и Хэмптон были там и едва спаслись. Шерман достиг Фейетвилла 11 марта. Он отправил разведчиков из Черо с письмами к генералу Терри в Уилмингтон с просьбой прислать пароход с запасами хлеба, одежды и других предметов, которые он перечислил. Разведчики успешно добрались, и лодка была отправлена с почтой и теми предметами, которые просил Шерман и которые имелись на складах в Уилмингтоне; к сожалению, однако, этих запасов одежды не оказалось.

Четыре дня спустя, 15-го числа, Шерман покинул Фейетвилл и направился в Голдсборо. Теперь марш приходилось совершать с большой осторожностью, ибо он приближался к армии Ли и к местности, которая все еще оставалась открытой для врага. Кроме того, он противостоял всему, с чем ему приходилось сталкиваться в предыдущем марше до этого момента, усиленному гарнизонами вдоль дороги и тем, что осталось от армии Худа. К людям обращались с неистовыми призывами добровольно вступать в ряды нашего врага. Я полагаю, однако, что у Джонстона было всего не более 35 000 или 40 000 человек. Люди устали от войны, и дезертирство из армии конфедератов было гораздо более массовым, чем добровольное пополнение.

16-го числа у Эвери-Сборо произошел бой между войсками Джонстона и Шермана с некоторыми потерями; а также у Бентонвилла 19-го и 21-го марта, но Джонстон вышел из боя до утра 22-го числа. Потери Шермана в этих последних сражениях убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили около шестнадцати сотен человек. Войска Шермана наконец достигли Голдсборо 23-го числа месяца и встали бивуаком; и там его людям предстоял долгий отдых. Скофилд был там, чтобы встретить его с войсками, которые были отправлены в Уилмингтон.

Шерман больше не был в опасности. Ему противостоял Джонстон, но с армией, значительно уступающей его собственной как по численности, так и по моральному духу. К северу от него находился Ли с превосходящими силами; но я удерживал Ли еще большими силами, и если бы он совершил побег и спустился вниз, чтобы усилить Джонстона, Шерман, с подкреплениями, которые он теперь получил от Скофилда и Терри, смог бы удерживать конфедератов на расстоянии в течение неопределенного периода. Он находился недалеко от морского побережья, спиной к нему, а наш флот занимал гавани. У него была железная дорога как до Уилмингтона, так и до Нью-Берна, а его фланги были надежно защищены реками, которые пересекают эту часть страны и становятся глубже по мере приближения к морю. К тому же Шерман знал, что если Ли ускользнет от меня, я буду у него на хвосте, и они с Джонстоном вместе будут разгромлены одним ударом, если попытаются оказать сопротивление. С потерей их столицы сомнительно, чтобы армия Ли представляла собой что-то значительное как армия, когда она достигла Северной Каролины. Армия Джонстона была деморализована постоянными поражениями и вряд ли предприняла бы наступательные действия, даже если бы их можно было убедить остаться на службе. Люди как армии Ли, так и армии Джонстона были, подобно своим братьям с Севера, настолько храбры, насколько могут быть храбры люди; но нет человека настолько храброго, чтобы он не мог встретить такие поражения и бедствия, которые обескуражили бы его и охладили бы его пыл к любому делу, каким бы справедливым он его ни считал.

ГЛАВА LXIII.

ПРИБЫТИЕ МИРНЫХ КОМИССАРОВ — ЛИНКОЛЬН И МИРНЫЕ КОМИССАРЫ — АНЕКДОТ О ЛИНКОЛЬНЕ — ЗИМА ПЕРЕД ПЕТЕРБУРГОМ — ШЕРИДАН РАЗРУШАЕТ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — ГОРДОН ЗАХВАТЫВАЕТ ПИКЕТНУЮ ЛИНИЮ — ПАРК ОТБИВАЕТ ЛИНИЮ — БОЕВАЯ ЛИНИЯ У УАЙТ-ОУК-РОУД.

В конце января 1865 года мирные комиссары от так называемых Конфедеративных Штатов появились на наших линиях вокруг Петербурга и были немедленно доставлены в мой штаб в Сити-Пойнте. Ими оказались Александр Х. Стивенс, вице-президент Конфедерации, судья Кэмпбелл, помощник военного министра, и Р. М. Т. Хант, бывший сенатор Соединенных Штатов, а затем член Сената Конфедерации.

Было уже темно, когда они прибыли в мой штаб, и я немедленно проводил их на пароход «Мэри Мартин», судно на реке Гудзон, которое было очень удобно оборудовано для использования пассажирами. Я сразу же связался по телеграфу с Вашингтоном и сообщил военному министру и президенту о прибытии этих комиссаров и о том, что их целью является ведение переговоров об условиях мира между Соединенными Штатами и, как они выразились, правительством Конфедерации. Мне было поручено удерживать их в Сити-Пойнте до тех пор, пока президент или кто-то, кого он назначит, не приедет встретиться с ними. Они оставались несколько дней в качестве гостей на борту судна. Я видел их довольно часто, хотя не припомню, чтобы у меня был какой-либо разговор с ними на тему их миссии. Это было то, к чему я не имел никакого отношения, и поэтому я не хотел высказывать никаких взглядов по этому вопросу. Со своей стороны, я никогда не признавал и никогда не был готов признать, что они являются представителями ПРАВИТЕЛЬСТВА. Было пролито слишком много крови и потрачено слишком много средств, чтобы уступать что-либо подобное. Однако, пока они оставались там, наши отношения были приятными, и я нашел их всех очень любезными джентльменами. Я приказал капитану предоставить им все лучшее, что было на судне, и всячески заботиться об их комфорте. Никакой охраны к ним не было приставлено, и никаких ограничений на их передвижения не накладывалось; также не было взято никакого обещания, что они не будут злоупотреблять предоставленными им привилегиями. Им было разрешено покидать судно, когда им заблагорассудится, что они и делали, поднимаясь на берег и посещая меня в моем штабе.

Я никогда не встречал ни одного из этих джентльменов до войны, но хорошо знал их по репутации и их государственной службе, и я был особым поклонником мистера Стивенса. Я всегда полагал, что он очень маленький человек, но когда я увидел его в сумерках вечера, я был очень удивлен, обнаружив такого крупного человека, каким он казался. Когда он спустился на судно, я обнаружил, что на нем было грубое серое шерстяное пальто, изделие, которое было введено на Юге во время восстания. Ткань была толще всего подобного, что я когда-либо видел, даже в Канаде. Пальто доходило почти до его ног и было таким большим, что придавало ему вид человека среднего телосложения. Он снял его, когда вошел в каюту судна, и я был поражен очевидной разницей в размере, в пальто и без него.

Через несколько дней, около 2 февраля, я получил депешу из Вашингтона с указанием отправить комиссаров в Хэмптон-Роудс для встречи с президентом и членом кабинета министров. Мистер Линкольн встретился с ними там и провел короткую беседу. Вскоре после их встречи президент посетил меня в Сити-Пойнте. Он рассказал о своей встрече с комиссарами и сказал, что заявил им, что нет смысла вступать в какие-либо переговоры, если они не признают, во-первых: что Союз в целом должен быть навсегда сохранен, и во-вторых: что рабство должно быть отменено. Если они готовы уступить по этим двум пунктам, то он готов вступить в переговоры и почти готов вручить им чистый лист бумаги со своей подписью, чтобы они заполнили условия, на которых они готовы жить с нами в Союзе и быть одним народом. Он всегда проявлял великодушный и добрый дух по отношению к южанам, и я никогда не слышал, чтобы он оскорблял врага. Некоторые жестокие вещи, сказанные о президенте Линкольне, особенно на Севере, бывало, пронзали его сердце; но никогда в моем присутствии он не проявлял мстительного характера, а я видел его много в Сити-Пойнте, ибо он, казалось, был рад уйти от забот и тревог столицы.

Прямо здесь я мог бы рассказать анекдот о мистере Линкольне. Это было по случаю его визита ко мне сразу после того, как он поговорил с мирными комиссарами в Хэмптон-Роудс. После небольшого разговора он спросил меня, видел ли я то пальто Стивенса. Я ответил, что видел. «Ну», — сказал он, — «вы видели, как он его снял?» Я сказал да. «Ну», — сказал он, — «разве вы не подумали, что это самая большая шелуха и самый маленький початок, которые вы когда-либо видели?» Много позже я рассказал эту историю генералу конфедератов Дж. Б. Гордону, в то время члену Сената. Он повторил ее Стивенсу, и, как я слышал позже, Стивенс безудержно смеялся над сравнением мистера Линкольна.

Остаток зимы, после отъезда мирных комиссаров, прошел тихо и без происшествий, за исключением двух или трех небольших инцидентов. В один из случаев в этот период, когда я посещал город Вашингтон с целью совещания с администрацией, кавалерия противника под командованием генерала Уэйда Хэмптона, пройдя наш крайний левый фланг, а затем направившись на юг, оказалась к востоку от нас. Прежде чем об их присутствии стало известно, они угнали большое количество мясного скота, который пасся в том районе. Это был честный захват, и они были достаточно нужны конфедератам. Это было лишь возмездием за то, что мы делали, иногда в течение многих недель подряд, когда, оставшись без припасов, забирали то, что в противном случае досталось бы армии конфедератов. Как видно из этой книги, в одном единственном случае мы захватили пять тысяч голов скота, которые переправлялись через реку Миссисипи возле Порт-Хадсона на пути из Техаса для снабжения армии конфедератов на Востоке.

Одним из самых тревожных периодов моего опыта во время восстания были последние несколько недель перед Петербургом. Я чувствовал, что положение армии конфедератов таково, что они попытаются совершить побег в самый ближайший удобный момент, и я боялся каждое утро, что проснусь от сна и услышу, что Ли ушел и что не осталось ничего, кроме пикетной линии. У него была своя железная дорога через Данвилл на юг, и я боялся, что он уводит своих людей и все запасы и артиллерию, за исключением того, что необходимо было взять с собой для непосредственной обороны. Я знал, что он может двигаться гораздо легче и быстрее, чем я, и что, если он получит фору, он оставит меня позади, так что нам придется снова сражаться с той же армией дальше на юг, и война может затянуться еще на год.

К этому страху меня привел тот факт, что я не мог понять, как конфедераты могут продержаться еще долго там, где они находились. Нет сомнений, что Ричмонд был бы эвакуирован гораздо раньше, чем это произошло, если бы не тот факт, что он был столицей так называемой Конфедерации, и сам факт эвакуации столицы, конечно, имел бы очень деморализующий эффект на армию конфедератов. Когда он был эвакуирован (как мы увидим далее), Конфедерация сразу же начала рушиться и исчезать. К тому же дезертирство происходило не только среди тех, кто был с генералом Ли в окрестностях их столицы, но и по всей Конфедерации. Я помню, что в разговоре со мной однажды, задолго до этого, генерал Батлер заметил, что конфедераты столкнутся с большими трудностями в получении новых людей для своей армии; возможно, добавив, хотя я не уверен в этом, «если только они не вооружат рабов».

Юг, как мы все знали, призывал каждого трудоспособного мужчину в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет; и теперь они приняли закон о дальнейшем призыве мальчиков от четырнадцати до восемнадцати лет, называя их младшими резервами, и мужчин от сорока пяти до шестидесяти лет, которые должны были называться старшими резервами. Последние должны были удерживать необходимые пункты, не находящиеся в непосредственной опасности, и особенно те, что находились в тылу. Генерал Батлер, упоминая об этом призыве, заметил, что они таким образом «грабят и колыбель, и могилу» — выражение, которое я позже использовал в письме к мистеру Уошберну.

Я полагал, что, хотя враг не может получить больше новобранцев, он теряет по меньшей мере полк в день, если брать в масштабах всей армии, только из-за дезертирства. Затем, из-за военных потерь, болезней и других естественных причин, их потери были гораздо тяжелее. Это был простой арифметический вопрос — подсчитать, как долго они смогут продержаться, пока продолжается такая скорость истощения. Конечно, задолго до того, как их армия была бы таким образом сведена к нулю, армия, которая была у нас в поле, смогла бы захватить их. К тому же я знал из большого количества дезертирств, что люди, которые сражались так храбро, так доблестно и так долго за дело, в которое они верили — и так же искренне, я полагаю, как наши люди верили в дело, за которое они сражались, — потеряли надежду и стали унылыми. Многие из них подавали заявления об отправке на Север, где они могли бы получить работу до окончания войны, после чего они могли бы вернуться в свои южные дома.

По этим и другим причинам я, естественно, очень нетерпеливо ждал времени, когда смогу начать весеннюю кампанию, которая, как я твердо верил, положит конец войне.

Однако были два соображения, которые я должен был учитывать и которые задерживали меня. Одно из них заключалось в том, что зима была с проливными дождями, и дороги были непроходимы для артиллерии и обозов. Необходимо было подождать, пока они достаточно просохнут, чтобы позволить нам переместить обозы и артиллерию, необходимые для эффективности армии, действующей на территории противника. Другое соображение заключалось в том, что генерал Шеридан с кавалерией Потомакской армии действовал на северной стороне реки Джеймс, спустившись из долины Шенандоа. Мне было необходимо, чтобы его кавалерия была со мной, и поэтому я был вынужден ждать, пока он сможет присоединиться ко мне к югу от реки Джеймс.

Давайте теперь подведем итог тому, что он делал.

5 марта я получил известие от Шеридана. Он встретил Эрли между Стонтоном и Шарлотсвиллом и разбил его, захватив почти все его командование. Эрли и некоторые из его офицеров спаслись, найдя убежище в соседних домах или в лесах.

12-го числа я снова получил от него известие. Он повернул на восток, чтобы прийти в Уайт-Хаус. Он не мог пойти в Линчберг, как было приказано, потому что дожди были очень сильными, а реки очень сильно разлились. У него с собой был понтонный парк, но он не дотянулся бы и до половины ширины некоторых рек при тогдашнем уровне воды, которые ему пришлось бы преодолеть при движении на юг, как было приказано изначально.

Я отправил припасы в Уайт-Хаус для него и держал там склад открытым до его прибытия. Мы намеревались оставить его, потому что река Джеймс теперь стала нашей базой снабжения.

У Шеридана было около десяти тысяч кавалеристов, разделенных на две дивизии под командованием Кастера и Девина соответственно. Генерал Мерритт исполнял обязанности начальника кавалерии. Шеридан двигался очень налегке, имея с собой только четырехдневный запас провизии, с большим запасом кофе, соли и других мелких пайков, и очень мало чего еще, кроме боеприпасов. Они остановились в Шарлотсвилле и начали разрушать железную дорогу обратно в сторону Линчберга. Он также отправил дивизию вдоль канала реки Джеймс, чтобы разрушить шлюзы, водопропускные трубы и т. д. Все мельницы и фабрики вдоль линий марша его войск также были разрушены.

Шеридан потратил так много времени, что его марш к Уайт-Хаусу стал теперь несколько рискованным. Поэтому он решил пробиваться с боем вдоль железной дороги и канала, пока не окажется так близко к Ричмонду, как это было возможно, или пока его не атакуют. Он сделал это, разрушив канал до Гучленда, а железную дорогу — до точки, максимально близкой к Ричмонду. 10-го числа он был в Колумбии. Негры присоединились к его колонне в количестве двух тысяч или более, и они значительно помогли в работе по разрушению железных дорог и канала. Его кавалерия была в таком же прекрасном состоянии, как и при выступлении, потому что он смог найти много фуража. Он захватил большинство лошадей Эрли и подобрал много других по дороге. Когда он достиг Ашленда, он был атакован противником в силе. Он отразил их атаку частью своего командования, быстро переправился через Южную и Северную Анну, двигаясь на север, и благополучно достиг Уайт-Хауса 19-го числа.

Время для движения Шермана должно было быть определено с учетом времени, когда он сможет уйти из Голдсборо, где он тогда находился. К нему нужно было доставить припасы, которых хватило бы ему на долгий марш, так как в местности, через которую он будет проходить, вероятно, мало что можно было бы получить. Поэтому я должен был договориться, чтобы он начал движение оттуда, где он находился, в окрестностях Голдсборо, 18 апреля, в самый ранний день, когда, как он полагал, он мог быть готов.

Шерман настаивал, чтобы я подождал там, где я был, пока он не подойдет, и сделал это наверняка; но я решил двигаться, как только дороги и погода позволят мне это сделать. Я был несколько связан в вопросе установления любого времени по своему усмотрению для начала, пока не прибудет Шеридан, который был на пути из долины Шенандоа, чтобы присоединиться ко мне, так как и его присутствие, и присутствие его кавалерии были необходимы для выполнения планов, которые у меня были в уме. Однако, прибыв в Уайт-Хаус 19 марта, я смог составить свои планы.

Побуждаемый тревогой, что Ли может ускользнуть в какую-нибудь ночь, прежде чем я узнаю об этом, и, имея фору, прорваться в Северную Каролину, чтобы соединиться с Джонстоном в попытке раздавить Шермана, я еще 1 марта дал инструкции войскам вокруг Петербурга внимательно следить за тем, чтобы такое движение не ускользнуло от их внимания, и быть готовыми нанести удар немедленно, если оно будет предпринято.

Теперь известно, что в начале марта мистер Дэвис и генерал Ли провели консультацию о положении дел в Петербурге и его окрестностях, и они оба согласились, что эти места больше не удержимы для них и что они должны уйти как можно скорее. Они тоже ждали сухих дорог или состояния дорог, которое сделало бы возможным движение.

Генерал Ли, в помощь своему плану побега и чтобы обеспечить более широкий проход, который позволил бы им достичь Данвиллской дороги с большей безопасностью, чем он имел бы при том расположении двух армий, решил предпринять атаку на правый фланг наших линий вокруг Петербурга. Ночь 24 марта была назначена для этой атаки, и генерал Гордон был назначен ответственным за выполнение плана. Точка между фортом Стедман и батареей № 10, где наши линии были ближе всего друг к другу, была выбрана в качестве точки его атаки. Атака должна была быть произведена ночью, и войска должны были овладеть более возвышенной местностью в тылу, где, как они полагали, у нас были укрепления, затем прорваться направо и налево, создать панику в рядах нашей армии и заставить меня сократить свои линии. Ли надеялся, что это задержит меня еще на несколько дней и даст ему возможность для побега. План был хорошо задуман, и выполнение его было действительно очень хорошо сделано, вплоть до момента захвата части нашей линии.

Гордон собрал свои войска под покровом ночи в точке, где они должны были совершить свой бросок, и овладел нашей пикетной линией, совершенно без ведома войск внутри нашей основной линии укреплений; это сократило расстояние, которое ему пришлось преодолеть, до не более чем пятидесяти ярдов. В течение некоторого времени до этого дезертиры приходили с большой частотой, часто принося с собой оружие, и об этом знал генерал конфедератов. Воспользовавшись этим знанием, он отправил своих пикетчиков с оружием прокрасться к нашим, как будто для дезертирства. Когда они добрались до наших линий, они немедленно заняли их и отправили наших пикетчиков в тыл в качестве пленных. На основной линии наши люди спали безмятежно, как будто в полной безопасности. Этот план должен был быть выполнен и нанести большой ущерб до рассвета; но войска, которые должны были усилить Гордона, должны были быть доставлены с северной стороны реки Джеймс, и из-за какой-то аварии на железной дороге по пути они были задержаны на значительное время; так что стало уже почти рассветать, прежде чем они были готовы совершить бросок.

Атака, однако, была успешной и почти без потерь, враг прошел через наши линии между фортом Стедман и батареей № 10. Затем, повернув направо и налево, они захватили форт и батарею со всем оружием и войсками в них. Продолжая атаку, они также захватили батареи Одиннадцать и Двенадцать на нашем левом фланге, которые они развернули в сторону Сити-Пойнта.

Мид случайно оказался в Сити-Пойнте в ту ночь, и этот прорыв в его линии отрезал его от всякой связи со своим штабом. Парк, однако, командующий 9-м корпусом, когда произошел этот прорыв, телеграфировал факты в штаб Мида и, узнав, что генерал отсутствует, принял командование на себя и с похвальной оперативностью принял все меры, чтобы отбросить врага. Генерал Тидболл собрал большое количество артиллерийских орудий и установил их в тылу захваченных укреплений, чтобы тщательно простреливать узкое пространство земли между линиями. Хартранфт вскоре вышел со своей дивизией, как и Уилкокс. Хартранфт справа от прорыва преградил путь мятежникам в этом направлении и быстро отбросил их обратно в форт Стедман. С другой стороны они были отброшены обратно в укрепления, которые они захватили, а батареи одиннадцать и двенадцать были отбиты Уилкоксом рано утром.

Затем Парк выстроил линию вокруг захваченного форта и батарей, и связь была снова установлена. Артиллерийский огонь поддерживался так непрерывно, что конфедераты не могли отступить, и столь же невозможно было подкреплениям присоединиться к ним. Поэтому все они попали в плен в наши руки. Эта попытка Ли стоила ему около четырех тысяч человек и привела к тому, что они убили, ранили и захватили около двух тысяч наших.

После отбития батарей, захваченных конфедератами, наши войска совершили атаку и захватили укрепленную пикетную линию врага, которую они укрепили и удерживали. Это, в свою очередь, дало нам лишь небольшое расстояние для атаки, когда наша атака была предпринята несколько дней спустя.

В тот день, когда Гордон делал приготовления к этой атаке (24 марта), я отдал свои приказы о начале движения 29-го числа. Орд с тремя дивизиями пехоты и кавалерией Маккензи должен был двигаться в авангарде в ночь на 27-е число с северной стороны реки Джеймс и занять свое место на нашем крайнем левом фланге, в тридцати милях оттуда. Он оставил Вейцеля с остальной частью Армии Джеймса удерживать Бермуда-Хандред и север реки Джеймс. Инженерная бригада должна была остаться в Сити-Пойнте, а корпус Парка — на линиях вокруг Петербурга. (*42)

Орд был на своем месте вовремя. Хамфрис и Уоррен находились тогда на нашем крайнем левом фланге со 2-м и 5-м корпусами. Им было приказано по прибытии Орда и по занятии им позиций на их местах переправиться через Хатчерс-Ран и выдвинуться на запад в сторону Файв-Форкс, с целью занять позицию, с которой мы могли бы нанести удар по Южной железной дороге, а в конечном итоге — по Данвиллской железной дороге. Было значительное сражение при занятии этих новых позиций для 2-го и 5-го корпусов, в котором Армия Джеймса также должна была несколько поучаствовать, и потери были довольно серьезными.

Это было то, что стало известно как битва при Уайт-Оук-Роуд.

ГЛАВА LXIV.

ИНТЕРВЬЮ С ШЕРИДАНОМ — ВЕЛИКОЕ ДВИЖЕНИЕ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ — НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА НА ФАЙВ-ФОРКС — БИТВА ПРИ ФАЙВ-ФОРКС — ПАРК И РАЙТ ШТУРМУЮТ ЛИНИЮ ВРАГА — БИТВЫ ПЕРЕД ПЕТЕРБУРГОМ.

Шеридан прибыл в Сити-Пойнт 26 марта. Его лошади, конечно, были изнурены, и многие из них потеряли подковы. Несколько дней отдыха были необходимы, чтобы восстановить силы животных, а также подковать их и привести в состояние для движения. Сразу по прибытии генерала Шеридана в Сити-Пойнт я подготовил его инструкции для движения, которое я решил предпринять. Движение должно было начаться 29-го числа месяца.

Прочитав инструкции, которые я ему дал, Шеридан вышел из моей палатки, и я последовал за ним, чтобы поговорить с ним наедине — не в присутствии кого-либо еще, даже члена моего штаба. Подготавливая его инструкции, я предполагал именно то, что произошло; то есть захват Файв-Форкс, изгнание врага из Петербурга и Ричмонда и прекращение конфликта до отделения от врага. Но нация уже стала беспокойной и разочарованной затягиванием войны, и многие верили, что она никогда не закончится иначе, как компромиссом. Зная, что если мой план не увенчается полным успехом, он будет истолкован как катастрофическое поражение, я предусмотрел в этих инструкциях, что в определенном случае он должен оторваться от Потомакской армии и своей базы снабжения и, живя за счет страны, двигаться на юг по Данвиллской железной дороге или рядом с ней, через Роанок, зайти в тыл Джонстону, который охранял эту дорогу, и сотрудничать с Шерманом в уничтожении Джонстона; затем с этими объединенными силами помочь выполнить инструкции, которые Шерман уже получил, действовать в сотрудничестве с армиями вокруг Петербурга и Ричмонда.

Я видел, что после того, как Шеридан прочитал свои инструкции, он был несколько разочарован мыслью, возможно, о том, что ему придется снова оторваться от Потомакской армии и оказаться между двумя основными армиями врага. Я сказал ему: «Генерал, эту часть ваших инструкций я включил просто для отвода глаз»; и привел ему причину для этого, описанную ранее. Я сказал ему, что, по сути, я намерен закончить войну прямо здесь, этим движением, и что он не должен идти дальше. Его лицо сразу прояснилось, и, хлопнув рукой по ноге, он сказал: «Я рад это слышать, и мы можем это сделать».

Шеридан, однако, не должен был предпринимать свое движение против Файв-Форкс, пока не получит дальнейших инструкций от меня.

Однажды, после того как движение, которое я собираюсь описать, началось, и когда его кавалерия была на нашем крайнем левом фланге и далеко в тылу, на юге, Шеридан подъехал туда, где тогда был установлен мой штаб, в Дабнис-Миллс. Он встретил некоторых офицеров моего штаба снаружи и был очень ликующим по поводу перспектив успеха, приводя причины, почему он верил, что это окажется последним и успешным усилием. Хотя мой начальник штаба очень настоятельно призывал нас вернуться на нашу позицию вокруг Сити-Пойнта и на линии вокруг Петербурга, он попросил Шеридана зайти ко мне и сказать мне то, что он говорил им. Шеридан чувствовал себя немного скромно, давая советы там, где его не просили; поэтому один из моих штабных офицеров зашел и сказал мне, что у Шеридана есть то, что они считают важными новостями, и предложил мне послать за ним. Я сделал это и был рад видеть дух уверенности, которым он был проникнут. Зная по опыту, какую большую ценность имело это чувство уверенности у командира, я решил немедленно предпринять движение, хотя из-за дождей, которые прошли после того, как я начал, дороги были все еще очень тяжелыми. Приказы были отданы соответственно.

Наконец наступило 29 марта, и, к счастью, после нескольких дней без дождя поверхность земли была сухой, что давало признаки того, что пришло время, когда мы можем двигаться. В этот день я выступил со всей армией, доступной после оставления достаточных сил для удержания линии вокруг Петербурга. Однако вскоре снова начался дождь, и в очень короткое время дороги стали практически непроходимыми для обозов и почти такими же для кавалерии. Иногда лошадь или мул стояли, казалось бы, на твердой земле, когда вдруг одна нога проваливалась, и, когда он начинал барахтаться, чтобы удержаться, все его ноги проваливались, и его приходилось вытаскивать вручную из зыбучих песков, столь обычных в той части Виргинии и других южных штатов. Поэтому стало необходимо строить гати на каждом шагу пути по мере нашего продвижения, чтобы перемещать нашу артиллерию. Армия настолько привыкла к такой работе и была настолько хорошо подготовлена к ней, что она выполнялась очень быстро. На следующий день, 30 марта, мы добились достаточного прогресса на юго-запад, чтобы дать мне основания отправить Шеридана с его кавалерией через Динвидди с инструкциями затем подняться по дороге, ведущей на северо-запад к Файв-Форкс, тем самым угрожая правому флангу линии Ли.

Это движение было предпринято с целью расширения наших линий на запад, насколько это возможно, в сторону крайнего правого фланга врага, или Файв-Форкс. Колонна, движущаяся отдельно от армии, все еще находящейся в траншеях, была, за исключением кавалерии, очень небольшой. Силы в траншеях сами расширялись к левому флангу. Уоррен был на крайнем левом фланге, когда началось расширение, но Хамфрис был марширован вокруг позже и брошен в линию между ним и Файв-Форкс.

Моя надежда заключалась в том, что Шеридан сможет захватить Файв-Форкс, выйти на правый фланг и тыл врага и заставить их ослабить свой центр, чтобы защитить свой правый фланг, так что атака в центре могла быть успешно предпринята. Корпус генерала Райта был назначен для совершения этой атаки, которую я намеревался приказать, как только до меня дойдет информация об успехе Шеридана. Он должен был двигаться под прикрытием как можно ближе к врагу, насколько мог подобраться.

Естественно предположить, что Ли понял бы, что мой замысел состоит в том, чтобы добраться до Южной железной дороги, а в конечном итоге — до Данвиллской железной дороги, как только он услышал о движении, начатом 29-го числа. Эти дороги были настолько важны для самого его существования, пока он оставался в Ричмонде и Петербурге, и имели такое жизненно важное значение для него даже в случае отступления, что он, естественно, предпринял бы самые напряженные усилия для их защиты. Он действительно 30-го числа послал Пикетта с пятью бригадами для усиления Файв-Форкс. Он также отправил на правый фланг своей армии еще две или три дивизии, помимо приказа держать другие войска в готовности на северной стороне реки Джеймс, чтобы прийти по вызову. Он сам приехал, чтобы лично руководить обороной своего правого фланга.

Шеридан двинулся обратно к Динвидди-Корт-Хаус в ночь на 30-е число, а затем взял дорогу, ведущую на северо-запад к Файв-Форкс. У него была только его кавалерия. Вскоре столкнувшись с кавалерией мятежников, он встретил очень упорное сопротивление. Он постепенно оттеснял их, однако, пока не оказался в окрестностях Файв-Форкс. Здесь ему пришлось столкнуться с другими войсками, помимо тех, с которыми он боролся, и он был вынужден отступить.

В таком положении дел он уведомил меня о том, что произошло, и заявил, что он постепенно и медленно отступает в сторону Динвидди, и попросил меня прислать корпус Райта ему на помощь. Я ответил ему, что невозможно прислать корпус Райта, потому что этот корпус уже находится в линии вплотную к врагу, где мы должны будем атаковать, когда придет подходящее время, и, кроме того, находится на большом расстоянии от него; но 2-й (Хамфриса) и 5-й (Уоррена) корпуса находятся на нашем крайнем левом фланге и немного в тылу от него, в позиции, угрожающей левому флангу врага у Файв-Форкс, и что я пришлю Уоррена.

Соответственно, приказы были отправлены Уоррену немедленно двигаться в ту ночь (31-го) к Динвидди-Корт-Хаус и установить связь с Шериданом как можно скорее и доложить ему. Он был очень медлителен в движении, некоторые из его войск не начали движение до 5 часов следующего утра. Когда он все же двинулся, это было сделано очень неспешно, и по прибытии к Грэвелли-Ран он обнаружил, что река разлилась от недавних дождей, так что он счел ее непроходимой вброд. Шеридан, конечно, знал о его приближении и, будучи нетерпеливым получить войска как можно скорее, послал ему приказы поторопиться. Его также подгонял или, по крайней мере, приказывал двигаться быстро генерал Мид. Он теперь чувствовал, что не может пересечь этот ручей без мостов, и его приказы были изменены, чтобы двигаться так, чтобы ударить преследующего врага во фланг или зайти в их тыл; но он так опоздал с прибытием, что Шеридан решил двигаться вперед без него. Однако дивизия Эйрса из корпуса Уоррена достигла его вовремя, чтобы быть в бою весь день, большую часть времени отделенная от остальной части 5-го корпуса и сражаясь непосредственно под командованием Шеридана.

Уоррен доложил Шеридану около 11 часов 1-го числа, но все его войска не были готовы к тому, чтобы быть сильно задействованными до позднего вечера. Дивизия Гриффина, отступая, чтобы уйти с пути сильного перекрестного огня врага, оказалась марширующей прочь от боя. Это, однако, продолжалось недолго; дивизия была возвращена и вместе с дивизией Эйрса проделала отличную работу в течение дня. Дивизия Кроуфорда того же корпуса отступила еще дальше, и хотя приказы посылались неоднократно, чтобы привести ее, было уже поздно, прежде чем она наконец добралась туда, где могла быть существенной помощью. Оказавшись там, она проделала очень отличную работу.

Шеридану удалось к середине дня или немного позже продвинуться до точки, с которой можно было совершить задуманную атаку на сам Файв-Форкс. Он был очень нетерпелив совершить атаку и покончить со всем до ночи, потому что местность, которую он занимал, была бы непригодна для него для бивуака в течение ночи. Если бы атака не была совершена и не была успешной, он был бы вынужден вернуться в Динвидди-Корт-Хаус или даже дальше, чем это, на ночь.

Именно в этот момент дел Шеридан хотел получить дивизию Кроуфорда в свои руки, и он также хотел Уоррена. Он посылал штабного офицера за штабным офицером в поисках Уоррена, приказывая тому генералу доложить ему, но они не смогли его найти. Во всяком случае, Шеридан не смог получить того офицера к себе. Наконец он поехал сам. Он издал приказ об освобождении Уоррена от должности и назначении Гриффина командующим 5-м корпусом. Войска были затем подтянуты, и атака была успешно совершена.

Я был настолько недоволен медлительными движениями Уоррена в битве при Уайт-Оук-Роуд и его неспособностью достичь Шеридана вовремя, что я очень боялся, что в последний момент он подведет Шеридана. Он был человеком прекрасного интеллекта, большой серьезности, быстрого восприятия и мог делать свои распоряжения так же быстро, как любой офицер, в трудностях, где он был вынужден действовать. Но я ранее обнаружил дефект, который был вне его контроля, который был очень вреден для его полезности в чрезвычайных ситуациях, подобных той, что была перед нами. Он мог видеть каждую опасность с первого взгляда, прежде чем столкнулся с ней. Он не только делал приготовления к встрече с опасностью, которая могла возникнуть, но он информировал своего командующего офицера, что другие должны делать, пока он выполнял свой маневр.

Я послал штабного офицера к генералу Шеридану, чтобы обратить его внимание на эти дефекты и сказать, что, как бы я ни любил генерала Уоррена, сейчас не время, когда мы можем позволить нашим личным чувствам к кому-либо стоять на пути к успеху; и если его отстранение необходимо для успеха, не колебаться. Именно на основании этого разрешения Шеридан отстранил Уоррена. Я очень сожалел, что это было сделано, и еще больше сожалел, что я не воспользовался случаем задолго до этого, чтобы назначить его на другое поле деятельности.

Были сумерки, когда наши войска под командованием Шеридана перешли через парапеты врага. Две армии смешались там на время таким образом, что почти был вопрос, какая из них собирается потребовать сдачи другой. Вскоре, однако, враг сломался и побежал во всех направлениях; около шести тысяч пленных, помимо артиллерии и стрелкового оружия в больших количествах, попали в наши руки. Бегущие войска преследовались в разных направлениях, кавалерия и 5-й корпус под командованием Шеридана преследовали более крупную группу, которая двигалась на северо-запад.

Это преследование продолжалось до девяти часов вечера, когда Шеридан остановил свои войска и, зная важность для него той части линии врага, которая была захвачена, вернулся, отправив 5-й корпус через Хатчерс-Ран чуть юго-западнее Петербурга и развернув их в его сторону. Мерритт с кавалерией остановился и встал бивуаком к западу от Файв-Форкс.

Таково было состояние дел в ночь на 1 апреля. Я затем отдал приказы об атаке Райта и Парка в четыре часа утра 2-го числа. Я также приказал 2-му корпусу, генералу Хамфрису, и генералу Орду с Армией Джеймса на левом фланге держать себя в готовности воспользоваться любым преимуществом, которое можно было получить от ослабления на их фронте.

Я уведомил мистера Линкольна в Сити-Пойнте об успехе дня; на самом деле я докладывал ему в течение дня и вечера, как только получал новости, потому что он был настолько заинтересован в происходящих движениях, что я хотел облегчить его ум, насколько мог. Я уведомил Вейцеля на северной стороне реки Джеймс, приказав ему также держаться вплотную к врагу и воспользоваться выводом войск оттуда, чтобы немедленно войти в город Ричмонд.

Я боялся, что Ли будет рассматривать владение Файв-Форкс как настолько важное, что он предпримет последнюю отчаянную попытку отбить его, рискуя всем на бросок одной кости. Именно по этой причине я приказал атаке состояться немедленно, как только я получил новости о захвате Файв-Форкс. Командиры корпусов, однако, доложили, что было так темно, что люди не могли видеть, чтобы двигаться, и было бы невозможно совершить атаку тогда. Но мы поддерживали непрерывный артиллерийский огонь по врагу вокруг всей линии, включая ту, что к северу от реки Джеймс, пока не стало достаточно светло, чтобы двигаться, что было около без четверти пять утра.

В этот час корпуса Парка и Райта двинулись, как было приказано, смели завалы со своего фронта, продвигаясь под сильным огнем мушкетов и артиллерии, и шли без колебаний прямо вперед, пока не взобрались на парапеты и не бросились внутрь линии врага. Парк, который был на правом фланге, прорвался направо и захватил очень значительную протяженность линии в том направлении, но в той точке внешняя линия была так близка к внутренней, которая плотно охватывала город Петербург, что он не мог продвинуться вперед и, по сути, имел очень серьезную задачу превратить линии, которые он захватил, в оборону своих собственных войск и удержать их; но он преуспел в этом.

Райт повернул налево и двинулся к Хатчерс-Ран, сметая все перед собой. У врага были траверсы в тылу его захваченной линии, под прикрытием которых он оказывал некоторое сопротивление, от одного к другому, по мере того как Райт двигался вперед; но последний не встретил серьезного препятствия. По мере продвижения влево внешняя линия постепенно становится намного дальше от внутренней, и где-то около Хатчерс-Ран они должны быть почти в двух милях друг от друга. И Парк, и Райт захватили значительное количество артиллерии и некоторое количество пленных — Райт около трех тысяч из них.

Тем временем Орд и Хамфрис, в соответствии с инструкциями, которые они получили, преуспели к рассвету или очень рано утром в захвате укрепленных пикетных линий на своем фронте; и прежде чем Райт подобрался к этой точке, Орд также преуспел в том, чтобы оказаться внутри укреплений врага. Второй корпус вскоре последовал за ним; и внешние укрепления Петербурга были в руках национальных войск, чтобы никогда больше не быть вырванными у них. Когда Райт достиг Хатчерс-Ран, он отправил полк разрушить Южную железную дорогу прямо за пределами города.

Мой штаб по-прежнему находился на лесопилке Дабни. Как только я получил известие об успехе Райта, я разослал депеши, сообщавшие об этом факте во все пункты вдоль линии фронта, включая войска у Бермуда-Хандред и те, что находились на северном берегу Джеймса, а также президенту в Сити-Пойнт. Продолжали поступать новые донесения, и по мере их получения я пересылал дополнительные сведения в эти пункты. Убедившись, наконец, что все они получены, я сел на лошадь, чтобы присоединиться к войскам, находившимся внутри укреплений. Прибыв туда, я переехал на лошади через бруствер как раз в тот момент, когда выводили три тысячи пленных Райта. Вскоре ко мне внутри укреплений присоединились генерал Мид и его штаб.

Ли предпринял отчаянные попытки вернуть хотя бы часть утраченных позиций. Парк на нашем правом фланге подвергался неоднократным атакам, но отбивал все попытки. До полудня Лонгстриту было приказано сняться с северного берега реки Джеймс, что привело к сосредоточению основной части армии Ли для поддержки его крайнего правого фланга. Как только я узнал об этом, я уведомил Вайцеля и приказал ему держаться вплотную к противнику, а также поручил Хартсаффу, командующему фронтом у Бермуда-Хандред, сделать то же самое, и в случае обнаружения какого-либо разрыва — наступать; особенно это касалось Хартсаффа, поскольку это позволило бы разделить Ричмонд и Петербург.

Шеридан, вернувшись к Файв-Форкс, устремился к Петербургу, выйдя на наш левый фланг. Это обеспечило нам непрерывную линию от реки Аппоматтокс ниже города до той же реки выше него. В одиннадцать часов, не получив известий от Шеридана, я усилил Парка двумя бригадами из Сити-Пойнт. С этими дополнительными силами он завершил укрепление захваченных позиций для лучшей обороны и выстроил линию тылом от своего правого фланга, чтобы защитить его. Он также занес внутрь и соорудил засеку между собой и противником. Ли подтянул дополнительные войска и артиллерию против Парка даже после того, как это было сделано, и предпринял несколько атак, понеся очень тяжелые потери.

Помимо укрепленной линии вплотную к Петербургу, противник имел два отдельных укрепления за ее пределами: форт Грегг и форт Уитворт. Мы сочли, что теперь стало необходимым взять их штурмом. Около часа дня форт Грегг был атакован дивизией Фостера из 24-го корпуса (Гиббона) при поддержке двух бригад из отряда Орда. Бой был отчаянным, и национальные войска несколько раз отбрасывались, но в конечном итоге форт был взят, и войска в форте Уитворт немедленно эвакуировались. Орудия форта Грегг были развернуты против отступающего противника, и командир вместе с примерно шестьюдесятью солдатами форта Уитворт сдались.

Утром я приказал Майлзу доложить Шеридану. Выполняя этот приказ, он наткнулся на противника на пересечении Уайт-Оук-роуд и Клейборн-роуд. Противник отступил к станции Сазерленд на Саут-Сайд-роуд, и Майлз последовал за ним. Эта позиция, естественно, сильная и удобная для обороны, была также сильно укреплена. Подошел Шеридан, и Майлз попросил у него разрешения на штурм, на что Шеридан дал согласие. К этому времени Хамфрис прорвался через внешние укрепления перед своим фронтом, также подошел и принял командование над Майлзом, который командовал дивизией в его корпусе. Я отправил Хамфрису приказ повернуть направо и двигаться в сторону Петербурга. Получив этот приказ, он выступил, оставив Майлза одного. Последний предпринял две атаки, обе из которых провалились, и ему пришлось отступить на несколько сотен ярдов.

Узнав, что Майлз остался на этой позиции, я приказал Хамфрису отправить дивизию ему на помощь. Он отправился сам.

Шеридан, прежде чем начать движение к Петербургу, отправил Мерритта с его кавалерией на запад, чтобы атаковать собравшуюся там кавалерию конфедератов. Мерритт отбросил их на север к реке Аппоматтокс. Затем Шеридан атаковал противника у станции Сазерленд с обратной стороны от той, где находился Майлз, и они вместе захватили этот пункт, взяв большое количество пленных и несколько артиллерийских орудий, а остатки трех корпусов конфедератов обратили в бегство. Шеридан преследовал их до наступления темноты, когда дальнейшее преследование было прекращено. Майлз расположился лагерем на ночь на земле, которую он вместе с Шериданом так блестяще взял штурмом. Я не могу объяснить ситуацию лучше, чем приведя свою депешу в Сити-Пойнт в тот вечер:

БОЙДТОН-РОУД, БЛИЗ ПЕТЕРБУРГА, 2 апреля 1865 г. — 16:40.

ПОЛКОВНИКУ Т. С. БАУЭРСУ, Сити-Пойнт.

Мы наступаем и имеем непрерывную линию войск, и через несколько часов будем укреплены от Аппоматтокса ниже Петербурга до реки выше него. Дивизии Хета и Уилкокса, та их часть, что не была захвачена в плен, оказались отрезанными от города — либо по их собственному замыслу, либо потому, что не смогли избежать этого. Шеридан с кавалерией и 5-м корпусом находится выше них. Дивизия Майлза из 2-го корпуса была направлена с Уайт-Оук-роуд к станции Сазерленд на железной дороге Саут-Сайд, где он встретил их и по последним данным ведет с ними бой. Не зная, успеет ли Шеридан подойти вовремя, генерал Хамфрис был отправлен отсюда с другой дивизией. Общее число пленных с момента начала наступления армии составит не менее двенадцати тысяч человек и, вероятно, пятьдесят артиллерийских орудий. Однако точное количество людей и орудий мне неизвестно. * * * Думаю, президент мог бы приехать и нанести нам визит завтра.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

В ночь на 2 апреля наша линия была укреплена от реки выше до реки ниже города. Я приказал начать бомбардировку на следующее утро в пять часов, за которой в шесть часов должен был последовать штурм; но противник эвакуировал Петербург рано утром.

ГЛАВА LXV.

ВЗЯТИЕ ПЕТЕРБУРГА — ВСТРЕЧА С ПРЕЗИДЕНТОМ ЛИНКОЛЬНОМ В ПЕТЕРБУРГЕ — ВЗЯТИЕ РИЧМОНДА — ПРЕСЛЕДОВАНИЕ ПРОТИВНИКА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ И МИДУ.

Генерал Мид и я вошли в Петербург утром 3-го числа и заняли позицию под прикрытием дома, который защищал нас от ружейного огня противника, который там был очень плотным. Время от времени выглядывая из-за угла, мы могли видеть улицы и пойму Аппоматтокса, по-видимому, возле моста, заполненные армией конфедератов. Я не стал подтягивать артиллерию, потому что был уверен, что Ли пытается спастись, и хотел немедленно начать преследование. Во всяком случае, у меня не поднялась рука направить артиллерию на такую массу побежденных и бегущих людей, и я надеялся вскоре захватить их в плен.

Вскоре после того, как противник полностью эвакуировал Петербург, пришел человек, представившийся инженером Северо-Виргинской армии. Он сказал, что Ли уже некоторое время работал над созданием сильного укрепленного района, в который он собирался отступить, будучи вытесненным из Петербурга, и дать там свой последний бой; что в данный момент он фактически отводит свои войска из Ричмонда и отступает в это подготовленное укрепление. Это заявление было сделано генералу Миду и мне, когда мы были вместе. Я уже отдал приказы о движении вверх по южному берегу Аппоматтокса с целью перехватить Ли; но Мид был настолько впечатлен рассказом этого человека, что посчитал, будто нам следует немедленно переправиться через Аппоматтокс в этом месте и выступить против Ли на его новой позиции. Я знал, что Ли не дурак, каким он был бы, если бы поставил себя и свою армию между двумя грозными реками, такими как Джеймс и Аппоматтокс, и между двумя такими армиями, как Потомакская и Джеймсская. К тому же, поскольку эти реки сливались к востоку от него, достаточно было перекрыть путь на западе, чтобы полностью отрезать его от всех поставок и возможности подкрепления. Если бы он занял позицию, приписываемую ему так называемым инженером, то вопрос о его капитуляции был бы лишь вопросом нескольких дней. Такова одна из уловок, к которым прибегают на войне, чтобы обмануть противника. Мое суждение состояло в том, что Ли неизбежно придется эвакуировать Ричмонд и что единственный путь для него — следовать по Дэнвиллской дороге. Соответственно, моей целью было занять пункт на этой дороге к югу от Ли, о чем я и сказал Миду. Он предположил, что если Ли двинется этим путем, мы последуем за ним. Мой ответ был таков: мы не хотим следовать за ним; мы хотим опередить его и отрезать, и если он останется на той позиции, в которой (по мнению Мида) он находится в данный момент, я не желаю ничего лучшего; что когда мы овладеем Дэнвиллской железной дорогой в месте ее пересечения с рекой Аппоматтокс, если мы все еще обнаружим его между двумя реками, нам останется только двигаться на восток и окружить его. Что тогда мы получим все преимущества, которые могли бы иметь, двигаясь прямо на него из Петербурга, даже если бы он оставался на позиции, указанной офицером-инженером.

Я держал большую часть командования в стороне от укреплений, чтобы рано утром отправить их по Дэнвиллской дороге, полагая, что Ли уйдет ночью. За ночь я усилил Шеридана, отправив ему корпус Хамфриса.





Ли, как мы теперь знаем, в течение дня уведомил власти в Ричмонде о положении дел и сообщил им, что ему будет невозможно продержаться дольше ночи, если он вообще сможет продержаться столько времени. Дэвис был в церкви, когда получил депешу Ли. Прихожан распустили с объявлением, что вечерней службы не будет. Мятежное правительство покинуло Ричмонд около двух часов дня 2-го числа.

Ночью Ли приказал своим войскам собраться в Амелия-Корт-Хаус, намереваясь уйти, по возможности соединиться с Джонстоном и попытаться разгромить Шермана до того, как я смогу туда добраться. Как только я убедился в этом, я уведомил Шеридана и приказал ему как можно скорее двигаться по Дэнвиллской железной дороге к южной стороне реки Аппоматтокс. Он ответил, что часть его отряда уже находится в девяти милях оттуда. Затем я приказал остальной части Потомакской армии под командованием Мида следовать той же дорогой утром. Корпус Парка последовал по той же дороге, а Армии Джеймса было приказано следовать по дороге, проходящей вдоль железной дороги Саут-Сайд до Беркс-Стейшн, и по пути ремонтировать железную дорогу и телеграф. Эта дорога имела колею 5 футов, в то время как наш подвижной состав был рассчитан на колею 4 фута 8 1/2 дюймов; следовательно, рельс на одной стороне пути пришлось снимать на всем протяжении и перекладывать так, чтобы он соответствовал колее наших вагонов и локомотивов.

Мистер Линкольн в это время находился в Сити-Пойнт и пробыл там несколько дней. Я дал бы ему знать о своих намерениях, но, хотя я был твердо убежден в успехе этого маневра, он мог и не увенчаться успехом; и тогда я лишь добавил бы еще одно разочарование к тем многим, которые он переживал последние три года. Но когда мы выступили, он увидел, что мы действуем с определенной целью, и, пожелав нам удачи, остался там, чтобы узнать результат.

На следующее утро после взятия Петербурга я телеграфировал мистеру Линкольну, прося его приехать туда и встретиться со мной, пока я буду ждать его прибытия. Я отправил все войска рано утром, так что после того, как национальная армия покинула Петербург, на улицах не было ни души, даже животных. Там абсолютно никого не было, кроме офицеров моего штаба и, возможно, небольшого кавалерийского эскорта. Мы выбрали веранду пустого дома и занимали ее до прибытия президента.

Первое, что сказал мне мистер Линкольн после теплых поздравлений с победой и благодарности как мне, так и армии, которая ее одержала, было: «Знаете, генерал, у меня уже несколько дней было какое-то смутное предчувствие, что вы замышляете нечто подобное». Поскольку наши действия до этого момента были успешными, у меня больше не было причин скрывать от президента все свои маневры и цели, которые я преследовал. Он оставался несколько дней недалеко от Сити-Пойнт, и я часто и подробно общался с ним по телеграфу.

Мистер Линкольн знал, что было запланировано соединение Шермана со мной в установленное время для совместного уничтожения армии Ли. Я сказал ему, что очень хотел, чтобы восточные армии победили своего старого врага, который так долго сопротивлялся всем их неоднократным и доблестным попыткам покорить их или изгнать из их столицы. Западные армии в основном были успешны, пока не завоевали всю территорию от реки Миссисипи до штата Северная Каролина, и теперь были почти готовы постучаться в заднюю дверь Ричмонда, прося впустить их. Я сказал ему, что если западные армии окажутся даже на поле боя, действуя против Ричмонда и Ли, то политики и гражданские лица из той части страны, откуда были родом эти войска, припишут заслугу взятия им. Это могло привести к неприятным препирательствам между членами Конгресса от Востока и Запада в ходе некоторых их дебатов. Члены от Запада могли бы упрекать членов от Востока в том, что в подавлении мятежа они не смогли захватить армию или внести существенный вклад в это дело, а вынуждены были ждать, пока западные армии завоюют всю территорию к югу и западу от них, а затем прийти на помощь, чтобы помочь им захватить единственную армию, с которой они воевали.

Мистер Линкольн сказал, что теперь он это видит, но раньше никогда об этом не думал, потому что его тревога была настолько велика, что ему было все равно, откуда придет помощь, лишь бы дело было сделано.

Потомакская армия имеет все основания гордиться своим четырехлетним послужным списком в подавлении мятежа. Армия, с которой ей приходилось сражаться, была защитой столицы народа, который пытался основать нацию на территории Соединенных Штатов. Ее потеря означала бы поражение дела. Поэтому Конфедерация прилагала все усилия, чтобы защитить и сохранить свою столицу. Если бы она пала, все остальное тоже рухнуло бы. Армию Ли приходилось усиливать, чтобы она могла удерживать свои позиции, независимо от того, какая территория была отторгнута у Юга в другом месте.

Я никогда не ожидал никаких подобных препирательств, о которых я упомянул, между солдатами двух частей страны; и, к счастью, их не было и между политиками. Возможно, я единственный, кто заранее подумал о возможности такого положения вещей.

Когда наш разговор закончился, мистер Линкольн сел на лошадь и отправился обратно в Сити-Пойнт, а я и мой штаб двинулись, чтобы присоединиться к армии, которая была уже далеко впереди. К этому времени я еще не получил донесения о взятии Ричмонда.

Вскоре после того, как я расстался с президентом Линкольном, я получил депешу от генерала Вайцеля, в которой он уведомлял меня, что занял Ричмонд около 8:15 утра того же дня, 3-го числа, и что обнаружил город горящим в двух местах. В городе царил полнейший хаос. Власти приняли меры предосторожности, вылив весь алкоголь в сточные канавы и выбросив продовольствие, оставленное правительством Конфедерации, чтобы люди могли его разобрать. Город был оставлен гражданскими и военными властями без какого-либо предупреждения о том, что они собираются уйти. Фактически, вплоть до самого часа эвакуации людей заставляли верить, что Ли одержал важную победу где-то под Петербургом.

Отряд Вайцеля обнаружил свидетельства огромной деморализации в армии Ли, так как в городе оставалось еще много солдат и даже офицеров. Город был в огне. Нашим войскам было приказано потушить пламя, что им в конце концов удалось сделать. Пожар был начат кем-то, связанным с отступающей армией. Все официальные лица отрицают, что это было санкционировано, и я полагаю, что это было делом рук возбужденных людей, которые покидали то, что считали своей столицей, и, возможно, чувствовали, что лучше уничтожить ее, чем позволить ей попасть в руки врага. Как бы то ни было, национальные войска застали город в огне и приложили все усилия, чтобы потушить его.

Войска, составлявшие правый фланг Ли, многие из них, были отрезаны от возможности вернуться в Петербург и преследовались нашей кавалерией так яростно и тесно, что они бросали передки, боеприпасы, обмундирование и почти все, чтобы облегчить свой груз, и продвигались вверх по реке Аппоматтокс, пока, наконец, не вышли к воде и не переправились на другой берег.

Я оставил мистера Линкольна и двинулся, как я уже сказал, чтобы присоединиться к отряду, который остановился на станции Сазерленд, примерно в девяти милях оттуда. У нас было еще время пройти столько же, и время было важно; но дороги были плохие, а обозы, принадлежавшие передовым корпусам, заблокировали дорогу, так что продвигаться было невозможно. Затем, опять же, наша кавалерия наткнулась на противника и преследовала его; а приказы гласили, что дороги должны быть уступлены кавалерии, как только она появится. Это вызвало дальнейшую задержку.

Генерал Райт, командовавший одним из корпусов, оставшихся позади, решил выиграть время, позволив своим людям встать биваком, пытаясь раздобыть для них паек и расчистить дорогу, чтобы, когда они выступят, их ничто не задерживало. Хамфрис, который был далеко впереди, также остался без пайков. Им не удалось доставить их за ночь; но Потомакская армия, офицеры и солдаты, была настолько воодушевлена мыслью, что наконец-то они преследуют победу до конца, что предпочли маршировать без пайков, чем рисковать тем, что противник ускользнет от них. Поэтому марш был возобновлен в три часа утра.

Кавалерия Мерритта настигла противника у Дип-Крик и отбросила его на север к Аппоматтоксу, где, полагаю, большинство из них были вынуждены переправиться.

Утром 4-го числа я узнал, что Ли заказал продовольствие из Дэнвилла для своей голодающей армии и что они должны встретить его в Фармвилле. Это показало, что Ли уже отказался от идеи следовать по железной дороге до Дэнвилла, а решил двигаться дальше на запад, через Фармвилл. Я уведомил об этом Шеридана и приказал ему занять дорогу до того, как припасы смогут достичь Ли. Он ответил, что уже отправил дивизию Крука занять дорогу между Берксвиллом и Джетерсвиллом, затем развернуться на север и маршировать вдоль дороги к последнему пункту; и он полагал, что Крук должен быть там уже сейчас. Основная часть армии двинулась прямо на Джетерсвилл по двум дорогам.

После того, как я получил депешу от Шеридана о том, что Крук находится на Дэнвиллской дороге, я немедленно приказал Миду совершить форсированный марш с Потомакской армией и отправить корпус Парка с дороги, на которой они находились, на железную дорогу Саут-Сайд, чтобы прикрыть тыл Армии Джеймса и защитить железную дорогу, которую эта армия ремонтировала по мере продвижения.

Наши войска заняли Джетерсвилл, и в телеграфном отделении они нашли депешу от Ли с заказом на двести тысяч пайков из Дэнвилла. Депеша не была отправлена, но Шеридан отправил с ней специального курьера в Берксвилл, откуда она и была переслана. Однако тем временем в Дэнвилл поступили депеши из других источников, и там уже знали, что наша армия находится на линии дороги; поэтому они не отправили никаких дальнейших припасов из этого пункта.

В это время Мерритт и Маккензи с кавалерией находились между дорогой, по которой маршировала Потомакская армия, и рекой Аппоматтокс, и атаковали противника во фланг. Они захватили много пленных и вынудили бросить некоторое имущество.

Ли укрепился в Амелия-Корт-Хаус, а также на своих передовых позициях к северу от Джетерсвилла, и разослал свои войска для сбора фуража. Местность была очень бедной и давала очень мало. Его фуражиры сильно рассеялись; многие из них были подобраны нашими людьми, а многие другие так и не вернулись в Северо-Виргинскую армию.

Корпус Гриффина был укреплен поперек железной дороги к югу от Джетерсвилла, и Шеридан уведомил меня о ситуации. Я снова приказал Миду выдвигаться со всей поспешностью, так как у Шеридана был только один пехотный корпус с небольшой кавалерией, противостоящий всей армии Ли. Мид, всегда оперативно выполнявший приказы, теперь продвигался с большой энергией, хотя сам был болен и едва мог встать с постели. Хамфрис выступил в два, а Райт в три часа утра, без пайков, как я уже говорил, так как обозы были далеко позади.

Я оставался в ту ночь на станции Уилсон на железной дороге Саут-Сайд. Утром 5-го числа я послал Шеридану известие о продвижении Мида и предположил, что теперь он может атаковать Ли. У нас не было другой цели, кроме армий конфедератов, и я стремился закончить это дело немедленно.

5-го числа я снова маршировал с отрядом Орда, пока не оказался примерно в десяти милях от Берксвилла, где остановился, чтобы пропустить его армию. Затем я получил от Шеридана следующую депешу:

«Вся армия Ли находится в Амелия-Корт-Хаус или рядом с ним, и по эту сторону от него. Генерал Дэвис, которого я отправил в Пейнсвилл на их правый фланг, только что захватил шесть артиллерийских орудий и несколько фургонов. Мы можем захватить Северо-Виргинскую армию, если к этому пункту будет брошено достаточно сил, а затем наступать на нее. Моя кавалерия была в Берксвилле вчера, а прошлой ночью — в шести милях за ним, на Дэнвиллской дороге. Генерал Ли лично находится в Амелия-Корт-Хаус. У них закончились пайки, или почти закончились. Вчера они продвигались по железной дороге в сторону Берксвилла, когда мы перехватили их в этом пункте».

Теперь для Ли это стало борьбой не на жизнь, а на смерть — прорваться на юг к своим припасам.

Шеридан, полагая, что противник может немедленно повернуть в сторону Фармвилла, выдвинул кавалерийскую бригаду Дэвиса, чтобы следить за ним. Дэвис обнаружил, что движение уже началось. Он атаковал и разогнал их кавалерию, которая сопровождала фургоны на запад, захватив и сжег 180 фургонов. Он также захватил пять артиллерийских орудий. Пехота конфедератов затем двинулась против него и, вероятно, обошлась бы с ним очень сурово, но Шеридан отправил еще две кавалерийские бригады следом за Дэвисом, и они вовремя пришли ему на помощь. Между этими тремя кавалерийскими бригадами и пехотой противника завязался ожесточенный бой, но последняя была отбита.

Сам Мид прибыл в Джетерсвилл около двух часов дня, но впереди всех своих войск. Голова корпуса Хамфриса последовала примерно через час. Шеридан расставил войска по мере их прибытия по просьбе Мида, который все еще был очень болен. Он развернул две дивизии этого корпуса к западу от дороги, слева от корпуса Гриффина, и одну дивизию — справа. Кавалерия к этому времени также подошла, и ее поставили еще дальше влево, так как Шеридан был уверен, что именно там пролегает путь, по которому противник намерен спастись. Он хотел атаковать, чувствуя, что если дать время, противник уйдет; но Мид предотвратил это, предпочтя подождать, пока все его войска не подойдут.

В этот момент Шеридан прислал мне письмо, которое ему передал чернокожий, с запиской от него самого, в которой говорилось, что он хотел бы, чтобы я был там лично. Письмо было датировано 5 апреля, Амелия-Корт-Хаус, и подписано полковником Тейлором. Оно было адресовано его матери и свидетельствовало о деморализации армии конфедератов. Записка Шеридана также дала мне информацию о событиях того дня, как здесь изложено. Второе сообщение от Шеридана я получил 5-го числа, в котором он еще более настойчиво подчеркивал важность моего присутствия. Его принес разведчик в серой форме. Оно было написано на папиросной бумаге и завернуто в оловянную фольгу, в которую заворачивают жевательный табак. Это была мера предосторожности на случай, если разведчика схватят: он мог вынуть эту фольгу из кармана и, положив в рот, прожевать ее. Никого бы не удивило, если бы солдат-конфедерат жевал табак. Было уже почти темно, когда это письмо было получено. Я дал Орду указания продолжать марш на Берксвилл и там укрепиться на ночь, а утром двигаться на запад, чтобы перерезать все дороги между этим местом и Фармвиллом.

Затем я отправился с несколькими офицерами моего штаба и очень небольшим кавалерийским эскортом, двигаясь прямо через лес, чтобы присоединиться к армии Мида. Расстояние составляло около шестнадцати милях; но из-за темноты наше продвижение через лес при отсутствии прямых дорог было медленным. Однако около десяти часов вечера мы добрались до аванпостов и после некоторых переговоров убедили часовых в нашей личности и были проведены туда, где бивакировал Шеридан. Мы некоторое время обсуждали ситуацию, Шеридан объяснял мне, что, по его мнению, пытается сделать Ли, и что приказы Мида, если их выполнить, двигаясь к правому флангу, дадут ему желанную возможность ускользнуть от нас и оказаться у нас в тылу.

Затем мы вместе посетили Мида, добравшись до его штаба около полуночи. Я объяснил Миду, что мы не хотим следовать за противником; мы хотим опередить его, и что его приказы позволят противнику ускользнуть, и, кроме того, я не сомневался, что Ли движется прямо сейчас. Мид немедленно изменил свои приказы. Теперь они были отданы на наступление на Амелия-Корт-Хаус в ранний час утра, в том положении, в котором армия находилась тогда; то есть пехота была расположена поперек железной дороги, большая ее часть к западу от дороги, а кавалерия была развернута еще дальше влево.

ГЛАВА LXVI.

БИТВА ПРИ СЕЙЛОРС-КРИК — БОЙ ПРИ ФАРМВИЛЛЕ — ПЕРЕПИСКА С ГЕНЕРАЛОМ ЛИ — ШЕРИДАН ПЕРЕХВАТЫВАЕТ ПРОТИВНИКА.

Аппоматтокс, направляясь на запад, делает длинный изгиб на юго-запад от окрестностей моста Ричмондской и Дэнвиллской железной дороги, а затем поворачивает на северо-запад. Сейлорс-Крик, незначительный ручей, текущий на север, впадает в Аппоматтокс между Хай-Бридж и Джетерсвиллом. Рядом с Хай-Бридж почтовая дорога из Петербурга в Линчберг пересекает реку Аппоматтокс, также по мосту. Железная дорога проходит по северному берегу реки до Фармвилла, в нескольких милях к западу, и оттуда, перейдя обратно, продолжается по южному берегу. Дороги, идущие с юго-востока к Фармвиллу, пересекают там реку Аппоматтокс по мосту и идут по северному берегу, оставляя Линчбергскую и Петербургскую железную дорогу далеко слева.

Ли, прорываясь из Амелия-Корт-Хаус, использовал все дороги между Дэнвиллской дорогой и рекой Аппоматтокс для движения и никогда не позволял голове своих колонн останавливаться из-за каких-либо боев, которые могли происходить в его тылу. Таким образом, он был очень близок к тому, чтобы добраться до своих обозов с продовольствием и ускользнуть от нас хотя бы с частью своей армии.

Как и ожидалось, войска Ли двинулись в путь накануне ночью, и наша армия, наступая на Амелия-Корт-Хаус, вскоре столкнулась с ними. До того, как была достигнута Сейлорс-Крик, произошло немало боев. Наша кавалерия атаковала один из их отрядов, который сопровождал обоз, чтобы провести его мимо нашего левого фланга. Завязался ожесточенный бой, в котором мы захватили много пленных, а также много людей было убито и ранено. Несмотря на печальные поражения прошлой недели, некоторые конфедераты проявили в этих небольших стычках столько же доблести, сколько проявляли в любое другое время войны.

Армии наконец встретились на Сейлорс-Крик, где произошло тяжелое сражение, в котором были задействованы пехота, артиллерия и кавалерия. Наши люди на правом фланге, когда их ввели против противника, вышли на более возвышенную местность и на его фланг, что дало нам все преимущества, вытекающие из рельефа местности. Наш огонь был также гораздо более частым, потому что противник начал свое отступление на запад и при стрельбе во время отступления был вынужден каждый раз разворачиваться. Потери противника были очень тяжелыми, как убитыми и ранеными, так и пленными. Около шести генералов попали в наши руки в этом сражении, и семь тысяч человек были взяты в плен. Это сражение началось в середине дня 6-го числа, а отступление и преследование продолжались до наступления темноты, когда армии расположились биваком на той земле, где их застала ночь.

Когда утром началось движение к Амелия-Корт-Хаус, я приказал корпусу Райта, который находился на крайнем правом фланге, переместиться налево мимо всей армии, чтобы занять место корпуса Гриффина, и в то же время приказал последнему переместиться и занять место на правом фланге. Целью этого маневра было поставить 6-й корпус Райта рядом с кавалерией, с которой они ранее так гармонично и эффективно служили в долине Виргинии.

6-й корпус теперь оставался с кавалерией и под прямым командованием Шеридана вплоть до капитуляции.

Орду было приказано занять все дороги на юг между Берксвиллом и Хай-Бридж. Утром 6-го числа он отправил полковника Уошберна с двумя пехотными полками с инструкциями уничтожить Хай-Бридж и быстро вернуться на станцию Берксвилл; и он приготовился сопротивляться там противнику. Вскоре после того, как Уошберн выступил, Орд немного встревожился за его безопасность и отправил полковника Рида из своего штаба с примерно восемьюдесятью кавалеристами, чтобы догнать его и вернуть обратно. Очень скоро после этого он услышал, что голова колонны Ли вышла на дорогу между ним и тем местом, где сейчас был Уошберн, и попытался отправить подкрепления, но они не смогли прорваться. Рид, однако, прорвался впереди противника. Он поскакал в Фармвилл и был уже на обратном пути, когда обнаружил, что его путь отрезан, а Уошберн противостоит, по-видимому, авангарду армии Ли. Рид выстроил своих людей в боевую линию, его отряд теперь состоял из менее чем шестисот человек, пехоты и кавалерии, и проехал вдоль их фронта, произнося речь, чтобы вдохнуть в своих людей тот же энтузиазм, который чувствовал сам. Затем он отдал приказ атаковать. Этот маленький отряд предпринял несколько атак, конечно, безуспешных, но нанес противнику потери, превышающие их собственную численность. Полковник Рид был смертельно ранен, затем Уошберн; и к концу боя почти каждый офицер отряда и большинство рядовых были либо убиты, либо ранены. Оставшиеся затем сдались. Конфедераты приняли это лишь за авангард более крупной колонны, которая их отрезала, и поэтому остановились, чтобы укрепиться; так что этот доблестный отряд из шестисот человек задержал продвижение сильного отряда армии конфедератов.

Эта остановка колонны Ли, несомненно, спасла для нас следующие за ними обозы. Ли сам двинулся дальше и переправился через мост для фургонов возле Хай-Бридж, и попытался уничтожить его. Он действительно поджег его, но пламя не успело разгореться, когда подошел Хамфрис со своим корпусом и разогнал арьергард, который был оставлен для его охраны, пока он сгорал. Хамфрис с некоторыми потерями прорвался через него и последовал за Ли к пересечению дороги, идущей в Фармвилл, с дорогой из Петербурга. Здесь Ли занял позицию, которая была очень сильной, естественно, к тому же укрепленной. Хамфрис был один, противостоя ему весь день, и в очень опасном положении. Однако он держался уверенно и атаковал с некоторыми потерями, но в ответ атакован не был.

Наша кавалерия ушла дальше на юг через Принс-Эдвард-Корт-Хаус вместе с 5-м корпусом (Гриффина), Орд вклинился между Гриффином и Аппоматтоксом. Кавалерийская дивизия Крука и корпус Райта продвинулись к западу от Фармвилла. Когда кавалерия достигла Фармвилла, они обнаружили, что некоторые конфедераты опередили их и уже успели вернуть свои обозы с продовольствием в этот пункт; но наши войска успели помешать им захватить что-либо съестное, хотя им удалось снова увести обозы, так что мы не получили их в течение некоторого времени. Эти войска отступили на северный берег Аппоматтокса, чтобы соединиться с Ли, и успели уничтожить мост за собой. Там завязался значительный бой между корпусом Райта и частью нашей кавалерии с конфедератами, но в конце концов кавалерия переправилась через поток вброд и разогнала их. Райт построил пешеходный мост для своих людей, чтобы они могли перейти по нему, а затем выступил к узлу дорог, чтобы сменить Хамфриса, прибыв туда той же ночью. Я остановился накануне ночью на Берксвилл-Джанкшен. Наши войска тогда были почти все вне этого места, но у нас там был полевой госпиталь, и отряд Орда был растянут от этого пункта в сторону Фармвилла.

Здесь я встретил доктора Смита, вирджинца и офицера регулярной армии, который сказал мне, что в разговоре с генералом Юэллом, одним из пленных и его родственником, Юэлл сказал, что когда мы переправились через реку Джеймс, он понял, что их дело проиграно, и долг их властей — добиться наилучших условий, пока они еще имеют право требовать уступок. Власти, однако, думали иначе. Теперь дело было проиграно, и они не имели права ничего требовать. Он сказал далее, что за каждого человека, убитого после этого на войне, кто-то несет ответственность, и это будет немногим лучше убийства. Он не был уверен, что Ли согласится сдать свою армию, не имея возможности посоветоваться с президентом, но надеялся, что он это сделает.

Я въехал в Фармвилл 7-го числа, прибыв туда рано утром. Шеридан и Орд прорывались далеко на юг. Мид был позади, в сторону Хай-Бридж, а Хамфрис противостоял Ли, как было сказано ранее. Расположившись биваком в Принс-Эдвард-Корт-Хаус, Шеридан узнал, что семь эшелонов с продовольствием и фуражом находятся в Аппоматтоксе, и решил немедленно выступить и захватить их; и форсированный марш был необходим, чтобы добраться туда до того, как армия Ли сможет ими завладеть. Он написал мне записку, сообщая об этом. Этот факт, вместе с инцидентом, рассказанным накануне доктором Смитом, навел меня на мысль начать переписку с генералом Ли по вопросу о капитуляции его армии. Поэтому я написал ему в этот день следующее:

HEADQUARTERS ARMIES OF THE U. S., 5 P.M., April 7, 1865.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему К. С. А.

Результат последней недели должен убедить вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северо-Виргинской армии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, попросив вас о капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северо-Виргинская армия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Ли ответил вечером того же дня следующим образом:

7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил вашу записку от сего числа. Хотя я не разделяю выраженного вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северо-Виргинской армии, я разделяю ваше желание избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать ваше предложение, прошу сообщить условия, которые вы предложите при условии ее капитуляции.

Р. Э. ЛИ, генерал.

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ, командующему армиями С. Ш.

Это было неудовлетворительно, но я счел, что это заслуживает еще одного письма, и написал ему следующее:

8 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему К. С. А.

Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северо-Виргинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку мир является моим великим желанием, есть только одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: чтобы сдавшиеся солдаты и офицеры были лишены права снова брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых вы можете назвать для той же цели, в любом пункте, удобном для вас, с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северо-Виргинской армии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Армия Ли стремительно распадалась. Многие из его солдат были призваны из той части штата, где они сейчас находились, и постоянно выбывали из рядов, отправляясь по домам. Я знаю, что занимал отель почти без мебели в Фармвилле, который, вероятно, использовался как госпиталь конфедератов. На следующее утро, когда я вышел, я встретил там полковника-конфедерата, который доложил мне и сказал, что он владелец этого дома и что он полковник полка, сформированного в этой местности. Он сказал, что когда он проходил мимо дома, то обнаружил, что он единственный человек из полка, оставшийся в армии Ли, поэтому он просто ушел и теперь хочет сдаться. Я сказал ему оставаться там, и его не тронут. Это был один полк, который был исключен из сил Ли в результате этого процесса распада.

Хотя Шеридан маршировал весь день, его войска двигались с готовностью и без всякого отставания. Они начали видеть конец того, за что сражались четыре года. Ничто, казалось, не утомляло их. Они были готовы двигаться без пайков и путешествовать без отдыха до самого конца. Отставание полностью прекратилось, и каждый человек теперь стремился в авангард. Пехота маршировала почти так же быстро, как могла кавалерия.

Шеридан отправил Кастера с его дивизией двигаться к югу от станции Аппоматтокс, которая находится примерно в пяти милях к юго-западу от здания суда, чтобы оказаться к западу от эшелонов и уничтожить дороги в тылу. Они добрались туда ночью 8-го числа и преуспели частично; но некоторые из железнодорожников обнаружили движение наших войск и успели увести три эшелона. Остальные четыре были удержаны Кастером.

Голова колонны Ли подошла туда утром 9-го числа, не подозревая, я полагаю, что рядом есть солдаты Союза. Конфедераты были удивлены, обнаружив, что наша кавалерия захватила эшелоны. Однако они были в отчаянии и немедленно атаковали, надеясь вернуть их. В завязавшейся свалке им удалось сжечь один из эшелонов, но не удалось ничего из него получить. Кастер тогда приказал остальным эшелонам двигаться обратно по дороге в сторону Фармвилла, и бой продолжался.

До сих пор были задействованы только наша кавалерия и авангард армии Ли. Вскоре, однако, люди Ли были подтянуты с тыла, несомненно, ожидая, что им не придется встретить никого, кроме нашей кавалерии. Но наша пехота продвинулась так быстро, что к тому времени, когда противник подошел, он обнаружил перед собой корпус Гриффина и Армию Джеймса. Завязался ожесточенный бой, но Ли быстро выставил белый флаг.

ГЛАВА LXVII.

ПЕРЕГОВОРЫ В АППОМАТТОКСЕ — ВСТРЕЧА С ЛИ В ДОМЕ МАКЛИНА — УСЛОВИЯ КАПИТУЛЯЦИИ — КАПИТУЛЯЦИЯ ЛИ — ВСТРЕЧА С ЛИ ПОСЛЕ КАПИТУЛЯЦИИ.

8-го числа я следовал за Потомакской армией в тылу Ли. Я очень сильно страдал от сильной головной боли и остановился на ферме на дороге на некотором расстоянии позади основных сил армии. Я провел ночь, паря ноги в горячей воде с горчицей и накладывая горчичники на запястья и заднюю часть шеи, надеясь вылечиться к утру. Ночью я получил ответ Ли на мое письмо от 8-го числа с приглашением на встречу между линиями на следующее утро. (*43) Но это было для другой цели, нежели сдача его армии, и я ответил ему следующим образом:

ШТАБ АРМИЙ С. Ш., 9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему К. С. А.

Ваша записка от вчерашнего дня получена. Поскольку я не имею полномочий вести переговоры о мире, встреча, предложенная на десять часов утра сегодня, не может привести ни к чему хорошему. Я заявлю, однако, генерал, что я так же жажду мира, как и вы, и весь Север разделяет это чувство. Условия, на которых может быть достигнут мир, хорошо известны. Сложив оружие, Юг ускорит это столь желанное событие, спасет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов собственности, еще не уничтоженной. Искренне надеясь, что все наши трудности могут быть урегулированы без потери еще одной жизни, я подписываюсь и т. д.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Я отправился рано утром, все еще страдая от головной боли, чтобы добраться до головы колонны. В то время я был не более чем в двух или трех милях от Аппоматтокс-Корт-Хаус, но чтобы доехать напрямую, мне пришлось бы пройти через армию Ли или ее часть. Поэтому мне пришлось двигаться на юг, чтобы выйти на дорогу, идущую с другого направления.

Когда Ли выставил белый флаг, как уже было описано, я двигался таким образом к Аппоматтокс-Корт-Хаус и, следовательно, со мной нельзя было немедленно связаться и сообщить о том, что сделал Ли. Поэтому Ли отправил флаг в тыл, чтобы уведомить Мида, и один вперед, к Шеридану, говоря, что он отправил мне сообщение с целью встречи для консультации о капитуляции его армии, и просил о приостановке военных действий, пока со мной не удастся связаться. Поскольку они ничего об этом не слышали, пока бои не стали ожесточенными и все складывалось против Ли, оба этих командующих очень сильно колебались, стоит ли вообще приостанавливать военные действия. Они боялись, что это недобросовестно, а мы держали Северо-Виргинскую армию в таком положении, что она не могла спастись, кроме как с помощью какого-то обмана. Они, однако, в конце концов согласились на приостановку военных действий на два часа, чтобы дать возможность связаться со мной в это время, если это возможно. Выяснилось, что с того маршрута, который я выбрал, они, вероятно, не смогут связаться со мной и получить ответ в установленное время, если только курьер не пройдет через линии мятежников.

Поэтому Ли отправил офицера с этим посланием ко мне в сопровождении эскорта через свои линии.

9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Вашу записку сегодня утром на пикетной линии, куда прибыл, чтобы встретиться с Вами и окончательно выяснить, какие условия были включены в Ваше вчерашнее предложение относительно капитуляции этой армии. Теперь я прошу о встрече в соответствии с предложением, содержащимся в Вашем вчерашнем письме по этому поводу.

Р. Э. ЛИ, генерал.

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ, командующему армиями США.

Когда офицер добрался до меня, я все еще страдал от мигрени, но стоило мне увидеть содержание записки, как я исцелился. Я написал следующий ответ и поспешил вперед:

9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему армиями КША.

Ваша записка от сего числа получена только что (в 11:50 утра), так как я свернул с дороги Ричмонд — Линчберг на дорогу Фармвилл — Линчберг. В момент написания этого письма я нахожусь примерно в четырех милях к западу от Уокерс-Черч и направляюсь к фронту, чтобы встретиться с Вами. Уведомление о том, где Вы желаете провести встречу, отправленное мне по этой дороге, найдет меня.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Меня немедленно проводили туда, где находился Шеридан со своими войсками, выстроенными в боевой порядок перед расположенной неподалеку армией конфедератов. Они были очень взволнованы и выражали мнение, что все это — лишь уловка, призванная позволить конфедератам ускользнуть. Они говорили, что полагают, будто Джонстон уже идет из Северной Каролины, а Ли движется, чтобы соединиться с ним; и что они разбили бы мятежников там, где те сейчас находятся, за пять минут, если бы я только позволил им вступить в бой. Но я не сомневался в искренности Ли и вскоре был препровожден туда, где он находился. Я нашел его в доме некоего мистера Маклина в Аппоматтокс-Корт-Хаус вместе с полковником Маршаллом, одним из его штабных офицеров, ожидавшим моего прибытия. Головная часть его колонны занимала холм, на части которого находился яблоневый сад, за небольшой долиной, отделявшей его от того холма, на гребне которого к югу были выстроены в боевой порядок силы Шеридана.

Прежде чем изложить то, что произошло между генералом Ли и мной, я расскажу всю историю знаменитой яблони.

Войны порождают множество вымышленных историй, некоторые из которых пересказываются до тех пор, пока в них не начинают верить как в правду. Война против мятежа не стала исключением из этого правила, и история о яблоне — одна из тех выдумок, что основаны на незначительном факте. Как я уже говорил, на склоне холма, занятого силами конфедератов, был яблоневый сад. Вверх по холму по диагонали шла проселочная дорога, которая в одном месте проходила очень близко к одному из деревьев, так что колеса повозок с той стороны подрезали корни этого дерева, образовав небольшой земляной вал. Генерал Бэбкок из моего штаба доложил мне, что, когда он впервые встретил генерала Ли, тот сидел на этом валу, опустив ноги на дорогу внизу, а спиной опираясь о дерево. У этой истории не было иного основания. Как и многие другие истории, она была бы очень хороша, если бы была правдой.

Я знал генерала Ли еще по старой армии и служил с ним во время Мексиканской войны; но я не предполагал, учитывая разницу в нашем возрасте и звании, что он запомнил меня, в то время как я, естественно, запомнил его отчетливо, поскольку он был начальником штаба генерала Скотта в Мексиканскую войну.

Когда я покидал лагерь тем утром, я не ожидал, что результат, который тогда наступил, произойдет так скоро, и поэтому был в походной форме. У меня не было сабли, как это обычно бывало, когда я находился в седле на поле боя, и я был одет в солдатскую блузу, на которой были погоны моего звания, чтобы армия знала, кто я такой. Войдя в дом, я обнаружил генерала Ли. Мы поприветствовали друг друга и, пожав руки, сели. Со мной был мой штаб, значительная часть которого находилась в комнате на протяжении всей беседы.

Каковы были чувства генерала Ли, я не знаю. Поскольку он был человеком большого достоинства с непроницаемым лицом, невозможно было сказать, чувствовал ли он внутреннюю радость от того, что конец наконец настал, или же он был опечален исходом, но был слишком мужественен, чтобы показать это. Каковы бы ни были его чувства, они были полностью скрыты от моего наблюдения; но мои собственные чувства, которые были весьма приподнятыми при получении его письма, были печальными и подавленными. Я чувствовал все что угодно, только не радость от падения врага, который сражался так долго и доблестно и так много выстрадал за дело, хотя это дело, как я считаю, было одним из худших, за которые когда-либо сражались люди, и одним из тех, для которых было меньше всего оправданий. Однако я не ставлю под сомнение искренность огромной массы тех, кто нам противостоял.

Генерал Ли был одет в полный мундир, который был совершенно новым, и носил саблю значительной ценности, весьма вероятно, ту самую, что была подарена штатом Виргиния; во всяком случае, это была совсем не та сабля, которую обычно носят в полевых условиях. В своем походном костюме, мундире рядового с погонами генерал-лейтенанта, я, должно быть, выглядел очень странно рядом с человеком, так изысканно одетым, ростом шесть футов и безупречного телосложения. Но об этом я задумался лишь впоследствии.

Мы вскоре перешли к разговору о временах старой армии. Он заметил, что очень хорошо помнит меня по старой армии; я же сказал ему, что, разумеется, прекрасно помню его, но из-за разницы в наших званиях и годах (разница в возрасте составляла около шестнадцати лет) я полагал весьма вероятным, что не привлек его внимания настолько, чтобы он запомнил меня после столь долгого перерыва. Наш разговор стал настолько приятным, что я почти забыл о цели нашей встречи. После того как беседа в таком духе продолжалась некоторое время, генерал Ли обратил мое внимание на цель нашей встречи и сказал, что просил об этом интервью, чтобы получить от меня условия, которые я предлагаю его армии. Я сказал, что имел в виду лишь то, чтобы его армия сложила оружие и не брала его в руки до окончания войны, если только не будет должным образом обменена. Он ответил, что именно так и понял мое письмо.

Затем мы снова постепенно перешли к разговору о вещах, не имеющих отношения к предмету, который нас свел. Это продолжалось некоторое время, после чего генерал Ли снова прервал ход беседы, предложив изложить условия, которые я предлагаю его армии, в письменном виде. Я позвал генерала Паркера, секретаря моего штаба, за письменными принадлежностями и начал записывать следующие условия:

АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, ВИРГИНИЯ,

9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ, командующему армией КША.

ГЕНЕРАЛ: В соответствии с содержанием моего письма к Вам от 8-го числа сего месяца, я предлагаю принять капитуляцию Северо-Виргинской армии на следующих условиях, а именно: списки всех офицеров и рядовых должны быть составлены в двух экземплярах. Один экземпляр передается офицеру, назначенному мной, другой остается у офицера или офицеров, которых назначите Вы. Офицеры должны дать личные обязательства не брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменены, и каждый командир роты или полка должен подписать аналогичное обязательство за людей своих подразделений. Оружие, артиллерия и государственное имущество должны быть собраны в парки и сложены в штабеля, а затем переданы назначенному мной офицеру для их принятия. Это не касается личного оружия офицеров, а также их частных лошадей или багажа. После этого каждому офицеру и рядовому будет разрешено вернуться в свои дома, и власти Соединенных Штатов не будут их беспокоить до тех пор, пока они соблюдают свои обязательства и законы, действующие в местах их проживания.

С глубоким уважением, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Когда я приложил перо к бумаге, я не знал ни первого слова, которое должен был использовать при написании условий. Я знал лишь то, что было у меня на уме, и хотел выразить это ясно, чтобы не могло возникнуть никаких недоразумений. По мере того как я писал, мне пришла мысль, что у офицеров есть свои личные лошади и имущество, которые были важны для них, но не представляли никакой ценности для нас; также я подумал, что было бы излишним унижением требовать от них сдачи личного оружия.

Никакого разговора, ни единого слова не было между генералом Ли и мной ни о частной собственности, ни о личном оружии, ни о подобных предметах. Он, по-видимому, не имел никаких возражений против условий, предложенных изначально; или, если у него был какой-то пункт, который он хотел оспорить, он предпочел дождаться, пока они будут изложены письменно. Когда он прочел ту часть условий, которая касалась личного оружия, лошадей и частной собственности офицеров, он заметил, как мне показалось, с некоторым чувством, что это произведет благоприятное впечатление на его армию.

Затем, после небольшого продолжения беседы, генерал Ли снова заметил мне, что их армия была организована несколько иначе, чем армия Соединенных Штатов (все еще подразумевая, что мы являемся двумя странами); что в их армии кавалеристы и артиллеристы владели собственными лошадьми; и он спросил, следует ли понимать так, что людям, владеющим своими лошадьми, будет позволено оставить их себе. Я ответил ему, что, согласно написанным условиям, нет; что только офицерам разрешено забрать свою частную собственность. Тогда он, прочитав условия во второй раз, заметил, что это ясно.

Затем я сказал ему, что полагаю, это будет последняя битва войны — я искренне на это надеялся; и добавил, что считаю, будто большинство людей в рядах — мелкие фермеры. Вся страна была настолько разорена двумя армиями, что сомнительно, смогут ли они собрать урожай, чтобы прокормить себя и свои семьи в течение следующей зимы без помощи лошадей, на которых они сейчас ехали. Соединенным Штатам они были не нужны, и поэтому я дам указание офицерам, которых оставлю для принятия обязательств от его войск, позволить каждому человеку из армии конфедератов, который заявит о владении лошадью или мулом, забрать животное домой. Ли снова заметил, что это произведет благоприятное впечатление.

Затем он сел и написал следующее письмо:

ШТАБ СЕВЕРО-ВИРГИНСКОЙ АРМИИ, 9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Ваше письмо от сего числа, содержащее условия капитуляции Северо-Виргинской армии, предложенные Вами. Поскольку они по существу совпадают с теми, что были изложены в Вашем письме от 8-го числа сего месяца, они приняты. Я приступлю к назначению соответствующих офицеров для выполнения этих условий.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ.

Пока изготавливались дубликаты двух писем, присутствовавшие генералы Союза были по очереди представлены генералу Ли.

Много раз обсуждавшаяся сдача сабли Ли и то, как я вернул ее обратно, — это и многое другое, что было сказано по этому поводу, является чистейшим вымыслом. Слово «сабля» или «личное оружие» не упоминалось никем из нас, пока я не вписал его в условия. Не было никакого заранее обдуманного плана, и мне это не приходило в голову до того самого момента, когда я записал это. Если бы я случайно упустил это, а генерал Ли обратил мое внимание на данный пункт, я бы внес его в условия точно так же, как я согласился с положением о том, что солдаты оставляют себе своих лошадей.

Генерал Ли, после того как все было завершено, перед тем как откланяться, заметил, что его армия находится в очень плохом состоянии из-за нехватки продовольствия и что у них нет фуража; что его люди уже несколько дней живут исключительно на жареной кукурузе и что ему придется попросить у меня пайки и фураж. Я ответил ему: «Разумеется», — и спросил, на сколько человек ему нужны пайки. Его ответ был: «Около двадцати пяти тысяч»; и я уполномочил его отправить своего комиссара и квартирмейстера на станцию Аппоматтокс, в двух или трех милях отсюда, где он мог бы получить из поездов, которые мы остановили, все необходимые продовольственные припасы. Что касается фуража, то мы сами зависели в этом почти исключительно от местных ресурсов.

Я назначил генералов Гиббона, Гриффина и Мерритта для осуществления процедуры принятия обязательств от войск Ли, прежде чем они отправятся по домам, — генерал Ли оставил генералов Лонгстрита, Гордона и Пендлтона, чтобы они могли совещаться с ними для облегчения этой работы. Затем Ли и я расстались так же сердечно, как и встретились; он вернулся в свои линии, и все расположились биваком на ночь в Аппоматтоксе.

Вскоре после отъезда Ли я отправил в Вашингтон следующую телеграмму:

ШТАБ, АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, ВИРГИНИЯ, 9 апреля 1865 г., 16:30.

ПРЕПОДОБНОМУ Э. М. СТАНТОНУ, военному министру, Вашингтон.

Генерал Ли сегодня днем капитулировал со своей Северо-Виргинской армией на условиях, предложенных мной. Прилагаемая дополнительная переписка полностью разъяснит условия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.

Когда известие о капитуляции впервые достигло наших линий, наши люди начали давать салют из ста орудий в честь победы. Однако я немедленно послал приказ прекратить его. Конфедераты теперь были нашими пленными, и мы не хотели торжествовать по поводу их падения.

Я решил немедленно вернуться в Вашингтон, чтобы положить конец закупкам припасов и тому, что я теперь считал другими бесполезными расходами денег. Однако перед отъездом я подумал, что хотел бы снова увидеть генерала Ли; поэтому на следующее утро я выехал за пределы наших линий в сторону его штаба, в сопровождении горниста и штабного офицера с белым флагом.

Ли вскоре сел на лошадь, увидев, кто это, и встретил меня. Мы провели там, между линиями, сидя верхом, очень приятную беседу продолжительностью более получаса, в ходе которой Ли сказал мне, что Юг — большая страна и что нам, возможно, придется пройти по ней три или четыре раза, прежде чем война окончательно закончится, но что теперь мы сможем это сделать, так как они больше не могут нам сопротивляться. Однако он выразил искреннюю надежду, что нам не придется вызывать новые потери и жертвы; но он не мог предсказать результат. Тогда я предложил генералу Ли, что в Конфедерации нет человека, чье влияние на солдат и весь народ было бы столь же велико, как его, и что если бы он сейчас посоветовал капитулировать всем армиям, я не сомневаюсь, что его совету последовали бы с готовностью. Но Ли сказал, что не может сделать этого, не посоветовавшись предварительно с Президентом. Я знал, что бесполезно убеждать его сделать что-либо против его представлений о том, что правильно.

Меня сопровождали мой штаб и другие офицеры, некоторые из которых, по-видимому, испытывали огромное желание попасть внутрь линий конфедератов. В конце концов они попросили у Ли разрешения сделать это, чтобы повидаться с некоторыми из своих старых армейских друзей, и разрешение было получено. Они перешли на ту сторону, очень приятно провели время со своими старыми друзьями и привели некоторых из них с собой, когда вернулись.

Когда мы с Ли расстались, он вернулся в свои линии, а я вернулся в дом мистера Маклина. Сюда в большом количестве приходили офицеры обеих армий, и казалось, что они наслаждаются встречей так, словно были друзьями, долгое время разлученными, пока сражались под одним флагом. На какое-то время казалось, что все мысли о войне вылетели у них из головы. После часа, приятно проведенного таким образом, я отправился верхом в сопровождении своего штаба и небольшого эскорта на станцию Берксвилл, до которой к тому времени уже была восстановлена железная дорога.

ГЛАВА LXVIII.

МОРАЛЬНЫЙ ДУХ ДВУХ АРМИЙ — СРАВНИТЕЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ СЕВЕРА И ЮГА — ПРЕЗИДЕНТ ЛИНКОЛЬН ПОСЕЩАЕТ РИЧМОНД — ПРИБЫТИЕ В ВАШИНГТОН — УБИЙСТВО ПРЕЗИДЕНТА ЛИНКОЛЬНА — ПОЛИТИКА ПРЕЗИДЕНТА ДЖОНСОНА.

После падения Петербурга, когда армии Потомака и Джеймса двинулись, чтобы отрезать армию Ли, моральный дух национальных войск значительно улучшился. Больше не было мародерства, больше не было арьергардов. Люди, которые раньше отступали, теперь, как я уже говорил, стремились вперед. Впервые за четыре долгих года они почувствовали, что приближается время, когда они смогут вернуться домой, сохранив свою страну. С другой стороны, конфедераты были подавлены еще сильнее. Их уныние возрастало с каждым днем, особенно после битвы при Сейлорс-Крик. Они бросали оружие во все возрастающем количестве, выходя из рядов и направляясь в леса в надежде добраться до своих домов. Я уже приводил пример полной дезорганизации полка, полковника которого я встретил в Фармвилле. В результате этих и других факторов, когда Ли наконец капитулировал в Аппоматтоксе, осталось всего 28 356 офицеров и рядовых, подлежащих принятию обязательств, и многие из них были без оружия. Вероятно, именно этот последний факт породил утверждение, которое иногда делали на Севере и Юге, что Ли сдал меньшее количество людей, чем показывают официальные цифры. Согласно официальным записям, в дополнение к числу принявших обязательства, указанному выше, мы захватили в период с 29 марта по дату капитуляции 19 132 конфедерата, не говоря уже о других потерях Ли — убитыми, ранеными и пропавшими без вести — во время серии отчаянных столкновений, которые сопровождали его стремительное и решительное бегство. Те же записи показывают, что количество орудий, включая те, что были в Аппоматтоксе, составило 689 за указанный период.

Всегда существовало большое расхождение во мнениях относительно количества войск, участвовавших в каждой битве или во всех важных сражениях, произошедших между сторонами: Юг преувеличивал количество войск Союза и преуменьшал свои собственные. Северные авторы во многих случаях впадали в ту же ошибку. Я часто слышал, как люди, которые были полностью преданы Союзу, говорили о том, какую великолепную борьбу вел Юг и успешно продолжал ее в течение четырех лет, прежде чем сдаться, имея двенадцать миллионов населения против наших двадцати, причем из двенадцати миллионов четыре были цветными рабами, некомбатантами. Я добавлю к их аргументу. У нас было много полков храбрых и лояльных людей, которые добровольно пошли на службу с большими трудностями из двенадцати миллионов, принадлежавших Югу.

Но Юг восстал против национального правительства. Он не был связан никакими конституционными ограничениями. Весь Юг был военным лагерем. Занятием цветного населения было снабжение армии. К призыву прибегли рано, и он охватил каждого мужчину в возрасте от восемнадцати до сорока пяти лет, исключая только тех, кто физически не пригоден к службе в полевых условиях, и необходимое количество гражданских чиновников штата и предполагаемого национального правительства. Старые и физически немощные составляли значительную часть этого числа. Рабы, некомбатанты, составлявшие треть всего населения, должны были работать в поле независимо от пола и почти независимо от возраста. Дети с восьми лет могли и держали мотыгу; они были ненамного старше, когда начинали держать плуг. Четыре миллиона цветных некомбатантов были эквивалентны более чем трем миллионам своего числа на Севере, в пересчете на возраст и пол, в обеспечении продовольствием с земли для поддержки армий. Женщины не работали в поле на Севере, а дети посещали школу.

Искусства мира процветали на Севере. Города и поселки росли во время войны. Изобретения внедрялись во все виды техники, чтобы увеличить производительность дневного труда в мастерской и в поле. На Юге не допускалось никакой оппозиции правительству, которое было создано и которое стало бы реальным и уважаемым, если бы восстание увенчалось успехом. Не нужно было защищать тыл. Все войска на службе могли быть брошены на фронт, чтобы оспаривать каждый дюйм земли, которому угрожало вторжение. Пресса Юга, как и люди, оставшиеся дома, была предана делу Юга.

На Севере страна, поселки и города выглядели примерно так же, как в мирное время. Печи работали, мастерские были полны рабочих, поля возделывались не только для снабжения населения Севера и войск, вторгающихся на Юг, но и для отправки за границу, чтобы оплатить часть расходов на войну. На Севере пресса была свободна вплоть до открытой измены. Гражданин мог иметь свои взгляды и выражать их. Войска в северных штатах были необходимы, чтобы предотвратить освобождение пленных из армии Юга внешними силами, их вооружение и выпуск на свободу для уничтожения огнем наших северных городов. Северными и южными гражданами строились планы сжечь наши города, отравить снабжающую их воду, распространить инфекцию путем ввоза одежды из зараженных регионов, взорвать наши речные и озерные пароходы — невзирая на уничтожение невинных жизней. Медная часть прессы, не заслуживающая доверия, преувеличивала успехи мятежников и преуменьшала успехи армии Союза. Она была, имея большое число последователей, вспомогательным инструментом армии конфедератов. Север был бы гораздо сильнее, имея сто тысяч этих людей в рядах конфедератов, а остальные их сторонники были бы полностью подавлены, как это было с настроениями Союза на Юге, чем мы были в том виде, в каком велась битва.

Как я уже сказал, весь Юг был военным лагерем. Цветное население, численностью четыре миллиона, было покорным, работало в поле и заботилось о семьях, пока трудоспособные белые мужчины были на фронте, сражаясь за дело, обреченное на поражение. Дело было популярным и с энтузиазмом поддерживалось молодыми людьми. Призыв забрал их всех. До того как война закончилась, дальнейшие призывы забрали тех, кому было от четырнадцати до восемнадцати лет, в качестве младших резервов, а тех, кому от сорока пяти до шестидесяти, — в качестве старших резервов. Было бы оскорблением сразу после войны, да и, возможно, сейчас, спросить любого трудоспособного мужчину на Юге, который был в возрасте от четырнадцати до шестидесяти лет в любое время во время войны, был ли он в армии конфедератов. Он бы заявил, что был, или объяснил бы свое отсутствие в рядах. В таких обстоятельствах трудно представить, как Север продемонстрировал такое превосходство в силе в каждой битве. Я знаю, что этого не было.

В течение 1862 и 1863 годов Джон Х. Морган, партизанский офицер, не имевший военного образования, но обладавший мужеством и выносливостью, действовал в тылу армии Огайо в Кентукки и Теннесси. У него не было базы снабжения, которую нужно было защищать, он был как дома везде, куда бы ни пришел. Армия, действующая против Юга, напротив, должна была защищать свои линии коммуникации с Севером, откуда все припасы должны были поступать на фронт. Каждый фут дороги должен был охраняться войсками, расположенными на удобном расстоянии друг от друга. Эти охранники не могли оказать помощь за пределами пунктов, где они были размещены. Морган был свободен в своих действиях и мог действовать там, где, по его информации — всегда верной, — он считал, что может нанести наибольший ущерб. За время своих действий таким образом он убил, ранил и захватил в плен в несколько раз больше людей, чем когда-либо имел под своим командованием в любой момент времени. Кроме того, он уничтожил имущество на многие миллионы. Места, которые он не атаковал, должны были охраняться так, словно им угрожал он. Форрест, более способный солдат, действовал дальше на запад и удерживал от национального фронта довольно много людей, которые могли бы быть использованы для наступательных операций. Можно с уверенностью сказать, что более половины национальной армии было занято охраной линий снабжения, или находилось в отпуске, в госпиталях по болезни, или на заданиях, которые не позволяли им носить оружие. Затем, опять же, крупные силы использовались там, где им не противостояла армия конфедератов. Я считаю безопасным сказать, что не было крупных сражений, где численность национальных войск компенсировала бы преимущество позиции и укреплений, занимаемых противником.

Пока я преследовал генерала Ли, Президент отправился в Ричмонд в сопровождении адмирала Портера на борту своего флагмана. Он обнаружил жителей этого города в великом смятении. Ведущие граждане из числа тех, кто остался дома, окружили его, стремясь, чтобы было сделано что-то для избавления их от неопределенности. Генерала Вайцеля тогда не было в городе, он занял офисы в одной из соседних деревень после того, как его войскам удалось подавить пожар, который они обнаружили в процессе вступления в столицу конфедератов. Президент послал за ним, и по его прибытии на борту судна состоялось короткое интервью, на котором также присутствовали адмирал Портер и ведущий гражданин Виргинии. После этого интервью Президент написал приказ примерно следующего содержания, который я цитирую по памяти: «Генералу Вайцелю разрешается позволить органу, называющему себя Законодательным собранием Виргинии, собраться с целью отзыва виргинских войск из армий конфедератов».

Немедленно некоторые из джентльменов, составлявших этот орган, написали призыв к собранию и опубликовали его в своих газетах. Этот призыв, однако, зашел гораздо дальше, чем предполагал мистер Линкольн, поскольку он не говорил «Законодательное собрание Виргинии», а «орган, который называл себя Законодательным собранием Виргинии». Мистер Стантон увидел призыв, опубликованный в северных газетах, в тот же самый выпуск и взял на себя смелость отменить приказ, разрешающий любое собрание Законодательного собрания или любого другого органа, и это несмотря на тот факт, что Президент находился ближе к месту событий, чем он.

Это было характерно для мистера Стантона. Он был человеком, который никогда не ставил под сомнение свою собственную власть и который всегда делал в военное время то, что хотел. Он был способным конституционным юристом и правоведом; но Конституция не была для него препятствием, пока длилась война. В этом последнем пункте я полностью согласен с точкой зрения, которой он, очевидно, придерживался. Конституция не была составлена с расчетом на такое восстание, как в 1861–1865 годах. Хотя она не разрешала восстание, она не содержала положений против него. Тем не менее право сопротивляться или подавлять восстание столь же неотъемлемо, как право на самооборону, и столь же естественно, как право индивида сохранить свою жизнь, когда она находится под угрозой. Поэтому Конституция была временно приостановлена, поскольку она каким-либо образом влияла на ход и завершение войны.

Те, кто восстал против правительства Соединенных Штатов, не были ограничены конституционными положениями или какими-либо другими, кроме актов своего Конгресса, который был лоялен и предан делу, за которое тогда сражался Юг. Было бы тяжелым случаем, когда одна треть нации, объединенная в восстании против национальной власти, совершенно не стеснена, а остальные две трети в своих усилиях сохранить Союз в целости должны быть ограничены Конституцией, подготовленной нашими предками с прямой целью обеспечения постоянства конфедерации штатов.

После того как я покинул генерала Ли на станции Аппоматтокс, я отправился со своим штабом и несколькими другими людьми прямо на станцию Берксвилл по пути в Вашингтон. Поскольку дорога от Берксвилла обратно была недавно отремонтирована, а почва была мягкой, поезд часто сходил с рельсов, и в результате я добрался до Сити-Пойнт уже после полуночи второго дня. Как только представилась возможность, я сел на посыльное судно и отправился в город Вашингтон.

Находясь в Вашингтоне, я был некоторое время очень занят подготовкой необходимых приказов для нового положения дел; общаясь с моими различными командующими отдельными департаментами, подразделениями войск и т. д. Но к 14-му числу я был довольно хорошо закончил эту работу, чтобы иметь возможность навестить своих детей, которые тогда находились в Берлингтоне, штат Нью-Джерси, посещая школу. Миссис Грант в то время была со мной в Вашингтоне, и Президент с миссис Линкольн пригласили нас сопровождать их в театр вечером того же дня. Я ответил на устное приглашение Президента в том смысле, что, если мы будем в городе, мы с большим удовольствием составим им компанию; но я очень хотел уехать и навестить своих детей, и если я смогу закончить свою работу в течение дня, то сделаю это. Я закончил и отправился вечерним поездом 14-го числа, отправив мистеру Линкольну известие, конечно, о том, что меня не будет в театре.

В то время железная дорога на Нью-Йорк входила в Филадельфию по Брод-стрит; пассажиров перевозили на амбулансах к реке Делавэр, а затем переправляли на пароме в Камден, где они снова садились в вагоны. Когда я добрался до переправы на восточной стороне города Филадельфия, я обнаружил людей, ожидающих моего прибытия там; а также депеши, информирующие меня об убийстве Президента и мистера Сьюарда, а также о вероятном убийстве вице-президента мистера Джонсона, и требующие моего немедленного возвращения.

Мне было бы невозможно описать чувство, которое охватило меня при известии об этих убийствах, особенно об убийстве Президента. Я знал его доброту, его великодушие, его уступчивый характер, его желание сделать всех счастливыми и, прежде всего, его желание видеть, как все жители Соединенных Штатов снова вступают в полные привилегии гражданства с равенством среди всех. Я также знал чувства, которые мистер Джонсон выражал в речах и беседах против южного народа, и я опасался, что его курс по отношению к ним будет таким, что оттолкнет их и сделает нежелающими быть гражданами; а если они станут таковыми, то останутся ими на долгое время. Я чувствовал, что реконструкция была отброшена назад, неизвестно насколько.

Я немедленно договорился о поезде, чтобы вернуться в город Вашингтон; но миссис Грант была со мной; была полночь, а Берлингтон был всего в часе езды. Обнаружив, что могу сопровождать ее до нашего дома и вернуться примерно тогда, когда они будут готовы забрать меня со станции Филадельфии, я поехал с ней и немедленно вернулся тем же специальным поездом. Радость, которую я наблюдал среди людей на улице и в общественных местах в Вашингтоне, когда я уезжал оттуда, сменилась горем; город был в действительности городом траура. Я заявил, каким, по моему мнению, тогда был бы эффект этого, и мое суждение сейчас состоит в том, что я был прав. Я верю, что Юг был бы избавлен от очень многого из той жесткости чувств, которая была порождена курсом мистера Джонсона по отношению к ним в течение первых нескольких месяцев его администрации. Как бы то ни было, убийство мистера Линкольна было особенно прискорбным для всей нации.

Курс мистера Джонсона по отношению к Югу действительно породил горечь чувств. Его осуждения измены и его всегда готовое замечание: «Измена — это преступление, и она должна стать ненавистной», — повторялись всем тем людям Юга, которые приходили к нему, чтобы получить какие-то гарантии безопасности, чтобы они могли заняться чем-то с чувством, что то, что они получат, будет для них обеспечено. Он произносил свои осуждения с большой яростью, и, поскольку они не сопровождались никакими гарантиями безопасности, многие южане были доведены до точки, почти невыносимой.

Президент Соединенных Штатов в значительной степени является, или должен быть, представителем чувств, желаний и суждений тех, над кем он председательствует; и южане, которые читали осуждения самих себя и своего народа, должны были прийти к выводу, что он выражает настроения северного народа; тогда как, по сути, если бы не убийство мистера Линкольна, я верю, что подавляющее большинство северного народа, и солдаты единодушно, были бы за скорейшую реконструкцию на условиях, которые были бы наименее унизительными для людей, восставших против своего правительства. Они верили, я не сомневаюсь, как и я, что, помимо того, что это была самая мягкая, это была также и самая мудрая политика.

Люди, которые были в восстании, должны были обязательно вернуться в Союз и быть включены как неотъемлемая часть нации. Естественно, чем ближе они были поставлены к равенству с людьми, которые не восставали, тем более примиренными они чувствовали бы себя со своими старыми антагонистами, и тем лучшими гражданами они были бы с самого начала. Они, конечно, не стали бы хорошими гражданами, если бы чувствовали, что у них на шее ярмо.

Я не верю, что большинство северного народа в то время было за избирательное право для негров. Они предполагали, что это естественно последует за свободой негров, но что будет время испытательного срока, в течение которого бывшие рабы могли бы подготовить себя к привилегиям гражданства, прежде чем будет предоставлено полное право; но мистер Джонсон, после полной революции настроений, казалось, рассматривал Юг не только как угнетенный народ, но и как народ, наиболее заслуживающий внимания из всех наших граждан. Это было больше, чем то, к чему были готовы люди, обеспечившие нам сохранение Союза, и они стали более радикальными в своих взглядах. Южане имели наибольшую власть в исполнительной ветви, так как мистер Джонсон перешел на их сторону; и с компактным Югом, и такой симпатией и поддержкой, которую они могли получить с Севера, они чувствовали, что смогут контролировать нацию немедленно, и уже многие из них вели себя так, как будто думали, что имеют право это делать.

Таким образом, мистер Джонсон, сражаясь с Конгрессом с одной стороны и получая поддержку Юга с другой, подтолкнул Конгресс, который был подавляюще республиканским, к принятию одной меры за другой для ограничения его власти. Поскольку с одной стороны был сплоченный Юг, который был в согласии с политической партией на Севере, симпатизировавшей восстанию, в конечном итоге, по мнению Конгресса и большинства законодательных собраний штатов, стало необходимым предоставить избирательные права неграм, во всей их неграмотности. В этой работе я не буду обсуждать вопрос о том, насколько политика Конгресса в этом отношении оказалась мудрой. Однако это стало абсолютной необходимостью из-за безрассудства Президента и слепоты южного народа к своим собственным интересам. Что касается меня, то, хотя я решительно поддерживал курс, который был бы наименее унизительным для людей, которые были в восстании, я постепенно дошел до того момента, когда, вместе с большинством людей, я стал сторонником немедленного предоставления избирательных прав.

ГЛАВА LXIX.

ШЕРМАН И ДЖОНСТОН — КАПИТУЛЯЦИЯ ДЖОНСТОНА ПЕРЕД ШЕРМАНОМ — ЗАХВАТ МОБИЛА — ЭКСПЕДИЦИЯ УИЛСОНА — ЗАХВАТ ДЖЕФФЕРСОНА ДЭВИСА — КАЧЕСТВА ГЕНЕРАЛА ТОМАСА — ОЦЕНКА ГЕНЕРАЛА КЭНБИ.

Когда я покинул Аппоматтокс, я приказал генералу Миду не спеша двигаться обратно к станции Берксвилл с Потомакской армией и армией Джеймса и расположиться там лагерем до получения от меня дальнейших приказов. Генерал Джонстон, как уже говорилось ранее, находился в Северной Каролине, противостоя генералу Шерману. Нельзя было знать наверняка, конечно, капитулирует ли Джонстон при известии о капитуляции Ли, хотя я полагал, что он это сделает; и если бы он этого не сделал, станция Берксвилл была естественным пунктом, откуда можно было двинуться для атаки на него. Армия, которую я мог бы отправить против него, превосходила его, и та, с которой Шерман противостоял ему, также превосходила; и между ними двумя он был бы неизбежно раздавлен или изгнан. С потерей их столицы и Северо-Виргинской армии было сомнительно, хватит ли у людей Джонстона духа держаться. Мое убеждение состояло в том, что он не предпримет такой попытки; но я принял этот курс как предосторожность против того, что могло произойти, как бы невероятно это ни было.

Одновременно с моим отправлением из Сити-Пойнт я отправил гонца в Северную Каролину на лодке с депешами для генерала Шермана, информируя его о капитуляции Ли и его армии; а также об условиях, которые я ему предоставил; и я уполномочил Шермана предоставить те же условия Джонстону, если последний пожелает их принять. Страна знакома с условиями, на которые Шерман согласился УСЛОВНО, потому что они охватывали как политический вопрос, так и военный, и поэтому ему пришлось бы совещаться с правительством, прежде чем согласиться на них окончательно.

Генерал Шерман встречался с мистером Линкольном в Сити-Пойнт во время своего визита туда, чтобы посовещаться со мной о нашем окончательном движении, и знал, что мистер Линкольн сказал мирным комиссарам, когда встречался с ними в Хэмптон-Роудс, а именно: что прежде чем он сможет вступить с ними в переговоры, они должны будут согласиться на два пункта: один из них — что Союз должен быть сохранен, а другой — что рабство должно быть отменено; и если они были готовы уступить по этим двум пунктам, он был почти готов поставить свою подпись на чистом листе бумаги и позволить им заполнить остальную часть условий, на которых мы будем жить вместе. Он также видел уведомления в газетах о визите мистера Линкольна в Ричмонд и читал в тех же газетах, что, находясь там, он санкционировал созыв Законодательного собрания Виргинии.

Шерман, без сомнения, думал, добавляя к условиям, которые я заключил с генералом Ли, что он лишь выполняет пожелания Президента Соединенных Штатов. Но, видя, что он выходит за рамки своих полномочий, он сделал акцент на том, что условия являются только условными. Они подписали их с этим пониманием и договорились о перемирии, пока условия не могут быть отправлены в Вашингтон для утверждения; если они будут утверждены соответствующими властями там, то они станут окончательными; если не будут утверждены, то он даст надлежащее уведомление, прежде чем возобновить военные действия. Как знает мир, Шерман, будучи одним из самых популярных генералов страны (Конгресс даже зашел так далеко, что предложил законопроект, предусматривающий второго генерал-лейтенанта с целью повышения его до этого звания), был осужден Президентом и военным министром в очень резких выражениях. Некоторые люди зашли так далеко, что называли его предателем — самый нелепый термин для применения к человеку, который оказал столько услуг, сколько он, даже если предположить, что он совершил ошибку, предоставив такие условия, какие он предоставил Джонстону и его армии. Если бы Шерман взял на себя полномочия отправить Джонстона с его армией домой, с их оружием, которое должно было быть помещено в арсеналы их собственных штатов, не представив вопрос властям в Вашингтоне, подозрения против него могли бы иметь под собой основания. Но чувства против Шермана угасли очень быстро, и прошло не так много недель, прежде чем он был восстановлен в полном доверии американского народа.

Когда через несколько дней после моего возвращения в Вашингтон Президент Джонсон и военный министр получили условия, которые генерал Шерман направил для утверждения, было немедленно созвано заседание кабинета министров, и за мной послали. Казалось, было величайшее смятение, как бы Шерман не обязал правительство условиями, на которые они не желали соглашаться и которые он не имел права предоставлять. Было отправлено сообщение с указанием войскам на Юге не подчиняться генералу Шерману. Мне было приказано немедленно отправиться в Северную Каролину и взять руководство делом там на себя. Конечно, я отправился без промедления и добрался туда как можно скорее. Я направился в Роли, где находился Шерман, как можно тише, надеясь увидеть его, даже чтобы его армия не узнала о моем присутствии.

Когда я прибыл, я отправился в штаб Шермана, и мы сразу же заперлись вместе. Я показал ему инструкции и приказы, по которым я посетил его. Я сказал ему, что хочу, чтобы он уведомил генерала Джонстона, что условия, на которые они условно согласились, не были утверждены в Вашингтоне, и что он уполномочен предложить те же условия, которые я дал генералу Ли. Я послал Шермана сделать это самому. Я не хотел, чтобы знание о моем присутствии стало известно армии в целом; поэтому я оставил Шерману вести переговоры об условиях капитуляции исключительно самому, и без того, чтобы враг знал, что я где-то рядом с полем боя. Как можно скорее я начал уезжать, чтобы оставить Шермана совершенно свободным и нестесненным.

В Голдсборо, на обратном пути, я встретил почту, содержащую последние газеты, и нашел в них признаки большого волнения на Севере из-за условий, которые Шерман дал Джонстону; и резкие приказы, которые были обнародованы Президентом и военным министром. Я знал, что Шерман должен увидеть эти газеты, и я полностью осознавал, какое большое негодование они вызовут у него, хотя я не думаю, что его чувства могли быть более возбуждены, чем мои собственные. Но как истинный и лояльный солдат, которым он был, он выполнил инструкции, которые я дал ему, добился капитуляции армии Джонстона и обосновался в своем лагере около Роли, чтобы ждать окончательных приказов.

На Юге все еще оставалось несколько экспедиций, с которыми нельзя было связаться и которые должны были действовать в соответствии с суждением своих соответствующих командиров. С ними невозможно было сказать, как известие о капитуляции Ли и Джонстона, о котором они должны были слышать, может повлиять на их суждение о том, что лучше всего сделать.

Три экспедиции, которые я так старался отправить из командований Томаса и Кэнби, наконец отправились: одна под командованием самого Кэнби против Мобила в конце марта; та, что под командованием Стоунмана из Восточного Теннесси 20-го числа; и та, что под командованием Уилсона, начавшаяся из Истпорта, Миссисипи, 22 марта. Все они были в высшей степени успешными, но без какого-либо хорошего результата. Действительно, много ценного имущества было уничтожено и много жизней потеряно в то время, когда мы хотели бы их пощадить. Война была практически закончена до того, как были одержаны их победы. Они так поздно начали операции, что не удерживали никаких войск, которые в противном случае действовали бы против армий, которые постепенно принуждали армии конфедератов к капитуляции. Единственная возможная польза, которую мы могли получить от этих рейдов, заключалась в том, что Стоунман подошел к Линчбергу примерно в то время, когда армии Потомака и Джеймса окружали Ли в Аппоматтоксе.

Стоунман вошел в Северную Каролину, а затем двинулся на север, чтобы нанести удар по железной дороге Виргиния — Теннесси. Он вышел на эту дорогу, разрушил ее мосты в разных местах и сделал дорогу бесполезной для врага вплоть до нескольких миль от Линчберга. Его приближение вызвало эвакуацию этого города примерно в то время, когда мы были в Аппоматтоксе, и было причиной смятения, о котором мы слышали там. Затем он двинулся на юг и действовал в тылу армии Джонстона примерно в то время, когда шли переговоры между Шерманом и Джонстоном о капитуляции последнего. В этом рейде Стоунман захватил и уничтожил большое количество запасов, в то время как четырнадцать орудий и почти две тысячи пленных были трофеями его успеха.

Канби появился под Мобилом 27 марта. Город Мобил защищали два форта и другие укрепления: Испанский форт на восточном берегу залива и форт Блейкли к северу от города. Эти форты были осаждены. Ночью 8 апреля Национальные войска захватили позиции неприятеля в одном пункте, после чего Испанский форт был оставлен; а 9-го, в самый день капитуляции Ли, Блейкли был взят штурмом, причем мы понесли немалые потери. 11-го город был оставлен.

Я более двух лет добивался отправки экспедиции против Мобила в то время, когда его захват принес бы нам огромную пользу. В итоге его взятие стоило жизней тогда, когда оно уже не имело никакого значения и когда, если оставить его в покое, оно всего через несколько дней само попало бы в наши руки без какого бы то ни было кровопролития.

Уилсон выступил в поход во главе полных 12 000 человек, отлично экипированных и вооруженных. Он был энергичным офицером и быстро справился со своей задачей. Форрест находился перед ним, но уже ни с армией прежних времен, ни с прежним авторитетом. Теперь у него были в основном призывники. Призывники эти состояли главным образом из стариков и мальчиков. У него осталось несколько тысяч регулярной кавалерии, но недостаточно даже для того, чтобы существенно задержать продвижение кавалерии Уилсона. Сельма пал 2 апреля, оставив победителям множество пленных и огромное количество военного имущества, ремонтных мастерских и т. д. Тускалуза, Монтгомери и Уэст-Пойнт пали один за другим. Все эти пункты имели важное значение для противника благодаря их железнодорожным узлам, как склады снабжения и из-за размещенных в них предприятий военной промышленности. Они были укреплены или обнесены бруствером, и перед их захватом шли ожесточенные бои. Мейкон капитулировал 21 апреля. Здесь были получены известия о переговорах о капитуляции армии Джонстона. Уилсон принадлежал к военному округу, которым командовал Шерман, и, разумеется, был связан его условиями. Это остановило все боевые действия.

Генерал Ричард Тейлор теперь стал старшим по званию конфедеративным офицером, остававшимся на свободе к востоку от реки Миссисипи, и 4 мая он сдал все в пределах этого обширного командования. Генерал Э. Кирби Смит сдал трансмиссионный департамент 26 мая, не оставив ни одной другой армии Конфедерации, способной продолжать войну.

Рейд Уилсона привел к поимке беглого президента распавшейся конфедерации еще до того, как тот успел покинуть страну. Это произошло в Ирвинсвилле, штат Джорджия, 11 мая. Что касается меня — и я верю, что мистер Линкольн разделял это чувство, — я был бы очень рад, если бы мистеру Дэвису удалось бежать, за одним исключением: я опасался, что, если его не поймают, он сможет добраться до трансмиссисипского региона и там учредить более компактную конфедерацию. Молодые люди, оставшиеся теперь без домов и без работы, могли бы сплотиться под его знаменем и затянуть войну еще на год. Северный народ устал от войны, устал от нагромождения долгов, которые стали бы дополнительным бременем, заложенным на их дома.

Мистер Линкольн, как я полагаю, хотел, чтобы мистер Дэвис бежал, потому что не желал заниматься вопросом его наказания. Он знал, что найдутся люди, требующие наказания бывшего президента Конфедерации за государственную измену. Он считал, что было пролито уже достаточно крови, чтобы искупить нашу вину как нации. Во всяком случае, он не хотел быть судьей, решающим, следует ли пролить еще больше. Но его собственная жизнь стала жертвой убийцы еще до того, как бывший президент Конфедерации оказался узником в руках правительства, уничтожению которого он посвятил все свои таланты и всю свою энергию.

Говорят, что все в мире направляется мудро и к наилучшему блу всех причастных. Однако это размышление ничуть не умаляет нашего чувства скорби в связи с преждевременной утратой столь хорошего и великого человека, как Авраам Линкольн.

Он оказался бы лучшим другом, какого только могла иметь Южная Америка, и избавил бы от большей части споров и горечи чувств, порожденных реконструкцией под началом президента, который сначала пожелал отомстить южанам более высокого социального положения, чем он сам, но который все же добивался их признания, а вскоре вынашивал идею и выдвинул предложение стать их Моисеем, чтобы триумфально вывести их из всех трудностей.

История законодательных актов, принятых в период реконструкции с целью удержать руку Президента, слишком свежа в памяти людей, чтобы пересказывать ее сейчас. Многое в них, несомненно, было неконституционным; но была надежда, что принятые законы послужат своей цели до того, как вопрос о конституционности удастся передать в судебные органы и получить решение. Эти законы действительно послужили своей цели и теперь остаются «мертвой буквой» в своде законов Соединенных Штатов, поскольку никто не проявляет к ним достаточного интереса, чтобы уделить им мимолетную мысль.

Много говорилось в то время о наряде, который был на мистере Дэвисе в момент его пленения. Я не могу разрешить этот вопрос на основании личного знания фактов; но, судя по информации, сообщенной мне генералом Уилсоном вскоре после этого события, я придерживаюсь мнения, что, когда мистер Дэвис узнал об окружении нашей кавалерией, он находился в своей палатке, облаченный в джентльменский домашний халат. Естественно, мистер Дэвис хотел спастись бегством и не стал бы долго размышлять над тем, как это осуществить, лишь бы это удалось успешно. В случае пленения он не был бы рядовым узником. Он олицетворял собой всю ту враждебность по отношению к правительству, которая стала причиной четырех лет самой кровопролитной войны — и самой дорогостоящей в других отношениях из всех, о которых сохранились исторические свидетельства. Всякий предполагал, что в случае поимки его отдадут под суд за измену и что он будет казнен. Если бы ему удалось ускользнуть под любым маскарадом, впоследствии это было бы признано удачным шагом его поклонниками.

Поскольку мои официальные письма, хранящиеся в военном министерстве, а также мои замечания в этой книге отзываются о генерале Томасе критически, останавливаясь на его медлительности, я обязан как перед самим собой, так и перед ним дать свою оценку его солдатским качествам. То же замечание относится и к генералу Канби. Я пробыл с Томасом один год в Уэст-Пойнте и знал его позже в старой армии. Он обладал внушительной внешностью, был медлителен и рассудителен в речах и поступках; разумен, честен и храбр. Он в высшей степени обладал ценными солдатскими качествами. Он заслужил доверие всех, кто служил под его началом, и почти их любовь. Это подразумевает весьма ценное качество. Это качество, которое побуждает войска, служащие под началом обладающего им командира, проявлять наибольшую эффективность в службе.

Распоряжения Томаса отдавались расчетливо и всегда были удачными. Его невозможно было сбить с позиции, которую ему поручали удерживать. Однако он не был столь же хорош в преследовании, сколь в бою. Я не верю, что он когда-либо смог бы провести армию Шермана от Чаттануги до Атланты против укреплений и командовавшего той линией в 1864 году полководца. С другой стороны, если бы ему поручили удерживать ту линию, которую пытался удержать Джонстон, ни этот генерал, ни Шерман, ни какой-либо другой офицер не справились бы с этим лучше.

Томас был ценным офицером, который сполна заслужил и получил одобрение своих соотечественников за ту роль, которую он сыграл в великой трагедии 1861–1865 годов.

Генерал Канби был офицером великих достоинств. От природы он был склонен к учебе и тяготел к юриспруденции. В армии едва ли нашлось бы несколько офицеров — если вообще таковые были, — которые проявляли бы столь большой интерес к чтению и осмыслению каждого акта Конгресса и каждого положения по управлению армией, как он. Знания, приобретенные таким образом, сделали его ценнейшим штабным офицером — в этом качестве и проходила почти вся его армейская служба до назначения в Военный округ Залива. Он был исключительно скромным офицером, хотя и обладал огромным талантом и эрудицией. Полагаю, его чувства, когда ему впервые довелось командовать большой армией против укрепленного города, были отчасти похожи на мои собственные, когда я вел полк против генерала Томаса Харриса в Миссури в 1861 году. Ни один из нас не испытал бы ни малейшего трепета, вступая в бой под командованием кого-то другого. Если бы впоследствии Канби участвовал в других сражениях, он, не сомневаюсь, продвигался бы вперед без всякого страха, порожденного чувством ответственности. Позднее он погиб в лавовых полях Южного Орегона во время преследования враждебных индейцев модоков. Его характер был столь же чист, сколь велики его талант и эрудиция. Его служба во время войны была ценной, но главным образом в качестве штабного работника. У меня нет ни малейшего мнения о том, что его служба в канцелярии была делом его личного выбора, — скорее, это проистекало из его превосходной эффективности на том месте.

ГЛАВА LXX.

КОНЕЦ ВОЙНЫ — МАРШ НА ВАШИНГТОН — ОДИН ИЗ АНЕКДОТОВ ЛИНКОЛЬНА — ТОРЖЕСТВЕННЫЙ СМОТР В ВАШИНГТОНЕ — ХАРАКТЕРИСТИКИ ЛИНКОЛЬНА И СТАНТОНА — ОЦЕНКА РАЗЛИЧНЫХ КОМАНДИРОВ КОРПУСОВ.

Обстановка начала успокаиваться, и по мере того как крепла уверенность в прекращении вооруженного сопротивления, войскам в Северной Каролине и Виргинии было приказано немедленно маршировать к столице и расположиться там лагерем до демобилизации. В важнейших пунктах по всему Югу были оставлены надлежащие гарнизоны для обеспечения подчинения законам, которые могли быть приняты для управления отдельными штатами, а также для гарантии безопасности жизни и имущества всех слоев населения. Я не знаю, насколько это было необходимо, но в то время я считал необходимым следовать именно таким курсом. Теперь я думаю, что эти гарнизоны сохранялись и после того, как в них отпала абсолютная необходимость; но нельзя было ожидать, что столь ожесточенный мятеж между частями страны с 1861 по 1865 год завершится, не оставив в умах людей множества серьезных опасений относительно того, как надлежит поступить.

Шерман провел свои войска из Голдсборо до Манчестера на южном берегу реки Джеймс, напротив Ричмонда, и расположил их там лагерем, а сам вернулся в Саванну, чтобы оценить тамошнюю обстановку.

Именно во время этой поездки по отношению к нему было совершено последнее оскорбление. Халлек был направлен в Ричмонд командовать силами в Виргинии и издал приказы, запрещающие даже собственным войскам Шермана подчиняться приказам самого Шермана. Шерман по возвращении ознакомился с документами, содержащими этот приказ Халлека, и вполне справедливо почувствовал возмущение этим бесчинством. По прибытии к крепости Монро на обратном пути из Саванны Шерман получил приглашение от Халлека приехать в Ричмонд и погостить у него. Он с возмущением отверг его и, кроме того, уведомил Халлека, что видел его приказ. Он также заявил, что направляется принимать командование своими войсками, и по пути его следования Халлеку, пожалуй, лучше не попадаться на глаза, поскольку он (Шерман) не несет ответственности за то, что может совершить какой-нибудь вспыльчивый человек из-за возмущения оказанным ему обращением. Вскоре после этого Шерман получил от меня приказ следовать в город Вашингтон и встать лагерем на южной окраине города впредь до расформирования войск.

Никаких заслуживающих внимания происшествий во время марша на север от Голдсборо до Ричмонда или от Ричмонда до города Вашингтон не произошло. Однако армия под командованием Шермана, которая участвовала во всех сражениях на Западе и прошла от Миссисипи через южные штаты к морю, оттуда к Голдсборо и затем к Вашингтону, пересекла многие поля сражений Потомакской армии, увидев тем самым, в большей степени, чем любое другое воинское соединение, весь театр четырехлетней войны за сохранение Союза.

Марш армии Шермана от Атланты к морю и далее на север к Голдсборо, хотя и не сопровождался той опасностью, на которую рассчитывали, тем не менее оказался грандиозным по своим результатам и столь же великолепным по способу его осуществления. Он оказал важнейшее влияние в самых разных аспектах на нашу главную цель — прекращение войны. Все штаты к востоку от реки Миссисипи вплоть до штата Джорджия испытали на себе тяготы войны. Джорджия, Южная Каролина и почти вся Северная Каролина до этого времени были избавлены от вторжения северных армий, за исключением их непосредственных морских побережий. Их газеты преподносили успехи Конфедерации в таком свете, что оставшееся в тылу население было убеждено, будто янки терпели поражения от начала и до конца и метались из стороны в сторону, и что теперь они едва ли держатся ради чего-то иного, кроме как найти способ выйти из войны с честью для себя.

Даже во время этого марша Шермана газеты противостоявшей ему стороны ежедневно провозглашали, будто его армия представляет собой не более чем толпу людей, обезумевших от страха и спешащих в панике укрыться под защитой нашего флота от южного народа. Однако по мере того, как армия продвигалась триумфальным маршем, умы людей прояснялись, и они видели истинное положение дел. В свою очередь, они падали духом и были бы рады подчиниться без каких-либо компромиссов.

Другим великим преимуществом этого марша, способствовавшим приближению конца, был тот факт, что главная житница Джорджии оказалась полностью отрезанной от армий Конфедерации. По мере продвижения войск на север из Саванны разрушение железных дорог в Южной Каролине и южной части Северной Каролины еще сильнее подорвало их ресурсы, оставив остававшиеся в Виргинии и Северной Каролине армии зависимыми в снабжении от весьма небольшой территории, уже крайне истощенной в отношении продовольствия и фуража.

В надлежащее время обе армии — одна из Берксвилл-Джанкшен, а другая из окрестностей Рали, Северная Каролина — прибыли и расположились лагерем близ столицы, как и было велено. Войска были закаленными, привычными к тяготам, и предстали в своих лагерях столь же готовыми и пригодными к службе, как и в любые времена своей жизни. Я сомневаюсь, что когда-либо удавалось собрать равновеликую массу людей любой нации, если брать человека за человеком и офицера за офицером, которая оказалась бы равной им в великом сражении.

Армии Европы — это машины; люди там храбры, а офицеры способны; но большинство солдат в большинстве европейских наций набирается из слоя людей не слишком образованных и проявляющих крайне малый интерес к распре, в которой их призывают участвовать. Наши же армии состояли из людей грамотных, знавших, за что они сражаются, и которых невозможно было принудить к службе в качестве солдат иначе как в чрезвычайной ситуации, когда на кону стояла безопасность нации, а потому они неизбежно превосходили тех, кто сражался лишь по причине своей храбрости, основательной муштры и привычки к лишениям.

Ничего особенно важного за время пребывания этих войск в лагере перед отправкой на север не произошло.

Я помню один небольшой эпизод, который опишу как анекдот, характерный для мистера Линкольна. Он произошел на следующий день после моего прибытия в Вашингтон и примерно тогда, когда генералы Мид с армией достигли Берксвилла. Губернатор Смит из Виргинии покинул Ричмонд вместе с правительством Конфедеративных Штатов и направился в Данвилл. Полагая, что я непременно нахожусь при армии в Берксвилле, он обратился ко мне там с письмом, в котором сообщал, что как губернатор содружества штата Виргиния он временно перенес столицу штата из Ричмонда в Данвилл, и вопрошал, будет ли ему позволено исполнять там функции своего поста без вмешательства со стороны федеральных властей. Я привожу это письмо лишь в общих чертах. Он также интересовался у меня, не разрешат ли ему в случае запрета на исполнение служебных обязанностей вместе с небольшой группой лиц покинуть страну и выехать за рубеж без препятствий. Генерал Мид, узнав о нахождении парламентёра с письмом ко мне за пределами своих пикетов, тотчас отправил за ним людей и велел доставить послание, не уведомив доставившего его офицера о моем отсутствии. Он прочитал письмо и телеграфировал мне его содержание. Встретившись с мистером Линкольн вскоре после получения этой депеши, я пересказал ему ее содержание. Мистер Линкольн, решив, что я запрашиваю указаний, ответил на ту часть письма губернатора Смита, где тот интересовался, разрешат ли ему с несколькими друзьями беспрепятственно покинуть страну, историей про некоего ирландца (назвав его имя), которого он знал в Спрингфилде, пользовавшегося большой популярностью у народа, человека подающего надежды и весьма любимого. К несчастью, тот приобрел привычку к выпивке, и друзья видели, как эта привычка укореняется в нем. Друзья эти решили предпринять попытку спасти его и ради этого составили обет воздержания от всех алкогольных напитков. Они попросили Пэта присоединиться к ним и подписать этот обет, и тот согласился. Он так отвык от употребления чистой воды в качестве питья, что в качестве замены прибег к содовой. Спустя несколько дней это начало ему надоедать. Тогда, заложив стакан за спину, он произвел: «Доктор, не могли бы вы капнуть туда капельку бренди так, чтобы я сам этого не заметил?»

Я не помню, какие именно указания дал мне Президент, но знаю, что губернатору Смиту не разрешили исполнять обязанности его должности. Я также знаю, что если бы мистер Линкольн уцелел, не было бы предпринято никаких попыток помешать кому бы то ни было покинуть страну при желании. Он был бы столь же склонен разрешить возвращение тем же эмигрировавшим гражданам после того, как у них появится время раскаяться в своем выборе.

18 мая адъютант-генерал издал приказ о проведении Президентом и его кабинетом торжественного смотра армий Шермана и Мида. Смотр начался 23-го числа и продолжался два дня. Армия Мида заняла более шести часов в первый день, проходя мимо парадной трибуны, возведенной перед домом Президента. Шерман наблюдал за этим смотром с парадной трибуны, которую занимали Президент и его кабинет. Здесь он продемонстрировал свое возмущение жестоким и суровым обращением, которому его без всякой нужды подверг военный министр, отказавшись пожать протянутую ему руку.

Войска Шермана располагались лагерем на южном берегу Потомака. В ночь на 23-е число он переправился через реку и расположился биваком недалеко от Капитолия. Ровно в десять часов утра 24-го числа его войска начали проходить парадным маршем. Армия Шермана выглядела иначе, чем Потомакская армия. Последняя действовала там, где регулярно получала в полном объеме продовольствие и обмундирование непосредственно с Севера: смотр этой армии являлся смотром 65 000 хорошо обученных, дисциплинированных и подтянутых солдат, закаленных в лишениях и пригодных к любой службе, но не имевших опыта самостоятельного добывания продовольствия и снабжения на вражеской территории и постоянного несения дозора. Армия Шермана была одета не так аккуратно, как Потомакская, но их марш был безупречен; они производили впечатление людей, основательно обученных выносить любые лишения — будь то в ходе долгих и непрерывных переходов или при воздействии любой погоды, без обычного лагерного укрытия. Они также демонстрировали некоторую специфику марша через Джорджию, где «бататы росли прямо из-под земли», пока армия Шермана шествовала сквозь те места. В хвосте каждой роты тянулась захваченная лошадь или мул, навьюченные мелкой кухонной утварью, пойманными цыплятами и прочей провижиной, подобранной для нужд солдат. Семьи чернокожих, следовавшие за армией, иногда двигались в арьергарде роты: на одного мула усаживали трех или четырех детей, а мать вела его под уздцы.

Зрелище было пестрым и величественным: почти целый день в течение двух суток подряд от Капитолия до здания Казначейства можно было наблюдать массу стройных солдат, марширующих ротными колоннами. Национальные флаги развевались практически на каждом доме и в каждой лавке; окна были заполнены зрителями; крыльца и тротуары кишели цветным народом и бедняками, которым не удалось заполучить лучшие места для обзора великих армий. Город был примерно так же полон приезжих, прибывших ради зрелищ, как обычно бывает в день инаугурации при вступлении в должность нового Президента.

Быть может, будет уместно вновь упомянуть Президента Линкольна и военного министра мистера Стантона, которые являлись наиболее видными фигурами в исполнительной ветви власти. В настоящее время в общественном мнении нет больших расхождений относительно характеристик Президента. В случае с мистером Стантоном дело обстоит иначе. Они являлись полными противоположностями друг друга почти во всех деталях, за исключением того, что каждый обладал выдающимися способностями. Мистер Линкольн завоевывал влияние на людей, заставляя их чувствовать, что служить ему — удовольствие. Он предпочитал поступаться собственными желаниями ради блага других, нежели настаивать на своем. Его огорчало разочарование окружающих. Однако в вопросах общественного долга он добивался своего, но наименее оскорбительным образом. Мистер Стантон никогда не подвергал сомнению собственную власть повелевать, пока не встречал отпора. Его совершенно не волновали чувства других. Напротив, казалось, ему доставляло больше удовольствия разочаровывать, нежели радовать. Он без колебаний брал на себя функции исполнительной власти или действовал, не консультируясь с главой государства. Если его поступок не получал одобрения, он менял его — если видел, что дело будет развиваться в том же духе, пока он этого не сделает.

Считалось, что эти два чиновника дополняют друг друга. Министр требовался для того, чтобы оградить Президента от чужих посягательств. Президент был нужен на более ответственном посту для того, чтобы гарантировать отсутствие несправедливости по отношению к другим. Не знаю, разделяет ли большинство людей эту точку зрения и поныне. Однако, по моему разумению, она неверна. Мистер Линкольн не нуждался в опекуне для помощи в исполнении своего общественного доверия.

Мистер Линкольн не был робким и охотно доверял генералам составление и осуществление их планов. Министр был чрезвычайно боязлив, и для него было невозможно не вмешиваться в действия армий, прикрывавших столицу, когда возникало стремление защитить ее посредством наступательного движения против армии, охранявшей столицу Конфедерации. Он умел видеть нашу слабость, но был неспособен разглядеть опасность, грозившую противнику. Противник оказался бы в опасности, окажись мистер Стантон на поле боя. Эти особенности обоих чиновников отчетливо проявились вскоре после того, как Эрли был близок к тому, чтобы ворваться в столицу.

Среди армейских и корпусных командиров, служивших со мной в ходе войны между штатами и привлекших к себе большое внимание общественности, но чьих солдатских способностей я еще не оценил, значатся Мид, Хэнкок, Седжвик, Бернсайд, Терри и Хукер. Были и другие выдающиеся командиры, такие как Гриффин, Хамфрис, Райт и Маккензи. Из числа первых Бернсайд одно время командовал Потомакской армией, а позже — Огайоской армией. Хукер также недолго командовал Потомакской армией.

Генерал Мид был отличным офицером, чья полезность ограничивалась не зависящими от него обстоятельствами. До войны он служил в инженерных войсках и потому никогда не командовал линейными частями, пока ему не исполнилось сорок шесть лет. У него, по-видимому, не было под началом сил меньше бригады. Он четко и ясно видел вражеские позиции и топографию местности перед собственным фронтом. Его первоначальной идеей было извлечь выгоду из рельефа местности, порой без учета направления, в котором нам требовалось двигаться в дальнейшем. Он проявлял такую подчиненность старшим по званию, что исполнял приказ, меняющий его собственные планы, с тем же рвением, какое продемонстрировал бы в случае собственного замысла. Он был храбр и добросовестен, и пользовался уважением всех, кто его знал. К несчастью, он обладал нравом, который порой выходил из-под контроля и заставлял его обращаться с высокопоставленными офицерами в крайне оскорбительной манере. Никто не видел этого недостатка яснее него самого, и никто об этом сильнее не жалел. Из-за этого временами — даже в бою — приближаться к нему хотя бы с докладом становилось непросто. Несмотря на этот изъян, он был ценнейшим офицером и заслуживает высокого места в летописи своей страны.

Генерал Бернсайд был офицером, которого всеобще любили и уважали. Однако он не подходил для командования армией. Никто не знал об этом лучше него самого. Он неизменно признавал свои промахи и оправдывал подчиненных офицеров сверх всякой меры. Вряд ли можно ставить ему в вину то, что его некогда назначили на самостоятельное командование.

О Хукере за время войны я видел немного. Однако я очень хорошо знал его раньше. Там, где мне довелось наблюдать его в Чаттануге, его маневр по выводу своего соединения вокруг оконечности горы Лукаут в долину Чаттануга был блестящим. Тем не менее я считал его опасным человеком. Он не подчинялся старшим. Он был амбициозен до такой степени, что ему были безразличны права других. Его склонность в бою состояла в том, чтобы отделиться от главных сил армии и осуществлять отдельное командование, собирая под свое знамя всех младших командиров, до которых мог дотянуться.

Хэнкок выделяется как самая заметная фигура среди всех генералов, не обладавших самостоятельным командованием. Он дольше всех остальных командовал корпусом, и его имя никогда не упоминалось в связи с совершением в бою ошибки, за которую он нес бы ответственность. Он обладал весьма яркой внешностью. Высокий, ладный и, в пору, о которой я пишу, молодой и свежий с виду, он привлекал внимание всей армии при своем появлении. Его добродушный нрав притягивал к нему друзей, а личная храбрость и присутствие в самой гуще схватки завоевали доверие подчиненных войск. Как бы ни был тяженьков бой, бойцы 2-го корпуса всегда знали, что командир приглядывает за ними.

Седжвик погиб при Спотсильвейнии еще до того, как у меня представилась возможность составить представление о его солдатских качествах на основе личных наблюдений. Я знал его по Мексике, когда мы оба были лейтенантами и наша служба никак не указывала на то, что кто-либо из нас когда-либо дорастет до командования бригадой. Тем не менее в армии он пользовался высочайшим авторитетом как офицер и как человек. Он был храбр и добросовестен. Его честолюбие не было велико, и он, казалось, страшился ответственности. Он готов был сражаться в любых объемах, но всегда предпочитал, чтобы кто-то другой отдавал указания. Он однажды, если не больше, отказывался от командования Потомакской армией.

Генерал Альфред Х. Терри пришел в армию добровольцем без военного образования. Он проложил свой путь без политического влияния до важного самостоятельного поста — экспедиции против форта Фишер в январе 1865 года. Его успех там оказался поистине блестящим и принес ему звание бригадного генерала регулярной армии и генерал-майора волонтеров. Он относится к числу тех людей, которые располагают к себе подчиненных вниманием к их нуждам и заслугам. Как командир он заслужил их доверие своим хладнокровием в бою и четкостью восприятия при оценке обстановки, в которой он оказывался в любой момент времени.

Гриффин, Хамфрис и Маккензи были хорошими корпусными командирами, но заняли эти должности столь близко к концу войны, что не успели привлечь к себе широкого общественного внимания. Все трое проявили себя в этом качестве в ходе последней кампании армий Потомака и Джеймса, кульминацией которой стало событие в Аппоматтокс-Корт-Хаусе 9 апреля 1865 года. Внезапный крах мятежа приковал к себе всеобщее внимание, оттеснив на задний план практически всё остальное. Я считал Маккензи самым перспективным молодым офицером в армии. Окончив Уэст-Пойнт на втором году войны, он к ее концу дослужился до командования корпусом. Своих успехов он добился благодаря собственным заслугам, без чьего-либо покровительства.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ.

Причину великой Войны за сохранение Союза против Соединенных Штатов приходится приписать рабству. За несколько лет до начала войны среди некоторых политиков ходила избитая фраза: «Государство наполовину рабовладельческое и наполовину свободное существовать не может». Все должно стать рабовладельческим или свободным, иначе государство падет. Сам я в то время не разделял подобного взгляда на вещи, но теперь, когда война окончена, переосмысливая весь вопрос целиком, я пришел к выводу, что это изречение совершенно верно.

Рабство представляло собой институт, требовавший необычайных гарантий своей безопасности повсюду, где оно существовало; и в такой стране, как наша, где большую часть составляли свободные территории, населенные образованным и зажиточным народом, люди закономерно не питали особой симпатии к требованиям его защиты. Оттого жители Юга зависели от удержания контроля над центральным правительством, дабы обеспечить увековечивание своего излюбленного института. Они сумели сохранить этот контроль еще долго после того, как штаты, где процветало рабство, перестали обладать решающей силой, благодаря поддержке, получаемой от отдельных лиц здесь и там по всему Северу. Видя, как их влияние тает, они принялись посягать на прерогативы и независимость северных штатов, проводя такие законы, как Закон о беглых рабах. Согласно этому закону, каждый северянин был обязан по первому надлежащему требованию отправляться на поиски и помогать в поимке беглого рабы южанина. Северные маршалы превратились в охотников за беглыми рабами, а северным судам приходилось содействовать поддержке и защите этого института.

Это было унижением, которое Север терпел лишь до тех пор, пока не получил возможность вымарать подобные законы из свода статутов. До периода этих посягательств подавляющее большинство населения Севера не имело особых счетов с рабством, покуда их самих не принуждали заводить его. Однако они не желали играть роль полицейских для Юга в деле охраны этого конкретного института.

В ранние дни существования страны, когда у нас не было ни железных дорог, ни телеграфа, ни пароходов — словом, какого-либо быстрого сообщения, — штаты представляли собой едва ли не отдельные национальные образования. В те времена тема рабства едва ли вызывала сколько-нибудь заметные волнения в умах общественности. Но страна росла, появилось скоростное сообщение, а торговля и коммерция между штатами развились настолько мощнее, чем прежде, что сила центрального правительства стала ощущаться и признаваться острее, а потому ее неизбежно пришлось задействовать в интересах этого института.

Пожалуй, хорошо, что война случилась тогда, когда она случилась. Мы живем лучше сейчас, чем жили бы без нее, и добились более быстрого прогресса, чем смогли бы при иных обстоятельствах. Цивилизованные нации Европы были подтолкнуты к необычайной активности, благодаря чему коммерция, торговля, путешествия и близкое знакомство между людьми разных национальностей стали обычным делом; прежде же лишь немногие обладали привилегией выезжать за пределы собственной страны или имели хоть какое-то представление о других народах. К тому же наши республиканские институты до начала мятежа считались экспериментом, и монархическая Европа в массе своей полагала, будто наша республика — это шаткое образование, которое распадется при малейшем же испытании на прочность. Теперь же она доказала свою способность справляться с одной из величайших войн в истории, а наши люди показали себя самой грозной в военном отношении нацией.

Однако эта война стала страшным уроком и должна научить нас необходимости избегать войн в будущем.

Поведение некоторых европейских государств во время наших неурядиц свидетельствует об отсутствии совести у сообществ, где ответственность не падает на какого-то отдельного человека. Видя, как простирающаяся от океана до океана страна, занимающая лучшую часть континента, растет в отношении населения, богатства и просвещения так, как росли мы, европейские державы сочли правильным поставить нас на место. Возможно, со временем мы стали бы угрожать их покою или, по крайней мере, незыблемости их устоев. Поэтому Англия постоянно придиралась к вашингтонской администрации за то, что мы не способны поддерживать эффективную блокаду. Она также объединилась поначалу с Францией и Испанией ради возведения австрийского принца на престол в Мексике, совершенно игнорируя любые права или притязания Мексики на то, чтобы к ней относились как к независимой державе. Правда, в качестве предлога они стряпали обвинения, но это были лишь предлоги, которые всегда можно найти при желании.

Мексика в ходе своих многочисленных революций не могла обеспечить подданным иностранных государств ту защиту, которую ей хотелось бы предоставить, а некоторые ее революционные лидеры принудительно взыскивали с них займы. Под предлогом защиты своих граждан эти державы ухватились за Мексику как за плацдарм для утверждения европейской монархии на нашем континенте, тем самым угрожая нашему внутреннему покою. Сам я рассматривал это как прямой акт войны против Соединенных Штатов со стороны вовлеченных держав и само собой разумеющимся образом предполагал, что Соединенные Штаты поступят соответствующим образом, как только их руки окажутся свободны для удара. Я часто заводил об этом разговор с мистером Линкольном и военным министром, но так и не услышал от них каких-либо особых суждений, позвольвших бы мне понять, что они думают или чувствуют по этому поводу. Я сделал вывод, что они разделяют мои мысли, но не желают себя связывать обязательствами, пока мы сами были обременены собственными проблемами.

Все державы, кроме Франции, очень быстро вышли из вооруженной интервенции ради утверждения австрийского принца на мексиканском троне; однако правящие круги этих стран продолжали чинить нам препятствия вплоть до окончания войны. Поэтому после капитуляции Ли, разделяя изложенное здесь мнение, я направил Шеридана с корпусом на Рио-Гранде, чтобы он находился там, где сможет помочь Хуаресу изгнать французов из Мексики. Эти войска выступили до того, как их успели остановить, и прибыли на Рио-Гранде, где Шеридан распределил их вдоль реки, вызвав страшную панику у войск в той части Мексики, которая граничит с этим водным потоком. Вскоре это привело к требованию со стороны Франции вывести наши войска с Рио-Гранде и к переговорам об отводе их собственных сил. Наконец, Базен был отозван из Мексики по приказу французского правительства. С того дня империя начала шататься. Мексика тогда оказалась способна защитить свою независимость без нашей помощи.

Франция является традиционным союзником и другом Соединенных Штатов. Я не виню Францию за ее участие в замысле возведения монархии на руинах Мексиканской Республики. То был план одного человека, подражателя, лишенного гениальности или достоинств. Ему удалось узурпировать власть в своей стране и изменить ее государственный строй вопреки воле и инстинктам своего народа. Он пытался разыгрывать роль первого Наполеона, не обладая способностями поддерживать это амплуа. Он стремился новыми завоеваниями приумножить свою империю и славу; но сокрушительный крах его завоевательного плана стал предвестником его собственного свержения.

Подобно нашей войне между штатами, франко-прусская война оказалась разорительной; но для Франции она стоила затраченных ее народом средств. Это было завершением падения Наполеона III. Начало же положила высадка его войск на этом континенте. Потерпев здесь неудачу, ореол его имени — весь ореол, какой у него вообще был — рассеялся. Ему требовалось добиться успеха или пасть. Он попытался сокрушить своего соседа, Пруссию, — и пал.

Я никогда не восхищался характером первого Наполеона, но признаю его великий гений. Его труды также оставили благотворный след на лице Европы. Наполеон Третий не мог претендовать на совершение ни единого доброго или справедливого поступка.

Для сохранения мира в будущем необходимо готовиться к войне. Почти не остается ни малейшего шанса на повторение конфликта вроде недавнего среди нашего собственного народа; однако, учитывая наш рост в численности населения, богатстве и военной мощи, мы можем стать предметом зависти держав, опережавших нас во всех этих отношениях еще несколько лет назад; и если мы не подготовимся, нам может грозить опасность совместного выступления с целью нашего разгрома в один прекрасный день. Сейчас, едва минуло двадцать лет после войны, мы, кажется, позабыли преподанные ею уроки и действуем так, словно находимся в полной безопасности, не имея сил даже на то, чтобы отразить вторжение флотов второразрядных европейских держав на время, пока мы к ним не подготовимся.

Мы должны обзавестись хорошим флотом, а наши береговые укрепления следует привести в наилучшее из возможных состояний. Ни то, ни другое не требует больших затрат, если учесть, куда уходят деньги и что мы получаем взамен. Средства, потраченные на первоклассный флот, не только усиливают нашу безопасность и способствуют предотвращению войны в будущем, но и служат существенным подспорьем для нашей торговли с зарубежными странами тем временем. Деньги, израсходованные на береговую оборону, тратятся среди наших же граждан и полностью возвращаются в народное достояние. К тому же выполненная работа, подобно флоту, дарует нам ощущение защищенности.

Поведение Англии по отношению к Соединенным Штатам во время мятежа сильно озлобило жителей нашей страны против метрополии. Я сожалел об этом. Англия и Соединенные Штаты — естественные союзники и должны быть лучшими друзьями. Они говорят на одном языке и связаны узами крови и прочими узами. Вместе мы — или даже каждый по отдельности — лучше других приспособлены к налаживанию торговли между всеми нациями мира.

Англия управляет собственными колониями, и в особенности теми, где проживают отличные от нее расы, лучше любой другой нации. Она справедлива к побежденным, но строга. Она добивается их самоокупаемости, но оставляет плоды труда самому трудящемуся. Она, кажется, не рассматривает колонии как заморские владения, которыми вольна распоряжаться ради содержания и возвеличения метрополии.

Враждебность Англии к Соединенным Штатам во время нашего мятежа была не столько реальной, сколько показной. Это была враждебность лидеров одной политической партии. Мне сказывали, будто за всю гражданскую войну не было такого момента, когда им удалось бы организовать в Англии демонстрацию в пользу сецессии, в то время как выступления в поддержку Союза — или, как они выражались, в поддержку Севера — проводились постоянно. Даже в Манчестере, так страшно пострадавшем от прекращения поставок хлопка на его фабрики, состоялась грандиозная демонстрация в поддержку Севера как раз в то время, когда тамошние рабочие едва не голодали.

Возможно, в будущем возникнет вопрос о межрасовом конфликте, подобно тому, что был между свободой и рабством прежде. Положение цветного населения в наших границах может стать источником беспокойства, по меньшей мере. Но он был доставлен к нашим берегам насильственно, и ныне следует считать, что он имеет столь же законное право оставаться здесь, как и любой другой класс наших граждан. Стремление урегулировать этот вопрос побудило меня добиваться аннексии Санто-Доминго в бытность мою Президентом Соединенных Штатов.

Санто-Доминго предлагали нам свободно, причем не только администрация, но и весь народ, почти безвозмездно. Этот остров находится у наших берегов, весьма плодороден и способен прокормить пятнадцать миллионов человек. Продукты земли здесь настолько ценны, что труд на ее полях оплачивался бы так щедро, будто желающие отправиться туда смогли бы быстро возместить стоимость своего проезда. Я полагал, что цветное население отправится туда в огромном количестве, дабы обрести независимые государства, управляемые их собственной расой. Они по-прежнему оставались бы штатами Союза и находились под защитой центрального правительства, но граждане были бы почти исключительно цветными.

В результате войны с Мексикой мы приобрели, как мы видели, территорию, почти равную по размерам той, которой уже владали. Выяснилось, что добровольцы мексиканской войны в массе своей составили авангард поселенцев, обживавших тихоокеанское побережье. Однако их численности едва ли хватало для того, чтобы стать ядром населения важнейших пунктов территории, приобретенной в той войне. После нашего мятежа, когда столь многие молодые юноши получили возможность вернуться по домам, они обнаружили, что их не устраивают ферма, лавка или мастерская в деревнях, и потребовались просторы пошире. Горные рудники привлекли их в первую очередь; но впоследствии они обнаружили там богатейшие долины и плодородные пастбищные и пахотные земли. Эта территория, география которой не была нам известна к концу мятежа, ныне нанесена на карты столь же подробно, как и любая часть нашей страны. Железные дороги пересекают ее во всех направлениях: на север, юг, восток и запад. Рудники разрабатываются. Возвышенности используются под пастбища, а во многих долинах обнаруживаются богатейшие сельскохозяйственные угодья. Таково дело рук добровольца. Вполне вероятно, что индейцы удерживали бы эти земли еще целый век, если бы не война. Мы должны заключить, следовательно, что войны не всегда являются злом, в котором нет примеси добра.

До мятежа основная масса населения предпочитала держаться поблизости от мест своего рождения. По правде говоря, подавляющее большинство всех граждан не чувствовало уверенности в том, что не столкнется с нуждой в случае переезда среди совершенно незнакомых людей. Страна была настолько раздроблена на мелкие общины, что в них сформировались свои диалекты, позволявшие безошибочно определить по говору, откуда человек родом. Прежде новые земли заселялись «классом» людей, избегавших контактов с остальными; людей, которые по мере обживания окрестностей уходили всё дальше от цивилизации. Ружья обеспечивали их мячом, а возделывание крошечного клочка земли — хлебом и овощами. Во всех реках водилось множество рыбы. Промысел давал пушнину, которую раз в год привозили в штаты в обмен на необходимые товары, не произрастающие у них: порох, свинец, виски, табак и кое-какую бакалею. Изредка в эти закупки попадали и предметы роскоши — четверть фунта чая, два-три фунта кофе, чуть больше сахара, игральные карты, а если от выручки оставались деньги — еще порция виски.

О топографии страны за пределами поселений этих фронтирменов было известно немного. Теперь все изменилось. Война породила дух независимости и предприимчивости. Ныне царит убеждение, будто юноша должен порвать со старым окружением, чтобы преуспеть в жизни. Происходит столь масштабное смешение людей, что специфические диалекты и произношение более не локализованы в сколько-нибудь значительной степени; страна заполнилась «от центра до самых морей»; железные дороги соединяют оба океана и все уголки внутренних областей; изучающим географию теперь доступны практически безупречные карты любой части страны.

Война превратила нас в нацию с огромной мощью и высоким интеллектом. Нам нужно совсем немного, чтобы сохранить мир, счастье и процветание внутри страны, а также уважение других держав. Наш опыт должен научить нас необходимости первого; наша мощь гарантирует второе.

Я чувствую, что мы стоим на пороге новой эры, когда между федералистами и конфедератами установится великое согласие. Мне не суждено дожить до дня, когда я воочию увижу справедливость этого пророчества, но я нутром чувствую, что так оно и будет. Повсеместно проявленные ко мне добрые чувства в то время, когда, как полагали, каждый день мог стать для меня последним, показались мне началом ответа на призыв: «Давайте жить дружно».

Выражение этих добрых чувств не ограничивалось какой-то одной частью страны или определенной прослойкой населения. Они исходили от отдельных граждан всех национальностей; от всех конфессий — протестантов, католиков и иудеев; и от различных обществ страны — научных, образовательных, религиозных и прочих. Политика здесь была совершенно ни при чем.

Я не столь самовлюблен, чтобы полагать, будто всё это значение придано мне лишь потому, что я оказался объектом внимания. Но война между Штатами была весьма кровопролитной и стоила очень дорого. Прежде чем она смогла завершиться, одной или другой стороне пришлось поступиться принципами, которые они считали дороже жизни. Я командовал всей огромной массой войск, задействованных на победительной стороне. Я был — независимо от того, заслужил я это или нет, — представителем той стороны в противостоянии. Знаменательным и отрадным фактом является то, что конфедераты горячо присоединились к этому спонтанному порыву. Я надеюсь, что зародившееся доброе чувство сохранится до самого конца.

ПРИЛОЖЕНИЕ.

ДОКЛАД ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТА У. С. ГРАНТА АРМИЯМ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ ЗА 1864–1865 гг.

ШТАБ АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 22 июля 1865 г.

ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТАНТОНУ, военному секретарю.

СЭР: Имею честь представить следующий отчет об операциях армий Соединенных Штатов с момента моего назначения командующим ими.

С самого начала мятежа я проникся мыслью, что активные и непрерывные действия всех войск, которые можно было вывести в поле, независимо от времени года и погоды, необходимы для скорейшего прекращения войны. Ресурсы противника и его численность значительно уступали нашим; но в качестве компенсации за это мы обладали огромной территорией с враждебно настроенным к правительству населением, которую приходилось гарнизонировать, а также протяженными линиями речных и железнодорожных коммуникаций, подлежащими охране для снабжения действующих армий.

Армии на Востоке и Западе действовали независимо друг от друга и без согласования, подобно норовистой упряжке, где никакие две лошади не тянут вместе, что позволяло противнику с большим успехом использовать свои внутренние линии связи для переброски войск с Востока на Запад, подкреплять армию, на которую оказывалось наибольшее давление, и отправлять в отпуска большие массы людей в периоды нашего бездействия, чтобы те возвращались по домам и занимались производительным трудом для поддержки своих армий. Возникал вопрос, не перевешивают ли эти недостатки и превосходное положение противника наши силы в живой силе и ресурсах.

С самого начала я твердо упорствовал в том убеждении, что никакой прочный мир, способный принести счастье как народу Севера, так и Юга, невозможен до тех пор, пока военная мощь мятежа не будет полностью сокрушена.

Поэтому я решил: во-первых, задействовать наибольшее возможное число войск против вооруженных сил противника, не давая ему возможности использовать те же силы в разное время то против одной, то против другой из наших армий, а также лишив его надежды на передышку для переоснащения и производства необходимых для продолжения сопротивления припасов. Во-вторых, непрерывно наносить удары по вооруженным силам противника и его ресурсам до тех пор, пока в силу простого истощения, если не иным способом, ему не останется ничего другого, кроме как смириться с конституцией и законами страны наравне с лояльной частью нашего общего отечества.

Эти взгляды постоянно держались в уме, во исполнение их отдавались приказы и проводились кампания за кампанией. Судить о том, можно ли было лучше спроектировать и осуществить их, предоставляется народу, который оплакивает потерю павших друзей и которому приходится нести денежные издержки. Все, что я могу сказать, это то, что всё сделанное мной было сделано добросовестно, в меру моих способностей и в том ключе, который, как я считал, отвечает наилучшим интересам всей страны.

К моменту начала этого доклада ситуация противоборствующих сил выглядела примерно следующим образом. Река Миссисипи прочно удерживалась федеральными гарнизонами на всем ее протяжении от Сент-Луиса, штат Миссури, до устья. Линия Арканзаса также удерживалась, что давало нам вооруженное владение всем, что находилось к западу от Миссисипи и к северу от этой реки. Несколько точек на юге Луизианы, расположенных недалеко от реки, удерживались нами вместе с небольшим гарнизоном в устье Рио-Гранде и вблизи него. Вся остальная часть обширной территории Арканзаса, Луизианы и Техаса находилась в почти бесспорном владении противника, располагавшего армией, насчитывавшей, вероятно, не менее восьмидесяти тысяч боеспособных солдат, которых можно было вывести в поле, окажись сопротивление достаточным для того, чтобы выманить их оттуда. Политика невмешательства деморализовала эти силы настолько, что, пожалуй, лишь немногим более половины их когда-либо присутствовало в гарнизонах одновременно. Но эта половина, то есть сорок тысяч человек, вкупе со скопищами партизан, рассредоточенными по Миссури, Арканзасу и вдоль реки Миссисипи, а также нелояльный характер значительной части населения вынуждали держать большое число войск для обеспечения судоходства на реке и защиты преданного правительству населения к западу от нее. К востоку от Миссисипи мы прочно удерживали линию рек Теннесси и Холстон, простиравшуюся на восток и охватывавшую почти весь штат Теннесси. К югу от Чаттануги был захвачен небольшой плацдарм в Грузии, достаточный для того, чтобы оградить Восточный Теннесси от набегов неприятельских сил из Далтона, штат Джорджия. Западная Виргиния в основном оставалась в пределах наших линий. Виргиния — за исключением ее северной границы, реки Потомак, небольшого участка вокруг устья реки Джеймс, занятого войсками в Норфолке и Форт-Монро, а также территории Потомакской армии вдоль реки Рапидан — находилась в руках противника. Вдоль морского побережья плацдармы были захвачены в Плимуте, Вашингтоне и Нью-Берне в Северной Каролине; Бофорте, на островах Фолли и Моррис, в Хилтон-Хеде, у форта Пуласки и в Порт-Рояле в Южной Каролине; в Фернандине и Сент-Огастине в Флориде. Ки-Уэст и Пенсакола также находились в нашем владении, в то время как все важнейшие порты блокировались военно-морским флотом. Прилагаемая карта, копия которой была отправлена генералу Шерману и другим командующим в марте 1864 года, показывает красными линиями территорию, занимаемую нами к началу мятежа и к началу кампании 1864 года, в то время как синим цветом обозначены линии, которые предполагалось занять.

В тылу у союзих войск действовало множество банд партизан, а значительная часть населения была нелояльна к правительству, что делало необходимым охранять каждый фут дороги или реки, используемых для снабжения наших армий. На Юге царил режим военного деспотизма, превращавший каждого мужчину и мальчика, способного носить оружие, в солдата; те же, кто не мог носить оружие в полевых условиях, служили в качестве жандармов для поимки дезертиров и возвращения их обратно. Это позволяло противнику выводить в поле почти всю свою наличную силу.

Противник сосредоточил основную массу своих сил к востоку от Миссисипи в две армии под командованием генералов Р. Э. Ли и Дж. Э. Джонстона, своих самых способных и лучших военачальников. Армия под командованием Ли занимала южный берег Рапидана, простираясь от Майн-Рана на запад, была сильно укреплена и прикрывала и защищала Ричмонд, мятежную столицу, от Потомакской армии. Армия под началом Джонстона занимала мощно укрепленную позицию в Далтоне, штат Джорджия, прикрывая и защищая Атланту (Джорджия), имевшую огромную важность в качестве железнодорожного узла, от армий под началом генерал-майора У. Т. Шермана. В дополнение к этим армиям он располагал крупными силами кавалерии под командованием Форреста на северо-востоке Миссисипи; значительными силами всех родов войск в долине Шенандоа, а также в западной части Виргинии и на самом крайнем востоке Теннесси; кроме того, они противостояли нашим гарнизонам на побережье и удерживали блокированные порты, где мы не имели опорных пунктов на суше.

Эти две армии, а также прикрываемые и защищаемые ими города являлись главными целями кампании.

Генерал-майор У. Т. Шерман, назначенный командующим Военным дивизионом Миссисипи, который охватывал все армии и всю территорию к востоку от реки Миссисипи до Аллегани и Департамент Арканзаса к западу от Миссисипи, осуществлял непосредственное командование армиями, действовавшими против Джонстона.

Генерал-майор Джордж Мид осуществлял непосредственное командование Потомакской армией, откуда я осуществлял общее руководство передвижениями всех наших армий.

Генералу Шерману было предписано выступить против армии Джонстона, разбить ее и продвинуться вглубь территории противника как можно дальше, нанеся максимальный урон его военным ресурсам. Если бы противник перед его фронтом стал проявлять признаки намерения соединиться с Ли, преследовать его изо всех сил, в то время как я препятствовал бы соединению Ли с ним, если бы Потомакская армия была на это способна. Более конкретных письменных инструкций не давалось по той причине, что я обсудил с ним планы кампании и был уверен, что он понимает их и выполнит в максимально возможном объеме.

Генерал-майор Н. П. Бэнкс, находившийся в то время в экспедиции вверх по Ред-Ривер против Шривпорта в Луизиане (организованной до моего назначения командующим), был уведомлен мной 15 марта о том, насколько важно взять Шривпорт в кратчайшие сроки, и что если он обнаружит, что взятие города займет на десять-пятнадцать дней больше времени, чем генерал Шерман разрешил своим войскам отсутствовать в распоряжении их частей, он должен отправить их обратно в срок, указанный генерал-майором Шерманом, даже если это приведет к отказу от главной цели экспедиции на Ред-Ривер, поскольку эти силы были необходимы для маневров к востоку от Миссисипи; что в случае успешного исхода экспедиции он должен удерживать Шривпорт и Ред-Ривер силами, которые сочтет необходимыми, а остальные войска вернуть в окрестности Нового Орлеана, не предпринимая никаких шагов по дальнейшему приобретению территорий, разве что для того, чтобы удерживать уже имеющиеся с меньшими трудностями; что частью весенней кампании может стать наступление на Мобил; что оно непременно состоится, если удастся собрать достаточно войск, не создавая помех другим маневрам; что отправной точкой для такой экспедиции послужит Новый Орлеан; а также что я поручил генералу Стили предпринять реальное наступление из Арканзаса, как предлагал он (генерал Бэнкс), а не демонстрацию, которую Стили считал более целесообразной.

31 марта, в дополнение к вышеуказанному уведомлению и указаниям, он получил следующие инструкции:

«1. В случае успеха в вашей экспедиции против Шривпорта передать оборону Ред-Ривер генералу Стили и флоту».

«2. Полностью оставить Техас, за исключением вашего плацдарма на Рио-Гранде. Его можно удержать силами четырех тысяч человек, если они немедленно займутся фортификацией своих позиций. По меньшей мере половину сил, необходимых для этой службы, можно набрать из цветных войск».

«3. Путем надлежащего укрепления позиций на реке Миссисипи силы для ее охраны от Порт-Хадсона до Нового Орлеана можно сократить до десяти тысяч человек, если не до меньшего числа. Еще шесть тысяч человек тогда удержат всю остальную территорию, которую необходимо удерживать до возобновления активных операций к западу от реки. Согласно вашему последнему рапорту, это предоставит в ваше распоряжение силу из более чем тридцати тысяч боеспособных солдат для наступления на Мобил. К ним я рассчитываю добавить пять тысяч человек из Миссури. Если же вы сочтете указанную здесь численность слишком малой для удержания территории, обладание которой признается необходимым, то я бы сказал: сосредоточьте по крайней мере двадцать пять тысяч человек из вашего нынешнего отряда для операций против Мобила. С ними и с тем пополнением, которое я могу предоставить вам из других мест, не теряя времени, проведите демонстрацию, за которой должна последовать атака на Мобил. Двое или более броненосцев получат приказ поступить в распоряжение адмирала Фаррагута. Это предоставит в его распоряжение сильный военно-морской флот для совместных действий. Вы можете договориться с адмиралом о взаимодействии самостоятельно и выбрать собственный маршрут наступления. Мое собственное мнение на этот счет таково, что вашей базой должен стать Паскагула; но, исходя из вашей долгой службы в Департаменте Залива, вам это будет виднее. Предполагается, что ваши маневры будут координироваться с действиями в других местах, и вам нельзя медлить с началом. Все, что я добавлю сейчас, — это чтобы вы немедленно приступили к сосредоточению своих сил. Соблюдайте строжайшую секретность в отношении того, что намереваетесь предпринять, и выступайте в кратчайшие сроки.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Н. П. БЭНКСУ.



Генералу Миду было указано, что армия Ли станет его главной целью; куда бы ни направился Ли, он последует за ним. Для его наступления намечалось два плана: один — переправиться через Рапидан ниже Ли, обходя его правый фланг; другой — выше, обходя его левый фланг. Каждый план имел свои преимущества перед другим наряду с соответствующими недостатками. При переправе выше по течению Ли был бы отрезан от любой возможности игнорировать Ричмонд или двинуться на север в рейд. Но если бы мы выбрали этот маршрут, все наши действия должны были быть завершены до тех пор, пока не истощатся взятые с собой пайки; кроме того, это отделяло нас от Батлера, лишая возможности указывать ему, как взаимодействовать. Если же мы выбирали другой маршрут, Брэнди-Стейшн мог служить базой снабжения до тех пор, пока не будет обеспечена другая на реках Йорк или Джеймс. Из них, однако, было решено выбрать нижний маршрут.

Следующее инструктивное письмо было направлено генерал-майору Б. Ф. Батлеру:



«ФОРТ-МОНРО, ВИРГИНИЯ, 2 апреля 1864 г.

ГЕНЕРАЛ: В весенней кампании, которую желательно начать как можно раньше, предполагается обеспечить скоординированные действия всех армий в полевых условиях, насколько эту задачу удастся выполнить.

Объединить наши армии в две или три крупные единицы, действующие как единое целое, окажется невозможно из-за абсолютной необходимости удерживать территорию, уже отбитую у противника. Но, говоря в целом, сосредоточение может быть фактически осуществлено посредством продвижения армий вглубь территории неприятеля с тех рубежей, которые они должны охранять. Подобным движением они вклиниваются между противником и защищаемой территорией, тем самым сокращая количество сил, необходимых для охраны важных пунктов, или по крайней мере отвлекая внимание части войск противника, если не удается достичь большей цели. Армия Ли и Ричмонд являются главными объектами, на которые должно быть направлено наше внимание в предстоящей кампании, поэтому желательно собрать против них все возможные силы. Необходимость прикрывать Вашингтон Потомакской армией и прикрывать ваш департамент вашей армией делает невозможным объединение этих сил в начале любого маневра. Я предлагаю поэтому то, что ближе всего к этому из всего кажущегося осуществимым: Потомакская армия будет действовать со своей нынешней базы, причем армия Ли станет главной целью. Вы соберете из своего соединения все силы, которые можно снять с гарнизонной службы — я полагаю, не менее двадцати тысяч боеспособных солдат, — для действий на южном берегу реки Джеймс, причем вашей целью будет Ричмонд. К имеющимся у вас силам добавится около десяти тысяч человек из Южной Каролины под командованием генерал-майора Гиллмора, который возглавит их лично. Генерал-майор У. Ф. Смит получил приказ поступить в ваше распоряжение для командования войсками, отправленными в полевые условия из вашего собственного департамента.

Генералу Гиллмору будет приказано прибыть в ваше распоряжение к Форт-Мокро со всеми войсками на транспортах к 18-му числу текущего месяца или как можно скорее после этого. Если к тому времени вы не получите извещения о выступлении, вам следует распорядиться ими и вашими остальными силами так, как вы сочтете наиболее целесообразным для введения противника в заблуждение относительно истинного готовящегося маневра.

Получив извещение о начале движения, захватите Сити-Пойнт всеми возможными силами. Немедленно возведите укрепления, точнее говоря — бруствер, и как можно быстрее сосредоточьте там все свои полевые войска. Из Сити-Пойнта давать указания относительно ваших дальнейших маневров пока преждевременно.

Уже озвученный факт — а именно то, что Ричмонд должен стать вашей главной целью и что между вашими силами и Потомакской армией должно осуществляться взаимодействие, — обязан служить вам ориентиром. Это указывает на необходимость держаться вплотную к южному берегу реки Джеймс по мере вашего продвижения. Тогда, если противник будет вынужден отступить в свои укрепления в Ричмонде, Потомакская армия последует за ним, и благодаря транспортам обе армии станут единым целым.

Все второстепенные детали вашего наступления полностью оставляются на ваше усмотрение. Если, однако, вы сочтете возможным задействовать вашу кавалерию к югу от вас так, чтобы перерезать железную дорогу в районе Хиксфорда примерно ко времени общего наступления, это принесло бы огромную пользу.

Прошу вас в возможно кратчайшие сроки переслать мне для ознакомления все приказы, дислокации и инструкции, которые вы отдадите во исполнение этого приказа.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ.



16-го числа эти инструкции были в основном подтверждены. 19-го числа, в целях обеспечения полного взаимодействия между его армией и армией генерала Мида, до него было доведено, что я ожидал от него выступления из Форт-Мокро в тот же день, когда генерал Мид выступит из Калпепера. Точное время я должен был сообщить ему телеграфом сразу после его установления, и оно назначено не ранее 27 апреля; что я намерен дать бой Ли между Калпепером и Ричмондом, если он примет его. Если же он отойдет в Ричмонд, я проследу за ним и соединюсь с его (генерала Батлера) армией на реке Джеймс; что если я буду уверен в его способности осадить Ричмонд с южной стороны так, чтобы его левый фланг упирался в Джеймс выше города, я сформирую соединение там; что обстоятельства в любом случае могут сделать этот курс целесообразным; что он должен приложить все усилия, чтобы закрепиться как можно выше по южному берегу реки и как можно скорее после получения приказа о выступлении; что если он не сможет взять город, то должен по крайней мере задержать там как можно большие силы противника.

В дополнение к главным маневрам против Ли и Джонстона я стремился задействовать все прочие войска, неизбежно удерживаемые в департаментах вдали от зон непосредственных операций, а также те, что оставались в тылу для защиты наших протяженных коммуникаций между лояльными штатами и армиями, действующими против неприятеля.

Весьма значительные силы под командованием генерал-майора Сигела удерживались именно с этой целью для защиты Западной Виргинии и границ Мэриленда и Пенсильвании. Хотя эти войска нельзя было перебросить на отдаленные театры военных действий без угрозы вторжения на Север относительно небольших сил неприятеля, они могли действовать непосредственно перед своим фронтом и обеспечить лучшую защиту, чем бездействуя в гарнизонах. Подобным маневром они либо вынудили бы противника выделить крупные силы для охраны своих припасов и коммуникаций, либо он лишился бы их. Поэтому генералу Сигелу было приказано сформировать из всех имеющихся у него сил две экспедиционные группы для наступления из Беверли и Чарлстона под командованием генералов Орда и Крука против железной дороги Восточного Теннесси и Виргинии. Впоследствии, после освобождения генерала Орда от должности по его собственной просьбе, генералу Сигелу было поручено по его же предложению отказаться от экспедиции через Беверли и сформировать две колонны: одну под командованием генерала Крука на Канаве численностью около десяти тысяч человек, а другую в долине Шенандоа численностью около семи тысяч человек. Колонне в долине Шенандоа надлежало сосредоточиться между Камберлендом и Шенандоа, а пехоту и артиллерию — выдвинуть к Сидар-Крику вместе с той кавалерией, которую можно было задействовать в данный момент, чтобы угрожать противнику в долине Шенандоа и продвинуться как можно дальше; в то время как генерал Крук должен был занять Льюисберг частью своих сил и двинуться вниз по железной дороге Теннесси, нанося противнику максимальный урон, разрушая мост через реку Нью-Ривер и соляные промыслы в Солтвилле, штат Виргиния.

Из-за погоды и скверного состояния дорог операции затянулись до 1 мая, когда, по готовности всего необходимого и при благоприятных дорожных условиях, были отданы приказы о всеобщем наступлении всех армий не позднее 4 мая.

Поскольку моей первоочередной задачей являлся разлом военной мощи мятежа и захват важнейших оплотов противника, я страстно желал, чтобы генерал Батлер преуспел в своем наступлении на Ричмонд, так как это послужило бы достижению желаемого результата на Востоке лучше чего бы то ни было, за исключением разве что разгрома армии Ли. В случае его неудачи я был полон решимости упорным боем либо принудить Ли к отступлению, либо нанести ему столь тяжелые увечья, чтобы он не смог отправить на север крупные силы, сохранив при этом достаточно средств для обороны Ричмонда. И генералу Батлеру, и генералу Миду перед началом кампании было прекрасно известно, что я намерен перебросить обе их армии на южный берег реки Джеймс в случае неудачи при разгроме Ли без этого.

Перед вручением инструкций генералу Батлеру я навестил его в Форт-Монро и в ходе беседы указал на очевидную важность овладения Петербургом и уничтожения железнодорожного сообщения как можно дальше на юг. Однако, веря в осуществимость захвата Ричмонда, если только тот не получит подкреплений, я сделал именно его главной целью его операций. Поскольку Потомакская армия должна была выступить одновременно с ним, Ли не мог безопасно отвлекать силы от своей армии, а у противника не было войск в других местах, чтобы успеть перебросить их для обороны города и отразить стремительное наступление с севера от реки Джеймс.

Здесь я могу отметить, что, командуя всеми армиями, я старался, насколько это возможно, оставлять генерала Мида во главе Потомакской армии на правах независимого командования. Мои инструкции для этой армии передавались через него, носили общий характер и оставляли все детали и их претворение в жизнь на его усмотрение. Последовавшие кампании доказали, что он оказался подходящим человеком на своем месте. То обстоятельство, что он неизменно командовал в присутствии офицера, превосходящего его по званию, отвлекло от него значительную часть того общественного внимания, которого он заслуживал в силу своего усердия и способностей и которое он получил бы в иных обстоятельствах.

Наступление Потомакской армии началось рано утром 4 мая под непосредственным руководством и по приказу генерал-майора Мида во исполнение полученных инструкций. До наступления темноты вся армия переправилась через Рапидан (5-й и 6-й корпуса переправились у брода Германии, а 2-й корпус — у брода Эли, причем кавалерия под командованием генерал-майора Шеридана двигалась в авангарде) вместе с большей частью своих обозов, насчитывавших около четырех тысяч повозок, встретив лишь незначительное сопротивление. Среднее расстояние, пройденное войсками в тот день, составило около двенадцати миль. Я расценил это как великий успех, который изгнал из моих мыслей самые серьезные опасения, тревожившие меня: как преодолеть реку перед лицом активной, крупной, хорошо оснащенной и умело ведомой армии, и как провести через враждебную страну столь огромный обоз, обеспечив его охрану. Рано утром 5-го числа передовой корпус (5-й под командованием генерал-майора Г. К. Уоррена) встретил и завязал бой с противником за пределами его укреплений близ Майн-Рана. Сражение яростно бушевало весь день, причем вся армия вступала в бой по мере подхода корпусов на поле боя, что, учитывая густоту леса и узость дорог, было исполнено с похвальной расторопностью.

Генерал Бернсайд с 9-м корпусом во время выступления Потомакской армии был оставлен со значительной частью своего корпуса у переправы через реку Раппаханнок и Александрийскую железную дорогу, удерживая путь обратно до Булл-Рана, с инструкциями не трогаться с места до получения извещения об обеспечении переправы через Рапидан, но выступить незамедлительно по получении такого извещения. Об этой переправе ему сообщили во второй половине дня 4-го числа. К шести часам утра 6-го числа он уже вел свой корпус в бой в районе Уайлдернесс-Таверн, причем некоторые из его частей прошагали более тридцати миль, форсировав реки Раппаханнок и Рапидан. Учитывая, что значительная доля, пожалуй, две трети его соединения состояли из новобранцев, не привыкших к маршам и тащивших на себе всю солдатскую амуницию, это был выдающийся марш-бросок.

Битва в глуши возобновилась нами в пять часов утра 6-го числа и продолжалась с не ослабевающей яростью до наступления темноты, причем обе армии удерживали в основном те же позиции, что и вечером 5-го числа. После наступления темноты неприятель предпринял слабые попытки обойти наш правый фланг, захватив несколько сотен пленных и вызвав изрядную неразбериху. Но расторопность генерала Седжувика, лично присутствовавшего и командовавшего тем участком нашей линии, быстро восстановила порядок и перестроила ряды. Утром 7-го числа проведенная разведка показала, что противник отошел за свои укрепленные линии, выставив вперед пикеты, прикрывавшие часть поля боя. Из этого для меня стало очевидно: двухдневные бои убедили его в неспособности и далее продолжать борьбу в открытом поле, несмотря на выгодность позиции, и теперь он будет поджидать нападения за своими укреплениями. Поэтому я решил двигаться вперед и вклинить все свои силы между ним и Ричмондом; тут же были отданы приказы о маневре в обход его правого фланга. В ночь на 7-е число начался марш в сторону Аппоматтокс-Корт-Хауса, причем 5-й корпус двигался по наиболее прямой дороге. Но противник, прознав о нашем маневре и располагая более короткой дорогой, сумел прибыть туда первым. 8-го числа генералу Уоррену преградили путь неприятельские силы, отправленные с целью задержать его продвижение и выиграть время для фортификации рубежа, занятого у Спотсилвейнии. Этот отряд после ожесточенного боя, повлекшего тяжелые потери с обеих сторон, был методично отброшен назад к главным силам внутри недавно возведенных укреплений. Утром 9-го числа генерал Шеридан отправился в рейд по линиям связи противника с Ричмондом. 9-е, 10-е и 11-е числа прошли в маневрах и боях без каких-либо решительных результатов. Среди погибших 9-го числа оказался тот способный и выдающийся военачальник генерал-майор Джон Седжувик, командовавший 6-м армейским корпусом. Генерал-майор Х. Г. Райт сменил его в должности командующего. Рано утром 12-го числа было предпринято общее наступление на занимающего позиции противника. 2-й корпус под командованием генерал-майора Хэнкока захватил выступ его линии, пленив большую часть дивизии Джонстона из корпуса Юэлла и двадцать артиллерийских орудий. Но сопротивление оказалось настолько упорным, что завоеванное преимущество не принесло решающего перевеса. 13, 14, 15, 16, 17 и 18 числа ушли на маневрирование и ожидание прибытия подкреплений из Вашингтона. Посчитав нецелесообразным предпринимать новые атаки на неприятеля у Спотсилвейния-Корт-Хауса, 15-го числа были отданы распоряжения с расчетом на движение к Норт-Анне, которое должно было начаться в полночь с 19 на 20 число. Поздним днем 19-го числа корпус Юэлла выбыл из своих укреплений на нашем крайнем правом фланге, но атака была немедленно отражена с большими потерями. Это отсрочило марш к Норт-Анне до ночи на 21-е число, когда он и начался. Но противник, снова имея более короткий путь и владея основными дорогами, сумел опередить нас и выйти к Норт-Анне раньше, заняв позицию за ней. 5-й корпус достиг Норт-Анне во второй половине дня 23-го числа, за ним по пятам шел 6-й корпус. 2-й и 9-й корпуса подоспели примерно в то же время: 2-й удерживал железнодорожный мост, а 9-й расположился между ним и бродом Джерихо. Генерал Уоррен в тот же день осуществил переправу и закрепился на позиции без особого противодействия. Вскоре после занятия позиций он подвергся яростной атаке, но отбросил противника с большими потерями. 25-го числа генерал Шеридан вернулся в Потомакскую армию из рейда, начатого им из Спотсилвейнии, успев уничтожить склады на станциях Бивер-Дэм и Ашланд, четыре железнодорожных состава, крупные запасы продовольствия и множество миль путей; отбить около четырехсот наших солдат, направлявшихся в Ричмонд в качестве военнопленных; встретить и разбить неприятельскую кавалерию у Желтой Таверны; захватить первую линию укреплений вокруг Ричмонда (однако вторая линия оказалась слишком сильна для штурма с ходу), после чего под сильным огнем переправился обратно на северный берег Чикахомини у Медоу-Бридж и кружным путем двинулся к Хексоллс-Ландингу на реке Джеймс, где установил связь с генералом Батлером. Этот рейд имел следствием отвлечение всех сил кавалерии противника, что существенно облегчило охрану наших обозов.

Генерал Батлер во исполнение инструкций двинул свои главные силы вверх по реке Джеймс 4 мая, причем генерал Гиллмор присоединился к нему с 10-м корпусом. Одновременно он отправил тысячу восемьсот кавалеристов через Уэст-Пойнт для соединения с ним в любом месте, где удастся закрепиться, а трехтысячный отряд кавалерии под командованием генерала Каутца из Саффолка — для действий против дороги к югу от Петербурга и Ричмонда. 5-го числа он без сопротивления занял и Сити-Пойнт, и Бермуда-Хандред, застав противника полнейшей неожиданностью. 6-го числа он занял позицию со своей главной армией и приступил к возведению укреплений. 7-го числа он провел разведку боем против железной дороги Петербург — Ричмонд, разрушив ее участок после непродолжительной стычки. 9-го числа он передал по телеграфу следующее донесение:

«ШТАБ, БЛИЗ БЕРМУДА-ЛАНДИНГА, 9 мая 1864 г.

ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТАНТОНУ, военному секретарю.

Наши операции можно суммировать в нескольких словах. Силами одной тысячи семисот кавалеристов мы продвинулись вверх по Полуострову, форсировали Чикахомини и благополучно доставили их на нынешнюю позицию. Это были цветные кавалеристы, и в настоящее время они удерживают наши передовые пикеты по направлению к Ричмонду.

Генерал Каутц с тремя тысячами кавалеристов из Саффолка в тот же день, когда мы продвигались вверх по реке Джеймс, форсировал Блэкуотер, сжег железнодорожный мост у Стоуни-Крик ниже Петербурга, вклинившись в силы Борегара в том пункте.

Мы высадились здесь, окопались, уничтожили много миль железной дороги и захватили позицию, которую при должном снабжении сможем удержать против всей армии Ли. Я отдал распоряжение подвезти припасы.

Борегар с большой частью своих сил остался на юге из-за разрушения железных дорог Каутцем. Ту часть, которая подошла к Петербургу под командованием Хилла, я сегодня разбил, уничтожив и ранив многих и захватив немало пленных после сурового и упорного боя.

Генерала Гранта больше не будут беспокоить никакие подкрепления для Ли из сил Борегара.



БЕНДЖ. Ф. БАТЛЕР, генерал-майор».

Вечером 13-го и утром 14-го числа он с небольшими потерями захватил часть первой полосы обороны противника у Друрис-Блаффа, или форта Дарлинг. Время, затраченное на это с 6-го числа, лишило нас преимуществ внезапности при захвате Ричмонда и Петербурга, позволив Борегару собрать свои разрозненные силы в Северной и Южной Каролине и перебросить их на защиту этих пунктов. 16-го числа противник атаковал генерала Батлера на его позициях перед Друрис-Блаффом. Он был отброшен или отступил сам в свои укрепления между развилками рек Джеймс и Аппоматтокс, причем противник возвел мощные укрепления прямо перед его фронтом, прикрыв тем самым свои железные дороги, город и все ценное для него. Таким образом, его армия, хотя и находилась в условиях высокой безопасности, оказалась столь же надежно отрезана от дальнейших действий непосредственно против Ричмонда, как если бы она сидела в плотно закупоренной бутылке. Для удержания ее там требовались сравнительно небольшие силы неприятеля.

12-го числа генерал Каутц с кавалерией был отправлен в рейд против Данвиллской железной дороги, которую он перерезал на станциях Коулфилд, Похатан и Чула, уничтожив их, полотно дороги, два товарных состава и один паровоз, а также огромные запасы продовольствия и прочего имущества; затем, перейдя к Южной боковой дороге, он атаковал ее у станций Уилсон, Веллсвилл и Блэкс-энд-Уайтс, уничтожив саму дорогу и станционные постройки; после чего направился к Сити-Пойнту, куда прибыл 18-го числа.

19 апреля, еще до выступления генерала Батлера, противник силами сухопутного отряда под командованием генерала Хоука при поддержке броненосного таранами судна атаковал Плимут, Северная Каролина, обороняемый генералом Г. В. Весселлсом, и находившиеся там наши канонерские лодки; после ожесточенного боя этот пункт был взят штурмом, а весь гарнизон и вооружение — захвачены. Канонерская лодка «Смитфилд» была потоплена, а «Майами» — выведена из строя.

Поскольку армия, отправленная для действий против Ричмонда, замуровала себя в Бермуда-Хандред, неприятель получил возможность перебросить против Потомакской армии большую часть, если не все подкрепления, прибывшие с юга с Борегаром. В дополнение к этому подкреплению весьма значительное усиление, насчитывавшее, вероятно, не менее пятнадцати тысяч человек, было получено за счет стягивания рассредоточенных войск под командованием Брекинриджа из западной части Виргинии.

Позицию в Бермуда-Хандред было столь же легко оборонять, сколь трудно вести с нее операции против неприятеля. Поэтому я решил вывести оттуда все боеспособные силы, оставив лишь столько, сколько требовалось для удержания достигнутого, и 22-го числа отдал приказ перебросить их под командованием генерал-майора У. Ф. Смита для присоединения к Потомакской армии.

24 мая 9-й армейский корпус под командованием генерал-майора А. Э. Бернсайда был придан Потомакской армии и с этого момента стал составной частью соединения генерал-майора Мида.

Обнаружив, что позиции неприятеля на Норт-Анне сильнее всех предыдущих, я в ночь на 26-е число отвел войска на северный берег Норт-Анны и двинулся через Ганновер-Таун, чтобы обойти правый фланг противника.

Кавалерийские дивизии генералов Торберта и Мерритта под началом Шеридана и 6-й корпус составили авангард, после ожесточенного боя форсировали реку Паманки у Ганновер-Тауна, и 28-го числа обе кавалерийские дивизии провели тяжелое, но успешное сражение с противником у Хоус-Шопа. 29-го и 30-го числа мы с боями продвигались через Ганновер-Корт-Хаус к дороге на Колд-Харбор, выявив позиции неприятеля к северу от Чикахомини. Поздним вечером последнего дня неприятель вышел из укреплений и атаковал наш левый фланг, но был отброшен с весьма значительными потерями. Генерал Мид немедленно отдал приказ о всеобщей атаке по всей линии, результатом которой стало вытеснение противника с части его укрепленной пикетной линии.

31-го числа кавалерийская дивизия генерала Вилсона уничтожила железнодорожные мосты через реку Южная Анна после разгрома кавалерии противника. Генерал Шеридан в тот же день достиг Колд-Харбора и удерживал его до подхода сменивших его 6-го корпуса и отряда генерала Смита, которые только что прибыли через Уайт-Хаус из армии генерала Батлера.

1 июня в 17:00 была предпринята атака силами 6-го корпуса и войск под командованием генерала Смита, в то время как остальные корпуса находились в готовности двинуться вперед по получении приказа. Итогом стал захват и удержание первой полосы неприятельских укреплений перед правым флангом 6-го корпуса и перед фронтом генерала Смита. Во время атаки неприятель неоднократно штурмовал каждый из корпусов, не задействованных в главном ударе, но всякий раз был отбит с тяжелыми потерями. Той ночью он несколько раз пытался вернуть то, что утратил днем, но безуспешно. 2-е число ушло на приведение войск в исходное положение для атаки 3-го числа. 3 июня мы снова атаковали неприятельские позиции в надежде выбить его оттуда. В этой попытке наши потери оказались велики, в то время как потери противника, у меня есть основания полагать, были сравнительно невелики. Это была единственная всеобщая атака на всем пути от Рапидана до Джеймса, которая не нанесла неприятелю потерь, соразмерных с нашими собственными. Я вовсе не хочу сказать, что все предшествующие атаки увенчались победами нашего оружия или принесли всё то, на что я рассчитывал; но они нанесли противнику тяжелый урон, который в конечном итоге привел к полному крушению мятежа.

Ввиду близости противника к его оборонительным сооружениям вокруг Ричмонда было невозможно каким-либо фланговым маневром вклиниться между ним и городом. Я по-прежнему сохранял возможность либо обойти его левый фланг и осадить Ричмонд с северной стороны, либо продолжить движение в обход его правого фланга на южный берег Джеймса. Хотя первый вариант мог быть предпочтительнее для прикрытия Вашингтона, всесторонний анализ местности убедил меня, что удерживать линию к северу и востоку от Ричмонда, которая защищала бы Фредериксбургскую железную дорогу — длинную, уязвимую линию, требующую огромных сил на охрану для снабжения армии, — непрактично, к тому же это оставляло бы в распоряжении противника все его коммуникации на южной стороне Джеймса. Моя идея с самого начала состояла в том, чтобы разгромить армию Ли к северу от Ричмонда, если удастся. Затем, уничтожив его коммуникации к северу от реки Джеймс, перебросить армию на южный берег и осадить Ли в Ричмонде или преследовать его на юге в случае отступления. После битвы в глуши стало очевидно, что противник считает важнейшей задачей ничем не рисковать с имеющейся у него армией. Он действовал сугубо оборонительно за брустверами или вяло переходил в наступление непосредственно перед ними, откуда в случае отпора мог легко скрыться за ними. Без больших жертв человеческими жизнями, на которые я не желал идти, выполнить все задуманное к северу от Ричмонда не представлялось возможным. Поэтому я решил продолжать удерживать в основном занимаемые нами позиции, пользуясь любыми благоприятными обстоятельствами, пока кавалерия не будет отправлена к Шарлоттсвиллу и Гордонсвиллу для основательного разрушения железнодорожного сообщения между Ричмодном, долиной Шенандоа и Линчбургом; а когда кавалерия успешно удалится, перебросить армию на южный берег реки Джеймс в обход правого фланга неприятеля, где, как я чувствовал, смогу перерезать все его каналы снабжения, за исключением судоходного канала.

7-го числа две кавалерийские дивизии под командованием генерала Шеридана выступили в экспедицию против Виргинской центральной железной дороги с инструкциями для Хантера, с которым они, как я надеялся, встретятся у Шарлоттсвилла, объединить свои силы с шеридановскими и после тщательного выполнения намеченной работы присоединиться к Потомакской армии по маршруту, указанному в инструкциях Шеридана.

10 июня генерал Батлер отправил пехотный отряд под командованием генерала Гиллмора и кавалерию под началом генерала Каутца с целью по возможности захватить Петербург и уничтожить железнодорожные и шоссейные мосты через Аппоматтокс. Кавалерия захватила укрепления на южном берегу и глубоко вклинилась в направлении города, но была вынуждена отступить. Генерал Гиллмор, обнаружив, что подступленные им укрепления весьма сильны, и посчитав штурм нецелесообразным, вернулся в Бермуда-Хандред, даже не пытаясь штурмовать.

Придавая огромное значение овладению Петербургом, я отправил обратно в Бермуда-Хандред и Сити-Пойнт отряд генерала Смита водным путем через Уайт-Хаус, чтобы прибыть туда раньше Потомакской армии. Это делалось с единственной целью — захватить Петербург до того, как противник, прознав о наших намерениях, успеет подбросить туда подкрепления.

Марш из Колд-Харбора начался после наступления темноты вечером 12-го числа. Одна кавалерийская дивизия под командованием генерала Вилсона и 5-й корпус форсировали Чикахомини у Лонг-Бриджа и выдвинулись в Уайт-Оук-Свомп, чтобы прикрыть переправы остальных корпусов. Передовые корпуса достигли реки Джеймс у Уилкокс-Ландинга и Чарлз-Сити-Корт-Хауса в ночь на 13-е число.

В течение трех долгих лет Потомакская и Северо-Виргинская армии противостояли друг другу. За это время они провели больше отчаянных сражений, чем, вероятно, выпадало на долю любых двух армий до этого, существенно не изменив выгодного положения ни одной из сторон. Южная пресса и общество, проявив большую проницательность, чем это наблюдалось на Севере, обнаружив свой провал во взятии Вашингтона и походе на Нью-Йорк, о чем они так хвастливо заявляли ранее, принялись утверждать, что они лишь защищали свою столицу и южную территорию. Отсюда следует, что Энтитем, Геттисберг и все прочие состоявшиеся сражения они трактовали как наши неудачи и собственные победы. Их армия верила в это. Это породило боевой дух, который можно было сломить лишь отчаянным и непрерывным упорным сопротивлением. Сражения в Уайлдернессе, при Спотсилвейнии, на Норт-Анне и у Колд-Харбора, сколь кровавыми и страшными они ни были для нас, нанесли еще больший урон противнику и так искалечили его, что впредь он остерегался переходить в наступление. Его людские потери, вероятно, оказались не столь велики по той причине, что мы, за исключением Уайлдернесса, почти неизменно выступали атакующей стороной; а когда атаковал он, это происходило в чистом поле. Детали этих сражений, редко превосходимых по выносливости и доблести солдатского состава, изложены в докладе генерал-майора Мида и в прилагаемых к нему подчиненных рапортах.

Во время сорокатрехдневной кампании от реки Рапидан до реки Джеймс армию приходилось снабжать с постоянно меняющейся базы, гужевым транспортом, по узким дорогам через густо покрытую лесом местность, причем на каждой новой базе не хватало причалов для удобной разгрузки судов. Поэтому невозможно выразить слишком большую благодарность квартирмейстерской службе и интендантству за проявленные ими усердие и эффективность. Под общим руководством главного квартирмейстера бригадного генерала Р. Ингаллса обозы занимали все доступные дороги между армией и нашей водной базой, и при их охранении возникало лишь немного трудностей.

Наступление в долинах Канавы и Шенандоа под руководством генерала Сигела началось 1 мая. Генерал Крук, осуществлявший непосредственное руководство экспедицией в Канаве, разделил свои силы на две колонны, отдав одну из них, состоявшую из кавалерии, генералу Авереллу. Они пересекли горы разными маршрутами. Аверелл вышел к Теннессийской и Виргинской железной дороге близ Уитвилла 10-го числа и, направившись к Новой реке и Кристиансбургу, разрушил дорогу, несколько важных мостов и складов, включая мост через Новую реку, а 15-го числа соединился с Круком у Юньона. Генерал Сигел продвигался вверх по долине Шенандоа, 15-го числа встретил неприятеля у Нью-Маркета и после тяжелого боя потерпел поражение с большими потерями, отступив за Сидар-Крик. Не считая действия генерала Сигела удовлетворительными, я попросил сместить его с должности и назначить генерал-майора Хантера ему на замену. Его инструкции содержались в следующих донесениях на имя генерал-майора Г. В. Халлека, начальника штаба армии:

«У ОКРУЖНОГО СУДА СПОТТСИЛЬВАНИЯ, ШТ. ВИРГИНИЯ. 20 мая 1864 г.

* * * * * * * «Неприятель, судя по всему, рассчитывает получать снабжение главным образом по ветке железной дороги, проходящей через Стонтон. В целом же я полагаю, что генералу Хантеру лучше двинуться в том направлении; достичь Стонтона и Гордонсвилла или Шарлоттсвилла, если он не встретит слишком сильного сопротивления. Если он сможет удерживать на расстоянии силы, равные его собственным, он сослужит хорошую службу. * * *

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. 
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. В. ХАЛЛЕКУ»



«БРОД ДЖЕРИХО-ФОРД, ШТ. ВИРГИНИЯ, 25 мая 1864 г.

«Если Хантер сможет каким-то образом добраться до Шарлоттсвилла и Линчбурга, он должен сделать это, живя за счет страны. Железные дороги и канал должны быть разрушены так, чтобы их невозможно было восстановить в течение нескольких недель. Завершив это, он сможет найти путь обратно к своей первоначальной базе или из района Гордонсвилла присоединиться к этой армии.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. 
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. В. ХАЛЛЕКУ»



Генерал Хантер немедленно перешел в наступление и, продвигаясь вверх по долине Шенандоа, 5 июня встретил неприятеля у Пидмонта и после десятичасового боя обратил его в бегство и разгромил, захватив на поле боя тысячу пятьсот человек, три артиллерийских орудия и триста единиц стрелкового оружия. 8-го числа того же месяца он соединился с Круком и Авереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчбург через Лексингтон, который достиг и осадил 16 июня. До этого момента он действовал весьма успешно; и если бы не трудности с доставкой с собой достаточного количества артиллерийского имущества за столь долгий марш по враждебной территории, он, вне сомнения, захватил бы этот важный для неприятеля пункт. Разрушение неприятельских запасов и мануфактур было весьма значительным. Чтобы противодействовать этому движению генерала Хантера, генерал Ли направил силы, возможно, равные корпусу, часть которых прибыла в Линчбург незадолго до Хантера. После некоторых стычек 17-го и 18-го чисел генерал Хантер из-за нехватки боеприпасов для ведения боя отошел от города. К сожалению, эта нехватка боеприпасов не оставила ему никакого другого маршрута для отступления, кроме как через Канаву. Это лишило нас возможности использовать его войска в течение нескольких недель для обороны Севера.

Если бы генерал Хантер двигался через Шарлоттсвилл, а не через Лексингтон, как предполагалось в его инструкциях, он занял бы позицию, позволяющую прикрыть долину Шенандоа от неприятеля, если бы встреченные им силы показались угрожающими. В противном случае он оказался бы на небольшом расстоянии от Джеймс-Риверского канала, на главной линии связи между Линчбургом и силами, отправленными для его обороны. Я никогда не выступал против действий генерала Хантера и не склонен винить его сейчас, поскольку не сомневаюсь, что он действовал в рамках того, что считал духом своих инструкций и интересами службы. Расторопность его действий и его доблесть должны принести ему признание со стороны страны.

Возвращаясь к Потомакской армии: 2-й корпус начал переправу через реку Джеймс утром 14-го числа на паромных судах у Уилкокс-Лендинг. Наведение понтонного моста было завершено около полуночи 14-го числа, и переправа остальных сил армии быстро форсировалась как по мосту, так и с помощью паромов.

После того как переправа началась, я отправился на пароходе в Бермуда-Хандред, чтобы отдать необходимые распоряжения для немедленного захвата Петербурга.




Инструкции генералу Батлеру были устными и заключались в том, чтобы он немедленно, в ту же ночь, отправил генерала Смита со всеми войсками, которые тот мог выделить, не жертвуя занимаемой им тогда позицией. Я сказал ему, что немедленно вернусь в Потомакскую армию, ускорю ее переправу и направлю ее к Петербургу дивизиями так быстро, как только это возможно сделать, поскольку мы могли подкреплять наши армии там быстрее, чем неприятель мог подводить войска против нас. Генерал Смит выступил, как было велено, и столкнулся с неприятельскими пикетами возле Петербурга до рассвета следующего утра, однако по какой-то причине, которую мне так и не удалось удовлетворительно понять, не был готов атаковать его главные линии почти до заката. Затем, имея лишь часть своего отряда, он предпринял атаку и захватил линии к северо-востоку от Петербурга от реки Аппоматтокс на протяжении более двух с половиной миль, захватив пятнадцать артиллерийских орудий и триста пленных. Это было около семи часов вечера. Между захваченной таким образом линией и Петербургом не было никаких других укреплений, и не было никаких свидетельств того, что неприятель подкрепил Петербург хоть одной бригадой из какого бы то ни было источника. Ночь была ясной, луна ярко светила, что благоприятствовало дальнейшим операциям. Генерал Хэнкок с двумя дивизиями 2-го корпуса прибыл к генералу Смиту сразу после наступления темноты и предложил услуги этих войск по усмотрению последнего (Смита), уступив старшинство по званию названному командиру, который, как он вполне естественно полагал, лучше знал положение дел и то, как поступить с войсками. Но вместо того чтобы взять эти войска и немедленно двинуться в Петербург, он попросил генерала Хэнкока сменить часть его линии в захваченных укреплениях, что и было сделано до полуночи.

К моменту моего прибытия на следующее утро неприятель сосредоточил значительные силы. Было приказано предпринять атаку в шесть часов вечера силами под командованием Смита, а также 2-го и 9-го корпусов. 9-му корпусу потребовалось время до этого часа, чтобы подойти и занять позицию. Атака была проведена по приказу, и бои продолжались почти без перерыва до шести часов следующего утра, завершившись захватом нами передовых и некоторых главных укреплений неприятеля на правом фланге (нашем левом) от тех, что были захвачены ранее генералом Смитом, нескольких артиллерийских орудий и более четырехсот пленных.

После подхода 5-го корпуса атаки были возобновлены и продолжались с большой энергией 17-го и 18-го чисел, но привели лишь к тому, что неприятель был оттеснен на внутреннюю линию, откуда его невозможно было выбить. Достигнутые нами преимущества в позициях были весьма велики. Затем армия приступила к охвату Петербурга в направлении Саут-Сайдской железной дороги настолько далеко, насколько это было возможно без штурма укреплений.

16-го числа неприятель для усиления Петербурга отвел войска с части своих укреплений перед Бермуда-Хандред, рассчитывая, без сомнения, получить войска с севера от Джеймса на замену отведенным до того, как мы успеем это обнаружить. Воспользовавшись этим, генерал Батлер немедленно двинул силы на железную дорогу между Петербургом и Ричмондом. Как только мне стало известно об обретенном таким образом преимуществе, я приказал двум дивизиям 6-го корпуса под командованием генерала Райта, которые садились на суда у Уилкокс-Лендинг по приказу направляться в Сити-Пойнт, поступить в распоряжение генерала Батлера в Бермуда-Хандред; об этом было уведомлено генералу Батлеру, и ему была подчеркнута важность удержания позиции впереди его нынешней линии.

Около двух часов дня генерала Батлера оттеснили к линии, с которой неприятель ушел утром. Генерал Райт со своими двумя дивизиями присоединился к генералу Батлеру до полудня 17-го числа, причем последний все еще удерживал сильной пикетной линией неприятельские укрепления. Но вместо того чтобы ввести эти дивизии в неприятельские укрепления для их удержания, он позволил им остановиться и отдохнуть на некотором расстоянии в тылу собственной линии. Между четырьмя и пятью часами пополудни неприятель атаковал, смял его пикеты и вновь занял свою старую линию.

В ночь на 20-е и утром 21-го числа генералом Батлером при участии одной пехотной бригады был осуществлен захват плацдарма на северном берегу реки Джеймс, у Дип-Боттома, соединенного понтонным мостом с Бермуда-Хандред.

19-го числа генерал Шеридан по возвращении из своей экспедиции против Виргинской центральной железной дороги прибыл в Уайт-Хаус как раз в тот момент, когда неприятельская кавалерия собиралась атаковать его, и заставил ее отступить. Результатом этой экспедиции стало то, что генерал Шеридан встретил неприятельскую кавалерию возле Тревилиан-Стейшн утром 11 июня, атаковал ее и после упорного боя обратил с поля в полное бегство. Он оставил своих убитых и почти всех раненых в наших руках, а также около четырех сотен пленных и несколько сотен лошадей. 12-го числа он разрушил железную дорогу от Тревилиан-Стейшн до Луиза-Корт-Хаус. Это заняло время до трех часов пополудни, после чего он продвинулся в направлении Гордонсвилла. Он обнаружил, что неприятель подкреплен пехотой и находится за хорошо построенными стрелковыми ячейками примерно в пяти милях от последнего пункта, причем силы эти были слишком сильны для успешного штурма. Однако на самом правом фланге его резервная бригада дважды захватывала неприятельские укрепления и оба раза была выбита оттуда пехотой. Ночь завершила бой. Не имея достаточного количества боеприпасов для продолжения сражения, а также из-за того, что его лошади остались без фуража (местность давала лишь посредственный подножный корм), и не получая никаких известий от генерала Хантера, он отвел свой отряд на северный ответ Северной Анны и начал обратный марш, прибыв в Уайт-Хаус в указанное ранее время. Разобрав склад в этом пункте, он двинулся к реке Джеймс, которую благополучно достиг после тяжелых боев. Переправу он начал 25-го числа близ Форт-Поухатана без дальнейших помех и вновь присоединился к Потомакской армии.

22-го числа генерал Вилсон со своей собственной кавалерийской дивизией Потомакской армии и дивизией кавалерии генерала Каутца из Армии Джеймса выступил против неприятельских железных дорог к югу от Ричмонда. Выйдя к Уэлдонской железной дороге у Римс-Стейшн, уничтожив там станцию и несколько миль полотна, а также Саут-Сайдскую дорогу примерно в пятнадцати милях от Петербурга вплоть до района Ноттовей-Стейшн, где он встретил и разгромил силы неприятельской кавалерии. Он достиг Берксвилл-Стейшн во второй половине дня 23-го числа и оттуда разрушил Данвиллскую железную дорогу до моста через реку Роанок, на протяжении двадцати пяти миль, где обнаружил неприятеля в значительных силах и на позиции, с которой не смог его выбить. Затем он начал обратный марш и 28-го числа встретил крупные силы неприятельской кавалерии у пересечения Уэлдонской железной дороги с ручьем Стоуни-Крик, где завязал тяжелый, но не решительный бой. Оттуда он совершил обходной маневр со своего левого фланга с целью выйти к Римс-Стейшн (полагая, что она находится в наших руках). В этом пункте он был встречен неприятельской кавалерией, поддерживаемой пехотой, и вынужден отступить с потерей своей артиллерии и обозов. В этом последнем столкновении генерал Каутц с частью своего отряда отделился и пробился в расположение наших линий. Генерал Вилсон с оставшейся частью своих сил преуспел в переправе через реку Ноттовей и благополучно вышел на наш левый фланг и в тыл. Ущерб, нанесенный неприятелю в этой экспедиции, с лихвой окупал понесенные нами потери. Она на несколько недель прервала всякое железнодорожное сообщение с Ричмондом.

С целью перерезать неприятельскую железную дорогу от окрестностей Ричмонда до рек Анна и заставить его опасаться за положение его армии в Шенандоа, а в случае неудачи в этом — воспользоваться необходимым выводом им войск из Петербурга, чтобы взорвать мину, подготовленную перед фронтом 9-го корпуса, и атаковать неприятельские линии в том пункте, в ночь на 26 июля 2-й корпус, две дивизии кавалерийского корпуса и кавалерия Каутца были переправлены на северный берег реки Джеймс и присоединились к силам, имевшимся там у генерала Батлера. 27-го числа неприятель был выбит из своего укрепленного положения с потерей четырех артиллерийских орудий. 28-го числа наши линии были продлены от Дип-Боттома до Нью-Маркет-Роуд, однако при занятии этой позиции мы подверглись нападению крупных сил неприятеля. Бой продолжался несколько часов и привел к значительным потерям с обеих сторон. Поскольку первая цель этого маневра не была достигнута из-за очень крупных сил, брошенных туда неприятелем, я решил воспользоваться созданным отвлечением внимания путем штурма Петербурга до того, как он сможет вернуть туда свои войска. Одна дивизия 2-го корпуса была отведена в ночь на 28-го числа и в течение ночи перемещена в тыл 18-го корпуса, чтобы сменить этот корпус на линии и высвободить его для предстоящего штурма. Две другие дивизии 2-го корпуса и кавалерия Шеридана были переправлены в ночь на 29-го числа и выдвинуты перед Петербургом. Утром 30-го числа, между четырьмя и пятью часами, мина была взорвана: взлетела на воздух батарея и большая часть полка, а передовой край штурмовой колонны, сформированной из 9-го корпуса, немедленно овладел воронкой, образовавшейся от взрыва, а также линией на некоторое расстояние к правому и левому флангам от нее и отделенной линией перед ней, но по какой-то причине не смог стремительно продвинуться к гряде высот за ней. Сделай они это, у меня есть все основания полагать, что Петербург пал бы. Другие войска были немедленно брошены вперед, но время, затраченное на их подход, позволило неприятелю оправиться от неожиданности (которая была полной) и подтянуть силы к этому пункту для его обороны. Поскольку захваченная таким образом линия оказалась непригодной для обороны и не приносила нам никакой пользы, войска были отведены, но не без тяжелых потерь. Так завершилось катастрофой то, что сулило стать самым успешным штурмом всей кампании.

Как только неприятель выяснил, что генерал Хантер отступает из Линчбурга по реке Канава, тем самым открывая долину Шенандоа для рейдов в Мэриленд и Пенсильванию, он повернул на север и двинулся вниз по этой долине. Как только это движение неприятеля обнаружилось, генералу Хантеру, достигшему реки Канава, было приказано без промедления перебросить свои войска по реке и железной дороге к Харперс-Ферри; однако из-за трудностей судоходства по причине мелководья и разрушений на железной дороге при прибытии туда возникла большая задержка. Поэтому возникла необходимость найти другие войска, чтобы пресечь это движение неприятеля. Для этой цели 6-й корпус был взят из армий, действовавших против Ричмонда, к нему был добавлен 19-й корпус, который тогда как раз вовремя начал прибывать на Хэмптон-Роуд из Департамента Персидского залива по приказу, отданному сразу после выяснения результатов экспедиции на Ред-Ривер. Гарнизоны Балтимора и Вашингтона в то время состояли из полков тяжелой артиллерии, стодневных добровольцев и отрядов инвалидного корпуса. Одна дивизия под командованием генерала Рикеттса из состава 6-го корпуса была отправлена в Балтимор, а две оставшиеся дивизии 6-го корпуса под командованием генерала Райта впоследствии были отправлены в Вашингтон. 3 июля неприятель приблизился к Мартинсбургу. Генерал Сигел, командовавший нашими силами там, отступил за Потомак у Шепердтауна; а генерал Вебер, командовавший в Харперс-Ферри, переправился и занял Хагерстаун, продвигая сильную колонну в направлении Фредерик-Сити. Генерал Уоллес с дивизией Рикеттса и собственным отрядом, состоявшим в основном из новых и недисциплинированных войск, с большой расторопностью выступил из Балтимора и встретил крупные силы неприятеля на Монокаси, близ пересечения железнодорожного моста. Его сил было недостаточно для обеспечения успеха, тем не менее он вступил в бой с нею, и хотя это привело к поражению нашего оружия, все же задержало неприятеля и тем самым помогло генералу Райту прибыть в Вашингтон с двумя дивизиями 6-го корпуса и передовыми частями 19-го корпуса раньше него. Из Монокаси неприятель двинулся на Вашингтон, причем его передовые кавалерийские части достигли Роквилла вечером 10-го числа. 12-го числа перед Форт-Стивенсом была выслана разведка боем для выяснения позиций и сил неприятеля. Завязалась ожесточенная стычка, в которой мы потеряли около двухсот восьмидесяти человек убитыми и ранеными. Потери неприятеля были, вероятно, больше. Ночью он начал отступление. Узнав точное положение дел в Вашингтоне, я в сорок пять минут одиннадцатого вечера 12-го числа запросил по телеграфу назначение генерал-майора Х. Г. Райта командующим всеми войсками, которые можно было задействовать для полевых действий против неприятеля, и приказал ему выйти за пределы укреплений со всеми имеющимися у него силами и преследовать Эрли до самого конца. Генерал Райт начал преследование 13-го числа; 18-го числа неприятель был настигнут у Сникерс-Ферри на Шенандоа, где произошла острая стычка; а 20-го числа генерал Аверелл столкнулся с частью армии мятежников у Винчестера и разбил ее, захватив четыре артиллерийских орудия и несколько сотен пленных.

Узнав, что Эрли отступает на юг в сторону Линчбурга или Ричмонда, я распорядился вернуть 6-й и 19-й корпуса в армии, действовавльшие против Ричмонда, чтобы их можно было использовать в наступлении против Ли до возвращения войск, отправленных им в долину; а также чтобы Хантер оставался в долине Шенандоа, удерживая позиции между любыми силами неприятеля и Вашингтоном и действуя по возможности оборонительно. Я чувствовал, что если у неприятеля есть какие-либо намерения вернуться, этот факт проявится до того, как 6-й и 19-й корпуса смогут покинуть Вашингтон. Впоследствии 19-й корпус был исключен из приказа о возвращении к Джеймсу.

Около 25-го числа стало очевидно, что неприятель снова наступает на Мэриленд и Пенсильванию, и находившийся тогда в Вашингтоне 6-й корпус получил приказ вернуться в окрестности Харперс-Fерри. Мятежные силы двинулись вниз по долине и направили рейдовый отряд в Пенсильванию, который 30-го числа сжег Чамберсберг, а затем отступил, преследуемый нашей кавалерией, в направлении Камберленда. Они были встречены и разбиты генералом Келли и с уменьшившейся численностью ускользнули в горы Западной Виргинии. С момента первого рейда телеграфные провода между Вашингтоном и Сити-Пойнтом часто обрывались, из-за чего сообщения приходилось частично передавать по воде. На доставку донесений уходило от двадцати четырех до тридцати шести часов, а в ответ приходили депеши, отражающие иное положение дел, чем то, на котором они основывались, что вносило путаницу и видимое противоречие приказов, что должно было значительно затруднять положение тех, кому приходилось их исполнять, и снижало эффективность боевых действий против неприятеля. Чтобы исправить это зло, по моему разумению, кто-то должен был иметь верховное командование над всеми силами в департаментах Западной Виргинии, Вашингтона, Саскуэханны и Среднем департаменте, о чем я и ходатайствовал.

2 августа я приказал генералу Шеридану явиться лично к генерал-майору Халлеку, начальнику штаба, в Вашингтон с целью назначения его командующим всеми силами против Эрли. В это время неприятель сосредоточился в окрестностях Винчестера, в то время как наши силы под командованием генерала Хантера сосредоточились на Монокаси, у пересечения Балтиморской и Огайоской железной дороги, оставляя открытыми для неприятеля Западный Мэриленд и Южную Пенсильванию. Оттуда, где я находился, я колебался давать категорические приказы о передвижении наших сил на Монокаси, опасаясь, что тем самым подвергну опасности Вашингтон. Поэтому 4-го числа я покинул Сити-Пойнт, чтобы навестить отряд Хантера и самостоятельно решить, как лучше поступить. По прибытии туда и после консультации с генералом Хантером я отдал ему следующие инструкции:

«МОНОКАСИСКИЙ МОСТ, МЭРИЛЕНД, 5 августа 1864 г. — 20:00.

«ГЕНЕРАЛ: — Сосредоточьте все имеющиеся у вас силы без промедления в окрестностях Харперс-Ферри, оставив лишь стольких железнодорожных стражей и гарнизонов для охраны государственного имущества, сколько необходимо. Используйте при этом сосредоточении железную дорогу, если это позволит сэкономить время. Из Харперс-Ферри, если выяснится, что неприятель двинулся севернее Потомака большими силами, двигайтесь на север, преследуя его и атакуя везде, где он будет обнаружен; преследуйте его, если он будет отброшен к югу от Потомака, до тех пор, пока это безопасно. Если же выяснится, что у неприятеля севернее Потомака лишь небольшие силы, то наступайте на юг основными силами, выделив под командованием компетентного командира достаточные силы для присмотра за рейдерами и изгнания их в их дома. При выделении таких сил можно принять во внимание кавалерийскую бригаду, находящуюся сейчас в пути из Вашингтона через Роквилл.

«К вам уже направляются три другие бригады лучшей кавалерии численностью по меньшей мере пять тысяч человек и лошадей. Им будет приказано при отсутствии дальнейших распоряжений присоединиться к вам с южного берега Потомака. Одна бригада, вероятно, выступит завтра. При продвижении вверх по долине Шенандоа, куда вам, как ожидается, придется идти рано или поздно, желательно, чтобы ничего не оставалось такого, что могло бы побудить неприятеля вернуться. Заберите все припасы, фураж и скот, необходимые для нужд вашего отряда; то, что не может быть потреблено, уничтожьте. Нежелательно уничтожать здания — их следует скорее защитить; но народ должен быть предупрежден, что до тех пор, пока армия может существовать среди них, следует ожидать повторения этих рейдов, и мы полны решимости остановить их любой ценой.

«Помните, что цель состоит в том, чтобы отбросить неприятеля на юг; а для этого вам нужно держать его постоянно в поле зрения. Руководствуйтесь в своем курсе тем курсом, который берет он.

«Организуйте собственное снабжение всех видов, выдавая надлежащие расписки за то, что может быть изъято у лояльных граждан в той местности, через которую вы маршируете.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. 
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Д. ХАНТЕРУ»



Войска были немедленно приведены в движение, и передовой отряд достиг Холлтауна в ту же ночь.



Поскольку генерал Хантер в нашем разговоре выразил готовность быть освобожденным от командования, я телеграфировал с тем, чтобы генерала Шеридана, находившегося тогда в Вашингтоне, отправили в Харперс-Ферри утренним поездом с приказом принять общее командование всеми полевыми войсками и заехать к генералу Хантеру на Монокаси, который передаст ему мое письмо с инструкциями. Я оставался на Монокаси до прибытия генерала Шеридана утром 6-го числа и после совещания с ним относительно военной обстановки в том районе вернулся в Сити-Пойнт через Вашингтон.

7 августа Средний департамент, а также департаменты Западной Виргинии, Вашингтона и Саскуэханны были объединены в «Средний военный округ», а генерал-майор Шеридан был назначен временно исполняющим обязанности командующего им.





Две кавалерийские дивизии под командованием генералов Торберта и Вилсона были направлены к Шеридану из Потомакской армии. Первая прибыла к нему в Харперс-Ферри примерно 11 августа.

Его операции в течение августа и первой половины сентября носили как наступательный, так и оборонительный характер, приведя к множеству ожесточенных стычек, главным образом силами кавалерии, в которых мы в основном преуспевали, однако никаких генеральных сражений не происходило. Обе армии располагались таким образом — неприятель на западном берегу ручья Опекун, прикрывая Винчестер, а наши силы перед Берривиллем, — что любая из них могла начать битву в любой момент. Наше поражение открыло бы для неприятеля штаты Мэриленд и Пенсильвания на большое расстояние, прежде чем можно было бы выставить другую армию для его сдерживания. В этих обстоятельствах я сомневался, стоит ли позволять брать инициативу на себя. Наконец, использование Балтиморской и Огайоской железной дороги и Чесапикского и Огайоского канала, заблокированных неприятелем, стало для нас столь безоговорочно необходимым, а важность избавления Пенсильвании и Мэриленда от непрерывно угрожающего вторжения столь велика, что я решил пойти на риск. Но опасаясь телеграфировать приказ об атаке, не зная в достаточной мере настроения генерала Шеридана относительно того, каков будет вероятный результат, 15 сентября я покинул Сити-Пойнт, чтобы навестить его в штабе и после совещания с ним решить, что следует предпринять. Я встретился с ним в Чарлстауне, и он так четко указал, как располагается каждая армия, что он может сделать в ту самую минуту, как получит полномочия, и выразил такую уверенность в успехе, что я понял: для инструкций нужны всего два слова — Вперед! Для удобства фуражирования повозки для снабжения армии содержались в Харперс-Ферри. Я спросил его, сможет ли он вывести свои повозки и припасы вовремя, чтобы предпринять атаку в предстоящий вторник утром. Его ответом было, что он сможет сделать это до рассвета в понедельник. Он выступил точно в срок, и я могу добавить здесь, что результат оказался таковым, что с тех пор я никогда не считал нужным навещать генерала Шеридана перед отдачей ему приказаний.

Ранним утром 19-го числа генерал Шеридан атаковал генерала Эрли у переправы на ручье Опекун и после жесточайшего и кровопролитного боя, длившегося до пяти часов вечера, разгромил его с тяжелыми потерями, овладев всей его позицией от ручья Опекун до Винчестера, захватив несколько тысяч пленных и пять артиллерийских орудий. Неприятель перегруппировался и оказал упорное сопротивление на сильной позиции у Фишерс-Хилла, где был атакован и вновь разгромлен с большими потерями 20-го [22-го] числа. Шеридан с большой энергией преследовал его через Гаррисонсберг, Стонтон и проходы хребта Блу-Ридж. Очистив верхнюю часть долины от большей части припасов и продовольствия для мятежной армии, он вернулся в Страсбург и занял позицию на северном берегу Сидар-Крик.

Получив значительные подкрепления, генерал Эрли снова вернулся в долину, и 9 октября его кавалерия столкнулась с нашей возле Страсбурга, где мятежники были разбиты с потерей одиннадцати артиллерийских орудий и трехсот пятидесяти пленных. В ночь на 18-го числа неприятель пересек горы, разделяющие притоки Шенандоа, форсировал Северный рукав и ранним утром 19-го числа под покровом темноты и тумана внезапно атаковал наш левый фланг, зашел ему в тыл и захватил батареи, которые вели фланговый огонь по всей нашей линии. Наши войска отступили с тяжелыми потерями и в большом беспорядке, но в конце концов собрались между Мидлтауном и Ньютоном. В этот момент генерал Шеридан, находившийся в Винчестере, когда начался бой, прибыл на поле боя, выстроил свои линии как раз вовремя, чтобы отразить мощную атаку неприятеля, и, немедленно перейдя в контрнаступление, с большим упорством атаковал в свою очередь. Неприятель был разбит с огромными потерями в живой силе, лишившись большей части артиллерии, обозов и тех трофеев, которые он захватил утром. Остатки его армии бежали под покровом ночи в направлении Стонтона и Линчбурга. Преследование велось до Маунт-Джексона. На этом закончилась последняя попытка неприятеля вторгнуться на Север через долину Шенандоа. Теперь я получил возможность вернуть 6-й корпус в Потомакскую армию, отправить одну дивизию из армии Шеридана в Армию Джеймса, а другую в Саванну, штат Джорджия, для удержания новых приобретений Шермана на морском побережье и тем самым позволить ему двигаться дальше без выделения сил из своего состава для этой цели.

Донесения из различных источников давали мне основания полагать, что неприятель отвел три дивизии из Петербурга для подкрепления Эрли в долине Шенандоа. Поэтому в ночь на 13 августа я направил 2-й корпус и дивизию кавалерии Грегга из Потомакской армии, а также силы из состава армии генерала Батлера для создания угрозы Ричмонду с северного берега Джеймса, чтобы помешать ему перебрасывать войска и, если возможно, вернуть те, что уже были отправлены. В ходе этого маневра мы захватили шесть артиллерийских орудий и несколько сотен пленных, задержали войска, имевшие приказ на выступление, и выяснили, что из трех упоминавшихся дивизий ушла только одна (дивизия Кершоу).

Поскольку неприятель значительно сократил свои силы под Петербургом для противодействия этому манеvру, 5-й корпус под командованием генерала Уоррена был выдвинут вперед 18-го числа и занял Уэлдонскую железную дорогу. В течение дня он вел ожесточенные бои. Чтобы вернуть контроль над дорогой, неприятель предпринимал неоднократные и отчаянные атаки, но каждый раз был отброшен с большими потерями. В ночь на 20-го числа войска на северном берегу Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг вернулись на передовую у Петербурга. 25-го числа 2-й корпус и кавалерийская дивизия Грегга во время уничтожения железной дороги у Римс-Стейшн подверглись нападению, и после отчаянного боя часть нашей линии дрогнула, а пять артиллерийских орудий достались неприятелю.

К 12 сентября была достроена ветка железной дороги от дороги Сити-Пойнт — Петербург до Уэлдонской железной дороги, что позволило нам без труда снабжать армию перед Петербургом при любой погоде.





Протягивание наших линий через Уэлдонскую железную дорогу вынудило неприятеля настолько растянуть свои собственные, что казалось, будто для защиты Ричмонда севернее Джеймса у него осталось совсем немного войск. В ночь на 28-го числа 10-й корпус под командованием генерал-майора Бирни и 18-й корпус под командованием генерал-майора Орда из состава армии генерала Батлера были переправлены на северный берег Джеймса и утром 29-го числа перешли в наступление, овладев мощнейшими фортами и укреплениями ниже Чаффинс-Фарма, известными как Форт-Харрисон, захватив пятнадцать артиллерийских орудий, а также Нью-Маркет-Роуд и укрепления. За этим успехом последовал доблестный штурм Форта Гилмер прямо перед укреплениями Чаффинс-Фарма, в ходе которого мы были отброшены с тяжелыми потерями. Кавалерия Каутца была выдвинута вперед по дороге правее этого пункта при поддержке пехоты и достигла внутренней линии неприятеля, но продвинуться дальше не смогла. Захваченная у неприятеля позиция представляла столь серьезную угрозу для Ричмонда, что я решил удержать ее. Неприятель предпринял несколько отчаянных попыток выбить нас, но все они потерпели неудачу, за что он заплатил высокую цену. Утром 30-го числа генерал Мид выслал разведку с целью атаковать неприятельскую линию, если она окажется достаточно ослабленной переброской войск на северный берег. В ходе этой разведки мы захватили и удержали неприятельские укрепления возле Поплар-Спринг-Черч. Во второй половине дня войска, двигавшиеся для выхода на левый фланг занятого пункта, были атакованы крупными силами неприятеля и вынуждены отойти до тех пор, пока их не поддержали части, удерживавшие захваченные укрепления. Наша кавалерия под командованием Грегга также подверглась нападению, но отбросила неприятеля с большими потерями.

7 октября неприятель атаковал кавалерию Каутца к северу от Джеймса и отбросил ее назад с тяжелыми потерями убитыми, ранеными и пленными, а также с потерей всей артиллерии — восьми или девяти орудий. За этим последовала атака на нашу укрепленную пехотную линию, однако неприятель был отбит с тяжелым уроном. 13-го числа генералом Батлером была выслана разведка с целью выбить неприятеля из возводимых им новых укреплений, что обернулось для нас очень тяжелыми потерями.

27-го числа Потомакская армия, оставив лишь столько людей, сколько требовалось для удержания укрепленной линии, совершила маневр в обход правого фланга неприятеля. 2-й корпус, за которым следовали две дивизии 5-го корпуса, а кавалерия шла впереди и прикрывала наш левый фланг, с боем форсировал Хатчерс-Ран и двинулся вверх по ее южному берегу по направлению к Саут-Сайдской железной дороге до тех пор, пока 2-й корпус и часть кавалерии не достигли Бойдтонского бревенчатого шоссе в месте пересечения им Хатчерс-Ран. В этой точке мы находились в шести милях от Саут-Сайдской железной дороги, которую я надеялся достичь и удержать данным маневром. Но обнаружив, что мы не дошли до конца неприятельских укреплений и что не представляется никакого удобного места для успешного штурма, с помощью которого можно было бы смять и сократить его фронт, я решил отойти за пределы нашей укрепленной линии. Соответствующие приказы были отданы. Сразу же по получении донесения о том, что генерал Уоррен соединился с генералом Хэнкоком, я вернулся в штаб. Вскоре после моего отъезда неприятель выступил из-за Хатчерс-Ран в промежутке между генералами Хэнкоком и Уорреном, который, вопреки донесениям, не был закрыт, и предпринял отчаянную атаку на правый фланг и тыл генерала Хэнкока. Генерал Хэнкок немедленно развернул свой корпус навстречу удару и после кровопролитного боя загнал неприятеля обратно в его укрепления, а ту же ночь отвел войска на старую позицию.

В поддержку этого маневра генерал Батлер произвел демонстрацию на северном берегу Джеймса и атаковал неприятеля на Вильямсбургской дороге, а также на дороге у реки Йорк. В первом случае он потерпел неудачу, во втором — преуспел в захвате укрепления, которое впоследствии было оставлено, а его силы были отведены на прежние позиции.

С этого момента операции перед Петербургом и Ричмондом вплоть до весенней кампании 1865 года ограничивались обороной и расширением наших линий, а также наступательными действиями по подрыву неприятельских коммуникаций и предотвращению переброски им каких-либо значительных сил на юг. К 7 февраля наши линии были продлены до Хатчерс-Ран, а Уэлдонская железная дорога была разрушена вплоть до Хиксфорда.

Генерал Шерман выступил из Чаттануги 6 мая с Теннессийской, Камберлендской и Огайоской армиями под командованием соответственно генералов Томаса, Макферсона и Скофилда против армии Джонстона при Далтоне; однако, обнаружив позиции неприятеля у Баззардс-Руста, прикрывающего Далтон, слишком сильными для штурма, генерал Макферсон был отправлен через Снейк-Гэп в обход, в то время как генералы Томас и Скофилд угрожали ей с фронта и с севера. Этот маневр увенчался успехом. Джонстон, обнаружив, что его отступление может быть отрезано, отошел на свою укрепленную позицию у Ресаки, где был атакован во второй половине дня 15 мая. Завязался тяжелый бой. Ночью неприятель отступил на юг. Поздно вечером 17-го числа его арьергард был настигнут у Адайрсвилла, завязались ожесточенные стычки. Однако на следующее утро он снова исчез. Его энергично преследовали и настигли у Кассвилла 19-го числа, но в течение следующей ночи он отступил за реку Этова. Пока шли эти операции, дивизия генерала Джефферсона К. Дэвиса из армии Томаса была направлена к Рому, захватив его вместе с фортами и артиллерией, а также ценными мельницами и литейными заводами. Дав своей армии несколько дней отдыха в этом пункте, генерал Шерман 23-го числа снова двинул ее вперед на Даллас с целью обойти труднопроходимый перевал у Аллатуны. Во второй половине дня 25-го числа передовой отряд под командованием генерала Хукера выдержал тяжелый бой с нею, отбросив его к Нью-Хоуп-Черч близ Далласа. В этом пункте произошло несколько ожесточенных столкновений. Самое важное из них случилось 28-го числа, когда неприятель атаковал генерала Макферсона у Далласа, но получил страшный и кровопролитный отпор.

4 июня Джонстон оставил укрепленную позицию у Нью-Хоуп-Черч и отступил к мощным позициям у гор Кенесо, Пайн и Лост. Он был вынужден уступить два последних пункта и сосредоточить свою армию на Кенесо, где 27-го числа генералы Томас и Макферсон предприняли решительный, но безуспешный штурм. В ночь на 2 июля Шерман начал перебрасывать свою армию правым флангом и утром 3-го числа обнаружил, что неприятель вследствие этого манёвра оставил Кенесо и отступил за реку Чатахучи.

Генерал Шерман оставался у Чатахучи, давая людям отдых и подтягивая припасы, до 17 июля, когда он возобновил операции, форсировал Чатахучи, разрушил большую часть железной дороги на Огасту и отбросил неприятеля к Атланте. В этом пункте генерал Худ сменил генерала Джонстона на посту командующего мятежной армией и, перейдя к наступательно-оборонительной тактике, предпринял несколько жестоких атак на Шермана в окрестностях Атланты, из которых самая отчаянная и решительная произошла 22 июля. Около часу дня в этот день храбрый, искусный и благородный Макферсон был убил. Генерал Логан сменил его и командовал Теннессийской армией в течение этого отчаянного сражения и вплоть до своего смещения генерал-майором Ховардом 26-го числа с тем же успехом и искусством, которые характеризовали его командование корпусом или дивизией.

Во всех этих атаках неприятель был отброшен с тяжелыми потерями. Обнаружив невозможность полностью блокировать этот пункт, генерал Шерман, обеспечив свою линию связи через Чатахучи, перебросил свои главные силы в обход левого фланга неприятеля на Монтгомери-Мейконские дороги, чтобы выманить его из укреплений. Это ему удалось, и после разгрома неприятеля у Раффс-Стейшн, Джонсборо и Лавджойс, принудившего его отступить на юг, 2 сентября он занял Атланту, являвшуюся целью его кампании.

Примерно во время этого маневра неприятельская кавалерия под командованием Уилера попыталась перерезать его коммуникации в тылу, но была отбита у Далтона и отброшена в Восточный Теннесси, откуда она направилась на запад в Макминвилл, Мерфрисборо и Франклин и в конце концов была вытеснена к югу от Теннесси. Ущерб, причиненный этим рейдом, был устранен за несколько дней.

Во время частичной блокады Атланты генерал Руссо присоединился к генералу Шерману с отрядом кавалерии из Декейтера, совершив успешный рейд на Атланто-Монтгомерикскую железную дорогу и ее ветки вблизи Опелики. Кавалерийские рейды также предпринимались генералами Маккуком, Гаррардом и Стоунманом с целью перерезать оставшееся железнодорожное сообщение с Атлантой. Первые два увенчались успехом, последний — катастрофой.

Движение генерала Шермана от Чаттануги до Атланты было стремительным, искусным и блестящим. История его фланговых маневров и сражений во время той памятной кампании всегда будет читаться с интересом, не уступающим ничему в истории.

Его собственный рапорт и прилагающиеся к нему отчеты его подчиненных командиров дают детали той крайне успешной кампании.

Для снабжения своих армий он зависел от одноколейной железной дороги от Нашвилла до того пункта, где он вел операции. Она на всем протяжении проходила по враждебной территории, и каждый ее фут должен был охраняться войсками. Кавалерийские силы неприятеля под командованием Форреста в Северном Миссисипи явно ждали, когда Шерман продвинется достаточно далеко в горы Джорджии, чтобы сделать отступление катастрофическим, чтобы выйти на эту линию и разрушить ее так, чтобы исключить любую возможность дальнейшего использования. Для защиты от этой опасности Шерман оставил то, что он считал достаточными силами для действий против Форреста в Западном Теннесси. Он приказал генералу Уэшберну, командовавшему там, отправить бригадного генерала С. Д. Стерджиса во главе этих сил для атаки на него. Утром 10 июня генерал Стерджис встретил неприятеля у Ганتاуна, штат Миссисипи, потерпел жестокое поражение и в полном разгроме и беспорядке был отброшен назад к Мемфису на расстояние около ста миль при горячем преследовании со стороны неприятеля. Однако благодаря этому неприятель был сорван в своих планах в отношении коммуникационной линии Шермана. Упорство, с которым он преследовал этот успех, истощило его силы и потребовало времени для отдыха и ремонта. Тем временем генерал-майор А. Дж. Смит с войсками Теннессийской армии, отправленными генералом Шерманом к генералу Бэнксу, прибыл в Мемфис по возвращении с Ред-Ривер, где они несли превосходную службу. Генерал Шерман приказал ему немедленно перейти в наступление против Форреста. Он исполнил это с той расторопностью и эффективностью, которые характеризовали всю его военную карьеру. 14 июля он встретил неприятеля у Тупело, штат Миссисипи, и крепко побил его. Бои продолжались три дня. Наши потери были невелики по сравнению с неприятельскими. Выполнив задачу своей экспедиции, генерал Смит вернулся в Мемфис.

В течение марта и апреля те же силы под командованием Форреста изрядно досаждали нам. 24 марта они захватили Юнион-Сити, штат Кентукки, и его гарнизон, а 24-го числа атаковали Падьюку, гарнизоном которой командовал полковник С. Г. Хикс из 40-го добровольческого пехотного полка Иллинойса. Полковник Х., имея лишь небольшие силы, отошел к фортам возле реки, откуда отбил неприятеля и изгнал его из этого пункта.

13 апреля часть этих сил под командованием неприятельского генерала Бьюфорда потребовала от гарнизона Колумбуса, штат Кентукки, капитуляции, но получила в ответ от полковника Лоуренса из 34-го добровольческого пехотного полка Нью-Джерси, что поскольку он размещен там своим правительством с достаточными силами для удержания поста и отражения от него всех врагов, о капитуляции не может быть и речи.

Утром того же дня Форрест атаковал Форт-Пилоу, штат Теннесси, гарнизон которого состоял из отряда теннессийской кавалерии и 1-го полка цветных войск Алабамы под командованием майора Бута. Гарнизон храбро сражался примерно до трех часов дня, когда неприятель штурмом овладел укреплениями и, после того как наши люди сложили оружие, приступил к бесчеловечной и безжалостной резне гарнизона.

14-го числа генерал Бьюфорд, потерпев неудачу у Колумбуса, появился перед Падьюкой, но вновь был отброшен.



Партизаны и рейдеры, казалось бы, воодушевленные операциями Форреста, также были весьма активны в Кентукки. Самым известным из них был Морган. Возглавляя отряд численностью от двух до трех тысяч кавалеристов, он вторгся в штат через ущелье Паунд-Гэп во второй половине мая. 11 июня они атаковали и захватили Синтиану вместе со всем ее гарнизоном. 12-го числа он был настигнут генералом Бербриджем, полностью разбит с тяжелыми потерями и в конце концов изгнан из штата. Этот печально известный партизан впоследствии был застигнут врасплох и убит близ Гринвилла, штат Теннесси, а его отряд был захвачен и рассеян генералом Гиллемом.

За неимением официальных отчетов о начале экспедиции на Ред-Ривер, за исключением сведений о передвижениях войск, отправленных генералом Шерманом под началом генерала А. Дж. Смита, я не могу назвать дату ее начала. Войска под началом генерала Смита, включавшие две дивизии 16-го корпуса и отряд 17-го армейского корпуса, выступили из Викссберга 10 марта и достигли назначенного пункта на Ред-Ривер на день раньше срока, установленного генералом Бэнксом. Мятежные силы у Форт-де-Русси, рассчитывая разгромить его, оставили форт 14-го числа, чтобы дать ему бой в поле; однако, сковав противника перестрелкой и демонстративными манёврами, Смит продвинулся к Форт-де-Русси, оставленному со слабым гарнизоном, и захватил его вместе с гарнизоном численностью около трехсот пятидесяти человек, одиннадцатью артиллерийскими орудиями и множеством стрелкового оружия. Наши потери были незначительны. 15-го числа он двинулся вперед на Александрию, куда прибыл 18-го. 21-го числа у него произошло столкновение с противником у Хендерсонс-Хилл, в котором он разбил неприятеля, захватив двести десять пленных и четыре артиллерийских орудия.

28-го числа он вновь атаковал и разгромил неприятеля под командованием мятежного генерала Тейлора у Кейн-Ривер. К 26-му числу генерал Бэнкс сосредоточил всю свою армию в Александрии и продвинулся к Гранд-Экору. Утром 6 апреля он выступил из Гранд-Экора. Днем 7-го числа он продвинулся вперед, встретил противника близ Плезант-Хилла и выбил его с позиций. Тем же днем во второй половине дня противник закрепился в восьми милях за Плезант-Хиллом, но вновь был вынужден отступить. 8-го числа у Сабина-Кросс-Роудс и Пич-Хилла противник атаковал и разбил его авангард, захватив девятнадцать артиллерийских орудий и огромное количество повозок и припасов. Ночью генерал Бэнкс отошел к Плезант-Хиллу, где 9-го числа состоялся еще один бой, в ходе которого противник был отброшен с большими потерями. Ночью генерал Бэнкс продолжил отступление к Гранд-Экору, а оттуда к Александрии, куда прибыл 27 апреля. Здесь возникла серьезная трудность с переправкой флота адмирала Портера, сопровождавшего экспедицию, через пороги: вода после их подъема вверх по реке настолько спала, что возвращение оказалось невозможным. По предложению полковника (ныне бригадного генерала) Бэйли и под его руководством были построены запруды, сузившие русло, благодаря чему флот благополучно прошел пороги.

Армия эвакуировала Александрию 14 мая после упорных стычек с авангардом противника и к концу месяца достигла Морганзии и Пойнта-Купе. Катастрофический исход этой экспедиции и позднее время года сделали невыполнимым осуществление моих планов по проведению операции силами, достаточными для обеспечения захвата Мобила.

23 марта генерал-майор Стил выступил из Литл-Рока с 7-м армейским корпусом для содействия экспедиции генерала Бэнкса на Ред-Ривер и 28-го числа достиг Аркадельфии. 16 апреля, отбросив противника, он соединился близ Элкинс-Ферри в округе Уошита с генералом Тейером, который выступил из Форт-Смита. После нескольких ожесточенных стычек, в которых противник потерпел поражение, генерал Стил достиг Камдена, занятого им в середине апреля.









Узнав о поражении и последовавшем за ним отступлении генерала Бэнкса на Ред-Ривер, а также о потере одного из своих обозов у Маркс-Милла в округе Даллас, генерал Стил решил отступить к реке Арканзас. Он покинул Камден 26 апреля и прибыл в Литл-Рок 2 мая. 30 апреля противник атаковал его при переправе через реку Салайн у Дженкинс-Ферри, но был отброшен с большими потерями. Наши потери составили около шести человек убитыми, ранеными и пленными.

Генерал-майор Кенби, назначенный командующим «Военным дивизионом Западной Миссисипи», получил указание направить 19-й армейский корпус на соединение с армиями, действующими против Ричмонда, и ограничить остальную часть своего командования операциями, необходимыми для удержания занимаемых им позиций и линий связи.

Прежде чем отправить войска генерала А. Дж. Смита обратно к Шерману, генерал Кенби направил часть из них на разгром сил противника, сосредоточивавшихся у реки Миссисипи. Генерал Смит встретил и разбил эти силы у озера Чикот 5 июня. Наши потери составили около сорока убитыми и семидесяти ранеными.

В конце июля генерал Кенби направил генерал-майора Гордона Грейнджера с имеющимися у него силами для содействия адмиралу Фаррагуту против оборонительных сооружений Мобилского залива. 8 августа форт Гейнс капитулировал перед объединенными силами флота и сухопутных войск. Форт Пауэлл был взорван и оставлен.






9-го числа форт Морган был осажден и после ожесточенной бомбардировки капитулировал 23-го. Общее число пленных составило тысячу четыреста шестьдесят четыре человека, а артиллерийских орудий — сто четыре.

Примерно в конце августа, в связи с сообщениями о том, что мятежный генерал Прайс с силами около десяти тысяч человек прибыл в Джексонпорт по пути для вторжения в Миссури, отряд генерала А. Дж. Смита, следовавший тогда из Мемфиса на соединение с Шерманом, был переброшен в Миссури. Одновременно из Мемфиса был отправлен кавалерийский отряд под командованием полковника Уинслоу. Это обеспечило силам генерала Роукрэнса превосходство над войсками Прайса, и не было никаких сомнений в том, что он сумеет остановить Прайса и отбросить его назад, в то время как войска генерала Стила в Арканзасе отрежут ему пути отступления. 26 сентября Прайс атаковал Палот-Кноб и заставил гарнизон отступить, после чего двинулся на север к реке Миссури и продолжил движение вверх по ней в направлении Канзаса. Генерал Кертис, командовавший департаментом Канзаса, немедленно собрал все доступные силы для отражения вторжения в Канзас, в то время как кавалерия генерала Роукрэнса действовала в тылу противника.

Противник был принят бой на Биг-Блю и разбит с потерей почти всей артиллерии, обозов и большого числа пленных. Он предпринял поспешное отступление в Северный Арканзас. Безнаказанность, с которой Прайс долгое время беспрепятственно перемещался по штату Миссури, и причиненный им неисчислимый вред показывают, сколь малоэффективно могут использоваться превосходящие силы. Нет никаких причин, по которым генерал Роукрэнс не должен был сосредоточить свои силы и разбить и отбросить Прайса до того, как тот достиг Палот-Кноба.

20 сентября кавалерия противника под командованием Форреста переправилась через Теннесси возле Ватерлоо, штат Алабама, а 23-го числа атаковала гарнизон в Атенсе, состоявший из шестисот человек, который капитулировал 24-го. Вскоре после капитуляции прибыли два полка подкрепления и после ожесточенного боя были вынуждены сдаться. Форрест разрушил железную дорогу в западном направлении, захватил гарнизон у эстакады Салфур-Бранч, провел стычку с гарнизоном в Пуласки 27-го числа, а в тот же день перерезал Нэшвилл-Чаттанугскую железную дорогу близ Таллахомы и Дечарда. Утром 30-го числа одна из колонн отряда Форреста под командованием Бьюфорда появилась перед Хантсвилл и потребовала капитуляции гарнизона. Получив отказ, он оставался в окрестностях этого места до следующего утра, когда вновь потребовал его сдачи и получил тот же ответ, что и накануне. Он отступил в направлении Атенса, гарнизон которого был восстановлен, и атаковал его во второй половине дня 1 октября, но безуспешно. Утром 2-го числа он возобновил атаку, но был успешно отбит.

Другая колонна под командованием Форреста появилась перед Колумбией утром 1-го числа, но атаки предпринимать не стала. Утром 3-го числа он двинулся в сторону Маунт-Плезант. Пока шли эти операции, генерал Томас прилагал все усилия для уничтожения сил под командованием Форреста до того, как тот успеет повторно переправиться через Теннесси, однако помешать его отступлению в Коринт, штат Миссисипи, не удалось.

В сентябре экспедиция под командованием генерала Бербриджа была отправлена на уничтожение соляных промыслов в Салтивилле, штат Виргиния. Он встретился с противником 2 октября примерно в трех с половиной милях от Салтивилла и отбросил его на его сильно укрепленные позиции вокруг соляных промыслов, откуда выбить его не смог. Ночью он отвел свой отряд и вернулся в Кентукки.

Генерал Шерман сразу после падения Атланты расположил свои армии лагерем в самом городе и его окрестностях и предпринял все приготовления к их переоснащению и снабжению для дальнейшей службы. Однако большая протяженность железнодорожной линии от Атланты до реки Камберленд, которую приходилось охранять, оставляла войскам мало времени на отдых.

В это время Джефферсон Дэвис произнес в Маконе, штат Джорджия, речь, которая была опубликована в южных газетах и вскоре стала известна всей стране, раскрыв планы противника и позволив генералу Шерману успешно им противостоять. Он проявил наивность, полагая, что армия, потерпевшая поражение и понесшая ужасающие потери в безуспешной попытке обороняться, способна успешно перейти в наступление против армии, столь часто её побеждавшей.

Во исполнение этого плана Худ со своей армией вскоре объявился к юго-западу от Атланты. Обойдя далеко правый фланг Шермана, он сумел выйти к железной дороге около Биг-Шанти и двинулся по ней на север.

Генерал Шерман, оставив часть сил для удержания Атланты, с остальной частью своей армии набросился на него и отбросил его к Гадсдену, штат Алабама. Видя, какими постоянными помехами для коммуникаций в его тылу обернется попытка удерживать Атланту, генерал Шерман предложил оставить и разрушить этот город вместе со всеми ведущими к нему железными дорогами и направил мне следующую телеграмму:

«СЕНТРВИЛЛ, ДЖОРДЖИЯ», 10 октября — полдень.

«Депеша насчет Уилсона только что получена. Худ сейчас переправляется через реку Куса в двенадцати милях ниже Рима, направляясь на запад. Если он перейдет через дорогу Мобил — Огайо, не лучше ли мне осуществить план из моего письма, доставленного полковником Портером, и оставить генерала Томаса с войсками, находящимися сейчас в Теннесси, для защиты штата? У него будут достаточные силы, когда заказанные подкрепления прибудут в Нэшвилл.

«У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор.
«ЛИТЕЙНАНТ-ГЕНЕРАЛ ГРАНТ.»



Для полного понимания упомянутого в этой депеше плана я цитирую письмо, доставленное полковником Портером:

«Поэтому я выскажу мнение, что ваша армия и армия Кенби должны быть усилены до максимума; что после взятия Уилмингтона вы должны нанести удар по Саванне и реке; что Кенби следует поручить удержание реки Миссисипи и отправку сил для захвата Колумбуса, штат Джорджия, либо через Алабаму, либо через Апалачиколу; и что я буду держать Худа занятым и приведу свою армию в окончательную готовность к маршу на Огасту, Колумбийский и Чарлстон, чтобы быть готовым, как только Уилмингтон будет закрыт для торговли и город Саванна окажется в нашем распоряжении». Это было ответом на мое письмо от 12 сентября, написанное в ответ на его депешу, содержавшую по сути то же предложение, в которой я сообщал ему о готовящемся наступлении на Уилмингтон, о ситуации в Виргинии и т. д.

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ,

11 октября 1864 года — 11 часов утра.

Ваша депеша от 10 октября получена. Не кажется ли вам, что Худ собирается предпринять вторжение в Средний Теннесси, используя дороги Мобил — Огайо и Мемфис — Чарлстон для снабжения своей базы на реке Теннесси, около Флоренс или Декейтер? Если он это сделает, его нужно встретить и помешать ему выйти к северу от реки Теннесси. Если бы вы оторвались от базы, я не верю, что вы встретили бы армию Худа, но вас атаковали бы из засад все старики и мальчишки, а также те железнодорожные охранники, которые все еще остаются дома. Худ, вероятно, нацелится на Нэшвилл, полагая, что, двигаясь на север, он сможет нанести нам больший ущерб, чем мы мятежникам, двигаясь на юг. Если есть какой-то способ добраться до армии Худа, я бы предпочел его, но должен положиться на ваше собственное суждение. Я обнаружил, что не смогу отправить силы отсюда для совместных с вами действий против Саванны. Ваши действия, следовательно, будут независимыми от моих; по крайней мере, до падения Ричмонда. Я опасаюсь, что Томас с теми линиями дорог, которые он должен защищать, не сможет помешать Худу уйти на север. С освобожденным Уилсоном и всей вашей кавалерией вы обнаружите, что мятежники перешли к обороне гораздо в большей степени, чем прежде.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ.»



«КИНГСТОН, ДЖОРДЖИЯ, 11 октября — 11 часов утра.

Худ перебросил свою армию из Пальметто-Стейшн через Даллас и Сидартаун и сейчас находится на реке Куса к югу от Рима. Он бросил один корпус на мою дорогу у Экуорта, и я был вынужден преследовать. Я удерживаю Атланту силами 20-го корпуса и имею сильные отряды вдоль всей моей линии. Это сокращает мои активные силы до сравнительно небольшой армии. Мы не можем оставаться здесь в обороне. Имея двадцать пять тысяч человек и дерзкую кавалерию, он может постоянно разрушать мои дороги. Я бесконечно предпочту превратить в руины дорогу и всю страну от Чаттануги до Атланты, включая сам этот город, отправить назад всех моих раненых и никуда не годных, а со своей боеспособной армией пройти через Джорджию, громя все подряд, к морю. Худ может повернуться к Теннесси и Кентукки, но я верю, что он будет вынужден следовать за мной. Вместо того чтобы находиться в обороне, я перейду в наступление; вместо того чтобы гадать о его намерениях, ему придется гадать о моих планах. Разница на войне составляет добрые двадцать пять процентов. Я могу выйти к Саванне, Чарлстону или устью Чаттанучи.

Отвечайте быстро, так как я знаю, что телеграф будет работать у нас недолго.

«У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор.
«ЛИТЕЙНАНТ-ГЕНЕРАЛ ГРАНТ.»



«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 11 октября 1864 года — 23:30.

Ваша сегодняшняя депеша получена. Если вы уверены, что поход к морскому побережью может быть осуществлен при условии прочного удержания линии реки Теннесси, вы можете его предпринять, разрушив всю железную дорогу к югу от Далтона или Чаттануги, как сочтете нужным.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ.»



Изначальный замысел состоял в том, чтобы удерживать Атланту и, прорвавшись к побережью и оставив гарнизон на южных железных дорогах, ведущих на восток и запад через Джорджию, эффективно отрезать восток от запада. Иными словами, вновь рассечь самопровозглашенную Конфедерацию надвое, как она уже была однажды рассечена после того, как мы завладели рекой Миссисипи. План генерала Шермана фактически решал эту задачу.

Генерал Шерман немедленно начал подготовку к задуманному движению, удерживая тем временем свою армию на позициях для наблюдения за Худом. Убедившись, что Худ двинулся на запад из Гадсдена через Санд-Маунтин, генерал Шерман отправил 4-й корпус под командованием генерал-майора Стэнли и 23-й корпус под командованием генерал-майора Скофилда обратно в Чаттанугу в распоряжение генерал-майора Томаса в Нэшвилле, которого он назначил командующим всеми войсками своего военного округа, за исключением четырех армейских корпусов и кавалерийской дивизии, с которыми он намеревался пройти через Джорджию. С оставшимися в его распоряжении войсками почти не было сомнений, что генерал Томас сможет удержать линию Теннесси или, в случае прорыва её Худом, сумеет сосредоточиться и разбить его в сражении. Поэтому было легко дано согласие на то, чтобы Шерман выступил к морскому побережью.

Сосредоточив свои войска в Атланте к 14 ноября, он начал марш, угрожая одновременно Огасте и Макону. Конечный пункт его выхода невозможно было определить точно. Поскольку ему приходилось добывать продовольствие по мере продвижения по стране, было вполне возможно, что уступающие ему силы противника заставят его направиться к тому пункту, до которого он сможет дойти, а не к тому, какому он отдал бы предпочтение. Однако слепота противника, игнорировавшего его передвижение и направившего армию Худа — единственную значительную силу к западу от Ричмонда и к востоку от реки Миссисипи — на север в наступательную кампанию, открыла всю страну и предоставила Шерману свободу выбора маршрута.

То, как велась эта кампания, с каким малым сопротивлением пришлось столкнуться, каково было состояние местности, через которую прошли армии, захват форта Мак-Аллистер на реке Саванна и занятие Саванны 21 декабря — всё это четко изложено в прекрасном докладе генерала Шермана.

Вскоре после того, как генерал Шерман начал свой марш из Атланты, генералом Кенби были предприняты две экспедиции — одна из Батон-Ружа, штат Луизиана, другая из Викссберга, штат Миссисипи, — с целью перерезать линии связи противника с Мобилом и сковать войска на этом театре военных действий. Генерал Фостер, командовавший Южным департаментом, также направил экспедицию через реку Брод для уничтожения железной дороги между Чарлстоном и Саванной. Экспедиция из Викссберга под командованием бревет-бригадного генерала Э. Д. Осбанда (полковника 3-го цветного кавалерийского полка США) 27 ноября захватила и уничтожила мост и эстакаду Миссисипи-Центральной железной дороги через реку Биг-Блэк возле Кантона, тридцать миль дороги, два локомотива, а также большие запасы имущества. Экспедиция из Батон-Ружа не принесла благоприятных результатов. Экспедиция из Южного департамента под непосредственным командованием бригадного генерала Джона П. Хэтча, состоявшая примерно из пяти тысяч человек всех родов войск, включая бригаду от флота, поднялась по реке Брод и высадилась на Бойдс-Нек 29 ноября, откуда двинулась для удара по железной дороге у Грэхэмсвилла. У Хани-Хилл, примерно в трех милях от Грэхэмсвилла, противник был обнаружен и атакован на сильно укрепленной позиции, что после ожесточенного боя привело к нашему отходу с потерей семи сорока шести человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Ночью генерал Хэтч отвел войска. 6 декабря генерал Фостер занял позицию, прикрывающую железную дорогу Чарлстон — Саванна между реками Кусоухатчи и Тьюлифинни.

Худ вместо того, чтобы преследовать Шермана, продолжил движение на север, что, как мне казалось, вело его к неминуемой гибели. Во всяком случае, будь у меня власть командовать обеими армиями, я бы не стал менять приказы, исполнителем которых он себя показывал. 26 октября авангард армии Худа атаковал гарнизон в Декейтере, штат Алабама, но, не сумев захватить город, отошел в направлении Кортланда и сумел перед лицом нашей кавалерии закрепиться на северном берегу реки Теннесси близ Флоренса. 28-го числа Форрест достиг Теннесси у форта Хайман и захватил канонерскую лодку и три транспорта. 2 ноября он установил батареи выше и ниже Джонсонвилла на противоположном берегу реки, изолировав три канонерские лодки и восемь транспортов. 4-го числа противник открыл огонь из батарей по этому пункту, и канонерские лодки и гарнизон ответили на него. Канонерские лодки получили повреждения и были подожжены, как и транспорты, чтобы они не достались врагу. Имущества и припасов на дамбе и в складах на сумму около полутора миллионов долларов было уничтожено огнем. 5-го числа противник исчез и переправился на северный берег реки Теннесси выше Джонсонвилла, направляясь к Клифтону, а впоследствии соединился с Худом. Ночью 5-го числа генерал Скофилд с авангардом 23-го корпуса прибыл в Джонсонвилл, но, обнаружив, что противник ушел, получил приказ отправиться в Пуласки и был назначен командующим всеми находившимися там кавалеристами с инструкцией следить за передвижениями Худа и задерживать его продвижение, но не рисковать генеральным сражением до прибытия отряда генерала А. Дж. Смита из Миссури и до тех пор, пока генерал Уилсон не сможет заново укомплектовать свою кавалерию лошадьми.

19-го числа генерал Худ продолжил наступление. Генерал Томас, максимально задерживая его, отступил к Нэшвиллу с целью сосредоточить свои силы и выиграть время для прибытия подкреплений. Противник, настигнув наши главные силы под командованием генерала Скофилда у Франклина 30-го числа, в течение второй половины дня и до поздней ночи неоднократно штурмовал наши укрепления, но каждый раз был отбит. Его потери в этом бою составили тысячу семьсот пятьдесят человек убитыми, семьсот два человека пленными и три тысячи восемьсот ранеными. Среди его потерь было шесть генералов убитыми, шесть ранеными и один плененный. Наши общие потери составили две тысячи триста человек. Это было первое серьезное сопротивление, с которым столкнулся противник, и я убежден, что оно нанесло смертельный удар по всем его надеждам. За ночь генерал Скофилд отошел к Нэшвиллу. Это оставило поле боя за противником — не потерянное в бою, а добровольно оставленное, чтобы можно было собрать воедино все силы генерала Томаса. Противник последовал за нами и 2 декабря начал возведение своей линии перед Нэшвиллом.

Как только выяснилось, что Худ переправляется через реку Теннесси, а Прайс уходит из Миссури, генерал Роукрэнс получил приказ отправить генералу Томасу войска из отряда генерала А. Дж. Смита и другие части, которые он мог выделить. Авангард этого подкрепления прибыл в Нэшвилл 30 ноября.

Утром 15 декабря генерал Томас атаковал Худа на позициях и в ходе двухдневного сражения разгромил и обратил его в бегство в полном беспорядке; в наших руках осталась большая часть его артиллерии и многие тысячи пленных, включая четырех генералов.

Перед битвой при Нэшвилле я сильно извелся из-за казавшейся мне неоправданной задержки. Это нетерпение усилилось, когда стало известно, что противник направил кавалерийский отряд через Камберленд в Кентукки. Я опасался, что Худ переправит туда всю свою армию и доставит нам большие хлопоты. Настойчиво требуя от генерала Томаса немедленного перехода в наступление, я отправился на Запад, чтобы руководить делами на месте. Прибыв в Вашингтон, я получил депешу генерала Томаса с известием о его атаке на противника и о результатах по состоянию на тот момент боя. Я был восхищен. Все страхи и опасения рассеялись. Я до сих пор не уверен, не должен ли был генерал Томас сразу при появлении Худа перед Нэшвиллом и до того, как тот успел укрепиться, выступить со всеми своими силами и дать ему бой, вместо того чтобы ждать перевооружения кавалерии лошадьми, что задержало его до тех пор, пока суровая погода не сделала нападение невозможным раньше назначенного срока. Но его окончательный разгром Худа оказался столь полным, что это будет принято как оправдание суждений этого выдающегося офицера.

После разгрома под Нэшвиллом Худ отступил к реке Теннесси, преследуемый по пятам кавалерией и пехотой, будучи вынужден бросить множество артиллерийских орудий и большую часть повозок. 28 декабря наши передовые отряды установили, что он благополучно переправился на южный берег реки.

Примерно в это время в Теннесси и Северной Алабаме начались проливные дожди, затруднившие передвижение армейских повозок и артиллерии, в связи с чем генерал Томас остановил преследование главными силами у реки Теннесси. Небольшой кавалерийский отряд под командованием полковника У. Дж. Палмера из 15-го добровольческого полка Пенсильвании продолжал преследовать Худа некоторое время, захватив значительное количество повозок и весь понтонный мост противника. Подробности этих операций изложены в докладе генерала Томаса.

Кавалерийская экспедиция под командованием бревет-генерал-майора Грирсона выступила из Мемфиса 21 декабря. 25-го числа он неожиданно атаковал и захватил спешенный лагерь Форреста в Вероне, штат Миссисипи, на Мобил-Огайской железной дороге, разрушил железную дорогу, шестнадцать вагонов с повозками и понтонами для армии Худа, четыре тысячи новых английских карабинов и огромные запасы государственного имущества. Утром 28-го числа он атаковал и захватил силы противника у Египта и уничтожил состав из четырнадцати вагонов; затем, повернув на юго-запад, он вышел к Миссисипи-Центральной железной дороге у Виноны, уничтожил фабрики и крупные запасы припасов в Банкстоне, а также ремонтные мастерские и государственное имущество в Гранаде, прибыв в Викссберг 5 января.

Во время операций в Среднем Теннесси противник силами под командованием генерала Брекинриджа вступил в Восточный Теннесси. 13 ноября он атаковал генерала Гиллема около Морристауна, захватив его артиллерию и несколько сотен пленных. Гиллем с остатками своего отряда отступил к Ноксвиллу. Развивая успех, Брекинридж подошел к Ноксвиллу, но 18-го числа отошел, преследуемый генералом Амменом. По указанию генерала Томаса генерал Стоунмен сосредоточил отряды генералов Бербриджа и Гиллема возле станции Бин для действий против Брекинриджа с целью уничтожить его или выбить в Виргинию, уничтожить соляные промыслы в Салтивилле и железную дорогу в Виргинии настолько далеко, насколько это возможно без угрозы для своего отряда. 12 декабря он начал движение, захватывая и рассеивая силы противника повсюду, где их встречал. 16-го числа он нанес удар по силам противника под командованием Вогана в Мэрионе, полностью разгромив их и преследуя до Уитвилла, захватив всю артиллерию, обозы и сто девяносто восемь пленных; он уничтожил Уитвилл со всеми его запасами и снабжением, а также находившиеся неподалеку обширные свинцовые рудники. Вернувшись в Марион, он встретил отряд под командованием Брекинриджа, состоявший, помимо прочих войск, из гарнизона Салтивилла, который отправился в погоню. Он сразу же принял меры для атаки на следующее утро, но утром Брекинридж уже ушел. Затем он направился прямо в Салтивилл и уничтожил располагавшиеся там крупные соляные промыслы и большие запасы припасов, а также захватил восемь артиллерийских орудий. Успешно выполнив поставленные задачи, он вернул генерала Бербриджа в Лексингтон, а генерала Гиллема — в Ноксвилл.

Уилмингтон, Северная Каролина, был важнейшим из оставшихся у противника прибрежных портов, через который тот получал снабжение из-за границы и отправлял хлопок и другие товары на судах-прорывателях блокады, а также представлял собой пункт огромной стратегической ценности. Флот прилагал все усилия, чтобы запечатать гавань Уилмингтона, но лишь с частичным успехом. Характер выхода из реки Кейп-Фир был таков, что требовал наблюдения за столь протяженным участком, что без владения землей к северу от Нью-Инлета или форта Фишер флот был не в состоянии полностью закрыть гавань для прорывателей блокады.

Для обеспечения контроля над этой территорией требовалось содействие сухопутных сил, которые я согласился предоставить. В Хэмптон-Роудс под руководством адмирала Д. Д. Портера немедленно началось сосредоточение самой грозной армады из всех, что когда-либо собирались для удара по одной конкретной точке. Это неизбежно привлекло внимание противника, а также лояльного Севера; из-за неосторожности средств массовой информации и, вполне возможно, офицеров обоих родов войск точная цель экспедиции стала предметом всеобщего обсуждения в газетах как на Севере, так и на Юге. Предупрежденный таким образом противник начал приготовления к отпору. Это вызвало отсрочку экспедиции до конца ноября, когда, после повторного обращения ко мне помощника министра военно-морского флота Г. В. Фокса, я согласился немедленно предоставить требуемых людей и сам отправился в компании с генерал-майором Батлером в Хэмптон-Роудс, где мы провели совещание с адмиралом Портером относительно необходимых сил и времени выступления. Силы в шесть с половиной тысяч человек были признаны достаточными. Время отправления не было определено окончательно, но предполагалось, что всё будет готово к 6 декабря, если не раньше. Узнав 30 ноября, что Брэгг убыл в Джорджию, забрав с собой большую часть войск из окрестностей Уилмингтона, я счел крайне важным, чтобы экспедиция прибыла к месту назначения до возвращения Брэгга, и приказал генералу Батлеру принять все меры для отправки генерал-майора Уэйтцела, назначенного командовать сухопутными силами, чтобы флот не задерживался ни на минуту.

6 декабря были отданы следующие инструкции:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 6 декабря 1864 года.

ГЕНЕРАЛ: Первой задачей экспедиции под командованием генерала Уэйтцела является закрытие для противника порта Уилмингтон. В случае успеха второй задачей станет захват самого Уилмингтона. Имеются веские основания надеяться на успех, если удастся воспользоваться отсутствием большей части сил противника, преследующих сейчас Шермана в Джорджии. Указания, данные вами относительно численности и снаряжения экспедиции, вполне верны, за исключением незначительного вопроса о месте их посадки на суда и количестве необходимых шанцевых инструментов. Цель экспедиции будет достигнута высадкой на материк между рекой Кейп-Фир и Атлантикой к северу от северного входа в реку. Если такая высадка будет осуществлена в то время, когда противник все еще удерживает форт Фишер и батареи, охраняющие вход в реку, войска должны окопаться и во взаимодействии с флотом добиться капитуляции и захвата этих объектов. Оказавшись в наших руках, они позволили бы флоту войти в гавань, и порт Уилмингтон был бы запечатан. Если форт Фишер и мыс, на котором он построен, окажутся в руках наших войск сразу после высадки, тогда стоит попытаться захватить Уилмингтон форсированным маршем и внезапным нападением. Если на достижение первой цели экспедиции уйдет много времени, вторая станет предметом дальнейшего рассмотрения.

Детали исполнения возлагаются на вас и офицера, непосредственно командующего войсками.

Если войска под командованием генерала Уэйтцела не смогут высадиться в форте Фишер или вблизи него, они будут незамедлительно возвращены в состав армий, действующих против Ричмонда.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ.»



Поскольку генералу Батлеру подчинялась армия, выделенная для этой операции, а также территория, на которой им предстояло действовать, военный этикет требовал, чтобы все приказы и инструкции проходили через него. Они и были отправлены таким образом, однако впоследствии генерал Уэйтцел официально сообщил мне, что никогда не получал вышеприведенных инструкций и не подозревал об их существовании, пока не прочел опубликованный генералом Батлером официальный отчет о неудаче у форта Фишер с моей резолюцией и прилагающимися к ней документами. Я и не помышлял о том, что генерал Батлер отправится в экспедицию вместе с ней, вплоть до вечера накануне ее отплытия из Бермуда-Хандред, и тогда ничуть не сомневался, что генерал Уэйтцел получил все инструкции и примет командование. У меня скорее сложилось впечатление, что генералом Батлером двигало желание воочию наблюдать эффект от взрыва судна с порохом. Экспедиция задержалась на несколько дней в Хэмптон-Роудс в ожидании завершения погрузки судна с порохом.

Необходимость отправки Уилмингтонской экспедиции без каких-либо задержек, с судном с порохом или без него, подчеркивалась генералу Батлеру, и ему было рекомендовано известить об этом адмирала Портера.

Экспедиция наконец отправилась 13 декабря и прибыла к месту сбора у Нью-Инлета близ форта Фишер вечером 15-го числа. Адмирал Портер прибыл вечером 18-го числа, заходя в Бофорт за боеприпасами для мониторов. Из-за поднявшегося волнения на море, затруднившего высадку войск, и почти полного истощения запасов воды и угля транспортный флот вернулся в Бофорт для пополнения; это обстоятельство вместе с погодными условиями задержало возвращение к месту сбора до 24-го числа. Судно с порохом было взорвано утром 24-го числа, еще до возвращения генерала Батлера из Бофорта; однако, судя по тому, как об этом писали в южных газетах, противник так и не узнал о цели взрыва, пока об этом не сообщила северная пресса.

25-го числа высадка была осуществлена без сопротивления, и разведывательный отряд под началом бревет-бригадного генерала Кертиса продвинулся к форту. Но до получения полного отчета о результатах этой разведки генерал Батлер в прямом нарушении отданных инструкций приказал вернуть войска на корабли и отправить экспедицию назад. Посадка на суда была завершена к утру 27-го числа.

По возвращении экспедиции офицеры и рядовые, среди которых были бревет генерал-майор (тогда бревет бригадный генерал) Н. М. Кертис, первый лейтенант Г. В. Росс из 117-го Нью-Йоркского добровольческого полка, первый лейтенант Уильям Х. Уоллинг и второй лейтенант Джордж Симпсон из 142-го Нью-Йоркского добровольческого полка, добровольно доложили мне, что в момент отзыва они находились уже почти у самого форта и, по их мнению, он мог быть взят без больших потерь.

Вскоре после возвращения экспедиции я получил депешу от министра военно-морского флота и письмо от адмирала Портера с известием о том, что флот по-прежнему находится у форта Фишер, и с выражением уверенности в том, что при надлежащем руководстве этот пункт может быть взят. Естественно, я предполагал, что раз сухопутные войска отказались от экспедиции, то и флот поступит так же. Однако, обнаружив, что это не так, я ответил 30 декабря, посоветовав адмиралу Портеру оставаться на позициях и пообещав прислать силы для новой попытки взятия укрепления. На этот раз командовать экспедицией я назначил бревет генерал-майора (ныне генерал-майора) А. Х. Терри. Войска, составлявшие его основу, были теми же, что и в прошлый раз, с добавлением небольшой бригады численностью около полутора тысяч человек и небольшого осадного парка. Последний так и не потребовалось высаживать на берег. Я передал командующему экспедицией следующие прямые инструкции:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 3 января 1865 года.

ГЕНЕРАЛ: Экспедиция, вверенная вашему командованию, снаряжена для возобновления попытки захвата форта Фишер в Северной Каролине и в конечном счете Уилмингтона в случае падения форта. Вы незамедлительно проследуете к флоту, стоящему на якоре у реки Кейп-Фир, и доложите о прибытии себя и вашего отряда адмиралу Д. Д. Портеру, командующему Северо-Атлантической блокадной эскадрой.

Крайне желательно, чтобы между вами и командующим флотом существовало полное взаимопонимание. Поэтому я предлагаю вам свободно проконсультироваться с адмиралом Портером и выяснить ту роль, которую предстоит сыграть каждой из ветвей государственной службы, дабы обеспечить единство действий. Было бы хорошо изложить всю программу на бумаге. Я служил вместе с адмиралом Портером и знаю, что вы можете положиться на его здравый смысл и решимость довести до конца то, что он предлагает. Следовательно, вам следует уступать ему в той мере, в какой это совместимо с вашей собственной ответственностью. Первейшая задача, которую необходимо решить, — занять прочную позицию на песчаной косе, на которой построен форт Фишер, откуда вы сможете вести действия против этого форта. Вам следует позаботиться о возможности получения снабжения и о защите от превосходящих сил, которые могут быть брошены против вас с любого из путей, остающихся открытыми для противника. Если такую позицию удастся занять, осада форта Фишер не будет прекращена до тех пор, пока не завершится его взятие или пока из этого штаба не поступит приказ об изменении плана кампании.

По моим собственным соображениям, если вы осуществите высадку, флот должен ввести часть своих сил в реку Кейп-Фир, в то время как остальные будут действовать снаружи. Сухопутные войска не могут осадить форт Фишер или отрезать его от снабжения и подкреплений, пока река находится в руках противника.

Осадный парк будет погружен на суда и отправлен в Форт-Монро в готовности к отправке к вам в случае необходимости. Все остальные припасы вы сможете получать по мере надобности из Бофорта.

Держите корабельный флот при себе до тех пор, пока ваша позиция не станет надежной. Когда вы обнаружите, что в них больше нет необходимости, отправьте их обратно или ту их часть, которую можете высвободить, в Форт-Монро в распоряжение штаба для получения дальнейших приказаний.

В случае неудачи при высадке верните свой отряд в Бофорт и запросите инструкции у этого штаба. Вы не должны высаживаться на берег в Бофорте до получения соответствующих указаний.




Генералу Шеридану было приказано отправить дивизию войск в Балтимор и разместить ее на океанских судах. Эти войска будут доставлены в Форт-Монро и будут оставаться там на кораблях до получения вестей от вас. Если они вам понадобятся, они будут отправлены к вам.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«БРЕВЕТ ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ А. Х. ТЕРРИ.»



Подполковник К. Б. Комсток, адъютант (ныне бревет бригадный генерал), участвовавший в предыдущей экспедиции, был приказом назначен главным инженером этого предприятия.

Как можно видеть, эти инструкции существенно не отличались от тех, что были даны для первой экспедиции, и ни в одном случае не было приказа штурмовать форт Фишер. Этот вопрос целиком и полностью оставлялся на усмотрение командующего офицера.

Экспедиция отплыла из Форта-Монро утром 6-го числа и прибыла к месту сбора у Бофорта 8-го, где из-за неблагоприятной погоды простояла до утра 12-го числа, когда снялась с якоря и в тот же вечер достигла места назначения. Под прикрытием флота утром 13-го числа началась высадка войск, и к трем часам дня она была завершена без потерь. 14-го числа была проведена разведка боем на расстоянии до пятисот ярдов от форта Фишер; небольшое передовое укрепление было захвачено и превращено в оборонительную линию против любых попыток, которые мог предпринять гарнизон форта. Эта разведка показала, что фасад укрепления серьезно пострадал от огня флота. Во второй половине дня 15-го числа форт был атакован и после отчаянного сопротивления взят со всем гарнизоном и вооружением. Так благодаря совместным усилиям флота и армии был достигнут один из важнейших успехов войны. Наши потери составили: убитыми — сто десять человек, ранеными — пятью тридцать шесть. 16 и 17 числа противник оставил и взорвал форт Касвелл и укрепления на острове Смита, которые были немедленно заняты нами. Это дало нам полный контроль над устьем реки Кейп-Фир.

По моей просьбе генерал-майор Б. Ф. Батлер был освобожден от должности, а генерал-майор Е. О. К. Орд назначен командующим департаментом Виргинии и Северной Каролины.




Поскольку оборона рубежа Теннесси больше не требовала сил, разбивших и почти уничтоживших единственную угрожавшую ей армию, я решил найти другие театры военных действий для избыточных войск генерала Томаса — театры, где они могли бы содействовать другим операциям. Поэтому генералу Томасу было приказано собрать все войска в Истпорте, не нужные для удержания его линий связи, в готовности к получению приказаний. 7 января генерал Томас получил указание при подтверждении отхода Худа на юг из Коринта немедленно отправить генерала Скофилда с его корпусом на восток с минимальной задержкой. Это указание было выполнено незамедлительно, и авангард корпуса прибыл в Вашингтон 23-го числа того же месяца, откуда был направлен в форт Фишер и Нью-Берн. 26-го числа ему было приказано отправить отряд генерала А. Дж. Смита и кавалерийскую дивизию в распоряжение генерала Кенби. К 7 февраля вся эта масса войск находилась в пути к месту назначения.

Штат Северная Каролина был преобразован в военный департамент, командование которым было поручено генералу Скофилду с подчинением его генерал-майору Шерману. Ему были даны следующие инструкции:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 31 января 1865 года.

ГЕНЕРАЛ: — * * * Ваши действия призваны содействовать наступлению Шермана через штаты Южная и Северная Каролина. Первая задача, которую необходимо решить, — обеспечение контроля над Уилмингтоном. Голдсборо станет вашей следующей целью, и двигаться к нему следует из Уилмингтона, Нью-Берна или из обоих пунктов одновременно, в зависимости от вашего усмотрения. Если вы не сможете достичь Голдсборо, вам следует наступать вдоль одной или нескольких железнодорожных линий, соединяющих этот пункт с морским побережем — как можно ближе к нему, восстанавливая дорогу за собой. Перед возглавляемым вами предприятием стоят две задачи: первая — оказать генералу Шерману существенную помощь, если таковая потребуется, в его марше на север; вторая — открыть для него базу снабжения на его маршруте. Следовательно, как только вы определите, какой из двух пунктов, Уилмингтон или Нью-Берн, лучше всего использовать для переброски припасов в глубь страны, вы начнете накопление двадцатидневного пайка и фуража на шестидесять тысяч человек и двадцать тысяч животных. Вы доставите столько из этого имущества, сколько сможете разместить и защитить в том пункте внутри страны, который сумеете занять. Полагаю, генерал Палмер получил прямые инструкции от генерала Шермана относительно обеспечения его армии продовольствием. Вам следует выяснить предпринятые им шаги и руководствоваться ими при подаче заявок. Также потребуется запас артиллерийского имущества.

Все заявки следует направлять начальникам соответствующих служб, находящихся со мной в полевых войсках в Сити-Пойнте. Поддерживайте со мной связь при любой возможности и в случае необходимости направляйте специальное судно в Фортресс-Монро, откуда сможете передавать донесения по телеграфу.

Упомянутые в данных инструкциях припасы не включают в себя те, что необходимы вашему собственному соединению.

Действия противника могут оправдать или даже сделать вашей прямой обязанностью отрыв от базы снабжения и удар вглубь территории с целью оказания помощи Шерману. В таком случае вы будете действовать по собственному усмотрению, не дожидаясь инструкций. Однако вы должны докладывать о своих планах. Детали реализации этих инструкций неизбежно остаются на ваше усмотрение. Тем не менее я призываю вас к быстрым действиям, хотя и не сомневаюся, что вы уже полностью осознаете их важность. Шермана можно ожидать в окрестностях Голдсборо в любой момент с 22 по 28 февраля; это чрезвычайно сильно ограничивает отведенное вам время.

Если при захвате Уилмингтона не удастся захватить подвижной состав, его можно будет доставить из Вашингтона. Крупный отряд железнодорожников уже отправлен в Бофорт, а другие специалисты прибудут в Форт-Фишер через день или два. Об этом я сообщил вам телеграфом.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. М. СКОФИЛДУ».



Перед тем как отдать эти указания, я побывал в Форте-Фишер в сопровождении генерала Скофилда с целью лично ознакомиться с положением дел и обсудить с генералом Терри и адмиралом Портером, что лучше всего предпринять.

Ожидая прибытия генерала Шермана в Саванну — его армия была совершенно свободна от обозов, Худ в то время находился перед Нэшвиллом в Теннесси, южные железные дороги были разрушены так, что на восстановление сквозного сообщения с запада на восток потребовалось бы несколько месяцев, — и рассматривая разгром армии Ли как важнейшую операцию для прекращения мятежа, 6 декабря я отдал приказ генералу Шерману после создания базы на морском побережье с необходимым гарнизоном, включающим всю его артиллерию и кавалерию, прибыть морем в Сити-Пойнт с остальной частью своего соединения.

18 декабря, получив известие о разгроме и полном бегстве армии Худа генералом Томасом, а также о том, что из-за больших трудностей с предоставлением морского транспорта переброска армии Шермана займет более двух месяцев, и сомневаясь, не принесет ли он столько же пользы своими действиями с нынешнего места, я написал ему об этом и запросил его мнение о том, как лучше поступить. Несколько дней спустя я получил от генерала Шермана сообщение от 16 декабря, в котором подтверждалось получение моего приказа от 6-го числа и сообщалось о его подготовке к его выполнению, как только он сможет получить транспорт. Также в нем говорилось, что после взятия Саванны он рассчитывал немедленно двинуться на Колумбию в Южной Каролине, оттуда на Роли, а затем доложить мне; однако это заняло бы около шести недель после падения Саванны, тогда как морем он, вероятно, смог бы добраться до меня к середине января. Высказанная им в этом письме уверенность в том, что он сможет подойти и соединиться со мной, порадовала меня, и, не дожидаясь ответа на свое письмо от 18 декабря, 28 декабря я приказал ему без промедления начать подготовку к выступлению в соответствии с его планом, разрушить железные дороги в Северной и Южной Каролине и как можно скорее соединиться с армиями, действующими против Ричмонда.

21 января я сообщил генералу Шерману, что приказал перебросить на восток 23-й корпус под командованием генерал-майора Скофилда; что он насчитывает около двадцати одной тысячи человек; что в Форте-Фишер у нас около восьми тысяч человек, в Нью-Берне — около четырех тысяч; что в случае захвата Уилмингтона генерал Скофилд отправится туда, а если нет — будет направлен в Нью-Берн; что в любом случае все избыточные силы в обоих пунктах двинутся во внутренние районы в направлении Голдсборо для содействия его наступлению; что из любого пункта можно будет восстановить железнодорожное сообщение; и что все эти войска будут подчиняться его приказам по мере установления с ними связи.

Во исполнение своих инструкций генерал Скофилд приступил к взятию Уилмингтона в Северной Каролине во взаимодействии с военно-морским флотом под командованием адмирала Портера, продвигая свои силы по обеим сторонам реки Кейп-Фир. Форт Андерсон, главная оборонительная позиция противника на западном берегу реки, был занят утром 19-го числа после того, как противник оставил его при нашем появлении перед ним.

После боев 20 и 21 числа наши войска вошли в Уилмингтон утром 22-го, так как за ночь противник отступил в направлении Голдсборо. Были немедленно начаты приготовления к наступлению на Голдсборо двумя колоннами — одной из Уилмингтона, а другой из Нью-Берна, — а также к восстановлению железных дорог, ведущих туда из каждого пункта, и к снабжению генерала Шермана по реке Кейп-Фир в направлении Фейетвилла, если это станет необходимым. Колонна из Нью-Берна подверглась нападению 8 марта у Уайзес-Форкс и была отброшена с потерей нескольких сотен пленных. 11-го числа противник возобновил атаку на наши укрепленные позиции, но был отбит с тяжелыми потерями и за ночь отошел. 14-го числа река Ньюс была форсирована и занят Кинстон, а 21-го был взят Голдсборо. Колонна из Уилмингтона достигла Кокс-Бридж на реке Ньюс в десяти милях выше Голдсборо 22-го числа.

К 1 февраля вся армия генерала Шермана выступила из Саванны. 17-го числа он захватил Колумбию в Южной Каролине; оттуда двинулся на Голдсборо в Северной Каролине через Фейетвилл, достигнув последнего 12 марта и открыв сообщение с генералом Скофилдом по реке Кейп-Фир. 15-го числа он возобновил марш на Голдсборо. У Эверисборо он встретил силы противника и после ожесточенного боя разгромил их, заставив отступить. Наши потери в этом бою составили около шести человек. Потери противника были значительно больше. 18-го числа объединенные силы неприятеля под командованием Джо Джонстона атаковали его авангард у Бентонвилла, захватив три орудия и отбросив его к главным силам. Генерал Слокам, находившийся в авангарде и обнаружив, что перед ним находится вся армия Джонстона, расположил свои войска в обороне, окопался и стал ждать подкреплений, которые были спешно переброшены. Ночью 21-го числа противник отступил к Смитфилду, оставив убитых и раненых в наших руках. Оттуда Шерман продолжил путь на Голдсборо, который был занят генералом Скофилдом 21-го числа (переправившись через реку Ньюс в десяти милях выше по течению у Кокс-Бридж, где генерал Терри захватил переправу и навел понтонный мост 22-го), таким образом соединившись с колоннами из Нью-Берна и Уилмингтона.

Одним из важных результатов этой кампании стало падение Чарлстона в Южной Каролине. Он был оставлен противником в ночь на 17 февраля и занят нашими войсками 18-го числа.

Утром 31 января генералу Томасу было приказано отправить кавалерийскую экспедицию под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси вглубь Южной Каролины по направлению к Колумбии для уничтожения железных дорог и военных ресурсов края и возвращения, если удастся, в Восточное Теннесси через Солсбери в Северной Каролине, освободив там наших пленных, если это возможно. Впрочем, о целесообразности последнего генералу Стоунману предстояло судить самому. Я не сомневался, что маневры Шермана привлекут внимание всех сил, которые противник сможет собрать, и облегчат выполнение этой задачи. Поскольку генерал Стоунман слишком поздно начал эту экспедицию (а Шерман уже вышел за пределы штата Южная Каролина), 27 февраля я приказал генералу Томасу изменить его маршрут и велел повторить осенний рейд прошлого года, разрушив железную дорогу в сторону Линчберга настолько, насколько это возможно. Это позволило бы держать его между нашими гарнизонами в Восточном Теннесси и противником. Я считал не исключенным, что в случае изгнания неприятеля из Ричмонда он может отступить к Линчбергу и предпринять рейд на север через Восточное Теннесси. 14 февраля генералу Томасу было отправлено следующее сообщение:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 14 февраля 1865 г.

Генерал Канби готовит наступление из залива Мобил против Мобила и внутренних районов Алабамы. Его силы будут насчитывать около двадцати тысяч человек, не считая соединения А. Д. Смита. Кавалерия, отправленная вами к Канби, будет высажена у Виксберга. Она совместно с имеющейся в том районе боеспособной кавалерией двинется оттуда на восток для содействия. Армия Худа оказалась ужасно ослаблена суровым уроком, который вы ей преподали в Теннесси, дезертирством вследствие их поражения, а теперь и выводом значительной ее части для противодействия Шерману. (Я полагаю, что большая часть пехоты была выведена именно с этой целью. Об этом утверждается в газетах Ричмонда, а один из членов мятежного конгресса заявил несколько дней назад в своей речи, что половина ее была переброшена в Южную Каролину для противодействия Шерману.) Если это верно или даже если это не так, наступление Канби привлечет все внимание противника и сделает продвижение с вашего направления легким. Поэтому я считаю целесообразным подготовить как можно больше кавалерийских сил, которые вы можете выделить, и держать их в готовности к походу на юг. Цель была бы тройной: во-первых, привлечь как можно больше сил противника для обеспечения успеха Канби; во-вторых, уничтожить линии связи и военные ресурсы противника; в-третьих, уничтожить или захватить их войска, выведенные в поле. Тускалуза и Сельма, вероятно, стали бы пунктами, против которых следует направить эту экспедицию. Однако это не столь важно, как сам факт глубокого проникновения в Алабаму. Офицеру, командующему экспедицией, следует предоставить свободу действий в отношении того, куда направиться, чтобы, сообразуясь с получаемыми им сведениями, наилучшим образом обеспечить достижение вышеуказанных целей.

Теперь, когда ваши силы столь сильно истощены, я не знаю, какое количество людей вы сможете вывести в поле. Однако, если наберется хотя вся кавалерия численностью не более пяти тысяч человек, я считаю этого будет достаточно. Нежелательно, чтобы вы отправляли эту экспедицию до тех пор, пока отряд, уходящий из Виксберга, не проведет в пути три-четыре дня или даже неделю. Я не знаю, когда он выступит, но сообщу вам телеграфом, как только узнаю. Если вы услышите об этом из других источников раньше, чем от меня, можете действовать на основании полученных сведений.

Для обеспечения успеха ваша кавалерия должна идти с минимально возможным обозом, рассчитывая на снабжение за счет местных ресурсов. Я также уменьшил бы количество орудий в батарее или число батарей, а дополнительных лошадей запряг бы в оставшиеся орудия. Ни одно орудие или передок не должны перевозиться менее чем восемью лошадьми.

По получении этого известия сообщите мне телеграфом, какие силы, по вашему мнению, вы сможете отправить в соответствии с этими указаниями.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Г. ТОМАСУ».



15-го числа ему было предписано начать экспедицию как можно скорее после 20-го числа, как только удастся ее отправить.

Я считал крайне важным перед началом общего наступления армий, действующих против Ричмонда, перерезать все коммуникации с городом к северу от реки Джеймс. Поскольку противник отвел основную часть своих сил из долины Шенандоа и отправил их на юг или заменил войска, переброшенные из Ричмонда, и желая по возможности подкрепить Шермана, кавалерия которого значительно уступала по численности кавалерии противника, я решил предпринять наступление из долины Шенандоа, которое в случае успеха выполнит как минимум первую, а возможно, и вторую из поставленных задач. Поэтому я телеграфировал генералу Шеридану следующее:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 20 февраля 1865 г. — 13:00.

ГЕНЕРАЛ: Как только появится возможность передвигаться, я думаю, вы без труда доберетесь до Линчберга силами одной лишь кавалерии. Оттуда вы смогли бы уничтожить железную дорогу и канал во всех направлениях, так что они больше не принесли бы никакой пользы мятежу. Позади следует оставить достаточные кавалерийские силы для борьбы с бандой Мосби. Из Линчберга, если полученные вами там сведения будут оправдывать это, вы нанесете удар на юг, обходя истоки рек в Виргинии к западу от Данвилла, и продвинетесь вперед, чтобы соединиться с генералом Шерманом. Этот дополнительный рейд вместе с начинающимся сейчас из Восточного Теннесси рейдом Стоунмана численностью в четыре-пять тысяч кавалеристов, рейдом из Виксберга численностью в семь-восемь тысяч кавалеристов, рейдом из Истпорта в Миссисипи численностью в десять тысяч кавалеристов, выступлением Канби из залива Мобил примерно с тридцатью восемью тысячами смешанных войск (причем эти последние три устремятся к Тускалузе, Сельме и Монтгомери) и Шерманом с крупной армией, пожирающей сердце Южной Каролины, — это все, что потребуется для того, чтобы у мятежа не осталось никакой опоры. Я советовал бы вам преодолевать любые серьезные препятствия ради выполнения этой задачи. Чарлстон был оставлен во вторник 1-го числа.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Х. ШЕРИДАНУ».



25-го числа я получил депешу от генерала Шеридана с вопросом, куда нацелен Шерман и могу ли я дать ему точные сведения о пунктах, к которым он может направиться по эту сторону Шарлотта в Северной Каролине. В ответ ему была отправлена следующая телеграмма:





«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 25 февраля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Передвижения Шермана будут зависеть от масштабов сопротивления, с которым он столкнется со стороны противника. При сильном противодействии ему, возможно, придется отойти к Джорджтауну в Южной Каролине и снарядиться для нового похода. Я думаю, однако, что всякая опасность необходимости следовать в тот пункт миновала. Полагаю, он уже миновал Шарлотт. Он может занять Фейетвилл по пути на Голдсборо. Если вы доберетесь до Линчберга, в своих дальнейших действиях вам придется руководствоваться получаемыми сведениями. Прежде чем вы вообще сможете дойти до Шермана, я полагаю, вы обнаружите, что он движется от Голдсборо к Рали или ведет ожесточенный бой с противником, прочно засевшим в одном из этих пунктов, имея открытое железнодорожное сообщение своей армии с Уилмингтоном или Нью-Берном.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Х. ШЕРИДАНУ».



Генерал Шеридан выступил из Винчестера 27 февраля с двумя кавалерийскими дивизиями численностью примерно по пять тысяч человек в каждой. 1 марта он захватил мост через средний рукав Шенандоа у Маунт-Кроуфорд, который противник пытался уничтожить, и 2-го числа вступил в Стонтон, так как неприятель отступил к Уэйнсборо. Оттуда он двинулся на Уэйнсборо, где обнаружил крупные силы противника на укрепленных позициях под командованием генерала Эрли. Не останавливаясь для проведения разведки, была немедленно предпринята атака, позиция была взята, и было захвачено тысяча шестьсот пленных, одиннадцать артиллерийских орудий с упряжками и передками в полном комплекте, двести поводов и повозок с продовольствием и семнадцать боевых знамен. Пленные под конвоем из полутора тысяч человек были отправлены назад в Винчестер. Оттуда он двинулся на Шарлотсвилл, тщательно уничтожая по пути железную дорогу и мосты, и прибыл туда 3-го числа. Здесь он пробыл два дня, уничтожая железную дорогу в направлении Ричмонда и Линчберга, включая крупные железные мосты через северный и южный рукавы реки Риванна, и дожидался прибытия своих обозов. Эта неизбежная задержка заставила его отказаться от мысли захватить Линчберг. Утром 6-го числа, разделив свои силы на две колонны, он одну из них направил в Скоттсвилл, откуда она двинулась вверх по каналу реки Джеймс к Нью-Маркету, разрушая каждый шлюз и во многих местах уничтожая дамбу канала. Отсюда из этой колонны был выдвинут отряд в Дугидсвилл для захвата моста через реку Джеймс в том пункте, но безуспешно. Противник сжег его при нашем приближении. Противник также сжег мост через реку у Хардвиксвилла. Другая колонна двинулась вниз по железной дороге в сторону Линчберга, разрушая ее до Амхерст-Корт-Хауса, в шестнадцати милях от Линчберга; оттуда пересекла местность и соединилась с колонной у Нью-Маркета. Поскольку вода в реке стояла очень высоко, его понтоны не могли дотянуться до другого берега; а так как противник уничтожил мосты, с помощью которых он надеялся переправиться через реку и выйти к Южной боковой железной дороге в районе Фармвилла и разрушить ее до Аппоматтокс-Корт-Хауса, ему оставалось только вернуться в Винчестер или захватить базу в Уайт-Хаусе. К счастью, он выбрал последнее. От Нью-Маркета он начал марш, следуя вдоль канала в направлении Ричмонда, уничтожая на нем каждый шлюз и разрушая дамбы везде, где это было возможно, до точки в восьми милях к востоку от Гучленда, и сосредоточив все силы в Колумбии 10-го числа. Здесь он отдохнул один день и отправил через разведчиков сведения о своем местонахождении и целях, а также просьбу выслать ему навстречу припасы в Уайт-Хаус, которые дошли до меня ночью 12-го числа. Пехотное соединение было немедленно отправлено для овладения Уайт-Хаусом, и были доставлены припасы. Выступив из Колумбии в направлении, угрожающем Ричмонду, до окрестностей станции Эшленд, он пересек реки Анна и, разрушив все мосты и многие мили железной дороги, двинулся вниз по северному берегу Памунки к Уайт-Хаусу, куда прибыл 19-го числа.

Перед этим генералу Томасу было отправлено следующее сообщение:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 7 марта 1865 г. — 9:30.

ГЕНЕРАЛ: Я думаю, теперь вам будет целесообразно восстановить железную дорогу в Восточном Теннесси, бросить крупные силы к Буллс-Гэпу и укрепиться там. Припасы в Ноксвилле всегда можно было бы доставлять по мере необходимости. Укрепив Буллс-Гэп, вы сможете занять в качестве передовых постов практически все Восточное Теннесси и подготовиться, если от вас этого потребуется весной, к походу на Линчберг или в Северную Каролину. Я не считаю, что Стоунману следует разрушать дорогу до тех пор, пока он не вступит в Виргинию, разве что для того, чтобы отрезать подвижной состав, который может оказаться запертым к западу от нее.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Г. ТОМАСУ».



Таким образом, можно видеть, что в марте 1865 года генерал Канби перебрасывал достаточные силы против Мобила и защищавшей его армии под командованием генерала Дика Тейлора; Томас выдвигал две крупные и хорошо оснащенные кавалерийские экспедиции — одну из Среднего Теннесси под началом бревет генерал-майора Уилсона против жизненно важных пунктов противника в Алабаме, другую из Восточного Теннесси под началом генерал-майора Стоунмана в направлении Линчберга, — а также собирал оставшиеся боеспособные силы в рамках подготовки к наступательным операциям из Восточного Теннесси; кавалерия генерала Шеридана находилась в Уайт-Хаусе; Потомакская армия и Армия Джеймса противостояли противнику под командованием Ли на его оборонительных рубежах у Ричмонда и Петерсбурга; генерал Шерман со своими армиями, усиленными армией генерала Скофилда, находился в Голдсборо; генерал Поуп вел приготовления к весенней кампании против войск противника под командованием Кирби Смита и Прайса к западу от Миссисипи; а генерал Хэнкок сосредоточивал силы в окрестностях Винчестера в Виргинии для защиты от вторжения или проведения наступательных операций по мере необходимости.

После длительного марша кавалерии генерала Шеридана по зимним дорогам ей потребовалось отдохнуть и привести себя в порядок в Уайт-Хаусе. В это время наибольшую тревогу у меня вызывали опасения, что противник покинет свои сильные позиции под Петерсбургом и Ричмондом ради соединения с Джонстоном — до того, как он будет изгнан оттуда боем или до того, как я буду готов к результативному преследованию. 24 марта генерал Шеридан выступил из Уайт-Хауса, переправился через реку Джеймс у Джонс-Лендинг и 27-го числа соединился с Потомакской армией перед Петерсбургом. Во время этого маневра генерал Орд направил войска для прикрытия переправ через Чикахомини.

24 марта были отданы следующие указания для общего наступления армий, действующих против Ричмонда:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 24 марта 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: 29-го числа сего месяца армии, действующие против Ричмонда, будут переброшены влево с двойной целью: выбить противника с его нынешних позиций вокруг Петерсбурга и обеспечить успех кавалерии генерала Шеридана, которая одновременно начнет попытки прорваться к Южной боковой и Данвиллской железным дорогам и уничтожить их. Два корпуса Потомакской армии сначала будут двигаться двумя колоннами по двум дорогам, пересекающим Хатчерс-Ран ближе к тому месту, где удерживаемая нами линия соприкасается с этой рекой, причем обе колонны направятся к Динвидди-Корт-Хаусу.

Кавалерия под командованием генерала Шеридана, к которой присоединится дивизия под началом генерала Дэвиса, в то же время двинется по Уелдонской дороге и Иерусалимскому дощатому шоссе, сворачивая на запад от последнего до пересечения Нотоуэя и на запад всей колонной до достижения Стони-Крик. После этого генерал Шеридан будет действовать самостоятельно согласно другим инструкциям, которые будут ему даны. Вся спешенная кавалерия Потомакской армии и спешенная кавалерия из Среднего военного округа, не требующаяся для охраны имущества своего рода войск, должна поступить в распоряжение бригадного генерала Бенхэма для усиления обороны Сити-Пойнта. Генерал-майор Парк останется командовать всеми войсками, оставленными для удержания линий вокруг Петерсбурга и Сити-Пойнта, подчиняясь, разумеется, приказам командующего Потомакской армией. 9-й армейский корпус останется в полном составе для удержания нынешней линии укреплений до тех пор, пока удерживается вся занимаемая нами линия. Однако, если войска слева от 9-го корпуса будут отведены, левый фланг корпуса может быть отведен назад так, чтобы занять позиции, удерживавшиеся армией до захвата Уелдонской дороги. Все войска слева от 9-го корпуса будут содержаться в готовности выступить по первому приказу по тому маршруту, который будет указан при отдавании приказа.

Генерал Орд выделит три дивизии — две белые и одну цветную, либо столько от них, сколько сможет, — удерживая свои нынешние линии, и выступит к нынешнему левому флангу Потомакской армии. При отсутствии иных приказаний или до тех пор, пока таковые не будут отданы, белые дивизии будут следовать за левой колонной Потомакской армии, а цветная — за правой. На время этого маневра генерал-майор Уитцель останется командовать всеми силами Армии Джеймса, остающимися позади.

Переброска войск из Армии Джеймса начнется в ночь на 27-е число сего месяца. Генерал Орд оставит позади минимальное число кавалеристов, необходимых для пикетной службы в отсутствие главной армии. Кавалерийская экспедиция из состава сил генерала Орда также будет снаряжена из Саффолка и выступит оттуда в субботу, 1 апреля, под командованием полковника Самнера с целью перерезать железную дорогу в районе Хиксфорда. Если это удастся осуществить, операция должна стать неожиданностью, поэтому для нее будет достаточно от трех до пяти сотен человек. Тем не менее они должны поддерживаться всей пехотой, какую только можно выделить из Норфолка и Портсмута, на всем пути до места пересечения кавалерией Блэкуотера. Переправа, вероятно, должна осуществляться у Юнитена. Если полковнику Самнеру удастся выйти к Уелдонской дороге, ему будет поручено причинить максимальный ущерб треугольнику дорог между Хиксфордом, Уелдоном и Гастоном. Поскольку железнодорожный мост в Уелдоне приспособлен для проезда повозок, может оказаться целесообразным уничтожить любые накопленные противником запасы к югу от Роанока. Все войска выступят с четырехдневным пайком в ранцах и восьмидневным в повозках. Чтобы избежать лишних перевозок и обеспечить Армию Джеймса тем же количеством суточных пайков, что и Потомакскую армию, генерал Орд распорядится, чтобы его интендантская и продовольственная службы доставили на конечную станцию дороги достаточные запасы для пополнения при прохождении. В повозках будет взято по шестьдесят патронов на человека и столько зерна, сколько сможет увезти имеющийся транспорт после погрузки указанного количества прочих припасов. Из-за густо поросшей лесом местности, в которой приходится действовать армии, применение большого количества артиллерии нецелесообразно, поэтому количество орудий, взятых с армией, будет сокращено до шести-восьми на каждую дивизию по усмотрению командующих армиями.

Все необходимые приготовления к выполнению этих указаний могут быть начаты немедленно. Резервы 9-го корпуса должны быть максимально массированы. Хотя я не стал бы отдавать сейчас приказ об безусловной атаке силами этих резервов на линию противника, они должны быть готовы и обязаны предпринять атаку, если противник ослабит свою линию перед ними, не дожидаясь приказа. В случае прорыва этой линии весь 9-й корпус сможет продвинуться вперед, чтобы соединиться или взаимодействовать с остальными силами армии. Для подготовки к этому 9-му корпусу будут выданы пайки наравне с остальной армией. Генерал Уитцель будет вести бдительное наблюдение за своим фронтом, и если сочтет хоть малейшим образом возможным прорваться в каком-либо месте, то сделает это. Успех к северу от Джеймса должен развиваться с величайшей оперативностью. Атака не будет целесообразной, пока не выяснится, что противник значительно ослабил свои ряды. В таком случае можно считать очевидным, что противник полагается главным образом на свои местные резервы для обороны Ричмонда. Могут быть проведены приготовления к оставлению всей линии к северу от Джеймса, за исключением замкнутых укреплений, — впрочем, оставлять их следует только после прорыва линий противника.

Согласно этим инструкциям, значительная часть армий, действующих против Ричмонда, остается позади. Противник, зная об этом, может в качестве единственного шанса превратить свои линии в сплошной скелет в надежде на то, что этим не воспользуются, пока он бросит все против наступающей колонны, а затем вернется. Командирам войск, оставленных в окопах, следует самым решительным образом внушить, чтобы они не позволяли этому случиться, не воспользовавшись ситуацией. Сам факт выхода противника в атаку, если он на это решится, можно будет рассматривать как практически неоспоримое свидетельство столь сильного ослабления его линий. Я бы особенно настоятельно наказал командирам корпусов, чтобы в случае нападения противника те соединения, которые не подверглись атаке, не ждали приказов от командующего армией, к которой они принадлежат, а действовали незамедлительно и ставили командира в известность о своих действиях. Я также буду предписывать такие же действия командирам дивизий, когда другие части их корпусов вступают в бой. Точно так же я подчеркиваю важность преследования отраженного противника.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРЫ МИД, ОРД И ШЕРИДАН».



Ранним утром 25-го числа противник атаковал наши линии перед 9-м корпусом (простиравшимся от реки Аппоматтокс к нашему левому флангу) и захватил Форт-Стедман, а также часть линии справа и слева от него, закрепился там и развернул орудия форта против нас, но наши войска на обоих флангах удерживали свои позиции до подхода резервов, после чего неприятель был отброшен с большими потерями убитыми и ранеными, потеряв тысячу девятьсот человек пленными. Наши потери составили шестьдесят восемь человек убитыми, триста тридцать семь ранеными и пятьсот шесть пропавших без вести. Генерал Мид немедленно приказал остальным корпусам продвинуться вперед и произвести разведку боем на своих участках. Наступая вперед, они захватили и удержали сильно укрепленную пикетную линию противника перед 2-м и 6-м корпусами и восемьсот тридцать четыре пленных. Противник предпринял отчаянные попытки отбить эту линию, но безуспешно. Наши потери перед ними составили пятьдесят два человека убитыми, восемьсот шестьдесят четыре ранеными и двести семь пропавших без вести. Потери противника убитыми и ранеными были намного больше.

Генерал Шерман, благополучно расположив свои войска лагерем вокруг Голдсборо и завершив приготовления к их снабжению, навестил меня в Сити-Пойнте 27 марта и заявил, что будет готов выступить, как он и писал мне ранее, к 10 апреля, полностью укомплектованный и обеспеченный пайками на двадцать дней, если возникнет необходимость задействовать его силы против армии Ли во взаимодействии с нашими войсками перед Ричмонд и Петерсбургом. Генерал Шерман предлагал в ходе этого маневра угрожать Рали, а затем, внезапно повернув вправо, выйти к Роаноку у Гастона или в его окрестностях, откуда он мог бы двинуться на Ричмондскую и Данвиллскую железную дорогу, выйдя к ней в районе Берксвилла, или соединиться с армиями, действующими против Ричмонда, в зависимости от того, что будет сочтено лучшим. Ему было приказано претворить этот план в жизнь, если в дальнейшем не поступят иные указания. Я объяснил ему маневр, приказанный мной к началу 29 марта. Я сказал, что если он не увенчается столь полным успехом, как я надеюсь, я пущу кавалерию в свободный поиск для уничтожения Данвиллской и Южной боковой железных дорог, лишив тем самым противника дальнейших припасов, а также предотвратив быстрое соединение армий Ли и Джонстона.

Я провел дни в тревоге, опасаясь, что каждое утро будет приносить донесение о том, что прошлой ночью противник отступил. Я был твердо убежден, что пересечение Шерманом Роанока послужит для Ли сигналом к отступлению. В случае объединения Ли с Джонстоном могла потребоваться долгая, утомительная и дорогая кампания, которая поглотила бы большую часть лета. Выступив вперед, я поставил бы армию в лучшие условия для преследования и по меньшей мере за счет разрушения Данвиллской дороги задержал бы соединение двух армий Ли и Джонстона, а также заставил бы противника бросить множество имущества, которое он в противном случае мог бы спасти. Поэтому я решил не откладывать отданный приказ о наступлении.

В ночь на 27-е число генерал-майор Орд с двумя дивизиями 24-го корпуса под командованием генерал-майора Гиббона, одной дивизией 25-го корпуса под командованием бригадного генерала Бирни и кавалерией МакКензи выступил в марш во исполнение вышеуказанных инструкций и утром 29-го числа достиг назначенного ему района у Хатчерс-Ран. 28-го числа генералу Шеридану были даны следующие указания:

«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 марта 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: 5-й армейский корпус выступит по Вонской дороге завтра утром в 3 часа. 2-й корпус выступает примерно в 9 часов утра, имея пройти всего около трех миль до назначенного ему места на правом фланге 5-го корпуса после выхода последнего к Динвидди-Корт-Хаусу. Выводите свою кавалерию как можно раньше, не ограничиваясь какой-либо конкретной дорогой или дорогами. Вы можете выйти по ближайшим дорогам в тылу 5-го корпуса, пройти по его левому флангу и, проходя вблизи Динвидди или через него, как можно скорее выйти во правый фланг и тыл противника. Намерение состоит не в том, чтобы атаковать противника на его укрепленных позициях, а в том, чтобы по возможности выманить его наружу. Если он выйдет и атакует нас или окажется там, где его можно атаковать, вводите в бой все свои силы на свое усмотрение и с полной уверенностью, что армия вступит в бой или последует за вами, как подскажут обстоятельства. Я буду на поле боя и, вероятно, смогу поддерживать с вами связь. Если мне не удастся сделать это, и вы обнаружите, что противник держится в пределах своей главной укрепленной линии, вы можете пуститься в свободный поиск и устремиться к Данвиллской дороге. Если вы сочтете это целесообразным, я хотел бы, чтобы вы пересекли Южную боковую дорогу между Петерсбургом и Берксвиллом и в некоторой степени разрушили ее. Однако я не рекомендовал бы задерживаться надолго, пока вы не доберетесь до Данвиллской дороги, которую я хотел бы перерезать как можно ближе к Аппоматтоксу. Произведите разрушения на этой дороге как можно тщательнее. Затем вы можете проследовать к Южной боковой дороге к западу от Берксвилла и аналогичным образом разрушить ее.

После завершения разрушения этих двух железных дорог, которые сейчас являются единственными артериями снабжения армии Ли, вы можете вернуться в эту армию, выбрав дорогу южнее, либо продолжить путь в Северную Каролину и соединиться с генералом Шерманом. Если вы выберете второй путь, сообщите мне об этом как можно раньше, чтобы я мог отправить приказы встретить вас в Голдсборо.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Х. ШЕРИДАНУ».



Утром 29-го числа началось наступление. К ночи кавалерия находилась у Динвидди-Корт-Хауса, а левый фланг нашей пехотной линии доходил до Куокер-Роуд близ ее пересечения с Бойдонским дощатым шоссе. Расположение войск слева направо было следующим: Шеридан, Уоррен, Хамфрис, Орд, Райт, Парк.

Все складывалось благоприятно для разгрома противника и захвата Петерсбурга и Ричмонда, если приложить надлежащие усилия. Поэтому я направил генералу Шеридану следующее послание, предварительно уведомив его устно не отправляться на запланированный в его приказах рейд до получения от меня соответствующего уведомления:

«ГРАВЕЛЛИ-КРИК, 29 марта 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Наша линия теперь сплошная от Аппоматтокса до Динвидди. Впрочем, мы все готовы отказаться от всего участка от Иерусалимского дощатого шоссе до Хатчерс-Ран, как только эти силы можно будет использовать с пользой. Выйдя на рубеж к югу от Хатчерс, мы продвинулись вперед, чтобы обнаружить позиции противника. Генерал Гриффин подвергся нападению недалеко от места пересечения Куокер-Роуд с Бойдонской дорогой, но легко отбил его, захватив около ста человек. Хамфрис достиг Дабнис-Милл и продолжал продвижение, когда поступали последние сведения.

Я чувствую желание покончить с этим делом, если это возможно, до возвращения. Поэтому я не хочу, чтобы вы сейчас пускались в свободный поиск и преследовали дороги противника. Утром обойдите противника, если сможете, и выйдите в его правый тыл. Передвижения вражеской кавалерии могут, конечно, скорректировать ваши действия. Мы будем действовать здесь все вместе как одна армия, пока не станет ясно, что можно сделать с противником. Офицер сигнальной службы с Коббс-Хилла сообщил в половине двенадцатого утра, что кавалерийская колонна прошла этот пункт из Ричмонда в сторону Петерсбурга, причем ее прохождение заняло сорок минут.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Ф. Х. ШЕРИДАНУ».



С ночи 29-го до утра 31-го числа шел такой проливной дождь, что передвигаться на колесном транспорте не представлялось возможным иначе как по уложенным перед ним бревенчатым дорогам. В течение 30-го числа Шеридан продвинулся от Динвидди-Корт-Хауса в направлении Файв-Форкс, где обнаружил противника в полном составе. Генерал Уоррен выдвинулся и протянул свою линию через Бойдонское дощатое шоссе почти до Уайт-Оак-Роуд с целью перерезать последнюю; однако, обнаружив противника сильным на своем фронте и простирающимся за его левый фланг, он получил приказ держаться на месте и укрепиться. Генерал Хамфрис выбил противника со своего фронта на его главную линию на реке Хатчер у Берджесс-Миллс. Генералы Орд, Райт и Парк провели разведку на своих участках, чтобы определить целесообразность штурма позиций противника. Последние двое отозвались благоприятно. Поскольку противостоявший нам противник находился в каждой точке от Ричмонда до нашего крайнего левого фланга, я решил, что его линии удерживаются слабо и могут быть прорваны, если моя оценка его сил верна. Поэтому я решил не продлевать нашу линию дальше, а усилить генерала Шеридана корпусом пехоты и тем самым позволить ему оторваться и обойти правый фланг противника, а другим корпусом атаковать позиции неприятеля. Успех наступательных действий противника неделей ранее, когда он атаковал Форт-Стедман, особенно благоприятствовал этому. Захваченная нами в то время укрепленная пикетная линия противника сблизила позиции воюющих сторон в некоторых местах настолько, что от одной до другой можно было добежать за мгновение. Были немедленно начаты приготовления к высвобождению корпуса генерала Хамфриса для подчинения генералу Шеридану; однако состояние дорог помешало немедленному передвижению. Утром 31-го числа генерал Уоррен доложил о благоприятных условиях для овладения Уайт-Оак-Роуд и получил приказ сделать это. Для выполнения этой задачи он выступил с одной дивизией вместо всего корпуса, который был атакован противником превосходящими силами и отброшен на 2-ю дивизию до того, как та успела построиться, а та, в свою очередь, была отброшена на 3-ю дивизию, после чего противник был остановлен. Дивизия 2-го корпуса была немедленно направлена ему на поддержку, противник отброшен с большими потерями, и Уайт-Оак-Роуд была захвачена. Шеридан продвинулся вперед и частью своей кавалерии овладел Файв-Форкс; но противник после стычки с 5-м корпусом подкрепил кавалерию мятежников, защищавшую этот пункт, пехотой и отбросил его обратно к Динвидди-Корт-Хаусу. Здесь генерал Шеридан проявил выдающийся полководческий талант. Вместо того чтобы отступать со всем своим соединением к главной армии и докладывать о встрече с превосходящими силами, он спешил свою кавалерию, оставив в седле лишь столько людей, сколько требовалось для присмотра за лошадьми. Это заставило противника развернуться на громадном пространстве лесистой и пересеченной местности и замедлило его продвижение. В этот критический момент он отправил мне депешу о происшедшем и о том, что медленно отходит на Динвидди-Корт-Хаус. Кавалерия генерала МакКензи и одна дивизия 5-го корпуса были немедленно направлены ему на помощь. Вскоре после получения донесения от генерала Мида о том, что Хамфрис может удержать наши позиции на Бойдонской дороге и что остальные две дивизии 5-го корпуса могут отправиться к Шеридану, они были незамедлительно направлены туда. Таким образом, ход боевых действий в тот день потребовал отправки Уоррена в силу его доступности вместо Хамфриса, как планировалось, и ускорил намеченные маневры. Утром 1 апреля генерал Шеридан, усиленный генералом Уорреном, отбросил противника к Файв-Форксу, где поздно вечером атаковал и взял его сильно укрепленные позиции, захватив всю артиллерию и от пяти до шести тысяч пленных.

Ближе к концу этого боя бревет генерал-майор Чарлз Гриффин сменил генерал-майора Уоррена на посту командира 5-го корпуса. Известие об этом дошло до меня уже после наступления темноты. У меня возникли некоторые опасения, как бы противник не оставил свои линии ночью и, обрушившись на генерала Шеридана до того, как к нему успеет подоспеть помощь, не сбил его с позиции и не открыл путь для отступления. Чтобы предотвратить это, дивизия генерала Майлза из корпуса Хамфриса была отправлена ему на подкрепление, а в четыре часа утра (2 апреля) началась бомбардировка, продолжавшаяся до тех пор, пока не был отдан приказ о штурме позиций противника. Генерал Райт всем корпусом прорвал линии, сметая все на своем пути, и устремился влево по направлению к Хатчерс-Ран, захватив множество орудий и несколько тысяч пленных. За ним неотступно следовали две дивизии соединения генерала Орда, пока он не встретил другую дивизию генерала Орда, которой удалось прорвать линии противника возле Хатчерс-Ран. Генералы Райт и Орд немедленно повернули вправо и заперли всех оказавшихся по ту сторону от них противников в Петерсбурге, в то время как генерал Хамфрис с двумя дивизиями продвинулся вперед и соединился с генералом Райтом на левом фланге. Генералу Парку удалось захватить главную линию противника, захватив орудия и пленных, но внутреннюю линию он взять не смог. Генерала Шеридана уведомили о положении дел, и он вернул генерала Майлза в его прежнее подчинение. Подойдя к линиям противника, непосредственно окружающим Петербург, часть корпуса генерала Гиббона в результате блестящей атаки захватила два мощных замкнутых укрепления — самые выступающие и господствующие к югу от Петерсбурга, — существенно сократив тем временем линию осады, необходимую для взятия города. Противник к югу от Хатчерс-Ран отступил на запад к станции Сазерленд, где был настигнут дивизией Майлза. Завязался ожесточенный бой, продолжавшийся до тех пор, пока его правый и левый фланги не оказались под угрозой со стороны приближающегося генерала Шеридана, двигавшегося от станции Форд к Петерсбургу, и дивизии, направленной генералом Мидом с фронта Петерсбурга, после чего неприятель в полнейшем беспорядке бросился бежать, оставив в наших руках свои орудия и множество пленных. Эти силы отступали по главной дороге вдоль реки Аппоматтокс. В ночь на 2-е число противник оставил Петербург и Ричмонд и отступил в направлении Данвилла. Утром 3-го числа началось преследование. Генерал Шеридан устремился к Данвиллской дороге, держась вблизи Аппоматтокса, за ним следовал генерал Мид со 2-м и 6-м корпусами, в то время как генерал Орд двигался на Берксвилл вдоль Южной боковой дороги; 9-й корпус растянулся вдоль этой дороги позади него. 4-го числа генерал Шеридан вышел к Данвиллской дороге у Етерсвилла, где узнал, что Ли находится в Амелия-Корт-Хаусе. Он немедленно окопался и стал ожидать прибытия генерала Мида, который подошел туда на следующий день. Генерал Орд прибыл в Берксвилл вечером 5-го числа.

Утром 5-го числа я направил генерал-майору Шерману следующее послание:

«СТАНЦИЯ УИЛСОН, 5 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Все указывает на то, что Ли попытается добраться до Данвилла с остатками своих сил. Шеридан, настигший его прошлой ночью, оценивает все, что от него осталось — кавалерию, пехоту и драгун, — в двадцать тысяч человек, сильно деморализованных. Мы надеемся сократить это число вдвое. Я продвинусь к Берксвиллу и, если в Данвилле будет оказано сопротивление, через несколько дней направлюсь туда. Если вы сможете это сделать, продвигайтесь вперед с занимаемых позиций, и давайте посмотрим, не сможем ли мы покончить с армиями Ли и Джонстона. Будет ли лучше для вас нанести удар по Гринсборо или ближе к Данвиллской дороге, вы сможете судить лучше, когда получите это послание. Мятежные армии теперь являются единственными стратегическими целями, по которым следует наносить удары.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».



Утром 6-го числа выяснилось, что генерал Ли движется к западу от Етерсвилла в направлении Данвилла. Генерал Шеридан со своей кавалерией (так как 5-й корпус был возвращен генералу Миду по прибытии последнего в Етерсвилл) двинулся для удара по его флангу; за ним следовал 6-й корпус, в то время как 2-й и 5-й корпуса неотступно преследовали противника, заставив его бросить несколько сотен повозок и несколько артиллерийских орудий. Генерал Орд наступал от Берксвилла в направлении Фармвилла, отправив два пехотных полка и эскадрилью кавалерии под командованием бревет бригадного генерала Теодора Рида для захвата и уничтожения мостов. Этот передовой отряд встретил авангард армии Ли возле Фармвилла, героически атаковал его и задерживал до тех пор, пока генерал Рид не погиб, а его небольшие силы не были разбиты превосходящими силами противника. Это вызвало задержку в передвижениях противника и позволило генералу Орду подойти со всеми остальными силами, при встрече с которыми неюприятель немедленно окопался. Во второй половине дня генерал Шеридан нанес удар по противнику к югу от Сейлорс-Крик, захватил шестнадцать артиллерийских орудий и около четырехсот повозок и сдерживал его до подхода 6-го корпуса, после чего была предпринята общая атака силами пехоты и кавалерии, завершившаяся захватом шести-семи тысяч пленных, среди которых было много высших офицеров. Действия 2-го корпуса и соединения генерала Орда внесли огромный вклад в успех этого дня.

Утром 7-го числа преследование было возобновлено: кавалерия, за исключением одной дивизии, и 5-й корпус двигались через Принс-Эдвард-Корт-Хаус; 6-й корпус, отряд генерала Орда и одна кавалерийская дивизия — на Фармвилл; а 2-й корпус — по дороге Хай-Бридж. Вскоре выяснилось, что противник переправился на северный берег Аппоматтокса; однако преследование было настолько плотным, что 2-й корпус захватил общий мост у Хай-Бридж прежде, чем враг успел его уничтожить, и немедленно переправился на другой берег. 6-й корпус и кавалерийская дивизия переправились у Фармвилла для его поддержки.

Чувствуя теперь, что шансы генерала Ли на спасение безнадежно утрачены, я направил ему из Фармвилла следующее послание:

«7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ — Результаты последней недели должны убедить Вас в безнадежности дальнейшего сопротивления Северо-Виргинской армии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, попросив Вас о капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северо-Виргинская армия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».



Рано утром 8-го числа, перед отъездом, я получил в Фармвилле следующее:

«7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Вашу записку от сего числа. Хотя я не разделяю высказанного Вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северо-Виргинской армии, я отвечаю взаимностью на Ваше желание избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать Ваше предложение, прошу сообщить условия, которые Вы предложите при условии ее капитуляции.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».



На это я немедленно ответил:

«8 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: — Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северо-Виргинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку мир является моим главным стремлением, существует лишь одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: солдаты и офицеры, сдавшиеся в плен, не должны брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с Вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых Вы можете назвать для той же цели, в любом удобном для Вас месте, чтобы окончательно согласовать условия, на которых будет принята капитуляция Северо-Виргинской армии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».



Рано утром 8-го числа преследование было возобновлено. Генерал Мид следовал к северу от Аппоматтокса, а генерал Шеридан со всей кавалерией устремился прямо вперед к станции Аппоматтокс, за ним следовали отряд генерала Орда и 5-й корпус. В течение дня авангард генерала Мида вел значительные бои с арьергардом противника, но не смог спровоцировать генеральное сражение. Поздно вечером генерал Шеридан вышел к железной дороге у станции Аппоматтокс, выбил оттуда противника и захватил двадцать пять артиллерийских орудий, санитарный поезд и четыре железнодорожных состава, груженных припасами для армии Ли. В этот день я сопровождал колонну генерала Мида, а около полуночи получил следующее сообщение от генерала Ли:

8 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — Я получил поздно вечером Вашу записку от сегодняшнего дня. В своей записке от вчерашнего дня я не намеревался предлагать капитуляцию Северо-Виргинской армии, а хотел узнать условия Вашего предложения. Откровенно говоря, я не думаю, что возникла необходимость, требующая капитуляции этой армии; но поскольку восстановление мира должно быть единственной целью всех, я хотел знать, приведут ли Ваши предложения к этой цели. Поэтому я не могу встретиться с Вами с целью капитуляции Северо-Виргинской армии; но поскольку Ваше предложение может повлиять на силы Конфедеративных Штатов, находящиеся под моим командованием, и способствовать восстановлению мира, я был бы рад встретиться с Вами завтра в десять часов утра на старой почтовой дороге на Ричмонд, между пикетными линиями двух армий.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».



Рано утром 9-го числа я отправил ему ответ следующего содержания и немедленно выступил, чтобы присоединиться к колонне к югу от Аппоматтокса:

«9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: — Ваша записка от вчерашнего дня получена. У меня нет полномочий вести переговоры о мире; встреча, предложенная на десять часов утра сегодня, не принесла бы никакой пользы. Однако я должен заявить, генерал, что я так же жажду мира, как и Вы, и весь Север разделяет это чувство. Условия, на которых может быть достигнут мир, хорошо известны. Сложив оружие, Юг ускорит это столь желанное событие, спасет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов собственности, еще не уничтоженной. Искренне надеясь, что все наши трудности могут быть урегулированы без потери еще одной жизни, я подписываюсь и т. д.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».



Утром 9-го числа отряд генерала Орда и 5-й корпус достигли станции Аппоматтокс как раз в тот момент, когда противник предпринимал отчаянную попытку прорваться через нашу кавалерию. Пехота была немедленно введена в бой. Вскоре после этого был получен белый флаг с просьбой о приостановке военных действий на время переговоров о капитуляции.

Перед тем как добраться до штаба генерала Шеридана, я получил от генерала Ли следующее:

«9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: — Я получил Вашу записку сегодня утром на пикетной линии, куда я прибыл, чтобы встретиться с Вами и точно выяснить, какие условия были включены в Ваше вчерашнее предложение относительно капитуляции этой армии. Я прошу теперь о встрече в соответствии с предложением, содержащимся в Вашем письме от вчерашнего дня, для этой цели.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».



Встреча состоялась в Аппоматтокс-Корт-Хаус, результаты которой изложены в следующей переписке:

АППОМАТТОКС-КОРТ-ХАУС, Виргиния, 9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: В соответствии с содержанием моего письма к Вам от 8-го числа сего месяца, я предлагаю принять капитуляцию Северо-Виргинской армии на следующих условиях, а именно: списки всех офицеров и рядовых должны быть составлены в двух экземплярах, одна копия передается офицеру, назначенному мной, другая остается у офицера или офицеров, которых назначите Вы. Офицеры должны дать свои личные обязательства не брать в руки оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны; каждый командир роты или полка подписывает аналогичное обязательство за рядовых своих подразделений. Оружие, артиллерия и государственная собственность должны быть свезены в одно место, сложены в штабеля и переданы назначенным мной офицерам для их принятия. Это не касается личного оружия офицеров, а также их частных лошадей или багажа. После этого каждому офицеру и рядовому будет разрешено вернуться домой, и их не будут беспокоить власти Соединенных Штатов до тех пор, пока они соблюдают свои обязательства и законы, действующие в местах их проживания.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».



«ШТАБ СЕВЕРО-ВИРГИНСКОЙ АРМИИ, 9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Ваше письмо от сего числа, содержащее условия капитуляции Северо-Виргинской армии, предложенные Вами. Поскольку они по существу совпадают с теми, что были изложены в Вашем письме от 8-го числа сего месяца, они принимаются. Я приступлю к назначению соответствующих офицеров для выполнения этих условий.

Р. Э. ЛИ, генерал. ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».



Отряд генерал-майора Гиббона, 5-й армейский корпус под командованием Гриффина и кавалерия Маккензи были назначены оставаться в Аппоматтокс-Корт-Хаус до завершения процедуры выдачи обязательств сдавшейся армией и для принятия под охрану государственной собственности. Остальная часть армии немедленно вернулась в окрестности Берксвилла.

Огромное влияние генерала Ли на всем Юге привело к тому, что его примеру последовали, и сегодня результатом является то, что армии, недавно находившиеся под его командованием, находятся у себя дома, желая мира и спокойствия, а их оружие находится в руках наших офицеров артиллерийско-технического снабжения.

Получив мое письмо от 5-го числа, генерал Шерман двинулся прямо на Джо Джонстона, который быстро отступил к Роли и через него; этот город генерал Шерман занял утром 13-го числа. Днем ранее известие о капитуляции генерала Ли достигло его в Смитфилде.

14-го числа между генералом Шерманом и генералом Джонстоном завязалась переписка, которая 18-го числа привела к соглашению о приостановке военных действий и меморандуму или основе для мира, подлежащему утверждению Президентом. Это соглашение было отклонено Президентом 21-го числа, о чем, вместе с Вашими инструкциями, я лично сообщил генералу Шерману утром 24-го числа в Роли, Северная Каролина, во исполнение Ваших приказов. Он немедленно уведомил генерала Джонстона о прекращении заключенного перемирия. 25-го числа была согласована еще одна встреча между ними, которая должна была состояться 26-го числа и завершилась капитуляцией и расформированием армии Джонстона на условиях, по существу таких же, как и те, что были предоставлены генералу Ли.

Экспедиция под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси выступила 20 марта, двигаясь через Бун, Северная Каролина, и вышла к железной дороге у Уайтвилла, Чамберсберга и Биг-Лика. Силы, вышедшие к ней у Биг-Лика, продвинулись в пределах нескольких миль от Линчберга, разрушив важные мосты, в то время как основными силами он эффективно разрушил ее между Нью-Ривер и Биг-Ликом, а затем повернул на Гринсборо на Северо-Каролинской железной дороге; вышел к этой дороге и разрушил мосты между Данвиллом и Гринсборо, а также между Гринсборо и Ядкином, вместе с расположенными вдоль нее складами припасов, и захватил четыреста пленных. У Солсбери он атаковал и разбил силы противника под командованием генерала Гардинера, захватив четырнадцать артиллерийских орудий и одну тысячу триста шестьдесят четыре пленных, а также уничтожил большое количество армейских запасов. В этом месте он разрушил пятнадцать миль железной дороги и мосты в направлении Шарлотта. Оттуда он двинулся к Слейтерсвиллу.

Генерал Кэнби, которому в январе было поручено подготовиться к движению из залива Мобил против Мобила и внутренних районов Алабамы, начал свое движение 20 марта. 16-й корпус под командованием генерал-майора А. Дж. Смита двинулся из Форт-Гейнса по воде к реке Фиш; 13-й корпус под командованием генерал-майора Гордона Грейнджера двинулся из Форт-Моргана и соединился с 16-м корпусом на реке Фиш, после чего оба двинулись на Испанский форт и осадили его 27-го числа; в то время как отряд генерал-майора Стила двинулся из Пенсаколы, перерезал железную дорогу, ведущую из Тенсаса в Монтгомери, соединился с ними и частично блокировал форт Блейкли. После сильного обстрела Испанского форта часть его линии была взята 8 апреля. В течение ночи противник эвакуировал форт. Форт Блейкли был взят штурмом 9-го числа, и было захвачено много пленных; наши потери были значительными. Эти успехи практически открыли нам реку Алабама и позволили подойти к Мобилу с севера. В ночь на 11-е число город был эвакуирован, и наши войска заняли его утром 12-го числа.

Экспедиция под командованием бревет-генерал-майора Уилсона, состоявшая из двенадцати тысяч пятисот конных воинов, была задержана дождями до 22 марта, когда она выступила из Чикасо, Алабама. 1 апреля генерал Уилсон столкнулся с крупными силами противника под командованием Форреста возле церкви Эбенезер, обратил их в бегство, захватил триста пленных и три орудия, а также разрушил центральный мост через реку Кахаба. 2-го числа он атаковал и захватил укрепленный город Сельма, обороняемый Форрестом с семью тысячами человек и тридцатью двумя орудиями, уничтожил арсенал, оружейную палату, военно-морской литейный завод, механические мастерские, огромное количество припасов и захватил три тысячи пленных. 4-го числа он захватил и разрушил Таскалусу. 10-го числа он переправился через реку Алабама и, отправив информацию о своих операциях генералу Кэнби, двинулся на Монтгомери, который занял 14-го числа, так как противник оставил его. В этом месте в наши руки попало много припасов и пять пароходов. Оттуда отряд двинулся прямо на Колумбус, а другой — на Вест-Пойнт; оба города были атакованы и захвачены 16-го числа. В первом мы захватили одну тысячу пятьсот пленных и пятьдесят два полевых орудия, уничтожили две канонерские лодки, верфь, литейные заводы, арсенал, много фабрик и много другой государственной собственности. Во втором мы захватили триста пленных, четыре орудия и уничтожили девятнадцать локомотивов и триста вагонов. 20-го числа он занял Мейкон, Джорджия, с шестьюдесятью полевыми орудиями, одной тысячей двухстами ополченцами и пятью генералами, сданными генералом Хауэллом Коббом. Генерал Уилсон, услышав, что Джефф Дэвис пытается бежать, послал силы в погоню и сумел захватить его утром 11 мая.

4 мая генерал Дик Тейлор сдал генералу Кэнби все оставшиеся мятежные силы к востоку от Миссисипи.

Силы, достаточные для обеспечения легкого триумфа над противником под командованием Кирби Смита к западу от Миссисипи, были немедленно приведены в движение в сторону Техаса, а генерал-майор Шеридан был назначен для непосредственного командования ими; но 26 мая, еще до того, как они достигли места назначения, генерал Кирби Смит сдал все свое командование генерал-майору Кэнби. Эта капитуляция, однако, произошла уже после захвата мятежных президента и вице-президента; при этом было проявлено вероломство: сначала была распущена большая часть его армии и допущено беспорядочное разграбление государственной собственности.

В связи с сообщениями о том, что многие из тех, кто недавно был с оружием в руках против правительства, нашли убежище на территории Мексики, унеся с собой оружие, по праву принадлежащее Соединенным Штатам, которое было сдано нам по соглашению между ними, некоторыми лидерами, сдавшимися лично, и в связи с нестабильной обстановкой на Рио-Гранде, приказы о продвижении войск в Техас не были изменены.

Были проведены ожесточенные бои, рейды, экспедиции и маневры с целью сорвать замыслы и цели противника, большинство из которых делают большую честь нашему оружию и в значительной степени способствовали нашему окончательному триумфу, о которых я не упомянул. Многие из них будут четко изложены в прилагаемых отчетах; некоторые — в телеграммах и кратких донесениях, объявляющих о них, а другие, к сожалению, еще официально не доложены.

За информацией, касающейся наших индейских проблем, я почтительно отсылаю к отчетам командующих департаментами, в которых они имели место.

Мне довелось видеть, как армии Запада и Востока ведут сражения, и из того, что я видел, я знаю, что нет никакой разницы в их боевых качествах. Все, что было возможно сделать людям в бою, они сделали. Западные армии начали свои сражения в долине Миссисипи и приняли окончательную капитуляцию остатков основной армии, противостоявшей им в Северной Каролине. Армии Востока начали свои сражения на реке, от которой Потомакская армия получила свое название, и приняли окончательную капитуляцию своих старых противников в Аппоматтокс-Корт-Хаус, Виргиния. Блестящие достижения каждой из них национализировали наши победы, устранили все межрегиональные разногласия (которых мы, к сожалению, испытали слишком много) и причину взаимных обвинений, которые могли бы последовать, если бы какой-либо регион не выполнил свой долг. Все имеют славную историю, и все регионы могут по праву поздравить себя и друг друга с тем, что внесли свою полную лепту в восстановление верховенства закона на каждом футе территории, принадлежащей Соединенным Штатам. Пусть они надеются на вечный мир и гармонию с тем врагом, чье мужество, какой бы ошибочной ни была причина, вызвало такие геркулесовы подвиги доблести.

Имею честь быть, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



КОНЕЦ

__________ ПРИМЕЧАНИЯ

(*1) Впоследствии генерал Гарднер, К.С.А.

(*2) Генерал Гарленд выразил желание передать сообщение генералу Твиггсу, командиру своей дивизии, или генералу Тейлору о том, что у него почти закончились боеприпасы и необходимо прислать еще, иначе он будет вынужден просить подкрепления. Считая возвращение опасным, он не хотел приказывать кому-либо нести его, поэтому он призвал добровольца. Лейтенант Грант предложил свои услуги, которые были приняты. — ИЗДАТЕЛИ.

(*3) Упоминается в отчетах майора Ли, полковника Гарленда и генерала Уорта. — ИЗДАТЕЛИ.

(*4) ПРИМЕЧАНИЕ. — У генерала Скотта в течение многих лет до мексиканской войны была любимая идея — основать в Соединенных Штатах дом для солдат, по образцу чего-то подобного за рубежом, в частности, я полагаю, во Франции. Он неизменно, или, по крайней мере, часто, рекомендовал это в своих ежегодных отчетах военному министру, но никогда не получал ответа. Теперь, когда он завоевал штат, он наложил контрибуции на различные крупные города и населенные пункты, занятые нашими войсками, пропорционально их способности платить, и назначил офицеров для получения денег. В дополнение к сумме, полученной таким образом, он получил через захват при Серро-Гордо, продажи захваченного государственного табака и т. д. суммы, которые увеличили фонд до общего итога около 220 000 долларов. Части этого фонда были распределены среди рядового состава, переданы раненым в госпитале или применены другими способами, оставив остаток в размере около 118 000 долларов, неиспользованных к концу войны. После того как война закончилась и войска вернулись домой, генерал Скотт обратился с просьбой, чтобы эти деньги, которые никогда не были переданы в Казначейство Соединенных Штатов, были потрачены на создание таких домов, как он рекомендовал ранее. Этот фонд стал основой Солдатского дома в Вашингтоне, а также одного в Харродсбурге, Кентукки.

Последний вышел из употребления много лет назад. На самом деле в нем никогда не было много солдат, и он был, я полагаю, окончательно продан.

(*5) Мексиканская война выдвинула трех кандидатов в президенты — Скотта, Тейлора и Пирса — и множество претендентов на этот высокий пост. Она также сделала губернаторами штатов, членами кабинета, иностранными послами и другими офицерами высокого ранга как в штате, так и в нации. Мятеж, который в некоторые критические периоды содержал больше войны за один день, чем вся мексиканская война за два года, не был столь плодотворным на политические результаты для тех, кто участвовал на стороне Союза. С другой стороны, на стороне Юга, почти каждый человек, занимающий какую-либо должность, будь то в штате или в нации, был солдатом Конфедерации, но это легко объясняется тем фактом, что Юг был военным лагерем, и было очень мало людей подходящего возраста для службы в армии, которые не были бы в ней.

(*6) К. Б. Лагоу, остальные еще не присоединились ко мне.

(*7) ПРИМЕЧАНИЕ. — После написания этой главы я получил от миссис У. Х. Л. Уоллес, вдовы доблестного генерала, погибшего в первый день боя на поле Шайло, письмо от генерала Лью Уоллеса к нему, датированное утром 5-го числа. На дату этого письма было хорошо известно, что конфедераты имели войска вдоль железной дороги Мобил и Огайо к западу от Крампс-Лэндинг и Питтсбург-Лэндинг, а также собирались возле Шайло. Это письмо показывает, что в то время генерал Лью Уоллес готовился к чрезвычайной ситуации, которая могла возникнуть для прохождения подкреплений между Шайло и его позицией, простирающейся от Крампс-Лэндинг на запад, и он отправляет его по дороге, идущей от Адамсвилла к Питтсбург-Лэндинг и дороге на Пёрди. Эти две дороги пересекаются почти в миле к западу от переправы последней через Оул-Крик, где располагался наш правый фланг. В этом письме генерал Лью Уоллес советует генералу У. Х. Л. Уоллесу, что он пришлет «завтра» (и в его письме также сказано «5 апреля», что является тем же днем, когда было датировано письмо, и которое, следовательно, должно было быть написано 4-го числа) некоторую кавалерию, чтобы доложить ему в его штаб, и предлагает целесообразность того, чтобы генерал У. Х. Л. Уоллес отправил роту обратно с ними с целью ознакомления кавалерии на двух пристанях с дорогой, чтобы они могли «действовать оперативно в случае чрезвычайной ситуации в качестве проводников к и от различных лагерей».

Это существенно меняет то, что я сказал, и то, что было сказано другими, о поведении генерала Лью Уоллеса в битве при Шайло. Это показывает, что он естественно, не имея большего опыта, чем у него было в то время в военном деле, выбрал бы ту конкретную дорогу, по которой он начал движение, в отсутствие приказов двигаться по другой дороге.

Ошибка, которую он совершил и которая, вероятно, вызвала его кажущуюся медлительность, заключалась в том, что он продвинулся на некоторое расстояние после того, как обнаружил, что стрельба, которая поначалу велась прямо перед ним, а затем сместилась влево, отступила до такой степени, что оказалась далеко в тылу позиции его авангарда. Это отступление произошло до того, как я отправил генералу Уоллесу приказы двигаться к Питтсбург-Лэндинг, и, естественно, мой приказ состоял в том, чтобы следовать по дороге, ближайшей к реке. Но мой приказ был устным и был передан штабному офицеру, который должен был доставить его генералу Уоллесу, так что я не могу сказать точно, какой приказ генерал получил на самом деле.

Дивизия генерала Уоллеса была расположена так: Первая бригада в Крампс-Лэндинг, Вторая в двух милях, а Третья в двух с половиной милях. Услышав звуки битвы, генерал Уоллес рано утром приказал своим Первой и Третьей бригадам сосредоточиться у Второй. Если бы положение нашего фронта не изменилось, дорога, которую выбрал Уоллес, была бы несколько короче к нашему правому флангу, чем Ривер-роуд.

У. С. ГРАНТ.

МАУНТ-МАКГРЕГОР, НЬЮ-ЙОРК, 21 июня 1885 г.

(*8) ПРИМЕЧАНИЕ: В статье о битве при Шайло, которую я написал для журнала Century Magazine, я заявил, что генерал А. МакД. МакКук, командовавший дивизией армии Бьюэлла, выразил некоторое нежелание преследовать противника в понедельник, 7 апреля, из-за состояния своих войск. Генерал Бадо в своей истории также делает то же самое заявление, ссылаясь на мой авторитет. Из справедливости к генералу МакКуку и его командованию я должен сказать, что они покинули пункт в двадцати двух милях к востоку от Саванны утром 6-го числа. Из-за сильных дождей за несколько дней до этого и прохождения обозов и артиллерии дороги были глубокими в грязи, что делало марш медленным. Дивизия не только прошла через эту грязь накануне, но и всю ночь находилась под дождем без отдыха. Она участвовала в битве второго дня и выполнила свою задачу так хорошо, как позволяла ее позиция. На самом деле представилась возможность совершить выдающийся акт доблести, который вызвал высочайшую похвалу от командиров дивизий в Теннессийской армии. Генерал Шерман как в своих мемуарах, так и в отчете упоминает этот факт. Сам генерал МакКук принадлежит к семье, которая дала армии много добровольцев. Я упоминаю об этих обстоятельствах с точностью, потому что я поступил несправедливо по отношению к генералу МакКуку в своей статье в Century, хотя и не в той степени, как можно было бы предположить из прессы. Я не хочу поступать несправедливо по отношению к кому-либо, и если я убежден, что сделал это, я всегда готов сделать полное признание.

(*9) ПРИМЕЧАНИЕ. — За доблесть в различных сражениях, с того времени, как я остался в командовании, до 26 октября, и по моей рекомендации, генералы Макферсон и К. С. Гамильтон были повышены до генерал-майоров, а полковники К. К. Марш (20-й Иллинойсский), М. М. Крокер (13-й Айовский), Дж. А. Моуэр (11-й Миссурийский), М. Д. Леггетт (78-й Огайский), Дж. Д. Стивенсон (7-й Миссурийский) и Джон Э. Смит (45-й Иллинойсский) — до бригадных генералов.

(*10) Полковник Эллет сообщил, что двумя днями ранее атаковал батарею конфедератов на Ред-Ривер с помощью одного из своих судов, «Де Сото». Сев на мель, он был вынужден оставить свое судно. Однако он сообщил, что поджег его и взорвал. Двадцать его людей попали в руки противника. С остальными он сбежал на небольшом захваченном пароходе «Нью Эра» и сумел пройти мимо батарей у Гранд-Галф и добраться до окрестностей Виксберга.

(*11) Одно из судов полковника Эллета, которое прорвало блокаду 2 февраля и было потоплено в Ред-Ривер.

(*12) ПРИМЕЧАНИЕ. — В этом случае губернатор Иллинойса Ричард Йейтс случайно оказался с визитом в армии и сопровождал меня в Карфаген. Я предоставил санитарную машину для его использования и использования некоторых офицеров штата, которые сопровождали его.

(*13) ПРИМЕЧАНИЕ. — Когда генерал Шерман впервые узнал о маневре, который я предложил совершить, он зашел ко мне, чтобы обсудить его. Я помню, что перенес свой штаб с лодки на реке в дом на небольшом расстоянии от дамбы. Я сидел на веранде, беседуя со своим штабом, когда подошел Шерман. После нескольких минут разговора он сказал, что хотел бы видеть меня наедине. Мы вместе вошли в дом и закрыли за собой дверь. Шерман затем выразил свою тревогу по поводу маневра, который я приказал совершить, сказав, что я добровольно ставлю себя в положение, в которое враг был бы рад маневрировать год — или долгое время — чтобы загнать меня. Я шел в страну врага, имея за спиной большую реку, а враг удерживал пункты, сильно укрепленные выше и ниже по течению. Он сказал, что в войне существует аксиома: когда любая крупная группа войск движется против врага, они должны делать это с базы снабжения, которую они должны охранять, как зеницу ока, и т. д. Он указал на все трудности, с которыми можно столкнуться в предложенной кампании, и в свою очередь изложил, какой была бы истинная кампания. Это, по сути, означало вернуться назад, пока не будет достигнута возвышенность на восточном берегу реки; укрепиться там и создать склад припасов, и двигаться оттуда, будучи всегда готовым отступить к нему в случае катастрофы. Я сказал, что это вернет нас в Мемфис. Шерман тогда сказал, что это именно то место, куда он бы направился, и двигался бы по железной дороге из Мемфиса в Гренаду, ремонтируя дорогу по мере нашего продвижения. На это я ответил: страна уже обескуражена отсутствием успеха со стороны наших армий; последние выборы прошли против энергичного ведения войны, добровольные призывы прекратились на большей части Севера, и уже прибегли к призыву, и если мы вернемся так далеко, как Мемфис, это настолько обескуражит людей, что базы снабжения будут бесполезны: ни людей, чтобы удерживать их, ни припасов, чтобы поместить в них, не будет предоставлено. Проблема для нас заключалась в том, чтобы двигаться вперед к решительной победе, иначе наше дело было проиграно. Никакого прогресса не было ни на одном другом поле, и мы должны были продолжать.

Шерман написал моему адъютанту, полковнику Дж. А. Роулинсу, изложив свои взгляды на кампанию, которая должна быть проведена, и попросив его посоветовать мне хотя бы узнать мнение моих генералов по этому вопросу. Полковник Роулинс показал мне письмо, но я не увидел причин для изменения своих планов. На письмо не ответили, и этот вопрос впоследствии не упоминался между Шерманом и мной до конца войны, насколько я помню. Я не рассматривал письмо как официальное и, следовательно, не сохранил его. Генерал Шерман сам предоставил копию генералу Бадо, который напечатал ее в своей истории моих кампаний. Я не рассматривал ни разговор между нами, ни письмо моему адъютанту как протесты, а просто как дружеский совет, который отношения между нами полностью оправдывали. Шерман приложил ту же энергию, чтобы сделать кампанию успешной, которую он сделал бы или мог бы сделать, если бы она была заказана им самим. Я делаю это заявление здесь, чтобы исправить впечатление, которое распространялось в конце войны в ущерб Шерману и для которого не было никаких справедливых оснований.

(*14) Имелась в виду станция Эдвардс.

(*15) ЧАТТАНУГА, 18 ноября 1863 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ:

При сем прилагаю копию инструкций генерал-майору Томасу. Поскольку Вы лично осмотрели местность и слышали обсуждение всего дела, дальнейшие инструкции для Вас не потребуются. Особенно желательно, чтобы силы пробились к железной дороге между Кливлендом и Далтоном и таким образом отрезали Лонгстрита от связи с Югом, но, будучи противостоящими крупным силам здесь, сильно укрепленным, нелегко сказать, как это будет осуществлено, пока не станет известен результат нашего первого усилия.

Я добавлю, однако, то, что не указано в моих инструкциях Томасу, что бригада кавалерии была заказана сюда, которая, если прибудет вовремя, будет переброшена через Теннесси выше Чикамоги и, возможно, сможет совершить поездку в Кливленд или его окрестности.

У. С. ГРАНТ, генерал-майор.



ЧАТТАНУГА, 18 ноября 1863 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖО. Х. ТОМАСУ, Чаттануга:



Все приготовления должны быть сделаны для атаки позиции противника на Миссионерском хребте к рассвету в субботу. Не имея карты с названиями дорог, горных отрогов и других мест, нельзя дать такие определенные инструкции, как хотелось бы. Однако общий план, как Вы понимаете, заключается в том, чтобы Шерман с силами, приведенными с ним, усиленными дивизией из Вашего командования, осуществил переправу через реку Теннесси чуть ниже устья Чикамоги; его переправа должна быть защищена артиллерией с высот на северном берегу реки (которые должны быть определены Вашим начальником артиллерии), и обеспечить высоты на северной оконечности до железнодорожного туннеля, прежде чем противник сможет сосредоточиться против него. Вы будете сотрудничать с Шерманом. Войска в долине Чаттануга должны быть хорошо сосредоточены на Вашем левом фланге, оставив только необходимые силы для защиты укреплений на правом фланге и в центре, и подвижную колонну из одной дивизии в готовности двигаться туда, куда будет приказано. Эта дивизия должна показать себя как можно более угрожающе на наиболее подходящей линии для совершения атаки вверх по долине. Вашим усилием тогда будет формирование соединения с Шерманом, совершая Ваше продвижение хорошо к северному концу Миссионерского хребта и двигаясь как можно более одновременно с ним. Как только соединение будет сформировано и хребет взят, связь будет немедленно установлена между двумя армиями по дорогам на южном берегу реки. Дальнейшие движения будут зависеть от действий противника. Долина Лукаут, я думаю, будет легко удерживаться дивизией Гири и теми войсками, которые у Вас все еще могут быть там, принадлежащими старой Камберлендской армии. Корпус Говарда может быть затем приведен в готовность действовать либо с Вами в Чаттануге, либо с Шерманом. Он должен быть направлен в пятницу вечером на позицию на северной стороне реки, не ниже первого понтонного моста, и там удерживаться в готовности к таким приказам, которые могут стать необходимыми. Все эти войска будут обеспечены двухдневным запасом приготовленного пайка в ранцах и ста патронами на каждого пехотинца. Особое внимание должно быть уделено всеми офицерами тому, чтобы боеприпасы не тратились впустую или не расстреливались без необходимости. Вы обратитесь в инженерный департамент за такими приготовлениями, которые Вы можете счесть необходимыми для переправы Вашей пехоты и артиллерии через ручей.

У. С. ГРАНТ, генерал-майор.



(*16) В этом приказе было дано разрешение войскам перегруппироваться после взятия первой линии стрелковых ям в рамках подготовки к взятию хребта.

(*17) ЧАТТАНУГА, 24 ноября 1863 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖО. Х. ТОМАСУ, Чаттануга



Генерал Шерман взял Миссионерский хребет до туннеля лишь с небольшими стычками. Его правый фланг теперь покоится у туннеля и на вершине холма, его левый — у ручья Чикамога. Я проинструктировал генерала Шермана наступать, как только рассветет утром, и Ваша атака, которая будет одновременной, будет в сотрудничестве. Ваше командование либо возьмет стрелковые ямы и хребет прямо перед ними, либо двинется влево, как того может потребовать присутствие противника. Если позицию Хукера на горе [невозможно удержать] малыми силами, и окажется невозможным взять вершину оттуда, где он находится, было бы целесообразно для него двинуться вверх по долине со всеми силами, которые он может выделить, и подняться по первой подходящей дороге.

У. С. ГРАНТ,

Генерал-майор.

(*18) ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 8 декабря 1863 г., 10:02 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ:

Понимая, что Ваше закрепление в Ноксвилле и Чаттануге теперь надежно, я хочу выразить Вам и всем под Вашим командованием не просто благодарность, а глубочайшую признательность за мастерство, мужество и настойчивость, с которыми Вы и они, преодолев столь великие трудности, достигли этой важной цели. Да благословит вас всех Бог,

А. ЛИНКОЛЬН,

Президент С. Ш.

(*19) Генерал Джон Г. Фостер.

(*20) В течение этой зимы граждане округа Джо-Дэвис, Иллинойс, подписались и заказали изготовление меча с алмазной рукоятью для генерала Гранта, который всегда был известен как «Чаттанугский меч». Ножны были золотыми и украшены свитком, идущим почти по всей их длине, на котором были выгравированы названия сражений, в которых участвовал генерал Грант.

Конгресс также выразил ему благодарность за победы при Чаттануге и проголосовал за вручение ему золотой медали за Виксберг и Чаттанугу. Все подобные вещи сейчас находятся в распоряжении правительства в Вашингтоне.





(*21) ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 29 декабря 1863 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. С. ГРАНТУ:

Генерал Фостер попросил освободить его от командования из-за инвалидности от старых ран. Если его просьба будет удовлетворена, кого бы Вы хотели видеть своим преемником? Возможно, Шофилд будет отправлен в Ваше командование.

Г. У. ХАЛЛЕК, Генерал-главнокомандующий. (ОФИЦИАЛЬНО.)




(*22) См. письмо Бэнксу в отчете генерала Гранта, Приложение.

(*23) [ЛИЧНО И КОНФИДЕНЦИАЛЬНО.]

ШТАБ АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 4 апреля 1864 г.



ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему Миссисипским военным округом.



ГЕНЕРАЛ: — Мой замысел, если враг будет вести себя тихо и позволит мне взять инициативу в весенней кампании, состоит в том, чтобы задействовать все части армии вместе и в некотором роде к общему центру. Для Вашего сведения я теперь пишу Вам свою программу, как она определена в настоящее время.

Я отправил приказы Бэнксу через частного курьера завершить его нынешнюю экспедицию против Шривпорта со всей поспешностью; передать оборону Ред-Ривер генералу Стилу и флоту и вернуть Ваши войска Вам, а свои — в Новый Орлеан; оставить весь Техас, за исключением Рио-Гранде, и удерживать его силами не более четырех тысяч человек; сократить количество войск на Миссисипи до минимума, необходимого для ее удержания, и собрать из своего командования не менее двадцати пяти тысяч человек. К этому я добавлю пять тысяч человек из Миссури. С этими силами он должен начать операции против Мобила, как только сможет. Ему будет невозможно начать слишком рано.

Гиллмор присоединяется к Батлеру с десятью тысячами человек, и оба действуют против Ричмонда с южной стороны реки Джеймс. Это даст Батлеру тридцать три тысячи человек для операций, при этом У. Ф. Смит командует правым крылом его сил, а Гиллмор — левым. Я останусь с Потомакской армией, увеличенной корпусом Бернсайда численностью не менее двадцати пяти тысяч боеспособных человек, и буду действовать непосредственно против армии Ли, где бы она ни была обнаружена.

Сигел собирает все свои доступные силы в две колонны: одну под командованием Орда и Аверелла, которая должна выступить из Беверли, Виргиния, и другую под командованием Крука, которая должна выступить из Чарльстона на Канаве, чтобы двинуться против Виргинской и Теннессийской железной дороги.

Крук будет иметь всю кавалерию и постарается выйти в район Солтвилла, а оттуда двинуться на восток, чтобы соединиться с Ордом. Его силы будут состоять только из кавалерии, в то время как у Орда будет от десяти до двенадцати тысяч человек всех родов войск.

Вас я предлагаю двинуть против армии Джонстона, чтобы разбить ее и проникнуть во внутренние районы страны врага так далеко, как Вы сможете, нанося весь возможный ущерб их военным ресурсам.

Я не предлагаю излагать Вам план кампании, а просто излагаю работу, которую желательно выполнить, и оставляю Вас свободными в ее выполнении по-своему. Представьте мне, однако, как можно скорее, Ваш план операций.

Как было сказано, Бэнксу приказано начать операции, как только он сможет. Гиллмору приказано доложить в Форт-Монро к 18-му числу сего месяца или как можно скорее после этого. Сигел сейчас проводит сосредоточение. Никто не сдвинется со своих мест сбора, пока я не прикажу, за исключением Бэнкса. Я хочу быть готовым к движению к 25-му числу сего месяца, если возможно. Но все, что я могу сейчас приказать, это чтобы Вы были готовы как можно скорее. Я знаю, что Вам придется столкнуться с трудностями при прохождении через горы туда, где припасов в изобилии, но я верю, что Вы справитесь с этим.

От экспедиции из Департамента Западной Виргинии я не ожидаю очень больших результатов; но это единственный способ, которым я могу взять оттуда войска. С длинной линией железной дороги, которую Сигел должен защищать, он не может выделить никаких войск, кроме как для движения прямо перед собой. Таким образом, он должен пробиться, чтобы нанести большой ущерб врагу, или враг должен выделить из одной из своих армий крупные силы, чтобы предотвратить это. Другими словами, если Сигел не может содрать шкуру сам, он может держать ногу, пока кто-то другой сдирает.

Я, генерал, с глубоким уважением, Ваш покорный слуга,

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.



(*24) См. инструкции Батлеру в отчете генерала Гранта, Приложение.

(*25) В ПОЛЕ, КУЛПЕПЕР-КОРТ-ХАУС, ВИРГИНИЯ, 9 апреля 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖО. Г. МИДУ, Командующему Потомакской армией.



Для информации и в качестве инструкции, которой следует руководствоваться при подготовке к предстоящей кампании, нижеследующее сообщается конфиденциально только для Вашего ознакомления.

Насколько это практически возможно, все армии должны двигаться вместе и к одному общему центру. Бэнксу было поручено передать охрану Ред-Ривер генералу Стилу и флоту, оставить Техас, за исключением Рио-Гранде, и сосредоточить все силы, которые он может, не менее 25 000 человек, для движения на Мобил. Это он должен сделать без учета других движений. Однако из-за разбросанного состояния его командования он не может собрать его, чтобы покинуть Новый Орлеан до 1 мая, если вообще сможет так скоро. Шерман будет двигаться в то же время, что и Вы, или на два-три дня раньше, при этом армия Джо Джонстона является его объектом, а сердце Джорджии — его конечной целью. В случае успеха он обеспечит линию от Чаттануги до Мобила с помощью Бэнкса.

Зигель не может выделить войска из своей армии для подкрепления ни одной из двух великих армий, но он может оказать им помощь, продвигаясь непосредственно на своем фронте. Ему было приказано сделать это, и сейчас он ведет подготовку. Две колонны его командования двинутся на юг одновременно с общим наступлением: одна из Беверли, численностью от десяти до двенадцати тысяч человек, под командованием генерал-майора Орда; другая из Чарлстона, штат Виргиния, состоящая преимущественно из кавалерии, под командованием бригадного генерала Крука. Первая из них попытается достичь Теннессийской и Виргинской железной дороги, примерно к югу от Ковингтона, и, если это окажется осуществимым, продвинется на восток к Линчбергу и вернется на свою базу через долину Шенандоа или присоединится к вам. Вторая нанесет удар по Солтвиллу, штат Виргиния, и направится на восток, чтобы соединиться с Ордом. Кавалерия из командования Орда попытается использовать притоки, которые обеспечили бы нам удобную линию для подвоза всех припасов на расстояние легкого перехода до любой позиции, которую армия могла бы занять от реки Рапидан до реки Джеймс. Но Ли мог бы, если бы захотел, выделить или перебросить всю свою армию на север по линии, расположенной ближе к тылу, чем та, которую мне пришлось бы занять при преследовании. Маневр через его левый фланг — наш правый — позволил бы избежать этого; но все, что было сделано, должно было быть выполнено с теми припасами и боеприпасами, с которыми мы начали поход. Всякая мысль о принятии этого последнего плана была отброшена, когда было принято во внимание ограниченное количество припасов, которые мы могли взять с собой. Местность, через которую нам пришлось бы пройти, была настолько истощена в плане продовольствия и фуража, что мы были бы вынуждены нести все с собой.

Пока шли эти приготовления, противник не бездействовал. На Западе Форрест совершил рейд в Западный Теннесси вплоть до северной границы, захватив гарнизон из четырех или пяти сотен человек в Юнион-Сити, и вслед за этим атаковал Падьюку, штат Кентукки, на берегах реки Огайо. Хотя ему удалось войти в город, он не смог захватить форты или какую-либо часть гарнизона. Получив первые известия о рейде Форреста, я телеграфировал Шерману, чтобы он направил всю свою кавалерию против него и не позволил ему выбраться из ловушки, в которую он сам себя загнал. Шерман опередил меня, отправив войска против него еще до того, как получил мой приказ.

Форрест, однако, быстро отступил и атаковал войска в форте Пиллоу, опорном пункте для защиты судоходства по реке Миссисипи. Гарнизон должен прорваться на юг, если им удастся достичь Виргинской и Теннессийской железной дороги, чтобы перерезать основные линии дороги, соединяющей Ричмонд со всем Югом и Юго-Западом.

Гиллмор присоединится к Батлеру с примерно 10 000 человек из Южной Каролины. Батлер может сократить свой гарнизон, чтобы вывести 23 000 человек в поле непосредственно перед своим фронтом. Силами будет командовать генерал-майор У. Ф. Смит. Вместе со Смитом и Гиллмором Батлер захватит Сити-Пойнт и будет действовать против Ричмонда с южной стороны реки. Его движение будет одновременным с вашим.

Армия Ли будет вашей целью. Куда бы ни направился Ли, туда же направитесь и вы. Единственный момент, в котором я сейчас сомневаюсь, — лучше ли переправляться через Рапидан выше или ниже него. Каждый план имеет большие преимущества перед другим при соответствующих возражениях. При переправе выше Ли оказывается отрезанным от всякой возможности игнорировать Ричмонд и уйти на север в рейд. Но если мы выберем этот маршрут, все, что мы делаем, должно быть выполнено, пока хватает пайков, с которыми мы начинаем. Мы отделяемся от Батлера так, что ему нельзя дать указания, как взаимодействовать. При другом маршруте Бренди-Стейшен может использоваться в качестве базы снабжения, пока не будет обеспечена другая на реках Йорк или Джеймс.

Эти преимущества и возражения я обсужу с вами более подробно, чем могу изложить письменно.

Бернсайд с силами численностью, вероятно, в 25 000 человек усилит вас. Сразу по его прибытии, которое состоится вскоре после 20-го числа текущего месяца, я поручу ему оборону дороги от Булл-Рана так далеко на юг, как мы пожелаем ее удерживать. Это позволит вам собрать все свои силы вокруг Бренди-Стейшен и на фронте.

На реке Джеймс будет обеспечено взаимодействие с военно-морскими силами, а также будут предоставлены транспортные суда и паромы, чтобы в случае, если Ли отступит в свои укрепления в Ричмонде, силы Батлера и ваши стали единым целым или, по крайней мере, могли действовать как таковые. Поэтому я прикажу вам немедленно начать сокращение багажа до самого низкого возможного стандарта. Два фургона на полк из пятисот человек — это максимальное количество, которое должно быть разрешено для всего багажа, за исключением продовольственных запасов и артиллерийского имущества. Один фургон на штаб бригады и один на штаб дивизии — это достаточно, и около двух на штаб корпуса.

Если нашим маршрутом станет правый фланг Ли, вам нужно будет принять меры для оперативной доставки припасов всех видов в Уайт-Хаус на реке Паманки. Ваши расчеты для этого случая должны быть сделаны немедленно. Если они не понадобятся там, есть вся вероятность, что они потребуются на реке Джеймс или в другом месте.

Если левый фланг Ли будет обойден, потребуется предусмотреть большие запасы артиллерийского имущества. Я бы сказал, что не менее пятисот патронов на пехотинца будет достаточно. В другом случае половины этого количества было бы достаточно.

У. С. ГРАНТ,

Генерал-лейтенант.

(*26) Генерал Джон А. Логан, на которого во время этого сражения было возложено командование Теннессийской армией, в своем отчете указал наши общие потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести в 3521 человек; и оценил потери противника не менее чем в 10 000 человек: а генерал Г. М. Додж, живо описывая генералу Шерману атаку противника, вся тяжесть которой обрушилась сначала на его поредевшее соединение и была им отражена, отмечает: «О неравенстве сил можно судить по тому факту, что в атаке, предпринятой моими двумя бригадами под командованием Фуллера и Мерси, они взяли 351 пленного, представлявших сорок девять различных полков, восемь бригад и три дивизии; и принесли восемь боевых знамен противника».

(*27) СОЮЗНАЯ АРМИЯ НА РАПИДАНЕ, 5 МАЯ 1864 Г.
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Вторая дивизия, бригадный генерал Д. Макм. Грегг. Первая бригада, бригадный генерал Генри Э. Дэвис-младший. Вторая бригада, полковник Дж. Ирвин Грегг.




Третья дивизия, бригадный генерал Дж. Х. Уилсон. Первая бригада, полковник Т. М. Брайан-младший. Вторая бригада, полковник Джордж Х. Чепмен.




ГЕНЕРАЛ-МАЙОР А. Э. БЕРНСАЙД, командующий Девятым армейским корпусом.

Первая дивизия, бригадный генерал Т. Г. Стивенсон. Первая бригада, полковник Самнер Каррут. Вторая бригада, полковник Дэниел Лижер.




Вторая дивизия, бригадный генерал Роберт Б. Поттер. Первая бригада, полковник Зенас Р. Блисс. Вторая бригада, полковник Саймон Г. Гриффин.




Третья дивизия, бригадный генерал Орландо Уилкокс. Первая бригада, полковник Джон Ф. Хартранфт. Вторая бригада, полковник Бенджамин К. Крист.




Четвертая дивизия, бригадный генерал Эдвард Ферреро. Первая бригада, полковник Джошуа К. Сигфрид. Вторая бригада, полковник Генри Г. Томас.




Временная бригада, полковник Элиша Г. Маршалл.

БРИГАДНЫЙ ГЕНЕРАЛ ГЕНРИ ДЖ. ХАНТ, командующий артиллерией.

Резерв, полковник Х. С. Бертон. Первая бригада, полковник Дж. Х. Китчинг. Вторая бригада, майор Дж. А. Томпкинс. Первая бригада конной артиллерии, капитан Дж. М. Робертсон. Вторая бригада конной артиллерии, капитан Д. Р. Рэнсом. Третья бригада, майор Р. Х. Фицхью.







ГЕНЕРАЛЬНЫЙ ШТАБ....... Комендантская охрана, бригадный генерал М. Р. Патрик. Волонтерские инженерные войска, бригадный генерал Г. У. Бенхэм.




АРМИЯ КОНФЕДЕРАТОВ.

Организация Северо-Виргинской армии под командованием ГЕНЕРАЛА РОБЕРТА Э. ЛИ, 31 августа 1864 г.



Первый армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ Р. Х. АНДЕРСОН, командующий.

Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ДЖОРДЖА Э. ПИКЕТТА. Бригада бригадного генерала Сета М. Бартона. (a) Бригада бригадного генерала М. Д. Корса. Бригада бригадного генерала Эппы Хантона. Бригада бригадного генерала Ум. Р. Терри.






Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Ч. У. ФИЛДА. (b) Бригада бригадного генерала Г. Т. Андерсона. Бригада бригадного генерала Э. М. Лоу. (c) Бригада бригадного генерала Джона Брэттона.





Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Дж. Б. КЕРШОУ. (d) Бригада бригадного генерала У. Т. Уоффорда. Бригада бригадного генерала Б. Г. Хамфриса. Бригада бригадного генерала Гуда Брайана. Бригада Кершоу (старая).






Второй армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖУБАЛ А. ЭРЛИ, командующий.

Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ДЖОНА Б. ГОРДОНА. Бригада бригадного генерала Х. Т. Хейса. (e) Бригада бригадного генерала Джона Пеграма. (f) Бригада бригадного генерала Гордона. (g) Бригада бригадного генерала Р. Ф. Хоука.






Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ЭДВАРДА ДЖОНСОНА. Бригада «Каменной стены» (бригадный генерал Дж. А. Уокер). (h) Бригада бригадного генерала Дж. М. Джонса. (h) Бригада бригадного генерала Джорджа Х. Стюарта. (h) Бригада бригадного генерала Л. А. Стаффорда. (e)






Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Р. Э. РОДСА. Бригада бригадного генерала Дж. Дэниела. (i) Бригада бригадного генерала Джорджа Доула. (k) Бригада бригадного генерала С. Д. Рамсера. Бригада бригадного генерала К. А. Бэттла. Бригада бригадного генерала Р. Д. Джонстона. (f)







Третий армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ А. П. ХИЛЛ, командующий.

Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА УМ. МАХОУНА. (l) Бригада бригадного генерала Дж. К. К. Сандерса. Бригада Махоуна. Бригада бригадного генерала Н. Х. Харриса. (m) Бригада бригадного генерала А. Р. Райта. Бригада бригадного генерала Джозефа Финегана.







Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Ч. М. УИЛКОКСА. Бригада бригадного генерала Э. Л. Томаса. (n) Бригада бригадного генерала Джеймса Х. Лейна. Бригада бригадного генерала Сэмюэла Маккоуэна. Бригада бригадного генерала Альфреда М. Скейлса.






Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА Г. ХЕТА. (o) Бригада бригадного генерала Дж. Р. Дэвиса. Бригада бригадного генерала Джона Р. Кука. Бригада бригадного генерала Д. Макрея. Бригада бригадного генерала Дж. Дж. Арчера. Бригада бригадного генерала Х. Х. Уокера.







Отдельный: 5-й Алабамский батальон.

Кавалерийский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ УЭЙД ХЭМПТОН, командующий. (p)

Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА ФИЦХЬЮ ЛИ. Бригада бригадного генерала У. К. Уикхэма. Бригада бригадного генерала Л. Л. Ломакса.




Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА М. К. БАТЛЕРА. Бригада бригадного генерала Джона Данованта. Бригада бригадного генерала П. М. Б. Янга. Бригада бригадного генерала Томаса Л. Россера.





Дивизия ГЕНЕРАЛ-МАЙОРА У. Х. Ф. ЛИ. Бригада бригадного генерала Руфуса Бэррингера. Бригада бригадного генерала Дж. Р. Чэмблисса.




Артиллерийский резерв: БРИГАДНЫЙ ГЕНЕРАЛ У. Н. ПЕНДЛЕТОН, командующий.

ДИВИЗИЯ БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА Э. П. АЛЕКСАНДЕРА.* Батальон Кэбелла. Батарея Мэнли. 1-я рота Ричмондских гаубиц. Батарея Карлтона. Батарея Кэллоуэя.







Батальон Хаскелла. Батарея Бранча. Батарея Нельсона. Батарея Гардена. Батарея Роуэна.






Батальон Хьюджера. Батарея Смита. Батарея Муди. Батарея Вулфолка. Батарея Паркера. Батарея Тейлора. Батарея Фиклинга. Батарея Мартина.









Батальон Гиббса. Батарея Дэвидсона. Батарея Дикенсона. Батарея Оти.





ДИВИЗИЯ БРИГАДНОГО ГЕНЕРАЛА А. Л. ЛОНГА.

Батальон Брэкстона. Батарея Ли. 1-я Мэрилендская артиллерийская. Батарея Стаффорда. Батарея Аллегейни.






Батальон Катшоу. Артиллерия Шарлоттсвилла. Артиллерия Стонтона. Артиллерия Кортни.





Батальон Картера. Артиллерия Морриса. Артиллерия Оринджа. Артиллерия Кинг-Уильяма. Артиллерия Джеффа Дэвиса.






Батальон Нельсона. Артиллерия Амхерста. Артиллерия Милледжа. Артиллерия Флуванны.





Батальон Брауна. Артиллерия Поухатана. 2-я рота Ричмондских гаубиц. 3-я рота Ричмондских гаубиц. Артиллерия Рокбриджа. Летучая артиллерия Салема.

ДИВИЗИЯ ПОЛКОВНИКА Р. Л. УОКЕРА.

Батальон Каттса. Батарея Росса. Батарея Паттерсона. Артиллерия Ирвина.





Батальон Ричардсона. Артиллерия Льюиса. Артиллерия Дональдсонвилла. Легкая артиллерия Норфолка. Артиллерия Хьюджера.






Батальон Макинтоша. Батарея Джонсона. Артиллерия Хардауэя. Артиллерия Данвилла. 2-я артиллерия Рокбриджа.






Батальон Пеграма. Артиллерия Пи-Ди. Артиллерия Фредериксберга. Артиллерия Летчера. Батарея Перселла. Батарея Креншоу.







Батальон Пога. Артиллерия Мэдисона. Артиллерия Албемарла. Артиллерия Брука. Артиллерия Шарлотта.






ПРИМЕЧАНИЕ. (a) Полковник У. Р. Эйлетт командовал 29 августа и, вероятно, на указанную выше дату. (b) Инспекционный отчет этой дивизии показывает, что она также включала бригады Беннинга и Грегга. (c) Командовал полковник П. Д. Боулз. (d) Сообщается только о двух бригадных генералах, находящихся на службе; имена не указаны.

Организация армии Долинного округа. (e) Составляют бригаду Йорка. (f) В дивизии Рамсера. (g) Бригада Эванса, командующий полковник Э. Н. Аткинсон, включает 12-й Джорджианский батальон. (h) Виргинские полки составляли бригаду Терри, дивизия Гордона. (i) Бригада Граймса. (k) Бригада Кука.

(l) В отчетах указан только один генеральский чин, присутствующий на службе; имя не указано. (m) Командующий полковник Джозеф М. Джейн. (n) Командующий полковник Томас Дж. Симмонс. (o) Сообщается о присутствии на службе четырех бригадных генералов; имена не указаны. (p) Судя по отчетам, состояла из дивизий Хэмптона, Фиц-Ли и У. Х. Ф. Ли, а также бригады Диринга.

*В артиллерии сообщается только об одном генеральском чине, присутствующем на службе, а имя Александера в оригинале отсутствует.

(*28) ГЛАВНАЯ КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, 11 мая 1864 г. — 15:00.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.



Переместите три дивизии 2-го корпуса в тыл 5-го и 6-го корпусов под покровом ночи, чтобы присоединиться к 9-му корпусу для решительного штурма противника завтра в четыре часа утра. Я направлю одного или двух офицеров штаба сегодня вечером, чтобы они оставались с Бернсайдом и внушили ему важность быстрой и решительной атаки. Уоррен и Райт должны удерживать свои корпуса как можно ближе к противнику, чтобы воспользоваться любым отвлекающим маневром, вызванным этой атакой, и продвинуться вперед, если представится такая возможность. У меня почти нет сомнений в том, что вчерашний вечерний штурм оказался бы полностью успешным, если бы он начался на час раньше и в нем приняли бы активное участие дивизия Мотта и 9-й корпус.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*29) ГЛАВНАЯ КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, 11 мая 1864 г. — 16:00.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ А. Э. БЕРНСАЙДУ, Командующему 9-м армейским корпусом.



Генерал-майору Хэнкоку было приказано переместить свой корпус под покровом ночи, чтобы присоединиться к вам для решительной атаки на противника завтра в 4 часа утра. Вы должны выступить против противника всеми своими силами быстро и со всей возможной энергией завтра, 12-го числа, ровно в 4 часа утра. Пусть ваша подготовка к этой атаке будет проведена с величайшей секретностью и полностью скрыта от противника.

Я направляю двух офицеров своего штаба, полковников Комстока и Бэбкока, к которым я питаю большое доверие и которые осведомлены о направлении, с которого должна быть предпринята атака, чтобы они оставались с вами и генералом Хэнкоком с инструкциями оказывать вам всяческую помощь, находящуюся в их силах. Генералы Уоррен и Райт будут удерживать свои корпуса как можно ближе к противнику, чтобы воспользоваться любым отвлекающим маневром, вызванным вашей и Хэнкока атакой, и введут в бой все свои силы, если представится такая возможность.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*30) ГЛАВНАЯ КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, 12 мая 1864 г., 18:30.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия.



Восьмой день сражения завершается, оставляя в наших руках от трех до четырех тысяч пленных за день работы, включая двух генералов и более тридцати артиллерийских орудий. Противник упорствует и, кажется, нашел свой последний рубеж. Мы не потеряли ни одного подразделения, даже роты, в то время как мы уничтожили и захватили одну дивизию (Джонсона), одну бригаду (Доулса) и один полк противника целиком.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*31) СПОТТСИЛЬВАНИЯ-КОРТ-ХАУС, 13 мая 1864 г.

ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТАНТОНУ, ВОЕННОМУ МИНИСТРУ, Вашингтон, округ Колумбия.



Прошу разрешить рекомендовать следующие повышения в звании за доблестную и выдающуюся службу в боях последних восьми дней, а именно: бригадного генерала Х. Г. Райта и бригадного генерала Джона Гиббона — до генерал-майоров; полковника С. С. Кэрролла, 8-й Огайский волонтерский полк, полковника Э. Аптона, 121-й Нью-Йоркский волонтерский полк, полковника Уильяма Маккэндлесса, 2-й Пенсильванский резервный полк — до бригадных генералов. Я бы также рекомендовал генерал-майора У. С. Хэнкока на должность бригадного генерала в регулярной армии. Его служба и квалификация в высшей степени заслуживают этого признания. Делая эти рекомендации, я не хочу, чтобы были забыты заслуги генерала Г. М. Доджа для повышения, и рекомендую его кандидатуру к рассмотрению в то же время. Я бы также просил назначить генерала Райта на командование Шестым армейским корпусом. Далее я бы просил утверждения генерала Хамфриса в звании генерал-майора.

Генерал Мид превзошел мои самые смелые ожидания. Он и Шерман — самые подходящие офицеры для командования крупными соединениями, с которыми мне приходилось сталкиваться. Если их служба может быть вознаграждена повышением до звания генерал-майоров в регулярной армии, эта честь была бы заслуженно оказана, и я был бы лично признателен. Я бы не хотел видеть одно из этих повышений в настоящее время, не видя обоих.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*32) КВАРЛС-МИЛЛС, ВИРГИНИЯ, 26 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия.



Относительное положение двух армий сейчас следующее: правый фланг Ли опирается на болото к востоку от дороги Ричмонд — Фредериксберг и к югу от Норт-Анны, его центр — на реке у Окс-Форда, а левый — у Литтл-Ривер, при этом переправы через Литтл-Ривер охраняются так далеко вверх по течению, как мы продвинулись. Хэнкок со своим корпусом и одной дивизией 9-го корпуса переправился у Честерфилд-Форда и прикрывает правое крыло армии Ли. Одна дивизия 9-го корпуса находится на северном берегу Анны у Окс-Форда, с мостами выше и ниже по течению в ближайших к нему точках, где оба берега удерживаются нами, так что она могла бы с равной легкостью усилить любое крыло нашей армии. 5-й и 6-й корпуса с одной дивизией 9-го корпуса располагаются от южного берега Анны на небольшом расстоянии выше Окс-Форда до Литтл-Ривер, параллельно противнику и вблизи него.

Прямая атака с любого фланга привела бы к такой резне наших людей, которую не оправдал бы даже успех. Обойти противника с его правого фланга между двумя Аннами невозможно из-за болота, на которое опирается его правый фланг. Обход с левого фланга оставляет Литтл-Ривер, Нью-Фаунд-Ривер и Саут-Анну — все эти потоки представляют собой значительные препятствия для движения нашей армии, которые нужно преодолеть. Поэтому я решил обойти правый фланг противника, переправившись у Ганновер-Тауна или вблизи него. Это позволяет пересечь все три потока сразу и оставляет нас там, где мы можем получать припасы.

В течение последней ночи обозы и артиллерия, не находящиеся на позициях, принадлежащие правому крылу нашей армии, и одна дивизия этого крыла были тихо отведены на северный берег реки и перемещены в тыл левого крыла. Как только стемнеет, эта дивизия вместе с большей частью кавалерии начнет форсированный марш к Ганновер-Тауну, чтобы захватить и удерживать переправы. Остальная часть правого крыла отступит в тот же час и последует как можно быстрее. Левое крыло также отступит с южного берега реки сегодня ночью и последует в тылу правого крыла. Армия Ли действительно разбита. Пленные, которых мы сейчас берем, показывают это, и действия его армии показывают это недвусмысленно. Сражение с ними вне укреплений невозможно. Наши люди чувствуют, что они завоевали моральное превосходство над противником, и атакуют его с уверенностью. Я могу ошибаться, но я чувствую, что наш успех над армией Ли уже обеспечен. Оперативность и быстрота, с которой вы направляли подкрепления, в значительной степени способствовали чувству уверенности, внушенному нашим людям, и сломили уверенность противника.

Мы разрушаем все рельсы, которые можем, на Центральной и Фредериксбергской дорогах. Я хочу оставить на дорогах к северу от Ричмонда такой большой разрыв, чтобы для получения хотя бы одного пути им пришлось импортировать рельсы из других мест. Даже если переправа у Ганновер-Тауна не будет осуществлена, нам, вероятно, придется двигаться вниз по Паманки, пока переправа не будет осуществлена. Поэтому я считаю целесообразным изменить нашу базу снабжения с Порт-Рояля на Уайт-Хаус. Я хотел бы, чтобы вы немедленно распорядились об этом изменении, а также приказали Смиту привести железнодорожный мост там в состояние, пригодное для переброски войск и артиллерии, и оставить людей для его удержания.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*33) NEAR COLD HARBOR, June 3, 1864, 7 A.M.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему Потомакской армией.



В тот момент, когда станет ясно, что штурм не может увенчаться успехом, приостановите наступление; но когда он увенчается успехом, развивайте его энергично и, если необходимо, вводите войска в успешном пункте, откуда бы их ни можно было взять. Я прибуду туда, где вы находитесь, в течение часа.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*34) КОЛД-ХАРБОР, 5 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Начальнику штаба армии, Вашингтон, округ Колумбия.



Полный обзор всей местности убеждает меня в том, что было бы нецелесообразно удерживать линию к северо-востоку от Ричмонда, которая защищала бы Фредериксбергскую железную дорогу, чтобы позволить нам использовать эту дорогу для снабжения армии. Это дало бы нам длинную уязвимую линию дороги для защиты, истощая большую часть наших сил на ее охрану, и оставило бы открытыми для противника все его линии коммуникации на южной стороне реки Джеймс. Моя идея с самого начала заключалась в том, чтобы разбить армию Ли, если возможно, к северу от Ричмонда; затем, после разрушения его линий коммуникации на северной стороне реки Джеймс, перебросить армию на южную сторону и осадить Ли в Ричмонде или преследовать его на юге, если он отступит.

Теперь я обнаруживаю, после более чем тридцати дней испытаний, что противник считает первостепенно важным не идти на риск с армиями, которые у них сейчас есть. Они действуют исключительно в обороне за брустверами или слабо в наступлении непосредственно перед ними, и где в случае отпора они могут мгновенно отступить за них. Без больших человеческих жертв, чем я готов допустить, всего задуманного вне города достичь нельзя. Поэтому я решил принять следующий план:

Я продолжу удерживать в основном позиции, занимаемые сейчас Потомакской армией, пользуясь любыми благоприятными обстоятельствами, которые могут представиться, пока кавалерия не будет отправлена на запад для разрушения Виргинской Центральной железной дороги от Бивер-Дама на двадцать пять или тридцать миль к западу. Когда это будет выполнено, я переброшу армию на южную сторону реки Джеймс, либо переправившись через Чикахомини и двигаясь вблизи Сити-Пойнта, либо дойдя до устья Чикахомини на северной стороне и переправившись там. Чтобы обеспечить этот последний и наиболее вероятный вариант, следует немедленно предоставить несколько паромов самого большого класса.

Оказавшись на южной стороне реки Джеймс, я смогу отрезать все источники снабжения противника, кроме тех, что поступают по каналу. Если Хантеру удастся достичь Линчберга, это будет потеряно и для него. Если Хантеру не удастся, я все равно предприму попытку разрушить канал, отправив кавалерию вверх по южной стороне реки с понтонным парком для переправы везде, где они смогут.

Настроение двух армий сейчас таково, что мятежники могут защитить себя только сильными укреплениями, в то время как наша армия не только уверена в своей способности защитить себя без укреплений, но и в том, что она может разбить и отбросить противника везде и всегда, когда его можно найти без этой защиты.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*35) КОЛД-ХАРБОР, ВИРГИНИЯ, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Д. ХАНТЕРУ

Командующему Департаментом Западной Виргинии.

Генерал Шеридан отправляется отсюда завтра утром с инструкциями проследовать в Шарлоттсвилл, штат Виргиния, и начать там разрушение Виргинской Центральной железной дороги, разрушая этот путь как можно больше. Полное разрушение этой дороги и канала на реке Джеймс имеет для нас большое значение. Согласно инструкциям, которые я отправил генералу Халлеку для вашего руководства, вы должны были проследовать в Линчберг и начать там. Для нас было бы очень ценно овладеть Линчбергом хотя бы на один день. Но этот пункт имеет такое большое значение для противника, что при попытке захватить его можно встретить такое сопротивление, что вы вообще не сможете выйти на дорогу или канал. Я вижу, просматривая письмо генералу Халлеку по поводу ваших инструкций, что оно скорее указывает на то, что ваш маршрут должен пролегать из Стонтона через Шарлоттсвилл. Если вы поняли это так, вы будете делать именно то, что я хочу. Указание, которое я дам сейчас, заключается в том, что если это письмо застанет вас в долине между Стонтоном и Линчбергом, вы немедленно повернете на восток по наиболее подходящей дороге. Оттуда двигайтесь на восток вдоль линии дороги, разрушая ее полностью и основательно, пока не соединитесь с генералом Шериданом. После того как работа, намеченная для генерала Шеридана и вас, будет полностью выполнена, приступайте к соединению с Потомакской армией по маршруту, изложенному в инструкциях генерала Шеридана.

Если какая-либо часть ваших сил, особенно кавалерия, потребуется обратно в вашем Департаменте, вы уполномочены отправить ее обратно.

Если по получении этого вы будете находиться недалеко от Линчберга и сочтете возможным выделить кавалерийские силы для разрушения канала. Не упускайте возможности разрушить канал.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*36) ИЗ ВЕДОМОСТИ ПОТЕРЬ, СОСТАВЛЕННОЙ В АДЪЮТАНТСКО-ГЕНЕРАЛЬСКОМ УПРАВЛЕНИИ.

МЕСТО ДЕЙСТВИЙ И ДАТА. | УБИТЫЕ. | РАНЕНЫЕ. | ПРОПАВШИЕ БЕЗ ВЕСТИ. | ИТОГО. |

Уайлдернесс, 5–7 мая | 2261 | 8785 | 2902 | 13948 | Споттсильвания, 8–21 мая | 2271 | 9360 | 1970 | 13601 | Норт-Анна, 23–27 мая | 186 | 792 | 165 | 1143 | Тотопотомой, 27–31 мая | 99 | 358 | 52 | 509 | Колд-Харбор, 31 мая – 12 июня | 1769 | 6752 | 1537 | 10058 | Итого ……………. | 6586 | 26047 | 6626 | 39259 |







(*37) СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 17 июня 1864 г. 11:00.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ХАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия.



        *        *        *        *        *        *        *

Противник в своем стремлении усилить Петербург оставил свои укрепления перед Бермуда-Хандред. Они, несомненно, ожидали, что войска с северной стороны реки Джеймс займут их место, прежде чем мы это обнаружим. Генерал Батлер воспользовался этим и немедленно двинул силы на железную дорогу и дощатую дорогу между Ричмондом и Петербургом, которые я надеюсь удержать.

Нельзя не отдать должное войскам и их командирам за энергию и стойкость, проявленные в течение последних пяти дней. День и ночь были одним и тем же, никакие задержки не допускались ни по какой причине.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*38) СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 24 июля 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, Командующему и т. д.



Инженерные офицеры, проводившие обследование фронта от Бермуда-Хандред, высказываются против вероятности успеха атаки оттуда. Шансы, по их мнению, будут лучше на фронте Бернсайда. Если это будет предпринято, необходимо будет сосредоточить все возможные силы в той точке линии противника, которую мы рассчитываем прорвать. Все офицеры должны быть полностью проникнуты абсолютной необходимостью продвижения далеко за пределы нынешней линии противника, если им удастся прорвать ее, и быстрого возвращения на свою нынешнюю линию, если им не удастся прорваться.

Справа и слева от места штурма вся возможная артиллерия должна быть направлена на противника перед фронтом во время штурма. Их линии были бы достаточны для поддержки артиллерии, и все резервы могли бы быть подтянуты на фланги их соединений, ближайших к месту штурма, готовые последовать в прорыв в случае успеха. Полевая артиллерия и пехота, удерживаемые на линиях во время первого штурма, должны быть готовы к движению по первому требованию либо на свой фронт, либо для следования за основным штурмом, как они получат приказы. Одно, однако, должно быть внушено командирам корпусов. Если они видят, что противник отступает на их фронте или перемещается с него для усиления сильно атакуемой части своей линии, они должны воспользоваться этим знанием и действовать быстро, не дожидаясь приказов от командующих армиями. Генерал Орд может взаимодействовать со своим корпусом в этом движении, и около пяти тысяч человек из Бермуда-Хандред могут быть отправлены для усиления вас или могут быть использованы для угрозы штурма между реками Аппоматтокс и Джеймс, как будет сочтено лучшим.

Это должно быть сделано к утру вторника, если вообще будет сделано. Если не будет предпринято, мы тогда начнем в указанную дату разрушение железной дороги по крайней мере до Хиксфорда, а если возможно, то и до Уэлдона.

        *        *        *        *        *        *        *

Независимо от того, отправим ли мы экспедицию на дорогу или начнем штурм Петербурга, мина Бернсайда будет взорвана….



У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*39) См. письмо от 5 августа, Приложение.

(*40) См. Приложение, письма от 11 октября.

(*41) СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 2 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Если Худу будет позволено спокойно оставаться около Нэшвилла, вы потеряете всю дорогу обратно до Чаттануги и, возможно, будете вынуждены оставить линию Теннесси. Если он атакует вас, это хорошо, но если нет, вы должны атаковать его, прежде чем он укрепится. Вооружите и поставьте в траншеи своих интендантских служащих, гражданских лиц и т. д.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 2 декабря 1864 г. — 13:30.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



С вашими вооруженными гражданскими служащими вы можете выступить из Нэшвилла со всей своей армией и заставить противника отступить или принять бой на выбранной вами местности. После отпора Худу у Франклина мне кажется, что вместо отступления к Нэшвиллу нам следовало перейти в наступление против противника там, где он был. Однако на таком расстоянии я могу ошибаться относительно лучшего метода борьбы с противником. Вы теперь понесете неисчислимый ущерб на своих железных дорогах, если с Худом не будет покончено в кратчайшие сроки. Поэтому приложите все возможные усилия для достижения этой цели. Если вы заставите его отступать, не давайте ему покоя.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 5 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Нет ли опасности, что Форрест двинется вниз по Камберленду туда, где он может переправиться? Мне кажется, что пока вы должны как можно быстрее собирать свою кавалерию, чтобы присмотреть за Форрестом, Худа следует атаковать там, где он находится. Время, по всей вероятности, укрепляет его так же, как и вас.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 6 декабря 1864 г. — 16:00.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Атакуйте Худа немедленно и больше не ждите остатков своей кавалерии. Существует большая опасность того, что промедление приведет к кампании обратно к реке Огайо.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 8 декабря 1864 г. — 20:30.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Ваша вчерашняя депеша получена. Мне кажется очевидным, что противник пытается переправиться через реку Камберленд и рассеян. Почему не атаковать немедленно? Во что бы то ни стало избегайте непредвиденной ситуации гонки наперегонки, чтобы увидеть, кто из вас, вы или Худ, первым доберется до Огайо. Если считаете необходимым, призовите губернаторов штатов направить силы в Луисвилл для встречи противника, если он переправится через реку. Вы, безусловно, никогда не должны переправляться, кроме как в тылу противника. Сейчас одна из прекраснейших возможностей, когда-либо представлявшихся, уничтожить одну из трех армий противника. Если она будет уничтожена, он никогда не сможет ее заменить. Используйте средства, находящиеся в вашем распоряжении, и вы сможете сделать это и вызвать ликование, которое разнесется от одного конца страны до другого.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 11 декабря 1864 г. — 16:00.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Если вы будете медлить с атакой дольше, будет наблюдаться постыдное зрелище мятежной армии, движущейся к реке Огайо, и вы будете вынуждены действовать, принимая такую погоду, какая есть. Пусть больше не будет промедления. Худ не может выдержать даже ничейного сражения так далеко от своих запасов артиллерийского имущества. Если он отступит, а вы последуете за ним, он должен потерять свое снаряжение и большую часть своей армии. Я надеюсь получить от вас сегодня депешу, объявляющую, что вы выступили. Не медлите больше из-за погоды или подкреплений.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ, 15 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ТОМАСУ, Нэшвилл, Теннесси.



Я уже был на пути в Нэшвилл, но, получив депешу от Ван Дьюзера с подробным описанием вашего блестящего успеха сегодня, я не поеду дальше. Наступайте на противника сейчас и не давайте ему покоя, пока он не будет полностью уничтожен. Ваша армия с готовностью перенесет многие лишения, чтобы разгромить армию Худа и сделать ее бесполезной для будущих операций. Не останавливайтесь из-за обозов или припасов, а берите их из страны, как это делал противник. Многое теперь ожидается.

У. С. ГРАНТ, Генерал-лейтенант.



(*42) См. приказы генерал-майорам Миду, Орду и Шеридану, 24 марта, Приложение.

(*43) См. Приложение.

(*44) ПРИМЕЧАНИЕ. — Факсимиле условий капитуляции Ли, вставленное в этом месте, было скопировано с оригинального документа, предоставленного издателям благодаря любезности генерала Эли С. Паркера, военного секретаря в штабе генерала Гранта во время капитуляции.

Три страницы бумаги были подготовлены в многофункциональной книге приказов генерала Гранта, на которых он написал условия, а вставки и исправления были добавлены генералом Паркером по предложению генерала Гранта. После такого изменения документ был передан генералу Ли, который надел очки, прочитал его и вернул генералу Гранту. Оригинал был затем переписан генералом Паркером на официальной бумаге с заголовком, и копия была предоставлена генералу Ли.









Прилагаемое факсимиле показывает цвет бумаги оригинального документа, а также все вставки и исправления.

Существует распространенное заблуждение, что генералы Грант и Ли каждый подписали статьи о капитуляции. Документ в форме письма был подписан только генералом Грантом в гостиной дома Маклина, пока генерал Ли сидел в комнате, и генерал Ли немедленно написал письмо, принимающее условия, и передал его генералу Гранту.
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